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Вступ
Кодіфікації русиньского языка на Словакії передходив процес при-

правы кодіфікачных приручників, в першім рядї Правил русиньского 
пра во пису (Пряшов: Русиньска оброда – Інштітут русиньского языка і 
кул туры, 1994), Орфоґрафічного словника русиньского языка (Пряшов: 
Русиньска оброда – Інштітут русиньского языка і културы, 1994) і Русинь-
ско-русько-україньско-словеньско-польского словника лінґвістічных 
термінів (автор Ю. Панько, Пряшов: Русиньска оброда, 1994). За выда-
ня першых приручників, котры были предложены ід кодіфікації, ся взяла 
перша русиньска орґанізація на Словакії по роцї 1989 – Русиньска обро-
да, бо в тім часї не было ниякой научно-педаґоґічной інштітуції, котра 
бы застрїшыла таку роботу. То але ніч не мінить на фактї, же над при-
ручниками робив тім шпеціалістів Інштітуту русиньского языка і културы 
при Русиньскій обродї в Пряшові під веджінём двох вызначных особнос-
тей родячой ся русиньской лінґвістікы – доц. ПгДр. Ю. Панька, к. н.  
і доц. ПгДр. Василя Ябура, к. н. Робота над русиньскым норматівным 
языком не переставала, наспак, перенесла ся на універзітну уровень 
(1998) – по взнику научно-педаґоґічной інштітуції – наперед Оддїлїня ру-
синьского языка і културы Інштітуту народностных штудій і чуджіх языків 
(1998) а пізнїше самостатного Інштітуту русиньского языка і културы 
Пряшівской універзіты (2008), котрый ся став ґарантом нелем про выхову 
кадрів з дісціпліны русиньскый язык і література, але таксамо ґарантом 
нормотворїня і култівації русиньского языка в ёго далшім розвою. Так в 
роцї 2007 вышли актуалізованы правила русиньского правопису1 і орто-
ґрафічный словник2, на котрых робили працовници тогдышнёго Оддїлїня 
русиньского языка і културы Інштітуту реґіоналных і народностных шту-
дій Пряшівской універзіты. Поступно были Інштітутом русиньского языка 
і културы Пряшівской універзіты выданы высокошкольскы учебникы із 
вшыткых лінґвістічных дісціплін3, наслїдно перша Ґраматіка русиньско-
го языка4 авторів: К. Копоровой (Фонетіка і фонолоґія), В. Ябурa (Морфо-

1 ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А.: Русиньскый язык в зеркалї новых правил про основны і середнї 
школы з навчанём русиньского языка. Пряшів: Русин і Народны новинкы, 2005.
2 ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А. – КОПОРОВА, К.: Русиньска лексіка на основі змін у правилах 
русиньского языка про основны і середнї школы з навчалным русиньскым языком і з навчаннём ру-
синьского языка. (Правописный і ґраматічный словник). Пряшів: Русин і Народны новинкы, 2007. 
3 Publikačná činnosť 1998 – 2018. Zost. A. Plišková. Prešov: Prešovská univerzita v Prešove – Centrum 
jazykov a kultúr národnostných menšín – Ústav rusínskeho jazyka a kultúry, 2018.
4 ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А. – КОПОРОВА, К.: Ґраматіка русиньского языка. Prešov: Vydavateľ-
stvo Prešovskej univerzity, 2015.
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лоґія, Сінтаксіс), А. Плїшковой (Лексіколоґія і словотворїня), а найновше 
моноґрафія Русиньскый язык. Комплексный опис языковой сістемы в 
контекстї кодіфікації.5 

Сучастёв каждого норматівного языка суть окрем правил ортоґрафії 
таксамо ортоепічны правила, котры Інштітут русиньского языка і културы 
Пряшівской універзіты выдає вєдно з першым ортоепічным словником 
русиньского літературного языка як выслїдок рїшаня 3-рочного проєкту 
(2018 – 2021) підпореного Културнов і едукачнов аґентуров Міністерства 
школства, наукы, баданя і шпорту Словацькой републікы (KEGA).6

Правила русиньской высловности з ортоепічным словником суть 
першыма ортоепічныма правилами в історії русиньского літературного 
языка на Словакії, кодіфікованого в роцї 1995.

У вступній части ортоепічных правил не уводиме основны фонетічны 
явы, котры настають в русиньскім языку в такім розсягу, як были публі-
кованы у высокошкольскім учебнику Фонетіка, фонолоґія і акцентоло-
ґія русиньского языка7. Скорше ся намагаєме памнятати на практічного 
вжывателя приправлёваной ортоепічной нормы і в тім контекстї высвіт-
люєме уведжены явы, котры мають вплив на высловность, штонайзрозу-
мілїшым способом, абы ся у правилах міг легко орьєнтовати нелем учітель 
русиньского языка, але таксамо редакторы русиньскых електронічных 
масмедій (Словацького розгласу і телевізії ці русиньского інтернетового 
радія Русин.ФМ) ці герець в русиньскім театрї (Театер Александра Дух-
новіча у Пряшові). Правила ортоепії мали бы служыти вшыткым хоснова-
телям устной (говореной) формы русиньского языка. 

Сучастёв правил высловности є ай ортоепічный словник. Слова до 
нёго сьме не выберали механічным способом подля крітерія роздїлу меджі 
правописом і высловностёв. Сконцентровали сьме ся главно на комплекс 
лексем, котрых высловность выкликує у вжывателїв неясности.  Наслїдно, 
на основі подобности, може вжыватель апліковати правилну высловность 
на далшых, подобных словах з аналоґічныма проблемами у высловности. 
Предкладаєме достаточне множество выбратых слов, у котрых вжывателї 
норматівной подобы русиньского языка порушують в найбівшій мірї пра-
вила высловности. Выберу конкретных лексем до словника передходило 

5 ПЛЇШКОВА, А. – КОПОРОВА, К. – ЯБУР, В.: Русиньскый язык. Комплексный опис языковой 
сістемы в контекстї кодіфікації. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity, 2019.
6 Konštituovanie ortoepie a aktualizácia ortografie rusínskeho jazyka v korešpondencii s najnovšími 
výskumami a potrebami praxe, č. 022PU-4/2018.
7 КОПОРОВА, К.: Фонетіка, фонолоґія і акцентолоґія русиньского языка. Пряшів: Пряшівска 
універзіта в Пряшові – Інштітут русиньского языка і културы, 2015. 
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в сучасности уже понад пятнадцятьрочне баданя в інштітуціях, котры ся 
професіонално занимають устнов формов русиньского языка на Словакії 
(Народностно-етнічна редакція РТВС – Радіо Патрія i єдиный професіо-
налный русиньскый театер – ТАД у Пряшові8). Самособов, помічным 
апаратом при укладованю словника суть знакы фонетічной транскріпції, 
котры сьме приспособили так, жебы была высловность ясна ай нелінґвіс-
тови9. 

В теоретічній части правил хоснуєме повну фонетічну транскріпцію. 
Найфреквентованїшы знакы транскріпції, котры вжываєме в ортоепії єд-
нотливых звуковых реалізацій в русиньскім норматівнім языку, уводиме 
ниже.

Знакы фонетічной транскріпції і термінолоґічный апарат у фонетіцї 

[е] → [ê] (заперте, звужене e): верьба, день, пекучій [ꞌвêр’ба / дêн’ / 
пêꞌкуч’іῐ];
[и] → [ие] (и высловлюєме з наближінём до е): пирогы, двоми, зима, джа-
мити [пиероꞌгы /  ꞌдвомие / зиеꞌма / ꞌǯ’амиеті]; 
[о] → [ô] (заперте, звужене о): конї, вода – воду, конопля [ꞌкôн’і / ꞌвôду / 
кôꞌнôпл’а]; 
[о] → [оy] (высловлюєме подобно як заперте о, але з наближінём до у): 
когут, коруна, костура, собі, хотїти, колїно  [коyꞌгут / коyꞌруна / коyсꞌтура 
/ соyꞌбі / хоy ꞌт’іті / коyꞌл’іно];
[в] → [ў, w]: лавка, взяв, вгень, вдовіця, взябнути ся [ꞌлаўка / wз’аў / wгêн’ 
/ wдоуꞌвіц’а / ꞌwз’абнуті͜  с’а];  
[в] → [ф]: втерати, вчера, всїсти ся, вписати [фтеꞌраті / ꞌфчера / ꞌфс’іс-
ті͜  с’а / фпиꞌсаті];
[ф] → [w]: Осиф заспав [ꞌосиw͜ заꞌспаў];
[дз] → [ʒ]: дзвін [ʒвін];
[дз’] → [ʒ’]: дзявкати [ꞌʒ’aўкаті];
[дж’] → [ǯ’]: джамити [ꞌǯ’амиеті];
[й’] →  [j’, ῐ]: яма, мыти – мыю, вояк [ꞌj’ама / ꞌмыj’у / воꞌj’ак]10; мій, чайка, 
чайник [міῐ / ꞌч’аῐка / ꞌч’аῐниек];

8 KOPOROVÁ, K.: Орфоепічна характерістіка русиньского языка на граніцї выходославяньскых 
і западославяньскых лінґвокултурных контактів. З основных прінціпів русиньской высловности. Di-
zertačná práca. Prešov: FF PU, 2012. 
9 Знакы упрощеной фонетічной транскріпції уводиме в части: Як поужывати словник.
10 Про лїпшый перегляд в ортоепічнім словнику не хоснуєме намісто кірілічной ґрафемы й’ ла-
тиньскый еквівалент j’. Таксамо не хоснуєме гранаты скобкы, помягшіня консонанту значіме мяг-
кым знаком (ь), акцент позначуєме чарков над даным вокалом.
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[м] →  [ᵯ]: кум везе, німфа [куᵯ͜ ꞌвезе / ꞌніᵯфа];
[м, н] →  [ɱ]: стрямба, Донбас [ꞌстр’аɱба / ꞌдоɱбас]; 
[н] → [ɳ, ɳ’, ŋ, n]: набоженство, спонзор, іншы, манжельскый, авдіенція, 
планка, струнґа, вінець – вінця,  бронхітіда, мюнхеньскый [набоꞌжеɳство 
/ ꞌспoɳзор / ꞌіɳшы / маɳꞌжêл’скыῐ / aўдіꞌ͜ êɳціj’а / ꞌплаŋка / ꞌструŋґа / віɳ’ꞌц’а 
/ брônхіꞌтіда / ꞌмj’уnхêн’скыῐ]; 
[н’] → [ŋ’]: камінь – каміньча, мынька – мыньцї [ꞌкаміŋ’ч’а / ꞌмыŋ’ц’і];
[ꞌ] – позначіня акценту в слові: гомбалка, варити, молода [ꞌгоɱбалка / 
ваꞌриті / молоꞌда];
[’] – позначіня мнягкости консонанту в слові: нянько, дїтиньскый  [ꞌн’aн’ко 
/ д’iꞌтин’скыῐ]; 
[:] – позначіня здвоєных согласных: вылляти, розсыпати [ꞌвыл’:аті / 
росꞌ:ыпаті];
[͜ ] – позначіня куртой павзы меджі префіксом і корїнём слова, меджі лек-
семов і постфіксом або в рамках словного споїня меджі окремыма лексе-
мами: оддзёбнути, пачіти ся, царёва дївка [ôд͜ꞌ дʒ’ôбнуті / ꞌпач’іті ͜  с’а / 
ꞌцар’ôва͜ ꞌд’іўка]. 

Звукы (фоны, hlásky)
Гласны фонемы (вокалы, samohlásky) 
Согласны фонемы (консонанты, spoluhlásky)

Термінолоґічный апарат у фонолоґії, котрый вжываєме на поменова-
ня сістемы гласных (вокалів) і согласных (консонантів) в русиньскім 
языку, є тотожный з термінолоґіёв общо вжыванов у лінґвістіцї.

Фон (звук – основна єдниніця у фонетіцї)
Фонема (основна єдниніця у фонолоґії, має змыслорозпознаваючу, діш-
тінктівну,  способность)
Варіант фонемы (лем на фонетічній уровни – не має змыслорозпознава-
ючу, діштінктівну, способность)
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1. ВОКАЛЫ (ГЛАСНЫ)
1.1 Інвентарь і фонетічна класіфікація вокалів  
у русиньскім языку
Вокалы дїлиме подля:
а) участи ворг (ґамб) на: 
 - лабіалізованы (од лат. лабія – ворга) – о, у; 
 - нелабіалізованы – і, и, ы, е, а;
б) подля міста творїня на ряды: 
 - переднїй – і, е; 
 - переднё-середнїй – и; 
 - середнїй – а; 
 - середнё-заднїй – ы; 
 - заднїй – у, о;
в) подля способу творїня на ступнї піднятя:
 - высокый – і, у; 
 - высоко-середнїй або середнё-высокый – и, ы; 
 - середнїй – е, о; 
 - низкый – а.
З практічного хоснованя ортоепічной подобы русиньского языка можеме 
конштатовати, же  три із высшеуведженых гласных ся фонетічно реалізу-
ють ай у своїй варіантній подобі. Суть то вокалы: 
- [е] і ёго варіант [ê], будеме позначовати: [е] → [ê];
- [о] і ёго два варіанты [ô] i [оy], будеме позначовати: [o] → [ô], [оy]; 
- [и] і ёго варіант [ие], будеме позначовати:  [и] → [ие].

Таблічка класіфікації вокалів з їх варіантами у высловности
Класіфікація/сістема вокалів з їх варіантами

→
 п

ід
ня

тя
 →

 с
по

со
б 

тв
ор

їн
я

місто творїня ряд

 переднїй переднё-
середнїй середнїй середнё-

заднїй заднїй

высоке і    у
высокo-середнє  и  ие  ы  

середнє е ê11    о ô оy 12

низке   а   
лабіалізація нелабіалізованы лабіалізованы

11 Василь Ябур характерізує [ê] – варіант фонемы [е] як переднё-середнїй, высоко-середнёго піднятя.
12 [ô] як варіант фонемы [о] мать таку саму фонолоґічну характерістіку як фонема [o]; подобно 
варіант фонемы [оy] мать таку саму фонолоґічну характерістіку як фонема [у]. 
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Сумарізуючі можеме конштатовати, же русиньскый норматівный язык 
на Словакії має такый інвентарь вокалів і їх варіантів (фонемы суть вызна-
чены тучным шріфтом): а, е, ê, і, о, ô, оy, у, и, ие, ы. Про наглядность їх 
уводиме у таблічцї, котра вказує на їх фонолоґічну характерістіку.

2. КОНСОНАНТЫ (СОГЛАСНЫ)
2.1. Інвентарь і фонетічна класіфікація консонантів  
у русиньскім языку

Артікулачный і акустічный опис консонантів не є такый простый і єд-
нозначный, як є опис вокалів. Главна прічіна того є факт, же цїлём консо-
нантічной артікулації є вытворїня гати (блокації, барьєры) речовыма орґа-
нами в голосовім трактї выдыхованому току воздуху. Тертём того выдыхо-
ваного воздушного току о гать настає шум, котрый (на роздїл од вокалів) 
поважуєме у консонантів за основный акустічный знак тых фонем.

З погляду перцепції єднотливых консонантів є важный нелем шум, ко-
трый ся творить тертём выдыхованого току воздуху о гать, але вызначны 
суть тыж переходовы явы (транзіенты), то значіть тото, кады переходить 
ток воздуху. То зато, же на высловность консонантів мають вплив і сусїднї 
вокалы, главно тогды, кедь вокал наслїдує такой за консонантом. 

В русиньскім языку маєме 32 консонантів, котры дїлиме на основі 
такых главных крітеріїв: подля способу творїня, подля міста творїня, 
подля участи голосу (або шуму), подля артікулуючого орґану і подля 
твердости і мягкости.  Подобно як вокалы, і консонанты (конкретно 8 з 
них: й, в, ф, м, н, н’, ж, ш) мають свої варіантны подобы. 

а) Класіфікація консонантів (ай з їх варіантами) подля способу творїня:
• експлозівы (выбуховы): б, п, к, ґ, т, д, т’, д’;
• оклузівы (замкнуто-проходны): м, ɱ, ᵯ, н, ŋ, н’;
• констріктівы (щербинны, фрікатівы): ф, в, ў, w, ɳ, ɳ’, n, с, с’, з, з’, ш, 

ш’, ж, ж’, й’ (j’), ῐ, х, г;
• семіоклузівы (полозаперты, афрікаты): ц, ц’, дз (ʒ), дз’ (ʒ’), ч’, дж’ (ǯ’);
• вібранты: р, р’;
• латералы: л, л’.

б) Класіфікація консонантів (ай з їх варіантами) подля міста творїня:
• білабіалны (ворговы): б, п, м, ɱ, ў;
• лабіоденталны (воргово-зубны): в, w, ф, ᵯ;
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• алвеоденталны (зубно-ясновы): д, т, н, с, з, ц, л, р, ш, ж; 
• палаталны (переднёпіднебны): д’, т’, н’, л’, й’ (j’), ῐ, р’, ц’, дз’ (ʒ’), ш’, 

ж’, ч’, дж’ (ǯ’), с’, з’;
• веларны (заднёпіднебны): к, ґ, х, ŋ, n;
• ларінґалный (гартанковый): г.

в) Класіфікація консонантів (ай з їх варіантами) подля участи голосу (або 
шуму):

• дзвінкы: б, в, w, г, ґ, д, д’, з, з’ ж, ж’, дз (ʒ), дз’ (ʒ’), дж’ (ǯ’);  
• глухы: п, т, т’, к, ф, с, с’, ш, ш’, ц, ц’, ч’, х;
• сонорны (звучны): ў, м, н, н’, ŋ, ɳ, ɳ’, n, л, л’, р, р’, й’ (j’), ῐ.

г) Класіфікація консонантів (ай з їх варіантами) подля артікулачного ор-
ґану. 

Класіфікація консонантів подля артікулачного орґану одповідать 
звычайно класіфікації подля міста артікулації. Потім взаємно корешпон-
дують такы катеґорії:
місто артікулації: артікулуючі орґаны:
1. ворговы воргы
2. зубно-ясновы передня часть языка – язычны  (лінґвалны),  
 ясна і верьхнї зубы (алвеоденталны)
3. переднёпіднебны верьхня часть языка і тверде піднебя  
 (палаталны)
4. заднёпіднебны задня часть языка і мягке піднебя (веларны)
5. гартанковы гартанка і голосівкы (ларінґалны)
6. носовы носова порожнина (назалны)
7. оралны ротова порожнина (оралны)              

В тім контекстї выдїлюєме ґрупы:
• ворговых (лабіалных):

– обойворговых (білабіалных): б, п, м, ɱ, ў
– воргово-зубных (лабіоденталных): ф, w, в, ᵯ

• язычных (лінґвалных): 
– кончіковых (апікалных): д, т, н, ɳ, с, з, ц, дз (ʒ), ш, ж, р, л; 
– хырбтовых (дозралных):
– переднёхырбтовых (предорзалных): т’, д’, н’, ɳ’, с’, з’, ц’, дз’ (ʒ’), 

ш’, ж’, ч´, дж (ǯ’), р’, л’, й’, ῐ;
– заднёхырбтовых (постдорзалных): к, ґ, х, ŋ, n;

• голосівкового: г;
• носовых (назалных): м, ᵯ, ɱ, н, ŋ, ɳ, n, н’, ɳ’;
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• устных (оралных): вшыткы остатнї.
д) Класіфікація консонантів (ай з їх варіантами) подля твердости і мяг-
кости:

• тверды: б, п, в, w, ў, г, ґ, д, т, н, ŋ, ɳ, n, л, р, з, с, ц, дз (ʒ), ш, ж;
• мягкы: д’, т’, н’, ɳ’, л’, р’, з’, с’, ц’, дз’ (ʒ’), ч’, дж’ (ǯ’), й’ (j’), ῐ, ш’, ж’.

Інвентарь консонантів ай з їх варіантами (варіанты суть записаны звычай-
ным тіпом шріфта): б, в, ў, w, г, ґ, д, д’, ж, ж’, з, з’, дз (ʒ), дз’ (ʒ’), дж’ (ǯ’), 
й’ (j’), ῐ, к, л, л’, м, ɱ, ᵯ, н, ŋ, ɳ, n, н’, ɳ’, п, р, р’, с, с’, т, т’, ф, х, ц, ц’, ч’, 
ш, ш’.

Таблічка класіфікації консонантів з їх варіантами у высловности
Місто творїня

  
Ворговы/лабіалны

Воргово-зубны/лабіо-
денталны

Заднё під-
неб ны /

веларны

Переднёпіднебны/палаталны 
Зубно-ясновы/алвеоденталны

С
по

со
б 

тв
ор

їн
я

Ек
сп

ло
зі

вы  Тв. Мяг. Тв. Мяг. Тв. Мяг. Тв. Мяг. Тв. Мяг. Тв. Мяг.

Дзв. б  ґ  д д’       

Гл. п  к  т т’       

Ф
рі

ка
ті

вы Дзв. в
ў ф13 w  г  з з’ ж  ж’    

Гл. ф w14  х  с с’ ш ш’    

А
фр

ік
ат

ы Дзв.     дз дз’    дж’   

Гл.     ц ц’    ч’   

За
мк

ну
то

-п
ро

хо
дн

ы

О
кл

уз
ів

ы

С
он

ор
ны

м ɱ ᵯ    
н 

ɱ ɳ 
ɳ’ ŋ

н’ ɳ’       

Бо
ко

вы

    л л’      й’ ῐ

В
іб

 ра
нт

ы

С
он

ор
ны

    р р’       

13 Варіант фонемы [в] → [ф] характерізуєме як шумовый глухый. При фонолоґічній класіфікації 
варіантів фонем сьме ся в дакотрых припадах операли о публікацію: KRÁĽ, Á.: Pravidlá slovenskej 
výslovnosti. Druhé vydanie. Martin: Matica slovenská, 2009, s. 38-40.
14 Варіант фонемы [ф] → [w] кваліфікуєме як шумовый дзвінкый.
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3. ВОКАЛЫ І ЇХ ВАРІАНТЫ У ВЫСЛОВНОСТИ
3.1 Ортоепічны правила у высловности вокалів

В русиньскім норматівнім языку ся кількость вокалів стабілізовала на 
7. Суть то: а, е, і, о, у, и, ы. Три з них у высловности мають ай свої ва-
ріанты. Суть то вокалы (фонемы) и, е, о. В рамках высловности вокалів 
настає в ортоепії яв приподобнёваня, або асімілація подля міста артікула-
ції. Як уведеме ниже, іде о заміну фонемы (вокалу) єй варіантом, причім 
дакотры фонемы мають і веце як єден варіант. 

3.1.1 Вокал [а] і ёго высловность
Вокал [а] є середнёго ряду, низкого піднятя, нелабіалізованый. При ёго 

высловности ся язык із спокійной пологы, лежачі на днї ротовой порож-
нины, дакус посуне дозаду, кончік языка ся лем барз маленько підойме, 
воздушный ток вольно проходить через ротову порожнину, воргы суть 
розтворены, але не суть участны на артікулації.

Максімалнo ясно ся вокал [а] высловлює і ясно ся чує під акцентом у 
позіції меджі твердыма консонантами, на зачатку і на концю слова, напр.: 
ангел, варта, баба, мама, сало, парада, роса, трава, така [ꞌангел / ꞌварта 
/ ꞌбаба / ꞌмама / ꞌсало / паꞌрада / роꞌса / траꞌва / таꞌка ] і т. д.

Неакцентоване [а] в позіції меджі твердыма консонантами, на зачатку 
і на концю слова ся одлишує од акцентованого лем тым, же ся высловлює 
з меншов силов, напр.: наука, дома, корова, кістка, бородавка, команіця 
[нaꞌука / ꞌдома / кôꞌрôва / ꞌкісткa / бôрôꞌдаўка / комаꞌніц’а] і т. п.

У фонетічнім окружіню меджі палаталізованыма консонантами ся во-
кал [а] стає веце запертым і ёго высловность ся посувать веце допереду. 
З трёх основных позіцій меджі палаталізованыма Т’АТ, ТАТ’, Т’АТ’ (де  
Т – Т’ заступляють хоцьякый консонант) высловность вокалу [а] є найвеце 
звужена і посунута найвеце допереду в позіції Т’АТ’, напр.: зять, сядь, 
лячі, нянько, мадярьскый [з’ат’/ с’ат’/ л’аꞌч’i / ꞌн’ан’ко / маꞌд’ар’скыῐ]  
і т. д.

3.1.2 Вокал [и] і ёго вaріант [ие]
Вокал [и] є переднё-середнёго ряду і середнё-высокого піднятя, нелабі-

алізовный. При ёго высловности язык переднёв частёв є посунутый допе-
реду і догоры, але не є то так впередї і горї, як при [і]. Дало бы ся повісти, 
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же при вокалї [и] є язык в полозї середины меджі [і] і [е]. Воргы ся при 
ёго высловности не заокруглюють і не посувають ся допереду, т. зн. же не 
беруть участь на ёго творїню.

Вокал [и] ся найяснїше высловлює під акцентом меджі твердыма кон-
сонантами, напр.: бити, вити, вилы, дикый, косити, липа, лишка, миска, 
нихто, пити, просити, робити [ꞌбиті / ꞌвиті / ꞌвилы / ꞌдикыῐ / коꞌситі / 
ꞌлипа / ꞌлишка / ꞌмиска / ꞌнихто / ꞌпиті / проꞌситі / роꞌбиті] і т. д.

Варіант фонемы  [и] → [ие] – высловность [и] з приближінём до [е] ся 
реалізує в неакцентованім складї, напр.: зима, пирогы, писати, поливати, 
двоми [зиеꞌма / пиероꞌгы / пиеꞌсаті / полиеꞌваті / ꞌдвомие ]...15

Інакша є высловность [и] в інфінітівній (флектівній) морфемі -ти16 
часослов, котру мож охарактерізовати як высловность [ти] → [ті], 
напр.: писати, ходити, молоти [пиеꞌсаті / хоꞌдиті / моꞌлоті]... Выслов-
ность [и] → [і] ся часто реалізує ай перед суфіксом -ицьк (під впливом 
мягкого [ц’], напр.: збойницькый, речницькый  [збôῐꞌніц’кыῐ / рêчꞌніц’кыῐ]...,  
але: америцькый, африцькый [амеꞌриц’кыῐ / афꞌриц’кыῐ]. 

3.1.3 Вокал [і] і ёго  высловность
При высловности вокалу [і], якый є выслїдком історічной алтернації з 

o в новозапертім складї, треба памятати, же перед ним стоячій консонант 
ся не змягшує, напр.: ніс – носа, дім – дому, рік – рока [ніс/носа / дім/дому / 
рік/рока], але рїк [р’iк] (інфінітів часослова речі), нїс [н’iс] (інф. часослова 
нести). Ту треба підкреслити, же в доповнюючіх правилах русиньского 
правопису17 была заведжена помягшуюча функція йотованого ї, якый є 
частёв сістемы йотованых на передаваня звуків /j’ + а/ = я, /j’ + у/ = ю, /j’ 
+ е/ = є, /j’ + о/ = ё, /j’ + і/ = ї. Аналоґічно і послїдня з них дістала другу 
функцію – сіґналізуючу мягкость попереднёго консонанту18, напр.: дїдо, 
сїно, тїло, хотїти [ꞌд’ідо / ꞌс’іно / ꞌт’іло / хоy ꞌт’іті] і т. д.19

15 Така высловность є найвеце слїдна у ґрупі діалектів взятых за основу кодіфікації русиньского 
норматівного языка а таксамо в дакотрых лабірьскых діалектах аж до такой міры, же в діалектній 
комунікації (а наслїдно ай в діалектнім писомнім прояві) вжывателї даной области высловлюють аж 
чісте [е]. 
16 Тота высловность ся заховала як остаток староруського інфінітіву -ти (де была чіста высловность 
-ті). При кодіфікації русиньского языка ся дакотры языкознателї приклоняли к правопису інфінітівного 
суфікса часослов на -ті (ходиті, робиті), арґументуючі фактом, же [і] в данім суфіксї походить із 
староруського [и], таксамо як ай [і] в суфіксї -іця. Наконець, з оглядом на цїлорусиньскый аспект ся 
лінґвісты приклонили ід правопису інфінітіву часослов законченого на -ти. 
17 ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А.: Русиньскый язык в зеркалї новых правил про основны і середнї шко-
лы з навчанём русиньского языка. Пряшів: Русин і Народны новинкы, 2005.
18 Помягшіня настає лем в припадах, коли і походить iз староруського ѣ. 
19 Тото вылїпшіня норм бы мало помочі главно вжывателям літературного языка з теріторії части 
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Вокал [і] ся в русиньскім языку высловлює ай у корїню дакотрых слов 
(він ся заховав на містї выходославяньского (староруського) и (і):

 – перед первістно мягкыма консонантами – с’, й’ у корїню слов, напр.: 
писмо, пиявка, пияк, пиятыка [ꞌпісмо / піꞌj’аўка / піꞌj’ак / піjꞌaꞌтыка],20 
таксамо перед с, напр.: єпіскоп, повісмо [j’ê'піскоп / поy'вісмо]...;

 – по первістно мягкых шыплячіх афрікатах – дж’, ч’, щ’ (у высловности: 
ш’+ч’) і мягкого й’ в корїню слова, в суфіксах21 і флексіях, напр.: чій, 
чістый, чітати, чісло, щіт, вощіна, рыджік, убочі, колачі, плащі, хря-
щі, клїщі, віщій, піщок, піщалка, меджі, саджі, щіпати, учітель, прі-
чіна, крічати, прічня, кочік, стачіти, чістити, дзёбачік, пачіти ся, 
волочіти, мочіти [ч’іῐ / ч’ісꞌтыῐ / 'ч’ітаті / ꞌч’ісло / ш’ч’іт / вôꞌш’ч’іна 
/ ꞌрыǯ’ік / уꞌбôч’і / кôлаꞌч’і / ꞌплаш’ч’і / ꞌхр’aш’ч’і / ꞌкл’іш’ч’і / ꞌвіш’ч’іῐ / 
піш’ꞌч’ок / піш’ꞌч’алка / ꞌмȇǯ’і / ꞌсаǯ’і / ꞌш’ч’іпаті / уꞌч’ітêл’/ пріꞌч’іна / 
кріꞌч’аті / ꞌпріч’н’а / ꞌкôч’ік / ꞌстач’ітi / ч’ісꞌтиті / ʒ’ôꞌбач’ік / ꞌпач’іті 
͜   с’а / вôлоуꞌч’іті / моуꞌч’іті]22 і т. д. Дотыкать ся то ай містоназывника 
ніч, де вокал [і] ся находить на містї выходославяньского (старорусь-
кого – ни-чьто, псл. *nі-čь), также пишеме і высловлюєме: ніч, нічого, 
нічому, нічім [ніч / ꞌніч’ого / ꞌніч’ôму / ꞌніч’ім].

Алтернацію і/и в корїню слова під впливом мягкых консонантів може-
ме збачіти і в дакотрых часословах, што ся реалізує як в правописї, так ай 
у высловности: відїти – віджу – видиш [ꞌвід’іті / ꞌвіǯу / ꞌвидиш], крічати 
– крик [кріꞌч’аті / крик], піщати – писнути – писк [піꞌш’ч’аті / ꞌписнуті 
/ писк].

3.1.4 Вокал [ы] і ёго высловность
Вокал [ы] є середнё-заднёго ряду, середнё-высокого піднятя, нелабіалі-

зованый. При ёго высловности ся задня часть языка знижує і посувать кус 
дозаду к гартанцї, што му придавать одтїнкы гартанкового творїня. Кон-
чік языка опроти положіню при высловности [у] ся маленько піднимать і 
посувать дакус допереду. Вокал [ы] є веце отвореный у порівнаню з [и] в 
переднїй части ротовой порожнины, бо при ёго творїню зістає шыршый 

лабірьскых і маковіцькых діалектів, котры у своїх діалектах тверды консонанты в позіції перед і < о 
змягшують: [н’іс, д’ім, ст’іл].
20 Норматівный язык решпектує лем у ортоепії. В ортоґрафії: писмо, пиявка, пияк, пиятыка...
21 О правописї (і высловности) [і] або [и] в суфіксах будеме говорити в самостатній части.
22 В североспішскых і южноспішскых русиньскых діалектах, де дж і ч суть тверды, позад них 
в уведженых словах наслїдує ы, напр.: чыстый, чытаті, колачы, віщый, меджы, кочык, мочыті, 
пачыті ш´а, волочыті...
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проход воздушного пруджіня меджі переднёв частёв верьхнёго піднебя і 
языком, але зато задня часть языка є двигнута веце як при [и] і посунута 
дозаду к гартанцї, што впливать на страту зафарблїня як к [і], так і к [и].

Максімално ясно ся высловлює і чує вокал [ы] під акцентом меджі 
твердыма консонантами а окреме по заднёпіднебных ґ, к, г, х, якы впли-
нули на ёго приближіня к гартанковій высловности. Ту ся дость ясно од-
лишує од російского середнёго [ы], напр.: быкы, кывати, гыкати, жыла, 
кыдати, кылы, пыск, сыпати, рыти, тыкати, хыба, хыжа, ушытко і т. д.

В остатнїх позіціях, главно перед мягкыма консонантами, ся ёго тво-
рїня посувать кус допереду, але і так ся не рівнать російскому [ы] і нїґда 
не має одтїнок [і] або [и] (характерістічны про російске [ы]), напр.: гыря, 
міхырь, быля, дыня [ꞌгыр’а / міꞌхыр’ / ꞌбыл’а / ꞌдын’а] і т. д.

Неакцентоване [ы] ся якостно не одлишує од акцентованого, лем ся 
высловлює з меншов силов.

Вокал [ы] є выразным знаком русиньскых діалектів як в порівнаню з 
україньскыма (де абсентує), так і в порівнаню з російскыма, де ся выслов-
лює омного ближе к [і].

3.1.5 Вокал [о] і ёго варіанты [ô] і [оy] 
Вокал [о] є заднёго ряду, середнёго піднятя, лабіалізованый. Выслов-

лює ся при середнїм отворїню ротового отвору і середнїм спущіню ниж-
нёй челюсти. При ёго высловности ся язык одтягує кус дозаду, ёго кончік 
падать долов і дакус ся одтягує од нижнїх зубів, а ёго задня часть ся дви-
гать к мнягкому піднебю. Воргы ся вытягують (посувають) кус допереду, 
звужують ся і заокруглюють.

Максімално ясно ся высловлює і найяснїше чути акцентоване [о] на 
концю слова, в позіції меджі твердыма консонантами і на зачатку слова, 
напр.: око, босый, воле, гора, дома, дно, село, зло, вапно [ꞌоко / ꞌбосыj’ / 
ꞌволе / ꞌгора / ꞌдома / дно / сеꞌло / зло / вапꞌно] і т. п.

Неакцентоване [о] в позіції меджі твердыма консонантами, на зачат-
ку слова і на концї слова, кедь такой позад них не йде білабіалный [ў] 
або лабіоденталный [в] а в наслїдуючіх складах не суть вокалы высокого 
піднятя [і], [у] і звужены варіанты фонем [о], [е] → [ô], [ê], ся якостно не 
одлишує од акцентованого [о], лем ся высловлює з меншов силов.

Таксамо позад мягкого консонанту ся высловность вокалу [о] не мінить, 
напр.: клёц, лёх, з нёго, дзёбати, царёви [кл’оц / л’ох / з’ ꞌн’ого / ꞌʒ’обаті / 
ꞌцар’овие] і т. п.
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Высловность звуженого запертого [ô]
Звужене, заперте [ô], як позічный варіант фонемы [о] ся реалізує в 

такых позіціях:  
1. В акцентованім складї перед гласныма высокого піднятя [і], [у], напр.: 

вода – пю воду, гора – гору, скора – скору [ꞌвôду / ꞌгôру / ꞌскôру], копа – в 
копі [w͜ ꞌкôпі], гріб – у гробі [у͜  ꞌгрôбі]...

2. Перед мягкыма консонантами, напр.: гнати – гонь, косити – кось, во-
дити – водь [гôн’/ кôс’ / вôт’]... 

3. У складї запертім білабіалным [ў], напр.: вовк, мовда, повный, церьков 
[вôўк / ꞌмôўда / ꞌпôўныj’ / ꞌцêр’кôў]...

4. Перед звуженыма [ê], [ô], напр.: отець, гостець, поперь [ôꞌтêц’/ 
гôсꞌтêц’ / пôꞌпêр’],  болото –  в болотї [w͜ ꞌбôлôт’і], тополя, конопля, 
[тôꞌпôл’а / кôꞌнôпл’а], молоко – в молоцї [w͜ мôꞌлôц’і]... 

5. Перед лабіоденталным [в], в акцентованім складї, напр.: сова, корова, 
полова, маковый  [ꞌсôва / кôꞌрôва / пôꞌлôва / маꞌкôвыj’]..., в неакцентова-
нім складї тогды, кедь перед [о] є мягкый консонант, напр. царёва дївка 
[ꞌцар’ôва͜ ꞌд’іўка], кралёва жена [ꞌкрал’ôва͜   жеꞌна], або ай  в женьскых 
призвісках (таксамо перед мягкым консонантом), напр.: Коцё – Коцёва 
[ꞌкôц’ôва], Ленё – Ленёва [ꞌлêн’ôва], Пелё – Пелёва [ꞌпêл’ôва], Головач 
– Головачова [гôлôваꞌч’ôва], Вокаль – Вокалёва [вокаꞌл’ôва]... 

Высловность [о] з наближінём до [у]: [о] → [оy]
Заперте [o] з наближінём до [у] высловлюєме в неакцентованім складї, 

в позіції перед акцентованым складом з гласныма высокого піднятя [і, у], 
напр.: когут, коруна, костура, борсуґ, собі, тобі, колїно, мочіти [коyꞌгут / 
коyꞌруна / коyсꞌтура / боyрꞌсук / соyꞌбі / тоyꞌбі / коyꞌл’іно / моyꞌч’іті]... 

3.1.6 Вокал [у] і ёго высловность
Вокал [у] є заднёго ряду, высокого піднятя, лабіалізованый. При ёго 

высловности є язык скоро в такім самім положіню, як і при высловности 
вокалу [о], але є кус веце посунутый дозаду а тыж є высше двигнутый к 
мягкому піднебю. Воргы при ёго высловности суть заокруглены і дакус 
высунуты допереду. Отворїня рота є узке, лем з малым спущінём нижнёй 
челюсти.

Максімално ясно ся высловлює і чує вокал [у] тогды, кедь є під акцен-
том у фонетічнім окружіню твердых консонантів, на концю і на зачатку 
слова, напр.: думка, думати, курити, курка, лускати, пукати, сук, угол, 
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ухо, трясу, пряду [ꞌдумка / ꞌдуматі / ꞌкуриeті / ꞌкурка / ꞌлускаті / ꞌпукаті / 
сук / ꞌугол / ꞌухо / тр’аꞌсу / пр’аꞌду] і т. п.

Неакцентоване [у] в такых самых позіціях не одлишує ся од притисну-
того, лем ся высловлює з меншов силов, напр.: будова, гудаци, дусити, ку-
сати, мука, ударити, упасти, кашу, нашу, рїжу [буꞌдôва / гуꞌдациe / дуꞌситi 
/ куꞌсатi / муꞌка / уꞌдариетi / уꞌпастi / ꞌкашу / ꞌнашу / ꞌр’іжу] і т. д.

В позіції меджі палаталізованыма консонантами а тыж хоць по твердім, 
але перед мягкым консонантом, окреме перед складом з [і], [у], можеме 
позоровати реалізацію высловности [у] кус звужену (поснунуту в ротовій 
порожнинї кус допереду), напр.: куля – кулї [ꞌкул’а / ꞌкул’і], мучіти, плюти, 
колю, пущу [ꞌмуч’іті / ꞌпл’уті / ꞌкôл’у / ꞌпуш’:у] і т. д. Роздїл у высловности 
є але незначный, зато го у фонетічній транскріпції не будеме позначовати 
шпеціалным знаком. 

3.1.7 Вокал [е] і ёго варіант [ê] 
Высловность звуженого запертого [ê]
Вокал [е] є переднёго ряду, середнёго піднятя, нелабіалізованый. При 

ёго высловлёваню язык своёв переднёв частёв ся тискать допереду і горї 
к твердому піднебю, але є дакус ниже спущеный і не так барз высунутый 
допереду, як при [и]. Вокал [е] є веце отвореный в порівнаню з [и], зато 
же при ёго творїню зістає проход про воздух шыршый, главно меджі пе-
реднёв частёв твердого піднебя і языком. Максімално ясно і зрозуміло ся 
высловлює і слухово приїмать акцентоване (притиснуте) [е] в такых позі-
ціях:

 – на концї слова,
 – на зачатку слова, 
 – меджі твердыма консонантами, але лем тогды, кедь в далшім складї не 
наслїдуює [і] і заперты [ô, ê], напр.: берег, береза, веду, дер, жертва, 
зеленый, зерно, небо, несу, пелех, терен, ера, есо, таке, нове і под.

В слїдуючіх позіціях ся вокал [е] высловлює в ёго запертім варіантї 
як звужене [ê]. Оно ся высловлює єднак як вокал [и], лем з тым роздїлом,  
же кончік языка є веце напнутый. Суть то позіції:

1. Перед складом з гласным высокого піднятя [і], напр.: перстінь, 
гребінь, велічаті  [ꞌпêрстін’ / ꞌгрêбін’/ вêліꞌч’аті] i  в неакцентованім 
складї перед акцентованым складом з гласным высокого піднятя 
[у], напр.: пекучій, течучій, не мусить [пêꞌкуч’іj’ / тêꞌч’уч’ij’ /  
нê͜   муꞌсиeт’] і т. д.
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2. Перед мягкыма консонантами, напр.: серьп, верьх, дебря, мерьва  
[ꞌвêр’х / ꞌсêр’п / ꞌдêбр’а / ꞌмêр’ва]...

3. В акцентованім складї перед білабіалным [ў], напр.: девять, левча  
[ꞌдêўj’ат’/ ꞌлêўч’а]23...

4. Перед звуженыма [ê, ô]24, напр.: теперь, четверь, медовина [тêꞌпêр’/ 
ч’êтꞌвêр’/ мêдôꞌвина] і т. д. 

5. У неакцентованім складї перед лабіоденталным [в], напр.: неволя, 
невеселый, невалушный [нêꞌвôл’а / нêвêсêꞌлыῐ  / нêваꞌлушныῐ]...

То значіть, же фонема [е] ся высловлює в єй звуженім варіантї, як [ê], в 
такых самых позіціях (з малыма корекціями, котры ся тыкають акценту), 
як звужене [ô].

4. КОНСОНАНТЫ І ЇХ ВАРІАНТЫ У ВЫСЛОВНОСТИ
4.1 Ортоепічны правила у высловности консонантів

В русиньскім норматівнім языку є 32 консонантів, з котрых вісем (й’, 
в, ф, м, н, н’, ж, ш) має у высловности свої варіанты. Суть то согласны: й’ 
(з варіантом ῐ), в (з варіантами ў, w), ф (з варіантом w), м (з варіантами ɱ, 
ᵯ), н, н’ (з варіантами ŋ, ɳ, ɳ’, n), ж (з варіантом ж’), ш (з варіантом ш’). 
Модіфікації у высловности консонантів (респ. ґруп консонантів – двох, 
трёх і чотырёх) выходять з фонетічных явів, котры настають у ортоепії 
русиньского языка. Їх прінціп є дость подробно описаный в публікації 
Ґраматіка русиньского языка – часть Фонетіка і фонолоґія.25 Суть то 
явы, котры суть характерны ай про іншы славяньскы языкы – яв невтра-
лізації (дуб [дуп], жолудь [ꞌжôлут’], слиж [слиш]...), асімілації (стежка, 
возити – везьте [ꞌстешка / ꞌвêс’те], хоцьде, просьба, просити – прось-
ме [хôʒ’ꞌде / ꞌпрôз’ба / ꞌпрôз’ме], терня, контя [ꞌтêр’н’а / ꞌкôн’т’а]...), 
яв приподобнёваня (розжувати [роyжꞌ:уваті], розджамити [рож’ꞌǯ’а-
миеті], дїтьскый [ꞌд’іц’кыῐ], світьскый [ꞌсвіц’кыῐ]...). Русиньскый язык, 
так як ай іншы славяньскы языкы, є мелодічный і не толерує в говореній 
23 Выняток творять акцентованы склады в словах тіпу: певный, левкати  [ ꞌпеўныῐ / ꞌлеўкаті] і 
дакотры іншы, де высловлюєме чісте [е].
24 У бівшій части припадів ся не высловлює звужене [ê] в акцентованім складї, хоць позад нёго на-
слїдує склад із звуженыма вокалами [ê], [ô] або ай склад з вокалами [у], [і]  напр.: ученець, скопыле-
нець, четверть, черево, бережча, герець, перемерзнутый, замокреность, злегшовати,  нести – несу, 
вести – веду,  везти, сплести [уꞌч’енêц’ / скопыꞌленêц’ / ꞌч’етвêр’т’/ ꞌч’ерêво / ꞌберêш’ч’а / ꞌгерêц’ / 
переꞌмерзнутыῐ / замоꞌкренôс’ / ꞌзлехшôваті / ꞌнесу / ꞌведу / ꞌвесті / ꞌсплесті], але: штемпель, в небі 
[ꞌштêɱпêл’ / w ͜   ꞌнêбі] ...
25 ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А. – КОПОРОВА, К.: Ґраматіка русиньского языка. Prešov: Vydavateľ-
stvo Prešovskej univerzity, 2015, с. 14-75.
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речі высловность веце як двох консонантів коло себе.26 Кедь настане така 
сітуація у высловности, тогды сі вжывателї норматівной ортоепічной по-
добы русиньского языка можуть помочі тзв. упрощінём ґруп консонан-
тів (трёх і веце) у высловности, напр.: властный, сердце, дружстевный 
[ꞌвласныῐ / ꞌсерце / друсꞌтеўныῐ]...

Кeдь выхабиме яв оглушіня на кoнцю слова (невтралізацію) і спрощіня 
у высловности ґруп консонантів, мож конштатовати, же на высловность 
єднотливых вокалів і консонантів у говореній речі можуть впливати: на-
слїдуючі консонанты  (єден або веце), або (в припадї модіфікації вока-
лів на їх варіанты) наслїдуючій вокал (вода – воду [ꞌвôду], небо – в небі  
[w ͜   ꞌнêбі]. Такы модіфікації у высловности, як сьме высше назначіли, 
реалізують ся так, же наслїдуючій консонант (або вокал) впливать на по-
пе ред  нїй (консонант або вокал), не наспак. Зато ай уведжены явы (асіміла-
ція і приподобнёваня) мають ретроспектівный характер. Зосумарізуєме сі 
конкретны приклады фонетічных модіфікацій в говореній подобі русинь-
ского норматівного языка і задїлиме їх до слїдуючіх ортоепічных змін:

1. Oглушіня на кoнцю слова (невтралізація), напр.: дуб, медвідь [дуп / 
мêдꞌвіт’]...

2. Упрощіня в ґрупах согласных, напр.: місто – містьскый [ꞌміс’кыῐ], 
горнець – горнця [гôр’ꞌц’а], властник [ꞌвласниек], щастя – ща-
стливый [ш’ч’асꞌливыῐ], сердце [ꞌсерце]...

Явы, при котрых наслїдуючій консонант впливать на попереднїй:
3. Сподобнёваня (асімілація по дзвінкости, по глухости і по мягкости27), 

напр.:  хоцьде, стежка, масть [хôʒ’ꞌде / ꞌстешка / мас’т’]...
4. Приподобнёваня, причім ту маєме 4 тіпы приподобнёваня (з того в 

двох послїднїх ся модіфікує высловность фонемы на єй варіант): 
 – сплынутя двох консонантів (напр.: -дн-, -дл-, -зж-, -дц-, -дс-) 

в проспіх другого, котрый высловлюєме у здвоєнім варіантї, 
напр.: студник, єдной, підлый, Свідник, розжувати, судця, пред-
сі [стунꞌ:ик / j’êнꞌ:ôῐ / пілꞌ:ыῐ / ꞌсвін:иeк / роужꞌ:уваті / ꞌсуц’:а / 
ꞌпрêц:і];

 – при збігу трёх консонантів: -ч’ск-, -дск-, -д’ск-, -т’ск-, -жск-, або 
штирёх консонантів -ндьск-, -нтьск- заміна у высловности двох з 
них (-ч’с-, -дс-, -д’с-, -т’с-, -жс-) єдным – інaкшым (-ц-, -ц’-, -с’-) 

26 На роздїл напр. од словацького языка, де, окрем іншого, ай наслїдком складотворных r̥, ŕ̥, l̥, ĺ̥ таке 
спрощіня не настає. 
27 Не піддає ся асімілації по мягкости споїня консонантів -трь-, -дрь-, напр.: трїска, трясти, стрї-
тити, стрїла, одрїкати, дрїчный, дрїбный [ꞌтр’іска / ꞌтр’асті / ꞌстр’ітиеті / стр’іꞌла / оyдꞌр’iкaті / 
ꞌдр’іч’ныῐ / др’ібꞌныῐ]...
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під впливом фонетічного окружіня. Ту належать приклады тіпу: 
улічскый,  людьскый, світьскый, пражскый, паріжскый [уꞌліц’кыῐ 
/ л’уц’ꞌкыῐ / ꞌсвіц’кыῐ / ꞌпрас’кыῐ / паꞌріс’кыῐ], Анды – андьскый, 
промінент – промінентьскый [ꞌаɳ’цкыῐ / прôміꞌнеɳ’цкыῐ]; 

 – заміна єдной фонемы (консонату) на ёго варіант (ту належать 
ай припады асімілації фонемы [в] на єй варіанты [ў], [w], [ф] і 
таксамо высловность іншых фонем у своїх варіантах, напр.: ай 
фонемы [н] у варіантах [ŋ], [ŋ’], [ɳ, ], [n] ), напр.: сливка, взябну-
ти ся, вчера, планка, струнґа, вінець – вінця, бронхітіда, мюн-
хеньскый [ꞌслиўка / ꞌwз’абнуті͜  с’а / ꞌфчера / ꞌплаŋка / ꞌструŋґа / 
віɳ’ꞌц’а / брônхіꞌтіда / ꞌмj’уnхêн’скыῐ ];28

 – про комплетность уведеме ай припады приподобнёваня вокалів 
[о], [е], на їх варіанты [ô], [ê], кедь наслїдуюча фонема (вокал або 
консонант) впливать на попередню фонему (вокал) і у выслов-
ности го модіфікує на ёго варіант, напр.: скора – скору, попід  
[ꞌскôру / ꞌпôпіт], вечеря, пелевня, пекучій [вêꞌч’êр’а / пêꞌлêўн’а 
/ пêꞌкуч’іῐ]... Як видно з уведженых прикладів, такы зміны у 
высловности настають як в акцентованых, так ай в неакценто-
ваных складах (хоць приподобнёваня вокалу [е] на варіант [ê] є 
в дакотрых припадах лімітоване якраз акцентом, напр.: ученець, 
черево, бережча [у'ч’енêц’/  ꞌч’ерêво / ꞌбeрêш’ч’а]...);

 – зміна у высловности гласных фонем [и], [о] на їх варіанты [ие], 
[оy] настає лем в неакцентованых складах. Тогды вокал [и] ся 
в неакцентованім складї мінить у высловности на свій варіант 
[ие], напр.: писати, пирогы, двоми, коминарь [пиеꞌсаті / пиероꞌгы 
/ ꞌдвомие / комиеꞌнар’], а вокал [о] в неакцентованім складї ся мі-
нить в дакотрых позіціях на свій варіант [оy], напр.: костура, собі 
[коyсꞌтура / соyꞌбі]...

4.1.1 Погляд на асімілацію консонантів  
(по дзвінкости і по глухости) подля міста творїня 

Зміны у высловности з погляду міста творїня звуків можуть настати 
в рамках єдной морфемы (напр.: пив, додж, дуб, берег [пиў / дôч’ / дуп 
/ ꞌберех]...), на граніцї морфем, на тзв. морфемнім шві (розджамити, 
пістный, счервенїти, сливка, розкусити, безправный, просити – просьме 

28 Подробнїше о змінах у высловности єднотливых консонантів будеме писати в далшых частях.
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[рôжꞌǯ’амиеті / пісꞌныῐ / ш’ч’êрвêꞌн’іті / ꞌслиўка / роусꞌкусиeті / бесꞌпраўныῐ 
/ ꞌпрôз’ме]...). В плынулій говореній речі але настають такы зміны ай на 
граніцї двох слов (будеме їх кваліфіковати як зміны на граніцї двох мор-
фем). Як приклад мож увести єднотливы лексемы і їх высловность, про-
тів высловности словных споїнь, у котрых вжыєме дану лексему: порох 
[порох] – порох буде сїдати [ꞌпорог ͜ ꞌбуде͜  с’іꞌдаті]; вовк [воўк] – вовк 
і ягня [вôўґ͜  і͜  ꞌj’агн’а];  хлоп [хлоп] –  хлоп одскочів [хлоб͜  ôц:ꞌкôч’іў]; 
палець [ꞌпалêц’] – палець быв спухнутый [ꞌпалêʒ’͜  быў͜  спухꞌнутыῐ ]... Як 
видно, высловность даных лексем не є єднака. Все але іде о фонетічный 
яв асімілації, де першый звук (фонема) (глухый, дзвінкый або сонорный 
консонант, або вокал) наслїдуючого слова в сінтаґмі впливать на послїднїй 
звук (фонему) в попереднїм слові і у высловности го (єй) одзвінчує або 
оглушує.

Яв асімілації проходить, як сьме уж высше конштатовали, в корїню 
слова, але таксамо на граніцї розлічных морфем – на тзв. морфемнім шві. 
В практічній реалізації ся вжывателї норматівной высловности стрїчають 
з асімілаціёв у розлічных частях речі (назывниках, придавниках, часосло-
вах) а таксамо в розлічных ґраматічных формах. Приближиме сі єднот-
ливы припады:

 – асімілація в корїню слова: редьков, дрозд, стежка, ходзьде [ꞌрêт’кôў 
/ дрост / ꞌстешка / хôʒ’ꞌде]...

 – префікс – корїнь: одплатити, одкапчати, одтяти [отплаꞌтиті / 
отꞌкапч’аті / ôт:aꞌті], розстелити, розфукати [рос:теꞌлиті / роусꞌ-
фукаті]...  

 – корїнь – суфікс (лем суфіксы -ск-, -ба):  бабскый, арабскый, молоти-
ти – молотьба, кісьба, плавба [ꞌбапскыῐ / аꞌрапскыῐ / мôлôд’ꞌба / кіз’ꞌба 
/ ꞌплаўба]...

 – корїнь – ґраматічна морфема/дерівачна морфема: -ти (інф.), -ме (1. 
oс. пл. імператіву); -ча (при творїню демінутівів): везти, лїзти, грыз-
ти [ꞌвесті / ꞌл’істі / ꞌгрысті], купити – купме [ꞌкубме], косити – кось-
ме [ꞌкôз’мe], лаба – лабча [ꞌлапч’а], нога – ніжка – ніжча [ꞌніш’ч’а]...

4.1.2 Высловность приназывників к, ку, з, із
В русиньскім языку, подобно як і в словацькім і в другых славяньскых 

языках, ся дакотры приназывникы вокалізовали (подля Гавлікового пра-
вила занику і вокалізації єрів29). То значіть, же приназывник к, котрый ся 

29 VOJTEKOVÁ, M.: Vokalizácia predložiek v spisovnej slovenčine a ukrajinčine v širšom slovanskom 
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в русиньскім языку вжывать з датівом, вокалізовав ся в дакотрых позіціях 
на ку і высловлює ся як [ґ/ґу]. Кедь наслїдує позад приназывника к дал-
ша лексема, яка ся зачінать на дзвінкый, сонорный консонант або вокал, 
высловлюєме го як [ґ] – подля закона асімілації по дзвінкости, напр.:  
к авту, к бабі, к нёму, к дїдови, к мамі, к облаку [ґ͜   ꞌаўту / ґ͜   ꞌбабі / ґ͜   ꞌн’ôму 
/ ґ͜   ꞌд’iдôвие / ґ͜   ꞌмамі / ґ͜   обꞌлаку]. 

Кедь позад приназывника к в далшім слові наслїдує глухый консонант, 
про легшу высловность ся вжывать вокалізована форма ку, но у выслов-
ности ся таксамо высловлює як [ґу], напр.: ку тeтї [ґу͜   ꞌтêт’і], ку татови 
[ґу͜   ꞌтатôвие], ку плугу [ґу͜   ꞌплугу]... 

Закон асімілації по глухости платить в припадах приназывника  
з/із: з пеца, з кухнї, із пивом, з фляшков [с͜  ꞌпеца / с͜  ꞌкухн’i / іс͜  ꞌпивом /  
с͜  ꞌфл’ашкôў]... Вокалізовану форму приназывника хоснуєме про лїпшу 
высловность тогды, кедь далше слово зачінать на с, ж, котры ся наслїдно 
у высловности здвоюють напр.: із женов, із сыном [іж:êꞌнôў / ісꞌ:ыном]...

4.1.3 Консонанты [р], [р’], [л], [л’] і їх высловность
Высловность консонанту [р] на концю слова в русиньскім языку звыкне 

быти звычайно мягка (на роздїл од україньского языка), а то переважно в 
словах, котры означують назвы професій, як напр.: малярь, млинарь, шко-
лярь, пастырь, писарь, коминарь, дротарь [маꞌл’ар’ / млиеꞌнар’ / шкôꞌл’ар’ 
/ пасꞌтыр’ / ꞌписар’ / комиеꞌнар’ / дроꞌтар’], але і в такых словах, як: те-
перь, четверь, монастырь, провадырь [тêꞌпêр’ / чêтꞌвêр’ / монасꞌтыр’ 
/ прôваꞌдыр’]... Мягка высловность [р] ся заховала тыж в серединї слов 
верьх, серьп, кочерьга [вêр’х / сêр’п / кôꞌч’êр’га]30... Што ся тыкать назв 
професій із суфіксами -ор, -ер, в тых припадах мягкость староруського 
[р] на концю слова ся не заховала, напр.: кантор, доктор, шофер [ꞌкантор 
/ ꞌдоктор / ꞌшофер]... З другого боку, в словній засобі русиньского языка 
мож найти і слова, в котрых ся консонант [р] на концю слов тыж выслов-
лює твердо, напр.: комар, сомар, цібзер [коꞌмар / соꞌмар / ꞌцібзер]. До той 
катеґорії належать переважно перевзяты і чуджі слова, як напр. назвы но-
вішых професій: кухар, коректор, імітатор, маніпулатор, оратор, мон-

kontexte. In: СОПОЛИГА, М. (ед.): Науковий збірник МУК,  н. 24, Свидник, 2007, с. 385-394.
30 В даных припадах є мягкость позначена на писмі мягкым знаком, но дакотры вжывателї языка – 
главно з области маковіцькых і шарішскых русиньскых діалектів – мають тенденцію уведжены слова 
высловлёвати під впливом словацького языка, респ. ёго діалектів, з твердым [р] (ай з неправилным 
акцентом), напр.: маляр, коминар, столяр [ꞌмал’ар / коꞌминар / ꞌстол’ар]..., што не корешпондує з 
ортоепічнов нормов русиньского літературного языка.
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тер, каскадер, іншталатер [ꞌкухар / коꞌректор / іміꞌтатор / маніпуꞌла-
тор / оꞌратор / монꞌтер / каскаꞌдер / іншталаꞌтер]... ці іншы катеґорії 
перевзятых чуджіх слов, напр.: семінар, семестер, квестор [сêміꞌнар / 
сеꞌместер / ꞌквестор]...

Наслїдком асімілації по мягкости ся мягко высловлюють согласны 
[р] і [л] і перед суфіксом -н’а, напр.: спалня, купелня, сїнарня, пекарня 
[ꞌспал’н’a / куꞌпêл’н’a / с’іꞌнар’н’a / пêꞌкар’н’a]... 

Высловность при збігу двох согласных [лш], [лт] у словах тіпу далшый, 
помалшый, мілшый [ꞌдалшыῐ / поꞌмалшыῐ / ꞌмілшыῐ] (але [міꞌл’ішыῐ]), кул-
тура, култовый [кулꞌтура / кулꞌтôвыῐ ]..., є все тверда31. 

4.1.4 Здвоєны консонанты 
Здвоєну высловность консонантів, яку рефлектує і правопис, мають в 

русиньскім языку три базовы часослова: лляти, ссати, ззути. Знаєме і 
далшы припады збігу двох єднакых консонантів, котры у высловности 
можуть робити проблем. Суть то лексемы, в котрых здвоїня настає в де-
рівації на морфемнім шві префікса і корїня, напр.: ззаду, ввести, котрых 
высловность розобереме ниже, або корїня і суфікса, напр.: каждоденный, 
молитвенник, рівноденность, раннїй, денник, сонный.., но высловность 
тых слов не робить ниякы проблемы, бо в уведженых припадах суть 
здвоєны согласны „забалены“ з обидвох боків гласныма фонемами. 
Припады здвоєных согласных [лл], [сс], [зз], [вв] ся обявляють на зачатку 
слова, то значіть, в жывій бісїдї ся перед нима можуть зъявити розлічны 
фонемы – гласны або і согласны, в завіслости од того, на яку фонему 
ся буде кончіти слово перед нима. Кедь ся перед нима находить вокал, 
сітуація є проста – як і в припадах слов каждоденный, молитвенник, 
де не є ниякый проблем здвоєны консонанты высловити. Розоберьме сі 
высловность споїня із здвоєныма [сс], [лл]: молоко ссала, помыї вылляла... 
Кедь є передстояче слово закончене на консонант, здвоєна высловность є 
проблематічна, прото ортоепія дозволять упрощіня такых споїнь і здвоєны 
консонанты высловлюєме як кебы там быв лем єден консонант, напр.: 
цїлый день лляло [ц’іꞌлыῐ ͜  дêн’͜  ꞌл’aло] (пишеме: лляло), молоко треба од-
лляти [моꞌлоко͜   ꞌтреба͜   ôдꞌл’aті] (пишеме: одлляти)... Вынятком будуть 
присловник ззаду і часослово ввести, де ся высловлює здвоєне [зз] і 
здвоєне [вв]. То значіть, роздїлно буде звучати высловность здвоєного [зз] 

31 Під впливом україньского языка в практіцї часто чуєме высловлюють з помягшеным [л], главно 
у словах далшый, култура: [ꞌдал’шыῐ / ꞌкул’тура], што ся вымыкать з нормы русиньского языка.
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у споїню [ꞌхлопа͜   ꞌз:аду не  ͜  ꞌбыло͜  ꞌвидно] (так і высловлюєме, а не хлопа 
заду не было...), і споїня [ꞌхлопа͜   заꞌдуло͜  до ͜  с’н’іꞌгу] (так і высловлюєме). 
Таксамо в словнім споїню: молоду ввели до хыжы ся в літературнім языку 
высловлює здвоєне [вв]: [мôлоуꞌду͜  в:еꞌли͜  до ͜   ꞌхыжы], што звучіть інакше 
як споїня [мôлоуꞌду͜   веꞌли͜   до ͜   ꞌхыжы], навыше має і інакшу семантіку 
наслїдком зміны ґраматічной катеґорії – виду часослова.

В русиньскім языку абсентує ряд ґемінат (здвоєных фонем), котры суть 
знамы з україньского языка і взникли на містї старых споїнь д - д’, л - л’, ж - 
ж’, ш - ш’, з - з’, т - т’, ч - ч’ (підпілля, життя – русинь. жытя, безробіття, 
знаряддя, клоччя – русинь. клоча, роздоріжжя, пониззя, плаття – русинь. 
шматя, вугілля – русинь. вугля...), прото не є в русиньскім норматівнім 
языку ани такзваной подовженой высловности, котру знаєме з україньской 
ортоепії. В русиньскых діалектах корелація здвоєных палаталных фонем 
ся вытратила в дослїдку фонолоґічного золлятя зачатку і конця такых 
ґемінат до простой палаталной фонемы (жытя, клоча, шматя, вугля...).

Высловность здвоєных консонантів може взникати і на граніцї 
самостатных лексем, де ся можуть стрїтити двa цалком єднакы консонанты, 
напр.: перед домом, без зуба, овад далеко, волос стратив [ꞌпередꞌ:омом / 
бêзꞌ:уба / ꞌôвад:аꞌлеко / волосꞌ:тратиеў]. Інакша сітуація у высловности 
взникать, кедь ся на граніцї двох лексем стрїчають консонанты, котры ся 
одлишують єдным корелатівным протикладом (дзвінкостёв ⁓ глухостёв) 
або і двома протикладами (дзвінкость ⁓ глухость, мягкость ⁓ твердость). 
Суть і припады збігу двох розлічных консонантів, з котрых єден є мягкый, 
другый твердый, но не творять корелатівну пару, напр.: хлопець цуркнув, 
подь ту, комусь стрїлив, пінязь стратив, без шапкы, дїти з джавотом... 
Кедь є то припад корелатівного протикладу мягкость ⁓ твердость, 
высловность ся не здвоює, але высловлюєме  обидва консонанты  – мягкый 
і твердый (хоць при высловности мусиме зробити меншу павзу), напр.: 
хлопець цуркнув, комусь стрїлив [ꞌхлôпêц’͜  ꞌцуркнуў / ꞌкôмус’͜  ꞌстр’ілиеў]. 
В припадах збігу двох розлічных консонантів, з котрых єден є дзвінкый, 
другый глухый (но не творять корелатівну пару), напр. в споїнях тіпу без 
шапкы і дїти з джавотом, ся стрїчаєме з тзв. приподобнёванём. То значіть, 
споїня [зш] ся высловлює здвоєно як [шш]: без шапкы [бешꞌ:апкы], споїня 
согласных [здж] ся высловлює як [ж’ǯ’]: дїти з джавотом [ꞌд’iті͜  ж’ 
͜  ꞌǯ’авотом]. В припадї збігу мягкого дзвінкого з твердым глухым кон-
сонантом, напр.: пінязь стратив,  подь ту, споїня [з’с] высловлюєме як 
[с’с]: [ꞌпін’aс’͜  ꞌстратиеў], а споїня [д’т] высловлюєме як [т’т]: подь ту 
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[пôт’͜  ꞌту], де можеме конштатовати асімілацію по глухости (оглушіня), 
так як і припады одзвінчіня в споїнях тіпу: сніп жыта [сніб͜  ꞌжыта] або 
як бы [j’aґ͜  ꞌбы].

4.1.5 Упрощіня ґруп консонантів 
1. Ґрупы согласных -ждн-, -стн-, -стл-, -стн-, -скн-, -скл-, -рдц-, -рнц-, 

котры ся находять в серединї слов, ся в писаній подобі заховують (так як то 
є в многых припадах в языку словацькім), але їх высловность буде упро-
щена, а то так, же середнїй консонант выпадує (на роздїл од україньского 
языка, де настало упрощіня і в правописї), напр.: мастный [масꞌныῐ], піст-
ный [пісꞌныῐ], властный [ꞌвласныῐ], властництво [власꞌництво], власт-
ник [ꞌвласниек], пискнути [ꞌписнуті], пискливый [писꞌливыῐ], тыжднёвый 
[mыж’ꞌн’ôвыῐ], пестливый [песꞌливыῐ], щастливый [ш’ч’асꞌливыῐ], сердце 
[ꞌсерце], горнця [гôр’ꞌц’а]  (ґенітів сінґулару од назывника горнець). В ру-
синьскім языку є лексема, котра підлегла упрощіню нелем у высловности, 
але і в правописї – сонце. В словацькім языку ся заховала стара подоба 
slnce, slnko (з ґрупов согласных -лнц-; тота ґрупа согласных, але уж у фор-
мі -лнк- із всунутём -о- ся заховала в лемківскых русиньскых діалектах 
у формі слонко). Наспак, повну высловность, то значіть без упрощіня в 
писаній і говореній формі, сьме нашли в слові – хвастливый, но оно є в ру-
синьскій лексіцї дость мало фреквентоване, найде ся в умелецькій літера-
турї. Намісто нёго ся скорїше хоснує сінонім хвалько, хвалькош. Стрїчаме 
ся і з поменованём – хвастош, главно у молодшой ґенерації (під впливом 
словацького языка – chvastoš). 

2. Упрощіня у высловности чуєме і при збігу согласных -дн-, -дл-, 
-рдн-, де при высловности выпадує консонант -д-, a далшый консонант 
-н- і -л- ся здвоює [нн],  [лл], напр.: студник [стунꞌ:ик], перднув  [ꞌперн:уў], 
підлый [пілꞌ:ыῐ], єдна – од єдной [j’êнꞌ:ôῐ ]32...

3. Упрощіня у высловности платить при творїню адъєктівів од субстан-
тівів, котрых корїнь ся кончіть на консонант, причім при дерівації дохо-
дить к збігу консонантів: -жск-, -чск-, -шск-, -тьск-, -дьск-, -зьск-, напр.: 
Прага – пражскый (ту настає і алтернація г/ж), Левоча – левочскый, Спіш 
– спішскый. Кeдь ся корїнь базового слова – назывника кoнчіть на твердый 
консонант, при творїню адъєктівів од назывників ся у высловности і на 

32 Є але повно слов, у котрых ся така зміна не реалізує, хоць дало бы ся повісти, же высловность 
д є в позіції перед н, л ослаблена, але цалком не выпадує, напр.: рóдный, порáдный, урóдный, склáд-
ность, сповíдніця, неодклáдный, яснови́дность, спідлї́тый, уїдли́вый,... 
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писмі тот консонант змягшує, што сіґналізує і суфікс -ьск- (Швед – шведь-
скый, мулат – мулатьскый, пан – паньскый, віл – вольске око, Француз – 
французьскый). Так доходить к збігу розлічных пар консонантів, причім 
слїдуючі з них: -жс-, -чс-, -шс-, -тьс-, -дьс-, -зьс- ся у высловности упро-
щують на [с’], [ц’]: муж – мужскый [ꞌмус’кыῐ], Уг – ужскый [ꞌус’кыῐ], 
гунцут – гунцутьскый [гуɳꞌцуц’кыῐ], Спіш – спішскый [ꞌспіс’кыῐ], чорнюх 
– чорнюшскый [чоур’ꞌн’yс’кыῐ], Швед – шведьскый [ꞌшвêц’кыῐ], Попрад 
– попрадьскый [пoпꞌрац’кыῐ], мулат – мулатьскый [муꞌлац’кыῐ], опат – 
опатьскый [ôꞌпац’кыῐ], кандідат – кандідатьскый [кандіꞌдац’кыῐ], світ 
– світьскый [ꞌсвіц’кыῐ], Паріж – паріжскый [паꞌріс’кыῐ], Уліч – улічскый 
[уꞌліц’кыῐ], Комлошка – комлошскый [кôмꞌлôс’кыῐ], Француз – французь-
скый [фраɳꞌцус’кыῐ]... 

4. Упрощує ся таксамо споїня штирёх консонантів -жств-, -стьск-, 
-стьст-, -дьск-,  -нтьск-, -тств-, причім выпадують консонанты -ж-, -т/
ть-, -дь-, а при послїднїм споїню консонантів ся мінить у высловности 
[с] на [ц], напр.: дружство, мужство, еґіптьскый, містьскый, шість-
сто, голандьскый, докторантьскый, комедіантьскый, братство, богат-
ство высловлюєме як [ꞌдруство / ꞌмуство / êꞌґіпскыῐ / ꞌміс’:кыῐ / ꞌшіс’:то 
/ гоꞌлаɳ’цкыῐ / доктоꞌраɳ’цкыῐ / кôмêдіꞌῐаɳ’цкыῐ / ꞌбрацтво / боꞌгацтво]... 

5. Двояка высловность є припустна при творїню субстантівів од адъєк-
тівів у словах тіпу скупость, слабость, глупость..., в котрых ся у флексії 
збігають два консонанты -сть-: скупый – скупость [ꞌскупôс’] і [ꞌскупôс’т’], 
хворый – хворость [ꞌхвôрôс’] і [ꞌхвôрôс’т’], слабый – слабость [ꞌслабôс’] 
і [ꞌслабôс’т’], глупый – глупость [ꞌглупôс’] і [ꞌглупôс’т’], жалостный – 
жалость [ꞌжалôс’] і [ꞌжалôс’т’]33...  

Так як і в другых языках, і в русиньскім языку ся стрїчають ґрупы кон-
сонантів на граніцї двох лексем, якы ся тяжко высловлюють. І ту, самосо-
бов, про легшу высловность платить упрощіня, то значіть, же єден консо-
нант выпадує, напр.: поліцайт прийде [пôліꞌцаῐ͜  ꞌприῐде], писав єм [пиеꞌсаў 
͜  ем]... 

Упрощіня ани на писмі, ани у высловности в русиньскім языку не на-
стає в ґрупі консонантів -стк-, -нств-, -мств-, -ткн-, -ктн-, напр.: частка, 
хустка, подобенство, кламство, выткнути, ефектный [ꞌч’астка / ꞌхустка 
/ подоꞌбеɳство / ꞌкламство / ꞌвыткнутi / еꞌфектныῐ]... 

33 За норматівну ся поважує высловность субстантівів із суфіксом -ость, а не -ість, як є то в 
діалектах взятых за основу кодіфікації (хворість, скупість).
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4.1.6 Приподобнёваня консонантів (здвоїня у высловности)
У звязи з ортоепіёв сьме увели і термін приподобнёваня. Розобереме 

собі можны фонолоґічны реалізації, в котрых тот яв настає.
Яв приподобнёваня, котрого выслїдком є здвоїня высловности в прос-

піх другого консонанту, настає в сітуації, кедь ся стрїчають в слові або на 
граніцї двох слов (на морфемнім шві) консонанты -сш-, -зш-, -зч’-, -дц’-, 
-дч’-, -тц-, -тц’-, -тч’-, -ч’ц’- і іншых, напр.: розшафный [рошꞌ:афныῐ], 
сшыти [ꞌш:ыті], вобразча [ꞌвобраш’ч’а], двадцять [ꞌдвац’:ат’], свідчі-
ти [ꞌсвіч’:іті], корыто – корытце [коꞌрыц:е], тридцять [ꞌтриц’:ат’], ре-
ґрут – реґрутчіна [рêґꞌруч’:іна], качка – качцї [ꞌкац’:і] 34... Тот яв настає і 
при творїню компаратіву у адъєктівів, напр.: высокый – высшый, низкый 
– низшый. Тогды таксамо настає здвоєна высловность -сш- на [ш:], -зш- 
на [ш:]: низшый [ꞌниш:ыῐ], высшый [ꞌвыш:ыῐ]. Приподобнёваня настає 
таксамо при споїню консонантів -зж-, -здж- котры ся у высловности ре-
алізують як [жж] і [ж’ǯ’], напр.: розжалити [рожꞌ:алиеті], розжувати 
[роyжꞌ:уваті], зжовкнутый [ꞌж:ôўкнутыῐ], розджамити [рôж’ꞌǯ’амиеті]; 
-шс- высловлюєме як [с’:], напр.: смієш ся на мене [ꞌсміj’êс’:а͜   на ͜  ꞌмене]; 
-зч- высловлюєме як [ш’ч’], напр.: з черешнї [ш’͜  ч’êꞌрêш’н’і], з часу на 
час [ш’ ͜  ч’аꞌсу͜   на͜   ꞌчас]; -дш- высловлюєме як [ч’:], напр.: радше, молод-
шый [ꞌрач’:е / мôꞌлôч’:ыῐ ]...

Здвоїня высловности в проспіх другого настає в припадах стрїчі двох 
консонантів  -дць-, -тць-, -чць-, де ся высловность реалізує як [ц’:]: судця, 
качцї [ꞌсуц’:а / ꞌкац’:і], отець – отця [ôц’ꞌ:а]..., а тыж чісловників двад-
цять, тридцять, штиридцять [ꞌдвац’:ат’ / ꞌтриц’:ат’ / штиꞌриц’:ат’].  
Здвоєна высловность не настає (ани на писмі ся не реалізує) в припадах 
компаратіву адъєктівів тіпу: чорный – чорнїшый, білый – білїшый, темный 
– темнїшый... В дослїдку незнаня морфолоґічных правил творїня компа-
ратіву і суперлатіву у адъєктівів, дакотры вжывателї языка высловлюють 
в тых припадах здвоєный согласный [ш:], напр.: темнїшый, валушнїшый, 
білїшый [тêмꞌн’iш:ыῐ  / валушꞌн’iш:ыῐ / біꞌл’iш:ыῐ ], што не корешпондує 
з нормов.

Нашли сьме здвоєну высловность (або і упрощіня у высловности) і в 
припадах, де ся на граніцї двох лексем стрїчають два глухы консонанты 
-ть- і -с-. У высловности в такых припадах чуєме: 

а) упрощіня – то значіть, лем єден глухый консонант: [ц’], в припадї, 
же за ним у слові наслїдує глухый консонант с, напр.: ...співать скады 

34 Їх список найдеме в части: Як поужывати словник.
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пришов..., высловлюєме: [ꞌспівац’каꞌды͜  приeꞌшôў], споїня стоїть спереду 
высловлюєме: [стôꞌj’іц’ꞌпереду];
б) здвоєну высловность – то значіть здвоєный консонант [ц’:] в припадї, 
же за ним (в писаній подобі за двома консонантами -ть-, -с-) в слові 
наслїдує вокал [о] у своїм варіантї [оy], напр.: співать собі высловлюєме: 
[співац’:оyꞌбі], споїня плавать собі высловлюєме [ꞌплавац’:оyꞌбі]...

4.1.7 Два/три/штири консонанты як выслїдок споїня  
префіксів од-, над-, під-, роз-, без- і корїня слова

В припадї стрїчі префікса од-, над-, під- і корїня слова зачінаючого на 
д, т, вжывателї норматівной подобы бы мали дослїдно дотримовати здво-
єну высловность [д:], [т:] у такых словах як: піддовбати, одторгнути, од-
трубіти [підꞌ:ôўбаті / ôтꞌ:ôргнуті / ôт:руꞌбіті]... 

Споїня -дчл- высловлюєме як [ч’:л], напр.: одчленити, одчухати 
[ôч’:леꞌниті / оуч’ꞌ:ухаті]...

Споїня -дст- высловлюєме як [ц:т], напр.: одставати, підступити 
[оц:таꞌваті / піцꞌ:тупиеті]...

При словах, в котрых ся стрїчать префікс од- з корїнём зачінаючім на 
дз, дз’, дж’, таксамо рекомендуєме дотримовати высловность обидвох 
консонантів, причім у высловности чути курту павзу: оддзёбнути, оддзво-
нити, одджмурькнути [ôд͜ꞌ дʒ’ôбнуті / ôд͜  дʒвôꞌниті / оуд͜  ꞌдǯ’мур’кнуті].

В словах, де настає споїня префікса роз-, без- із корїнем зачінаючім 
на три консонанты -стр-, рекомендуєме здвоєну высловность без спро-
щіня [с:тр], напр.: розстрїляти, розстрямбати, розстроїти, розстриг-
нути, безструновый, безстресовый [роусꞌ:тр’іл’аті / рôс:тр’аɱбаті / 
рôсꞌ:трôj’iті / росꞌ:тригнуті / бêс:труꞌнôвыῐ / бес:трêꞌсôвыῐ ]...

5. ОРТОЕПІЧНЫ ЗМІНЫ КОНСОНАНТІВ  
НА ЇХ ВАРІАНТЫ 
Значно фреквентованы суть зміны консонантів й’, в, ф, м, н, н’, ж, 

ш на їх варіанты в слові, респ. у звязи із позіціёв у єднотливых складах 
у слові. Приближиме собі найчастїшы припады варіантів высловности 
высшеуведженых консонантів у окремых словах а таксамо звязаных  в 
бісїдній речі.
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5.1 Консонант [j’] і ёго варіант [ῐ]
Мягкый (переднёпіднебный) сонорный звук [j’] ся высловлює ясно 

на зачатку складу, або слова, таксамо по префіксах, напр.: як, яма, моя, 
помыї, обїсти, розъяснити, одъякжыва [j’ак / ꞌj’aма / ꞌмôj’a / поꞌмыj’i / 
оубꞌj’iстi / розj’aсꞌниетi / одj’aґꞌжыва]...

В позіції на концю слова або складу высловлюєме тот звук як нескла-
дове [ῐ] (у высловности го чути лем барз слабо), напр.: мій, чайка, война, 
стій, намалюй, стайня [міῐ / ꞌчаῐка / ꞌвôῐна / стіῐ / намаꞌл’уῐ / ꞌстаῐн’а]...

5.2 Консонант [в] і ёго варіанты [w], [ф], [ў]
Лабіоденталный (воргово-зубный) дзвінкый согласный [в] высловлює-

ме трояко – в залежности од навколишнёго окружіня. 
1. Як лабіоденталный (воргово-зубный) дзвінкый [в] в такых словах, як: 

ваза, вода, овад, розвытый, напр.: Розвыли сьте свої дїти, куме [рôзꞌвыли 
͜   с’те͜  ꞌсвôj’і͜  ꞌд’іті͜  ꞌкуме].

2. Як лабіоденталный (ворогово-зубный) дзвінкый шумовый – будеме 
го означовати [w] – і він ся обявлять в позіціях, де в ортоґрафії є фонема 
[в], позад котрой наслїдують дзвінкы консонанты [б], [д], [з], [г], напр.: 
пес спить в будї [пес:͜  пид’͜  w ͜  ꞌбуд’і]; вдїли сьме го [ꞌwд’ілиe ͜  з’ме͜  го]; взяб 
ся [ꞌwз’ап͜  с’а]; вгорнули сьме бандуркы  [wгоурꞌнулиe ͜   з’ме͜   банꞌдуркы]...

3. Як лабіоденталный (воргово-зубный) дзвінкый [в] або як лабіоден-
талный (ворогово-зубный) дзвінкый шумовый [w], кедь позад нёго наслї-
дують сонорны консонанты [м], [н]35, напр.: были сьме в містї [ꞌбылие 

͜   з’ме͜  w ͜   ꞌміс’т’і],  штось ня заболїло в нозї [штôз’͜   н’а͜   забоуꞌл’іло͜   w 
͜   ꞌнôз’і]...

4. Як лабіоденталный (ворогово-зубный) глухый консонант [ф] ся 
высловлює в припадї, кедь согласный [в] стоїть на зачатку слова перед 
глухыма консонантами [к], [п], [т], [x], [с], [ш], [ч], напр.: вклинити 
[фклиеꞌниті], вписати [фпиеꞌсаті], в Пряшові [ф ͜   ꞌпр’ашôві], вташок 
[ꞌфташок], всїсти ся [ꞌфс’істі͜   с’а], вчера [ꞌфч’ера]... 

5. Як білабіалный (обойворговый) нешумовый сонорный (звучный) 
звук [ў], а то в припадах, кедь перед ним стоїть вокал. Іде о фонетічный 
дослїдок споїня вокалу з консонантом [в]: [аў], [оў], [еў], [иў], [іў], [ыў], 
[уў], напр.: лавка [ꞌлаўка], дївка [ꞌд’іўка], цївка [ꞌц’іўка], довгый [ꞌдôўгыῐ], 
принїс дрыв [приеꞌн’із͜ ꞌдрыў] (належать ту і  высшеспомянуты припады 
споїнь, што взникли на містї праславяньскых ґруп -търт-, -тълт-, напр.: 

35 Кедь [в] не є на концю складу, коли ся высловлює як білабіалне [ў].
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жовтый [ꞌжôўтыῐ], вовна [ꞌвôўна], жовна [ꞌжôўна], шовдра [ꞌшôўдра] і 
др. 

Позначка: Не цалком ясна є высловность консонанту [в] перед глухым 
консонантом [х]. Припустна в такых словах є двояка высловность: як бі-
лабіалный нешумовый сонорный [ў], або як лабіоденталный дзвінкый [в], 
напр.: вхляти [ꞌвхл’aтi / ꞌўхл’aтi], вхопити [ꞌвхопиeтi / ꞌўхoпиeтi], вхаби-
ти [вхаꞌбитi / ўхаꞌбитi]... 

Така высловность ся реалізовала в процесї розвоя двоякых форм 
высловности слов, в котрых ся на зачатку слова збігали: 1. Вокал [у], по-
зад котрого наслїдовав сонорный або парный по дзвінкости і глухости 
консонант. 2. Консонант [в], (котрый вычеряв вокал [у]), позад котрого 
наслїдовав сонорный або парный по дзвінкости і глухости консонант. Так 
паралелно фунґовали дві формы такых слов, як: умастити/вмастити, 
улагодити/влагодити, унурити/внурити, управити/вправити, указати/
вказати, ударити/вдарити,  убрїзати/вбрїзати, учітель/вчітель, уйчіна/
вуйчіна... У высловности ся то одразило так, же другый варіант уведженых 
слов ся высловлёвав (хоць не все) двояко: вдарити [ꞌwдариeті / ꞌўдариeті], 
вхляти [ꞌвхл’аті / ꞌўхл’аті], вбрїзати [ꞌwбр’ізаті / ꞌўбр’ізаті], вмлївати 
[wмл’іꞌваті / ўмл’іꞌваті], але: вчітель ['ўч’ітêл’], внести [ꞌwнесті])... По-
ступно ся перша форма такых слов вытискала з бісїды і наградила єй дру-
га форма – із консонантом [в], причім у выходных русиньскых діалектах у 
найстаршой ґенерації ся доднесь утримали формы слов зачінаючі вокалом 
[у] (уводиме їх в дужках i не поважуєме їх за норматівны). Прикладом 
такых слов суть: вчера (учара), вправо (управо, направо) вчас (учас/на-
час)... До той ґрупы можеме прирядити і слово вташок (сінонім потя), 
де друга назва є характерна про западну ґрупу русиньскых діалектів, пер-
ша про выходну ґрупу русиньскых діалектів, причім обидві поважуєме 
за норматівны. Найвекшу ґрупу з двоякыма формами, як мож відїти з 
высшеуведженых прикладів, творять часослова, напр.: вхлянути (ухляну-
ти),  вхабити (ухабити), влляти (улляти), вмістити (умістити), вчіти ся 
(учіти ся)... І в тых припадах обидві формы поважуєме за норматівны (а 
решпектуєме ай двоякы формы высловности консонанту [в] у першім ва-
ріантї слова: влляти [ꞌwл’:аті / ꞌўл’:аті], вмерлець [wмêрꞌлêц’/ ўмêрꞌлêц’], 
внутрїшнёсти [ꞌwнутр’іш’н’остиe / ꞌўнутр’іш’н’остиe], втерти [ꞌўтерті 
/ ꞌфтерті]...). Такый розвой лексікы ся дотулив ай препозіції (приназыв-
ника) – „у‟ (вжываного з локалом), котрый має ай форму „в‟, напр.:  кыпі-
ло то в нїм довго / кыпіло то у нїм довго, стало ся то в лїсї / стало ся то 
у лїсї...
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Консонант [ф] і ёго варіант [w]
Лабіоденталный (воргово-зубный) глухый шумовый консонант [ф] ся 

у высловности реалізує як лабіоденталный (ворогово-зубный) шумовый 
дзвінкый – будеме го означовати [w] – і він ся обявлять у позіціях пе-
ред дзвінкыма або сонорныма консонантами, напр.: шефредактор 
[шеw ͜ реꞌдактор], Осиф закрічав в ночі на брата [ꞌосиw͜ закріꞌч’аў 
͜  wноуꞌч’і на͜ ꞌбрата], ряф давно скривленый [р’аw͜ даўꞌно͜   ꞌскриўленыῐ].

5.4 Консонант [м] і ёго варіант [ᵯ]
В дослїдку яву приподобнёваня ся перед лабіоденталныма (ворго-

во-зубныма) [в], [ф] высловлює намісто білабіалного (обойворгового) 
[м] ёго лабіоденталный (воргово-зубный) фрікатівный (тертый) варіант, 
котрый позначуєме знаком [ᵯ], напр.: нам вадить, кум вагать, німфа, 
штримфля, сімфонія, тріумфалный [наᵯ ͜   ꞌвадит’/ куᵯ ͜   ꞌвагат’ / ꞌніᵯфа 
/  ꞌштриᵯфл’a / сіᵯꞌфôніj’а / тріуᵯꞌфалныῐ]...

5.5 Консонанты [м], [н] і їх варіант [ɱ]
Білабіалный (обойворговый) [м] і алвеоденталный (зубно-ясновый) 

консонант [н] в серединї слов перед білабіалнымa (обойворговыма) консо-
нантами [б] і [п] высловлюєме у варіантній подобі як веларный (заднёпід-
небный) [ɱ]. Таку высловность чуєме главо в словах чуджого походжіня 
або в чуджіх властных назвах, напр.: Донбас [ꞌдоɱбас], румба [ꞌруɱба], 
самба [ꞌсаɱба], мамба [ꞌмаɱба], кленба [ꞌклеɱбa], рампа [ꞌраɱпа], респ. 
в здомашнїлых словах ґамба, стрямба [ꞌґаɱба / ꞌстр’аɱба], гомбалка 
[ꞌгоɱбалка], помпа [ꞌпоɱпа] і др., ці у словных споїнях, напр.: нам пасує, 
з ним пише [наɱ ͜  паꞌсуj’e / з ͜   ниɱ ͜  ꞌпише].  

5.6 Консонант [н] і ёго варіанты [ŋ], [ɳ’], [ɳ, ], [n] 
Твердый алвеоденталный (зубно-ясновый) носовый консонант [н] ся 

высловлює ясно і чісто тогды, кедь позад нёго наслїдує вокал, напр.: они, 
малины, монах [oꞌни / маꞌлины / моꞌнах]... Ту треба памятати і на ясну 
высловность [н] на кoнцю слова, наприклад, в такых давных архаічных 
формах, як: винен, жаден, голоден, годен [ꞌвинен / ꞌжаден / голоꞌден / 
ꞌгoден]. В русиньскім языку ся вжывають паралелно з формами винный, 
жадный, голодный. (Форма годен не має свою паралелу.) 

Твердый алвеоденталный (зубно-ясновый) носовый консонант [н] ся у 
высловности мінить наслїдком впливу невтралізації на:



32

- твердый веларный (заднёпіднебный) варіант [ŋ] – перед глухы-
ма твердыма консонантами [ґ] і [к], напр.: планка [ꞌплаŋка], боденка 
[ꞌбодеŋка], Вленка [ꞌвлеŋка], подобенка [подоꞌбеŋка], струнґа [ꞌструŋґа], 
манґо [ꞌмаŋґо]36;  

- на твердый лінґвалный (язычный) варіант [ɳ], напр.: набоженство, 
спонзор, іншы, манжельскый, авдіенція [набоꞌжеɳство / ꞌспoɳзор / ꞌіɳшы / 
маɳꞌжêл’скыῐ / aўді͜  ꞌеɳціj’а] або на мягкый лінґвалный (язычный) варіант 
[ɳ’] – перед  шыплячіма [с], [с’], [з], [з’], [ш’], [ж], [ц], [ц’], [дз], [дз’], [ч’], 
напр.:  панщіна  [ꞌпаɳ’ш’ч’іна], найчастїше перед [ц’] і [ч’], причім ту мож 
позоровати яв асімілації по мягкости: конець – конця [ꞌкôɳ’ц’а], млинець 
– млинця [ꞌмлиɳ’ц’а], вінець – вінця [віɳ’ꞌц’а], братранець – братранця 
[браꞌтраɳ’ц’а], ученець – ученця [уꞌч’еɳ’ц’а], склянка – склянча [ꞌскл’аŋка 
/ ꞌскл’аɳ’ч’а], солянка – солянча [сôꞌл’аŋка / сôꞌл’аɳ’ч’а], планка – планча 
[ꞌплаŋка / ꞌплаɳ’ч’а], довжанка – довжанча [дôўꞌжаŋка / дôўꞌжаɳ’ч’а], 
боканчі [боꞌкаɳ’ч’і]. На тот самый варіант [ɳ’] ся мінить таксамо перед 
консонантами [д] і [т] у споїнях -ндск-, -нтьск-, причім там настає ай яв 
упрощіня ґруп консонантів, напр.: Анды – андьскый, флуктуант – флук-
туантьскый [ꞌаɳьцкыῐ / флукту ͜   ꞌаɳьцкыῐ]...

- твердый веларный (заднёпіднебный) щербинный носовый варіант [n] 
тогды, кедь перед ним ся находить твердый консонант [х], напр.: брон-
хітіда, мюнхеньскый, меланхолія [брônхіꞌтіда / ꞌмj’уnхêн’скыῐ / мелаn- 
ꞌхôліj’а]...

5.7 Консонант [н’] і ёго варіант [ɳ’]
Мягкый  (переднёпіднебный) сонорный консонант [н’] высловлюєме 

як сонорный (звучный) [н’] кедь перед ним або позад нёго наслїдує вокал, 
напр.: нянё [ꞌн’ан’о], конячка [кôꞌн’ач’ка], вонюга [воyꞌн’уга], понїс [поy-
ꞌн’іс], день [дêн’], пень [пêн’], замінь [заꞌмін’]...

Мягкый  (переднёпіднебный) сонорный консонант [н’] ся у выслов-
ности мінить  наслїдком яву приподобнёваня на мягкый лінґвалный (языч-
ный) [ɳ’] – перед  шыплячім консонантом [ц’], напр.: мынька – мыньцї 
[ꞌмыɳ’ц’і], дынька – дыньцї [ꞌдыɳ’ц’і], гунька – гуньцї [ꞌгуɳ’ц’і]... 

Вынятком є позіція перед суфіксом -ск-, де [н’] не підлїгать змінам 
у высловности, напр.: кіньскый, паньскый, жываньскый, русиньскый 
[ꞌкін’скыῐ / ꞌпан’скыῐ / жыꞌван’скыῐ / руꞌсин’скыῐ ]...

36 На граніцї двох слов ся така высловность не реалізує: пан превелебный, вiн курить [пан 
͜   прêвеꞌлебныῐ / вiн ͜   ꞌкурит’].
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В русиньскій ортоґрафії мож слїдовати алтернацію мягкого [н’] на твер-
де [н], што ся одражать ай в ортоепії, то значіть, же мягкый переднёпіднеб-
ный консонант [н’] ся при творїню здрїбнїлых слов од базовых у выслов-
ности мінить на твердый веларный (заднёпіднебный) носовый варіант: 
[н’] → [ŋ], напр.: свиня [свиꞌн’а] – свинка [ꞌсвиŋка], черешня [чêꞌрêш’н’а] 
– черешенка [чеꞌрешеŋка], сукня [ꞌсукн’а] – сукенка [ꞌсукеŋка]... Ай тот яв 
[н’] → [н] → [ŋ], так як попереднї приклады зміны [н] → [ŋ], настає все 
лем перед глухыма консонантами [к] і [ґ].

5.8 Консонант [ж] і ёго варіант [ж’]
Алвеоденталный  (зубно-ясновный) консонант [ж] є в русиньскім 

языку все твердый. Лем у двох вынятках ся у правописї реалізує ёго мяг-
ка пара. Є то (в корешпонденції з высловностёв) правопис здомашнїлой 
формы двох властных мен: Зузана – Зужя і Михал – Міжё [ꞌзуж’а], Міжё 
[ꞌміж’о]. У высловности є але дость такых позіцій, де ся твердый консо-
нант [ж] реалізує як ёго мягкый варіант [ж’]. Суть то припады, де фунґує 
яв асімілації по мягкости, напр.: в ґрупі з + дж’, котру высловлюєме як 
[ж’ǯ’], напр.: малины треба розджамити [маꞌлины ͜  ꞌтреба ͜  рôж’ꞌǯ’амие-

ті], дїти прибігли з джавотом за мамов [ꞌд’іті ͜  приеꞌбігли ͜   ж’ ͜   ꞌǯ’аво-
том ͜   за ͜  ꞌмамôў]... 

5.9 Консонант [ш] і ёго варіант [ш’]  
Высловность консонантів [ж], [ш] в істых позіціях є намного твердша, 

як наприклад, в словацькім або україньскім языку. Суть то позіції перед 
гласным [ы] або позад нёго, а то як на зачатку, так в серединї або і на кон-
цю слов, напр.: шыти, шыло, машына, пожычіти, жыто, крижы [ꞌшыті 
/ ꞌшыло / маꞌшына / поꞌжыч’ітi / ꞌжыто / ꞌкрижы]... Мож сконштатовати, 
же у тых двох консонантах настала дослїдна діспалаталізація, в порівнаню 
напр. з языком україньскым. 

Подобно як при фонемі [ж], так ай при фонемі [ш] сьме під впливом 
асімілації по мягкости зазначіли ай мягку варіантну высловность консо-
нанту [ш] → [ш’], напр.: кушнїр, сушня, вышня, домашнїй [ꞌкуш’н’ір / 
ꞌсуш’н’а / ꞌвыш’н’а / дôꞌмаш’н’іῐ]...

Єднак як мягке [ш’], або здвоєне [ш’:], або ай споїня консонантів 
[ш’ч’] ся высловлює ай звук щ, котрый не поважуєме за самостатну фо-
нему. Є зложеный із двох консонантів [ш] і [ч’] і у высловности ся тоты 
реалізують высшеуведженыма трёма способами: як [ш’], напр.: ящурка 
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[ꞌj’aш’урка]; як [ш’:], напр.: віщун [віꞌш’:ун], клїщі [ꞌкл’іш’:і]; як [ш’ч’], 
напр.: оща [ꞌôш’ч’а], щастя [ꞌш’ч’ас’т’а]... 

Лем єдна высловность (з трёх высшеуведженых) платить при творїню 
деріватів слов, в котрых ся стрїчать споїня звуків с + ч’, респ. ш + ч’, а так-
само ай ж + ч’ на граніцї двох морфем: 1. при творїню слов із префіксом с-, 
напр.: счухати, счесати, счерьпати..., 2. при творїню демінутівів, напр.: 
ташка – ташча, обрус – обрусча, миска – мисча..., a тыж 3. при творїню 
посесівных (присвойных) адъєктівів, напр. свашка – свашчин, нанашка 
– нанашчин... В такых припадах, як видно, в правописї фіксуєме споїня  
с + ч’, респ. ш + ч’, ж + ч’ (а не ґрафему – щ), а высловлюєме даны спо-
їня все лем як [ш’ч’], напр.: ташка – ташча [ꞌташ’ч’а], обрус – обрусча 
[ꞌôбруш’ч’а], миска – мисча [ꞌмиш’ч’а], книжка – книжча [ꞌкниш’ч’а], 
свашка – свашчин [ꞌсваш’ч’иен], лишка – лишчин [ꞌлиш’ч’иен]...

6. ПРАВИЛА ВЫСЛОВНОСТИ ЗВЯЗАНЫ  
З ІСТОРІЁВ РОЗВОЯ РУСИНЬСКОГО ЯЗЫКА 
(ВПЛИВ СТАРОРУСЬКЫХ ФОРМ НА СУЧАСНУ 
ВЫСЛОВНОСТЬ)

6.1 Протетічне і епентетічне [в]
Протетічне в- є характерістічным знаком карпаторусиньскых діалектів, 

і нелем тых, котры были взяты за основу кодіфікації русиньского языка 
на Словакії. Найчастїше ся находить в словах перед вокалами [о] або [у]. 
Тоты слова є припустне в русиньскім літературнім языку вжывати в двох 
формах: з протетічным в- або без нёго. Суть то такы слова, напр.: (в)око, 
(в)орел, (в)образ, (в)огурка, (в)огень, (в)олінь, (в)орїх, (в)узкый, (в)угля, 
(в)угор, (в)удити, (в)уджарня,  (в)ухо, (в)уйчіна,  [ꞌвоко / воꞌрел / ꞌвобрас 
/ ꞌвôгуркa / вôꞌгêн’ / ꞌвôлін’ / ꞌвôр’iх / вусꞌкыῐ / ꞌвугл’a / ꞌвугор / вуꞌдитi / 
вуꞌǯ’ар’н’а / ꞌвухо / вуjꞌч’іна] і др. То значіть, же вжывателї норматівной по-
добы русиньского языка не зроблять хыбу, кедь вжыють єден або другый 
варіант. Хыбов але є, кедь дакотры вжывателї під впливом діалекту вжыва-
ють слово вугерка, бо кодіфікована подоба того слова была прията як  
[ꞌ(в)ôгурка]. В ортоґрафічнім словнику Русиньска лексіка з року 2005 є за-
фіксована лексема глядило. В Правилах русиньского правопису з ортоґра-
фічным і ґраматічным словником (2019) была доповнена і лексема з вока-
лізованым протетічным во- (воглядило), бо і тота форма є дость фреквен-
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тована, главно в русиньскых діалектах взятых за основу кодіфікації. 
В практіцї абсенцію высловности протетічного в- сьме зазначіли в 

слові: впасти, де дзвінкый нешумовый консонант [в] бы ся справно мав 
высловлёвати як глухый шумовый варіант [ф]: впасти, впало [ꞌфпасті / 
ꞌфпало]. Дакотры вжывателї, главно маковіцькых діалектів, высловлюють 
[ꞌпасті / ꞌпало] або хпасті – хпало [ꞌхпасті / ꞌхпало]. Ту платить правило 
асімілації по глухости (дзвінкый консонант [в] перед глухыма ся выслов-
лює як ёго глуха пара: [в] → [ф], так як ай в словах, напр.: вташок, вчера 
[ꞌфташок / ꞌфч’ера], перед дзвінкым консонантом [г] і перед сонорным 
[м] ся высловлює як дзвінкый шумовый варіант [w], то значіть, же напр. в 
словах вгень, вмастити протетічне в- высловлюєме як шумовый дзвінкый 
согласный [w]: [wгêн’ / wмасꞌтитi]. З доводу любозвучности (еуфонії) в 
русиньскім языку мож слїдовати ай епентетічне (вставне) -в- в такых сло-
вах, як: павук, павучайкы, павучіна, павуз, павузити [паꞌвук / павуꞌч’аῐкы 
/ павуꞌч’іна / паꞌвус / павуꞌзиті]..., зато бы сьме мали дотримовати літера-
турну высловность з епентетічным -в-37. При адвербію а(в)курат ся при-
пущать двояка форма як в писаній подобі, так ай у высловности: [аꞌкурат 
/ аўꞌкурат].

Вставне (епентетічне) -в- ся находить і в лексемі бавусы [баꞌвусы], ко-
тра тыж має у словнику і другый варіант – баюсы [баꞌj’усы], то значіть 
же ту доходить к замінї консонанту [j’] консонантом [в]. І єдна, і друга 
высловность є норматівна.

6.2 Епентетічны [л], [л’]
Вставны (епентетічны) -л-, -л’- намісто псл. ґрупы лабіала + j’ ся в 

русиньскых діалектах утримали лем в двох назывниках – граблї і земля,38 
што было решпектоване і в кодіфікованій подобі русиньского языка. Епен-
тетічны -л-, -л’- (но уже новішого походжіня) можеме збачіти в многых 
вербалных формах, але таксамо в адъєктівах утвореных од верб, главно у 
выходній ґрупі русиньскых діалектів. Тот факт быв счасти решпектованый 
і при кодіфікації, также в русиньскім літературнім языку ся стрїчаме і з 
двояков высловностёв придавників, а то з тзв. вставныма (епентетічнымa) 
-л-, -л’-, або без них. Припустным є вжывати обидві формы і у выслов-

37 Дакотры вжывателї языка сі тоты слова упрощують і высловлюють неправилно: [паꞌук / 
пауꞌч’аῐкы / пауꞌч’іна]. 
38 ЛАТТА, В.: Отражение восточнославянских рефлексов некоторых общеславянских 
фонетических групп в украинских говорах Восточной Словакии. Іn: РИЧАЛКА, М. (ед.): Наукові 
записки ч. 8 – 9, Пряшів, 1979 – 1982, с. 82.
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ности, і в писанім текстї в адъєктівах, котры суть утворены од верб, напр.: 
залюбити ся – залюб(л)еный, нафарбити – нафарб(л)еный, накормити 
– накорм(л)еный... (Вставне -л’- в адъєктівах славляньскый, деревляный 
[слаўꞌл’ан’скыῐ / дêрêўꞌл’аныῐ]39 правописна норма не рекомендує вжыва-
ти, бо тоты лексемы в уведженій формі суть розшырены лем окраёво – 
в дакількых селах (в окресах Бардеёв, Стропков).40 К высловности (але і 
правопису) з епентетічным -л’- ся треба приклонити в такых часословах, 
як: высловлёвати, нарабляти, обступляти [выꞌслôўл’ôватi / нарабꞌл’aті / 
ôпступꞌл’aтi / обрабꞌл’aтi / облапꞌл’aті], але і в такых формах часослов, 
як: давити – давлю [ꞌдаўл’у], сыпати – сыплю [ꞌсыпл’у], спати – сплю 
[спл’у] (не давю, сыпю, спю, як то є в ґрупі лабірьскых діалектів). 

Новішого походжіня є вставне -л’- в розлічных формах назывників. 
З оглядом на місце розшырїня даных форм, кодіфікаторы ся прикло-
нили к вжываню форм із вставным -л’- у назывників женьского роду: 
кров – кровлёв [крôўꞌл’ôў], дратов – дратовлёв [ꞌдратôўл’ôў], брытов – 
брытовлёв [ꞌбрытôўл’ôў], церьков – церьковлёв [ꞌцêр’кôўл’ôў], морков – 
морковлёв [ꞌмôркôўл’ôў].

6.3 Двоякы формы у высловности як релікт за носовый 
гласный *ę

Стары формы слов м(н)ясо, пам(н)ять, вым(н)я, тїм(н)я, м(н)ягкый, 
солом(н)яный і їх деріватів пам(н)ятати, пам(н)ятливый, м(н)ясовый суть 
праводоподобно формы захованы з даколишнїх праславяньскых слов, в 
кот рых были носовы звукы: *mȩso, *pamȩtъ, *temȩ41. Вжывателї літератур-
ного русиньского языка не зроблять хыбу, кедь будуть высловлёвати уве-
джены слова двояко: пам(н)ять [ꞌпамj’ат’ / ꞌпамн’ат’], м(н)ясо [ꞌмj’асо / 
ꞌмн’асо], вым(н)я [ꞌвымj’а / ꞌвымн’а], тїм(н)я [ꞌт’імj’a / ꞌт’імн’а], солом(н)- 
яный [соломꞌj’аныῐ / сôлôмꞌн’аныῐ], м(н)ягкый [мj’ахꞌкыῐ / мн’ахꞌкыῐ].

39 ПЛЇШКОВА, А.: Русиньскый язык в процесї зближованя варіантів. Іn: Slavistika v premenách 
času (štúdie z jazykovednej a literárnovednej komparatistiky). Zborník príspevkov z medzinárodnej vedec-
kej konferencie 23. – 24. apríla 2009. Vedecká redaktorka Júlia Dudášová. Prešov: Prešovská univerzita, 
2009, c. 273.
40 ЛAТТА, В.: Отражение..., с. 82-83.
41 Подробнїше позерай ЛАТТА, В.: Рефлексы носовых в украинских говорах Восточной Словакии. 
In: РИЧАЛКА, М. (ед.): Наукові записки 8 – 9. Пряшів: Культурний союз українських трудящих у 
Чехословацькій соціалістичній республіці, 1979 – 1981, с. 55-63. 



37

7. ЗМІНЫ У ВЫСЛОВНОСТИ ЧУДЖІХ  
І ПЕРЕВЗЯТЫХ СЛОВ

7.1 Высловность чуджоязычных слов 
Русиньскый язык мать в писаню чуджоязычных слов свої правила42, в 

котрых є счасти высвітлена і высловность. При высловности дакотрых з 
них бы сьме ся хотїли приставити і высвітлити єй прічіны.

Чуджоязычны слова ся до русиньского языка перевзяли двоякым спо-
собом:

- без ґрафемічной зміны і без фонолоґічной зміны, то значіть, без зміны 
высловности. Іде о слова, котрых зложіня фонем є тотожне з фонемами 
в русиньскім языку без зміны, то значіть, без варіантности конкретной 
фонемы, котра є частёв лексемы, напр.: мікрофон, ґрафіка, лексіка, каре, 
ікебана, дізел і др. пишеме і высловлюєме так само, як в чуджім языку (з 
гласным [і]);

- з ґрафемічнов і фонолоґічнов змінов єдного вокалу – і/и у словax, 
котры  в русиньскім языку наслїдком  высокой фреквенції хоснованя здо-
машнїли, напр.: директор, електрика, фабрика, музикант...43; 

- абсенція діфтонґів в русиньскім языку выкликала роздїлный право-
пис, але і высловность дакотрых слов. Споїня [аў, оў, еў, иў, іў, ыў, уў] 
як наслїдок споїня вокалу з білабіалным в [ў] на концю слова і на кон-
цю складу перед наступным консонантом дає таку реалізацію у выслов-
ности: правда, жовтый, певный, бив, вівця, дрыва – дрыв, обув ся [ꞌпраўда 
/ ꞌжôўтыῐ  / ꞌпеўныῐ / ꞌбиў / ꞌвіўц’а / ꞌдрыў / оyꞌбуў͜  с’а] і т. д.44  Споїня [аў, оў, 
еў] находиме переважно у перевзятых словах: кавчук [ꞌкаўч’ук], Австра-
лія [аўꞌстраліj’а], автономія [аўтôꞌнôміj’а], кавція [ꞌкаўціj’а], невроза 
[неўꞌроза], невтралный [неўꞌтралныῐ’], невроком [неўꞌроком], невралґіч-
ный [неўралꞌґіч’ныῐ], мода і мовда [ꞌмôўда] і др.;

- сіґналізація йотації мягкым знаком (ь) в чуджіх словах є далшов ал-
тернатівов у высловности, але і в правописї діфтонґів:  курьєр, барьєра, 
вольєра [кур’͜    ꞌj’eр / бар’͜    ꞌj’eра / вôл’͜    ꞌj’eра] і др.;

- в чуджіх словах діскусія, шансон (і в їх деріватах) настає невтралізація 
42 Шырше позерай: ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А.: Писаня чуджоязычных слов. Іn: ЯБУР, В. – 
ПЛЇШКОВА, А.: Сучасный русиньскый списовный язык. Пряшів: ІРЯК – ПУ, 2009,  с. 42-45.
43 Дакотры вжывателї русиньского языка під впливом словацького языка ту роблять хыбы і 
высловлюють в розпорї з ортоепічнов нормов: [діректор / музіка / музікант].
44 Такый яв позоруєме і в флексії інштрументалу сінґулару назывників женьского роду, 
взникнувшого як резултат страты інтервокалного -ј- в споїню -оју у назывників з основов на -а, што 
ся аналоґіёв розшырило на вшыткы тіпы склонёваня субстантівів женьского роду, напр.: женов, 
зимов, землёв, кістёв [жêꞌнôў / зиꞌмôў / ꞌзêмл’ôў / ꞌкіс’т’ôў] і т. д.
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консонанту [с], котрый ся у высловности мінить на свою дзвінку пару [з]  
і высловлюєме: [дісꞌкузіj’a / шаɳꞌзон]45.

7.2 Функція роздїловых знаків ъ, ь у высловности 
Роздїловы знакы (твердый – ъ, і мягкый – ь) суть сучастёв азбукы ру-

синьского літературного языка на Словакії і у высловности мають функ-
цію роздїлной высловности (а то нелем в чуджіх словах). То значіть, же 
при высловности слова, котре обсягує такый знак, треба позад нёго зро-
бити меншу павзу. Твердый роздїловый знак ся уводить позад префіксів 
од-, під-, над-, роз-, без- (таксамо префіксів у чуджоязычных словах, напр. 
ін-, кон-), кедь позад них наслїдує [й] + [а, е, і, о, у], напр.: надъязыч-
ный, безъядровый, підъїдати, розъїсти ся, одъїдати, інъєкція, адъютант, 
конъюнктура  [над͜  ꞌj’азыч’ныῐ / без͜   j’адꞌрôвыῐ / під͜   j’iꞌдатi / роуз 
͜   ꞌj’iсті͜  с’а / ôд͜   j’iꞌдатi / ін͜   ꞌj’êкціj’a / ад͜   j’уꞌтант / кôн͜   j’уŋкꞌтура]... 
Мягкый роздїловый знак, як сьме уж высше увели, ся находить в сере-
динї (звычайно чуджіх слов) і сіґналізує окрем роздїлной высловности і 
змягшіня попереднёго консонанту. Находиме го в такых чуджіх словах, як 
напр.: ґондольєр, марсельєза [ґôндôꞌл’͜   j’eр / марсêꞌл’͜   j’eза]...

 
7.3 Назвы дакотрых міст і сел

Высловность назв дакотрых міст і сел у русиньскім языку залежить 
од веце факторів. Найважнїшым з них є факт, же Русины жыють в рамках 
розлічных держав, в котрых хоснують назвы сел і міст маёріты – в припадї 
Русинів на Словакії назвы словацькых міст і сел (з оглядом на бывшу Че-
хословацьку републіку як материньску державу Русинів, і дакотрых чесь-
кых міст). Їх хоснованя (як у правописї, так ай у высловности) є залежне 
од веце факторів. Уведеме приклады такых:

- міст і сел, котры ся высловлюють і пишуть єднак як в словацькім пра-
вописї (лем із неєднакым акцентом): Осадне, Гуменне, Нїтра, Братїсла-
ва [оꞌсадне / гуꞌмен:е / н’ітра / брат’іꞌслава]... (Osadné, Humenné, Nitra, 
Bratislava);

- міст і сел, котры мають правопис і высловность приспособлену ру-
синьскій фонетіцї, ґраматіцї i лексіцї: Біла над Цірохов, Довге над Ціро-
хов, Кошіцї, Снина, Меджілабірцї, Бырно, Пылзень, Тырнава [ꞌбіла͜  нат 
͜   ціꞌрôхôў / ꞌдôўге͜   нат͜   ціꞌрôхôў / ꞌкошіц’і / ꞌснина / мêǯ’іꞌлабір’ц’і / ꞌбырно 

45 Під впливом словацького языка ту часто доходить к порушованю нормы і высловлює ся як 
[діскусіj’а].
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/ тырꞌнава / ꞌпылзêн’]46... (Belá nad Cirochou, Dlhé nad Cirochou, Košice, 
Snina, Brno, Trnava, Plzeň); 

- назвы міст і сел, в котрых традічно жыло переважне чісло жытелїв 
Русинів. Тоты назвы ся высловлюють (і пишуть) так, як їх поменовали 
самы Русины, они не корешпондують із словацькыма офіціалныма наз-
вами. Суть то главно назвы решпектуючі історічну алтернацію о/і, напр.: 
Суків, Бехерів, Блажів, Пряшів, Радвань над Лабірцём, Баєрівцї [ꞌсукіў / 
бêꞌхêріў / ꞌблажіў / ꞌпр’ашіў / ꞌрадван’͜   над͜  ꞌлабір’ц’ом / баj’êꞌр’іўц’і]... 
(Sukov, Becherov, Prešov, Radvaň nad Laborcom, Bajerovce). Дале суть то 
назвы, котры рефлектують ай іншы характерістікы русиньского літератур-
ного языка, а тым ся таксамо одлишують од офіціалных словацькых назв 
(хоць дакотры уж мають офіціалну новішу назву а старша є уведжена лем 
в дужках), напр.: Вубля, Ольшынків (Вышынків), Полата, Осадне (Телепів-
цї), Камюнка, Орябина, Выкріп, Вышнїй Орлик (Вышнїй Верлих) [ꞌвубл’а / 
ôл’шыŋꞌкіў/вышыŋꞌкіў / поꞌлата / оꞌсан:е/тêꞌлêпіўц’і / камꞌj’уŋка / ôꞌр’аби-
на / ꞌвыкріп / ꞌвыш’н’іῐ ͜  ꞌорлик/вꞌерлиех]... (Ubľa, Olšinkov, Palota, Osadné, 
Kamienka, Jarabina, Veľkrop, Vyšný Orlík);

- назвы міст і сел мімо теріторії Словакії (Чехословакії), котры суть 
даякым способом звязаны з мінорітов Русинів у сусїднїх державах, напр.: 
Краків, Криніця, Галiч, Відень, Кієв [ꞌкракіў / криеꞌніц’а / галiч’ / ꞌвідêн’ / 
ꞌкіj’еў] (Krakov, Krynica, Halič, Viedeň, Kyjev). 

 
7.4 Высловность зложеных чісловників

Про чісловникы од єденадцять до двадцять, як і чісловникы трид-
цять, штиридцять платять правила высловности збігу двох консонан-
тів – прінціп приподобнёваня або упрощіня, о котрых сьме уже писали. 
В чісловниках пятьдесят,  шістьдесят і девятьдесят настає упрощі-
ня у высловности – консонант [т’] выпадує і высловлюєме: [ꞌпj’адêс’ат 
/ ꞌшіздêс’ат / ꞌдêвj’адêс’ат], причім у чісловника шістьдесят можеме 
слїдовати і яв асімілації по дзвiнкости. Подобне упрощіня настає і при 
чісловниках пятьсто, шістьсто, девятьсто [ꞌпj’ац’то / ꞌш’іс’:то / 
ꞌдêвj’ац’то], причім у чісловників пятьсто і девятьсто настає зміна: 
[т’с] → [ц’], а у чісловника шістьсто  ортоепічна зміна: [т’с] → [с’с].

Выразным знаком русиньской нумералной морфолоґії суть подобы 
розчленюючіх чісловників, котры ся вжывають лем з особныма назывни-

46 Многы вжывателї забывають на факт, же в русиньcкім языку, на роздїл од літературного 
словацького языка, консонанты [л], [р] не суть складотворныма, то значіть, же в тых словах мусиме 
і ґрафічно (нелем у высловности) сіґналізовати склад вокалом.
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ками. В дакотрых з тых чісловників суть припустны дві (в єднім доконця 
три) паралелны формы, а то: штири – штирёми [ꞌштири / штиꞌр’ôми], 
але штирьме [штир’ꞌме] (на концю з акцентованым [е]: пятёми/пять-
мe [пj’аꞌт’ôмие/пj’ат’ꞌме], шестёми/шестьмe [шêсꞌт’ôмие/шêст’ꞌме],  
девятёми/девятьмe [дêўj’аꞌт’ôмие/дêўj’т’ꞌме], десятёми/десятьме 
[дêс’аꞌт’ôмие/дêс’ат’ꞌме] (подобно розчленюючі чісловникы 11 – 20 
i 30)47.

Таксамо мож вжывати і варіанты порядкового чісловника штири – чет-
вертый, де в інштрументалї суть припустны дві формы:  із штирёма/із 
штирьма [іс͜   штиер’ôꞌма/іс͜   штиер’ꞌма].

8. СУПРАСЕҐМЕНТАЛНЫ ЯВЫ
При сеґментації (членїню) звукового речового сіґналу ся выдїлюють 

комплексны фонічны елементы – склады (сілабы). В рамках складів 
вычленюєме єднотливы звукы, котры ся в языковім кодї транспонують 
на фонемы – найменшы діштінктівны єдиніцї конкретного языка. 
Попри звуках при комунікації фунґують і далшы звуковы явы, котры 
можеме позоровати лем на высшых єдиніцях речі як є звук (на складах, 
словах, словных споїнях, речінях). Тоты явы в языку ся называють 
супрасеґменталны явы або модулація речі (у дакотрых лінґвістів ся 
стрїчаме з терміном інтонація). Модулація речі може быти: часова, 
тонова, силова.

Ку часовій модулації належать: квантіта, павза, темпо, рітм. Перша 
з них є характерна про словацькый язык. Русиньскый язык квантітов 
(довжков єднотливых фонем) не діспонує. Павза, або перерва в речі, 
є звязана з потребов надыху, тогды говориме о фізіолоґічній павзї, 
але таксамо выдїлюєме лоґічну (вызнамову) павзу, котра є важна про 
перціпіента (приїмателя) языкового прояву. Темпо речі в языковім 
прояві переважно собі не усвідомлюєме, респ. реґіструєме го аж тогды, 
кедь є, напр. барз швыдке, або наспак, барз помале. Є то кількость слов 
(складів) выповідженых за даякый часовый одрїзок. Основов речового 
рітму є черяня акцентованых і неакцентованых складів. З рітмом ся 
стрїчаме найчастїше в поезії, де настає цїлене розложіня акцентованых і 
неакцентованых складів.

47 Позерай: ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А.: Русиньскый язык в зеркалї новых правил про основны і 
середнї школы з навчанём русиньcкого языка. Пряшів: Русин і Народны новинкы, 2005, с. 61. 
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Ку тоновій модулації належить мелодія (інтонація). Розознаєме мело-
дію:

а) падаючу (характерну про розповідны речіня або дакотры тіпы 
вопросных (звідалных) речінь і розказовых речінь), напр.: Сестра уж 
припутовала з Анґлії домів. Довго єсь мі не писав. Коли напишеш? Ідьте 
уж одты! 

б) наростаючу (вопросны речіня), напр.: Сестра уж припутовала?
в) наростаючo-пaдаючу (вопросны речіня, желаючі речіня), напр.: 

Сестра уж припутовала з Анґлії домів? Гей, уж припутовала. Лем жебы 
ся нам тото подарило!

г) монотонну (характерну про недокончены речіня; інтонація назначує, 
же выповідь ся іщі не скончіла. Склады перед павзов мають монотонный 
характер, але тон послїднёго складу не є найнизшый), напр.: Сестра уж 
припутовала з Анґлії домів... і принесла нам дарункы.

В силовій модулації речі розознаєме інтензіту голосу і акцент 
(призвук, притиск). Інтензіта голосу, респ. цїлковый силовый реґістер 
речі має штілізуючу функцію. Інтензітов голосу можеме подля актуалной 
потребы модіфіковати звуковый бісїдный прояв, стімуловати ёго дінаміку, 
выдїлёвати в нїм важны і менше важны части. Словный акцент выдвигує 
акцентованый склад у слові, напр. дї-до, ко-лї-но, стри-чі... Як видно з 
прикладів, в норматівній подобі русиньского языка ся акцент не фіксує на 
конкретный склад у вшыткых словах, так як є то в сусїднїх славяньскых 
языках із западного языкового ареалу – в словацькім языку (ту є акцент 
фіксованый на першім складї у слові) і в польскім языку (акцент є 
фіксованый на передпослїднїм складї у слові). Норматівне акцентованя 
ся так стає проблематічным главно про тых вжывателїв літературного 
русиньского языка, котры походять із области западных русиньскых діа-
лектів. З той прічіны проблематіков норматівного акцентованя ся будеме 
занимати в самостатній части.

Окрем словного акценту лінґвісты выдїляють в сінтаґматічных кон-
штрук ціях і речінях ай лоґічный (вызнамовый) акцент, то є выразне 
мелодічно-дінамічне выдвигнутя дакотрой части выповіджіня. Такым 
выдвигнутём ся вылучує можность інакшой інтерпретації значіня выповідї 
бісїдуючого. Наприклад: Я вам своїм рїшінём хотїв даяк помочі. Я вам 
своїм рїшінём хотїв даяк помочі. Я вам своїм рїшінём хотїв даяк помочі.
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8.1 З дакотрых правил акцентованя в русиньскім языку
За основу літературного русиньского языка быв взятый переходный 

говор мeджі двома теріторіално найрозшыренїшыма діалектами – западо-
земпліньскым і выходоземпліньскым, котры ся поважують за переходны 
діалекты од лемківскых ку середнёкарпатьскым з перевагов языковых явів 
підкарпатьскых діалектів, де суть захованы выходославяньскы языковы 
явы, враховано явів акцентолоґічных. То значіть, же в кодіфікованім ру-
синьскім языку є акцент вольный і погыбливый і мать змыслорозлишу-
ючу (мукá і мýка – од часолова мучiти ся) і форморозлишуючу (жены́ 
– ґен. сінґ., жéны – номін. пл.) функцію48. Вольность акценту (притиску) 
є в тім, же не є зафіксованый на єднім складї у слові (наприклад, як в сло-
вацькім языку на першім складї), але в розлічных словах він може быти 
на розлічных подля порядку складах (на першім – вóда, пáва, на другім 
– писáти, мотáти, на третїм – поливáти, начінáти, але і на четвертім – 
поперепи́совати, поперекрýчовати...). 

У звязи з позіціёв акценту в слові, в лінґвістіцї суть знамы такы тіпы 
акцентів:

 – ініціалный – на першім складї слова (пóкладок, хóвзанка, бóденка, 
вы́пити),  

 – пенултімовый або пароксітонічный – на передпослїднїм складї 
слова (сїнáрня, писáти, поливáти, співáцькый),

 – оксітонічный – на послїднїм складї слова (лячí, волочí, начаты́й, 
од воякá).

Ініціалный, пароксітонічный і оксітонічный акцент вказують на воль-
ность  акценту в розлічных словах, котра є тіпічна про выходну ґрупу 
славяньскых языків. Лемже у выходославяньскых языках, враховано ру-
синьского, суть припады, де притиск в парадіґмі або і у словозмінї перехо-
дить з єдной части того самого слова на іншу, што вказує на ёго погыбли-
вость, напр. у парадіґмі: нóга – на нóзї, але (копнути) з ногóв, шти́ри – о 
штирё́х; у словозмінї: писáти – вы́писати – выпи́совати – позапи́сова-
ти. Тоты вжывателї норматівного русиньского языка, котрым є властный 
такый тіп акценту (вольный і погыбливый), не мають проблем правил-
но, подля нормы, ставляти акценты у словах, бо про них то є природне, 
так акцентують у своїй каждоденній комунікації. Тяжше є привыкати на 
вольне і погыбливе акцентованя вжывателям западного русиньского діа-

48 Позерай: ЯБУР, В. – ПЛЇШКОВА, А.: Літературный язык : Пряшівска Русь. In: Najnowsze dzieje 
języków słowiańskich : Русиньскый язык. Redaktor naukowy Paul Robert Magocsi. Opole: Unіwersytet 
Opolski, 2004, с. 160.
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лектного ареалу, котры фіксують акцент на передпослїднїм складї у сло-
ві (пенултімі), причім пенултімовый акцент ся не мінить ани у парадіґмі, 
ці словозмінї, або словотворїню. Зато ся зве фіксным акцентом. Порів-
най: стрї́ляти – стрїлá, вы́стрїлити в порівнаню з: стрїля́ти – стрї́ла 
– выстрїли́ти; печí – печý – печемé протів: пéчі – пéчу – печéме. 

З высшеуведженого можеме зробити таке заключіня: в діалектах, котры 
были взяты за основу кодіфікації русиньского літературного языка, суть у 
великій мірї захованы правила акцентованя, якы мож згорнути до слїду-
ючіх тез.

Акцент може быти на розлічнім складї у слові, причім в діалектї взятім 
за основу кодіфікації є значно розшыреный акцент ініціалный і оксіто-
нічный. Ініціалный акцент (попри оксітонічнім акцентї) ся в лінґвістіцї 
поважує за єден з найстаршых славяньскых акцентів.49 Тот факт нам дає 
право конштатовати, же русиньскый язык, респ. русиньскы діалекты на-
лежать к єдным з найстаршых славяньскых діалектів, котры суть скоро в 
незміненій подобі захованы до днешнїх днїв. Кодіфікаторы взяли за ос-
нову кодіфікації якраз выходну ґрупу діалектів (з вольным акцентом – в 
розлічных словах і погыбливым – в рамках словозміны і словотворїня), в 
котрых суть уведжены акценты все жывы.

Погыбливость акценту в єднотливых словах в рамках розлічных частей 
речі была зафіксована як выслїдок научного баданя в жывых русиньскых 
діалектах взятых за основу кодіфікації русиньского языка. В рамках сло-
возміны сьме зазначіли переход акценту з єдного складу на іншый (ха-
рактерізованый як погыбливость акценту). Тот переход має свої лоґічны 
правила звязаны з прибыванём флексій при словозмінї або префіксів і 
суфіксів при словотворїню. Звычайно ся так акцент посувать на дашый 
склад подля порядку, або ся посувать аж о два склады (даколи і на ко-
нець слова, главно при суфіксалнім словотворїню, кедь на себе тот акцент 
притягують тзв. силны суфіксы). Можеме сконштатовати, же погыбли-
вость акценту в русиньскім языку є спрічінена флектівностёв языка, 
то значіть, же акцент у словозмінї або при творїню новых слов переходить 
на морфемы, котры слова приберають в єднотливых падах або видах ці 
змінах часу... Праві з той прічіны є аплікованый высшеуведженый прінціп 
означованя акценту (першый склад подля порядку – ініціалный, передпо-
слїднїй склад – пенултімовый, і акцент на послїднїм складї у слові, респ. 
першім складї од заду – оксітонічный). Кедь зволиме такый ключ, можеме 

49 Позерай ПАНЬКЕВИЧ, І.: Українські говори, с. 329.
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конштатовати же і єднотливы части речі в русиньскім літературнім языку 
мають свої лоґічны правила акцентованя, котры представиме подля частей 
речі.

8.1.1 Часослова 
Їх основнов словниковов формов є інфінітів. Таку подобу найдеме і з 

вызначеным притиском на конкретнім складї в ортоґрафічнім словнику. 
Наприклад:

– часослова з притиском на першім складї (тзв. ініціалный акцент): 
стрї́ляти, три́мати, хрáмати, ґéзити ся, дры́ляти, дзё́бати, грї́ти і т. д.;

– з притиском на другім складї: коси́ти, мішáти, вари́ти, копáти, ма-
чáти і т. д.;

– з притиском на третїм складї: поливáти, малёвáти, запрїгáти, 
вышывáти, рапавíти, позакáпчовати;

– на четвертім складї: поперепи́совати, попередýмовати, попере вá-
рё ва ти; 

– найдуть ся і слова з притиском на пятім складї: попереплїтáти, по-
перевертáти;

– є і ґрупа часослов, в котрых є притиск на послїднїм складї (оксіто-
нічный), напр.: стечí ся, запрячí, приволочí, мочí, лячí, або в словах зача-
ти́, бости́, взяти́, скубсти́...

Про тых вжывателїв языка, котры походять з области, яка была взята за 
основу кодіфікації русиньского языка, не робить ниякый проблем справно 
высловити притиск і в такых припадах слов, котры у парадіґмі мінять по-
зіцію притиску, бо є то про них природне, так комунікують од народжіня. 
Вжывателї, котры суть привыкнуты на пенултімовый акцент, собі можуть 
допомочі слїдуючіма правилами:

1. В часословах, котры мають в інфінітіві закончіня на -чі, напр.: стричí, 
мочí, товчí, сїчí і т. д., є все притиск на послїднїм складї. З того правила 
вынятком є лем слово верéчі, в котрім є притиск на передпослїднїм складї 
(пенултімі), напр.: верéчі кáлап під нóгы. Акцент у тых часословах зістає 
на послїднїм складї, то значіть, не мінить ся ани при творїню минулого 
часу, напр.: пíк – пеклá – пеклó – пекли́, ани при творїню як простой, так 
і зложеной формы будучого часу, напр.: буду печí – напечý, буду товчí – 
натовчý, буду сїчí – посїчý, буду ся стричí – встрижý ся...

2. Часослова завершеного виду, котры ся творять од часослов 
незавершеного виду префіксом вы-, мають все притиск на префіксї 
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(ініціалный), напр.: три́мати – вы́тримати, дýмати – вы́думати, ламáти 
– вы́ламати, толочíти – вы́толочіти,  рости́ – вы́рости, копáти (з мотыков) 
– вы́копати50, так істо і в слові кóпати (з ногов) – вы́копати... Тот яв 
фунґує лем при творїню часослов завершеного виду. Кедь од тых часослов 
твориме назад незавершеный вид, притиск ся з префікса переміщує подля 
порядку на другый склад, напр.: вы́думати – выдýмовати, вы́писати 
– выпи́совати, вы́ламати – вылáмовати/вылáмлёвати, но даколи є і на 
третїм складї, напр.: вы́рости – выростáти, вы́прячі – выпрягáти, вы́сїчі 
– высїкáти, вы́прїти – выпрївáти, а найдуть ся і слова, де тот притиск ся 
пересувать на четвертый склад: вы́волочі – выволїкáти...

3. У вшыткых часослов, котры выражають неґацію, притиск звыкне 
быти все на часослові а не на неґуючій частцї, напр.: не мíг, не знáв, не чýв, 
не хотї́в, не писáв, не паради́в ся, не люби́в, не порáдив51...  

4. У парадіґмі собі притиск звычайно утримує свою позіцію, так як і в 
многых назывниках при склонёваню або і придавниках при ступнёваню. 
То значіть, же:

а) кедь є притиск в інфінітіві часослова подля порядку на першім 
складї, буде там і у формах минулого часу, напр.: три́мав – три́мала 
– три́мало – три́мали (а не тримáли), дзё́бати – дзё́бав – дзё́бала 
– дзё́бало – дзё́бали (а не дзёбáли), кóртати – кóртав – кóртала – 
кóртало – кóртали (а не кортáла); 

б) кедь є притиск в інфінітіві на другім словнім складї (рахуєме од 
зачатку), буде так і у формах минулого часу, напр.: коси́ти – коси́в 
– коси́ла – коси́ло – коси́ли (а не кóсив), люби́ти – люби́в – люби́ла – 
люби́ло – люби́ли (а не лю́бив);

в) кедь є притиск в інфінітіві на третїм складї, буде так істо і у 
формах минулого часу, напр.: танцёвáти – танцёвáв – танцёвáла 
– танцёвáло – танцёвáли (а не танцё́вав), заплїтáти – заплїтáв – 
заплїтáла – заплїтáло – заплїтáли (а не заплї́тав);

г) кедь є притиск в інфінітіві на четвертім складї, так буде і у формах 
минулого часу, напр.: конопади́ти – конопади́в – конопади́ла – 
конопади́ло – конопади́ли (а не конопáдив), поневіря́ти ся – поневіря́в 
ся – поневіря́ла ся – поневіря́ло ся, поневіря́ли ся (а не поневíряв ся); 

д) кедь є притиск в інфінітіві на послїднїм складї (оксітонічный), так 
50 Вжывателї западного діалектного ареалу роблять ортоепічну хыбу, кедь дають акцент на перед-
послїднїй склад: вытримáти, выдумáти, выламáти, вытолочíти, вырóсти, выкопáти...
51 Дакотры вжывателї языка під впливом западного языкового ареалу (конкретно сусїднёго 
польского языка), в єдноскладовых часословах притиск переносять на неґуючу частку (на 
передпослїднїй склад, пенултімум), напр.: нé міг, нé знав, нé чув, нé рїк, нé пю, нé гварь і т. д.
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істо то буде і у формах минулого часу, напр.: лячí – лї́г – леглá – 
леглó – легли́ (а не лéгла), сїчí – сї́к – сїклá – сїклó – сїкли́ (а не сї́кли, 
сї́кла...).

Тот прінціп захованя міста притиску фунґує в обидвох тіпах форм 
минулого часу. Наприклад, кедь будеме творити минулый час од інфінітіву 
печí, так проста форма буде: я пíк, ты пíк, він пíк, она пеклá, оно пеклó, они 
пекли́ (а не оно пéкло), а зложена форма буде тыж з притиском на послїднїм 
складї: пíк єм, пеклá єм, пеклó єм, пекли́ сьме, пекли́ сьте, пекли́. Так істо 
то буде і в кондіціоналї: я бы пíк, я бы пеклá, він бы пíк, она/вна бы пеклá, 
як і в зложеній формі: пеклá бы єм, пекли́ бы сьме. 

5. В кодіфікованій нормі русиньского языка у формі розказового 
способу часослов все буде притиск на послїднїм складї часослова, яке 
бы оно не было довге, напр.: спáти – спи́й!, заспáти – заспи́й!, збуди́ти 
ся – збýдь ся!, збуджáти ся – збуджáй ся!, зострáшити ся – зострáш 
ся!, замéрзнути – замерзни́й! І ту дакотры вжывателї літературного языка 
інклінують к пенултімовій акцентації, напр.: Збýджай ся! Скочáнїй! 
Зáпаль світло! Порáхуй грошы! Зáспий уж конечно! Тото правило 
платить у формах завершеного виду часослов, формы незавершеного 
виду ся в переважній мірї тому правилу не піддають, напр.: стýкати – 
стýкай! (але стукни́й!), чíтати – чíтай!, ця́пкати – ця́пкай! (але цяп-
ни́й!), смóркати – смóркай! (але сморкни́й!), спýджати ся – спýджай ся!, 
три́мати – три́май!, вечéряти – вечéряй!, перевáлёвати ся – перевáлюй 
ся! (але перевáль ся!), перекрýчовати – перекрýчуй! (але перекрýть!), 
перемíтовати – перемíтуй! (але перемéч!), позакáпчовати ся – позакáпчуй 
ся!, порозмíтовати – порозмíтуй!, порозмáщовати – порозмáщуй!. Нашли 
сьме тыж пару часослов, де тото правило платить в обидвох видах, напр.: 
замерзни́й! і замерзáй!, поллї́й! і поливáй!, збýдь ся! і збуджáй ся!, стéч ся! 
і стїкáй ся!.

8.1.2 Назывникы 
З вызначеным притиском їх найдеме в ортоґрафічнім словнику у формі 

номінатіву сінґулару. Не мож найти універзалне правило як поставити 
акцент в єднотливых тіпах назывників, наприклад, подля родів або 
інакшых катеґорій.

Вжывателї кодіфікованой нормы русиньского языка під впливом пе-
нул ті мового акценту (на передпослїднїм складї) ся часто допущають 
хыб при назывниках, у котрых є акцент на інакшім як на передпослїднїм 
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складї. Але і в тых назывниках ся акцент мінить при склонёваню, так як 
і в другых частях речі, бо в русиньскім языку, як сьме сконштатовали на 
зачатку, акценты суть вольны, т. є., можуть быти на розлічнім складї в 
слові, але і погыбливы, т. є., даколи переходять з єдного складу на другый 
і в парадіґмі.

В общім платить правило, же погыбливость акцентів є звязана з тым, же 
русиньскый язык є флектівный, также в словах, котры мають оксітонічный 
акцент, тот переходить у парадіґмі на суфікс або кедь в слові не є суфікса, 
тогды акцент переходить на флексію. В многых лексемах у русиньскім 
языку платить правило, же кедь акцент означіме подля высшеуведженых 
назв – ініціалный, пенултімовый (пароксітонічный) і оксітонічный, тогды 
можеме сконштатовати, же він зістає такым і в парадіґмі. Выняткы з 
высшеуведженого о погыбливости акценту можеме у дакотрых назывників 
слїдовати звычайно в номінатіві плуралу при ініціалнім або оксітонічнім 
акцентї (напр. назывник в номінатіві сінґулару мáчка, але в інштрументалї 
з мачкáми, Н. сінґ. женá, Н. плуралу жéны, дїтвáк – дї́ти, пуля́к – пуля́ци, 
але пулякы́, а тыж моты́ль – мотылї́, ватрáль – ватралї́), або і в новішых 
словах, котры перешли до русиньского языка і поступно там здомашнїли.

Што ся тыкать сінґулару при оксітонічнім акцентї, він зістає все 
оксітонічным (будь є на послїднїм подля порядку суфіксї або на флексії 
у слові), окрем датіву і локалу, де у дакотрых жывых субстантівах 
переходить акцент на флексію -óви (хробакóви, пулякóви, дїтвакóви, але: 
ня́нькови, хлóпови)...

Як видно, суть то переважно жывы назывникы – особы, звірята, в котрых 
акцент переходить з єдного складу на другый, респ. стає ся нереґуларным, 
причім можеме збачіти і звязаность із явом історічной палаталізації, котра 
в русиньскых діалектах захопила назвы особ в плуралї (воя́к – воя́ци, силáк 
– силáци). У другых жывых назывників (звірят) ся вжывають паралелно 
обидві формы, причім в непалаталізованій акцент зістає оксітонічным 
(хробáци, але хробакы́, пуля́ци, але пулякы́, слимáци, але слимакы́). Но 
у переважной части назывників ся акцент у парадіґмі як сінґулару, так і 
плуралу не мінить. То значіть, же в припадї назывників треба дотримовати 
такы правила:

1. Сінґулар. Акцент у назывників ся в парадіґмі сінґулару не мінить, 
то значіть, кедь є в номінатіві сінґулару на першім складї, зістає там у 
вшыткых падах сінґулару, кедь є на другім або на третїм складї, таксамо 
зістає на другім або на третїм складї, акцент на послїднїм складї тыж 
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зістає оксітонічным у вшыткых падах сінґулару. Напр.: Н. мáчка, нáлисник, 
пáцерка, підхвóстина, женá; Ґ. мáчкы, нáлисника, пáцеркы, підхвóстины, 
жены́; Д. мáчцї, нáлиснику, пáцерцї, підхвóстинї, женї́; А. мáчку, нáлисник, 
пáцерку, підхвóстину, женý; Л. о мáчцї, нáлиснику, пáцерцї, підхвóстинї, 
женї́; І. з мáчков, нáлисником, пáцерков, підхвóстинов, женóв. 

Выняток творять дакотры особны і звірячі назывникы мужского роду 
із суфіксом -ак (-як), напр.: дїтвáк, пуля́к, в якых у датіві і локалї акцент 
переходить на далшый вокал у флексії -óви: дїтвакóви, пулякóви. Ту але 
вжывателї языка не роблять хыбы, бо акцент i по переходї на флексію -óви 
є пенултімовый. 

2. Плурал. Тото правило немінности акценту, або в припадї оксі-
то нічного акценту – ёго переход на флектівну морфему платить і про 
плурал, знову з вынятком дакотрых особных і звірячіх назывників.  
У да котрых особных і звірячіх назывників видиме, же в плуралї ся мінить 
акцент такым способом: Н. сінґ. женá, ня́нько; Н. пл. жéны, нянькóве; Ґ. 
жéн, нянькíв; Д. женáм, нянькáм/нянькíм; А. жéны, нянькíв; Л. о женáх, 
нянькáх; І. із женáми, нянькáми. Тот яв може мати прічіну в діштінктів-
ній способности акценту (позерай ґенітів сінґулару жены́ і номінатів 
плуралу жéны). Попозерайме ся на парадіґму такых особных назывників 
в сінґуларї і в плуралї: 

Сінґулар: Н. сы́н, сýдця, стáроста; Ґ. сы́на, сýдцї, стáросты; Д. 
сы́нови, сýдцёви, стáростови; А. сы́на, сýдцю, стáросту; Л. о сы́нови, 
сýдцёви, стáростови; І. зо сы́ном, сýдцём, стáростом.

Плурал: Н. сынóве, судцё́ве, старостóве (подобну высловность, лем 
з акцентом на передстоячім складї, має датів сінґулару – сы́нови, сýдцёви, 
стáростови); Ґ. сынíв, судцї́в, старóстів (од даных назывників знаєме 
форму присвойного придавника в тій самій подобі, лем зо зміненым 
акцентом – сы́нів голос, ня́ньків ґерок, стáростів калап); Д. сынáм/сынíм, 
судця́м/судцї́м, старóстам/старóстім; А. сынíв, судцї́в, старóстів; Л. о 
сынáх, судця́х, старóстах; І. зо сынáми, судця́ми, старóстами.

В женьскім родї дакотрых жывых назывників вызерать акцентованя 
так:

Сінґулар: Н. мáчка, дї́вка, гýска; Ґ. мáчкы, дї́вкы, гýскы; Д. мáчцї, дї́вцї, 
гýсцї; А. мáчку, дї́вку, гýску; Л. о мáчцї, дї́вцї, гýсцї; І. з мáчков, дї́вков, 
гýсков.

Плурал: Н. мáчкы, дї́вкы, гýскы; Ґ. мáчок, дї́вок, гýсок; Д. мачкáм, 
дївкáм, гускáм; А. мáчкы, дї́вкы, гýскы; Л. о мачкáх, дївкáх, гускáх; І. з 
мачкáми, дївкáми, гускáми.
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До нереґуларного акцентованя належить і мала ґрупа далшых 
назывників (нелем особных і звірячіх), у котрых має акцент тыж діштінк-
тівну способность, напр. кóса (заплетене волося) і косá (інштрумент на 
кошіня травы).

Акцент у парадіґмі плуралу назывників кóса і косá буде часточно 
згодный з парадіґмов назывника женá: Н. кóсы (але косы́), жéны; Ґ. кóс, 
жéн; Д. кóсам, женáм (але косáм);  А. кóсы, жéны; Л. о кóсах, женáх (але 
о косáх); І. з кóсами, женáми (але з косáми).

Тото правило нереґуларности акценту в спомянутых падах не є 
універзалне про вшыткы жывы назывникы женьского роду, напр.:

Сінґулар: Н. кумá, родинá; Ґ. кумы́, родины́; Д. кумí, родинї́; А. кумý, 
родинý; Л. о кумí, родинї́; І. з кумóв, родинóв.

Плурал: Н. кумы́, родины́; Ґ. кýм, роди́н; Д. кумáм, родинáм; А. кумы́, 
родины́; Л. о кумáх, родинáх; І. з кумáми, з родинáми.

Як видно, в уведженых прикладах ся акцент мінить на пенултімовый 
лем в інштрументалї плуралу, но ту звычайно вжывателї не порушують 
нормы акцентованя.

На основі того при назывниках можеме сконштатовати, же і ту платить 
(аж на выняткы, котры сьме увели), же акцент у вшыткых падах зістає 
на тім самім складї (все думаєме в інтенціах ініціалного, пенултімового, 
оксітонічного акценту), як в номінатіві сінґулару даного назывника. 
Выняток скоро у вшыткых назывників творить лем інштрументал 
сінґулару і плуралу, де ся акцент мінить на пенултімовый, але в тім припадї 
вжывателї языка хыбы не роблять, бо пенултімовый акцент є про обидва 
діалектны ареалы – западный і выходный – в тім припадї природный.

8.1.2.1 Акцентованя при словотворїню назывників префіксами  
і суфіксами 

Вжывателї языка ся тыж допушають хыб при творїню новых слов од 
базовых за помочі префіксів і суфіксів. Попробуєме вышпеціфіковати 
дакотры словотворны префіксы і суфіксы, котры суть носителями акценту 
i в котрых вжывателї літературного русиньского языка роблять найчастїше 
хыбы.

При творїню назывників од часослов суть акцентованы префіксы: пó- 
(пóдых, пóкрик, пóкраса, але: подарýнок, поратýнок, поцїлýнок)..., óд- 
(óддых, óдвар, óдскок, óддїл...), при́- (при́ход, при́краса, при́дїл, при́скок, 
при́ток, при́учка...), рóз- (рóзвар, рóзмір, рóзклад, рóзпис, рóзпал, рóздїл)... 
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При творїню назывників од назывників і назывників од часослов взни-
кають одназывниковы і одчасословны утворїня оформлены префіксално-
суфіксалныма парами: рóз-...-к-: рóзбушка, рóзвалка (а не розвáлка, роз-
бýшка); зá-...-ок: зáпяток, зáпорток, зáмоток, зáтылок (а не запя́ток, 
запóрток, замóток, заты́лок); але: завýшнічка, занóхтіця), при́-...-ок: 
при́давок, при́тулок, при́моток, при́ставок, при́варок (а не придáвок, 
притýлок, примóток, пристáвок, привáрок)...

Назывникы утворены од часослов з помочов префікса вы-, фіксують 
акцент на тім префіксї, напр.: Н. вы́служка, вы́плата, вы́дых, вы́даня, 
вы́гнанець; Ґ. вы́служкы, вы́платы, вы́дыху, вы́даня, вы́гнанця; Д. вы́служцї, 
вы́платї, вы́дыху, вы́даню, вы́гнанцёви; А. вы́служку, вы́плату, вы́дых, 
вы́даня, вы́гнанця; Л. о вы́служцї, вы́платї, вы́дыху, вы́даню, вы́гнанцёви; 
І. з вы́служков, вы́платов, вы́дыхом, вы́данём, вы́гнанцём. Тот модел але не 
платить про назывникы утворены од часослов незавершеного виду. Там уж 
акцент переходить на інакшый склад, напр.: Н. выслýгованя, выплáчованя, 
выды́хованя; Ґ. выслýгованя, выплáчованя, выды́хованя; Д. выслýгованю, 
выплáчованю, выды́хованю; А выслýгованя, выплáчованя, выды́хованя; Л. 
выслýгованю, выплáчованю, выды́хованю; І. з выслýгованём, выплáчованём, 
выды́хованём.   

Кедь є назывник утвореный сучасно префіксалным і суфіксалным 
способом (поздравлї́ня, потїшíня, поучíня), тогды акцент переходить на 
суфікс. 

В общім платить (аж на пару вынятків, котры уводиме в скобках 
грубым тіпом писма), же при творїню новых слов суфіксалным способом 
переходить акцент базового слова в новоутворенім слові на дакотры 
суфіксы, респ. при склонёваню на послїднїй склад слова (ґраматічну 
морфему). Вжывателї русиньского літературного языка з тенденціёв 
давати акцент на пенултімі роблять в єдноскладовых суфіксах хыбы, бо 
дають слову пенултімовый акцент, напр.: мли́нарь, функціóнарь,... што 
не є норматівне. Суть то суфіксы: -áрь (млинáрь, машынкáрь, комісáрь, 
мачкáрь, водáрь, функціонáрь, але: пи́сарь), -ы́рь (пасты́рь, команды́рь, 
провады́рь). Як видно, суть то переважно назвы професій. Інтересным є 
факт, же в новішых назвах професій, котры взникли з помочов суфікса -ер 
(тыж з твердым концёвым -р, котре не є тіпічне про русиньскы діалекты, 
тото акцентованя не платить, бо тоты лексемы были перевзяты через 
западославяньскый языковый філтер, враховано акценту, напр. мóнтер, 
шóфер, мíнер (але: антлаґéр). Далшым суфіксом є суфікс -áль (горбáль, 
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носáль, ґамбáль), -(н)и́к (березни́к, маковяни́к, закручани́к, курни́к, але: 
бáник, лї́сник), суфікс -éць (орїшéць, стрїлéць, але: шпортóвець, кóпылець, 
кли́нець), суфікс -óк (-ё́к) (дзвінóк, листóк, пісочóк, хробачóк, валё́к), 
суфікс -áч (-я́ч) (бородáч, богáч, копáч, сїя́ч), суфікс -áк (-я́к) (бабрáк, 
жобрáк, воя́к, пия́к), суфікс -ýх (-ю́х) (пецýх, лежýх, валю́х), суфікс -бá 
(стрїльбá, сїйбá, судьбá), суфікс -іня́, -еня́ в демінутівах (ручіня́, палчіня́, 
головчіня́, очіня́, паценя́, пястеня́, ноженя́)...

 Ту собі треба запамятати, же акцент є в тых словах на послїднїм складї 
слова в сінґуларї (окрем датіву і локалу) і плуралї (окрем номінатіву, в 
дакотрых назывниках і інштрументалу), но в тых падах ся звычайно 
хыбы в акцентованю не роблять. Напр.: Сінґулар: Н. пасты́рь, носáль, 
бабрáк; Ґ. пастыря́, носаля́, бабракá; Д. пастырё́ви, носалё́ви, бабракóви; 
А. пастыря́, носаля́, бабракá; Л. о пастырё́ви, носалё́ви, бабракóви; І. 
з пастырё́м, носалё́м, бабракóм. Плурал: Н. пастырї́, носалї́, бабрáци; 
Ґ. пастырї́в, носалї́в, бабракíв; Д. пастыря́м, носаля́м, бабракáм; А. 
пастырї́в, носалї́в, бабракíв; Л. о пастыря́х, носаля́х, бабракáх; І. з пас-
ты ря́ми, носаля́ми, бабракáми.

Маєме і ґрупу суфіксів, котры тримлють акцент на собі і в парадіґмі 
(означуєме їх як силны суфіксы), но вжывателї літературной нормы ру-
синьского языка, привыкнуты на пенултімове акцентованя, в них роблять 
хыбы лем в номінатіві сінґулару, бо другы пады мають пенултімове 
акцентованя. Суть то суфіксы: 

-(ч)áн, напр.:
Сінґулар: Н. Белґічáн, Пчолинчáн, Америчáн; Ґ. Белґічáна, Пчолинчáна, 

Америчáна; Д. Белґічáнови, Пчолинчáнови, Америчáнови; А. Белґічáна, 
Пчолинчáна, Америчáна; Л. о Белґічáнови, Пчолинчáнови, Америчáнови;  
І. з Белґічáном, Пчолинчáном, Америчáном.

Плурал: таксамо у формах плуралу буде акцент на суфіксї -(ч)áн-. 
Подобным способом ся справують і далшы суфіксы:
-íнь: шырочíнь, высочíнь (але грýбінь);
-ы́ня: посланкы́ня, богы́ня, святы́ня, господы́ня, шевкы́ня;
-(ов)и́на, -инá/-інá: кочани́на, полони́на, орани́на, зберани́на, здохли́на, 

ростли́на, сягови́на, звіринá, старинá, давнинá, сивинá, двоїнá;
 -áчка (-я́чка): сокáчка, співáчка, Руснáчка, молотя́чка, боля́чка.
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8.1.3 Придавникы 
Придавник є характерізованый як повнозначне змінне слово, котре пе-

редаe ознаку (властность) предметів у формі залежности од назывників  
в катеґоріях роду, чісла і паду. Ортоґрафічный словник уводить придав-
никы у формі єднотного чісла мужского роду, у якостных придавників  
є уведжена і форма утвореного присловника, напр.: веселы́й/-о (што зна-
чіть, же од придавника веселы́й мож утворити присловник з помочов су-
фікса -о: весéло).

І в тім припадї, на основі найчастїше порушованых норм правилной 
высловности сьме попробовали вытворити такы акцентолоґічны тіпы:

1. У ґрупі якостных придавників, котрым мож найти протиставну пару, 
фунґує і акцент протиставно, напр.: дýрный – мудры́й (а не мýдрый), ве-
ли́кый – малы́й (а не мáлый), стáрый – новы́й, але і молоды́й (а не нóвый, 
молóдый), дóбрый – планы́й (а не плáный), крáсный, шýвный – брыдкы́й  
(а не бры́дкый), высóкый – низкы́й (а не ни́зкый). Не фунґує то універзал-
но, є і много такых придавників, де обидві формы мають притиск єднако, 
а в тых припадах він звыкне быти оксітонічный: легкы́й – тяжкы́й, смут-
ны́й – веселы́й, хоць дакотры вжывателї языка го высловлюють на пенулті-
мі (весéлый, тя́жкый, смýтный, лéгкый...). І ту, подобно як у назывників, 
платить правило, же притиск ся не мінить ани у парадіґмі, напр.:

Сінґулар: Н. дóбрый, дýрный; Ґ. дóброго, дýрного (а не добрóго, дур-
нóго); Д. дóброму, дýрному; А. дóброго, дýрного; Л. о дóбрім, дýрнім;  
І. з дóбрым, дýрным.

Плурал: так істо то буде і в плуралї: Н. дóбры, дýрны; Ґ. дóбрых, 
дýрных; Д. дóбрым, дýрным; А. дóбрых, дýрных; Л. о дóбрых, дýрных;  
І. з дóбрыма, дýрныма (а не з добры́ма, дурны́ма).

2. Правило немінности притиску в парадіґмі мож розшырити на вшыт-
кы придавникы, то значіть, же кедь в ортоґрафічнім словнику маме вызна-
ченый придавник в єднотнім чіслї мужского роду з притиском на першім 
складї, притиск буде на першім складї і в парадіґмі, напр.:

Сінґулар: Н. бíлый; Ґ. бíлого (а не білóго); Д. бíлому (а не білóму);  
А. бíлого, бíлый; Л. о бíлім; І. з бíлым.

Плурал: так істо буде і в множнім чіслї придавників з ініціалным 
притиском: Н. бíлы; Ґ. бíлых; Д. бíлым; А. бíлы; Л. о бíлых; І. з бíлыма  
(а не з білы́ма); з притиском на другім подля порядку (рахуєме одпереду) 
складї: Н. ледóвый; Ґ. ледóвого (а не ледовóго); Д. ледóвому А. ледóвого;  
Л. о ледóвім; І. з ледóвым; з притиском на третїм подля порядку складї: 
Н. ґаштанóвый; Ґ. ґаштанóвого (а не ґаштановóго); Д. ґаштанóвому  
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(а не ґаштановóму); А. ґаштанóвого (а не ґаштановóго); Л. о ґаштанóвім;  
І. з ґаштанóвым.

3. Односны придавникы із суфіксом -ан- (-ян-) мають оксітонічный 
акцент (окрем ґенітіву, датіву і інштрументалу сінґулару і інштрументалу 
плуралу), напр.:

Сінґулар: Н. планчаны́й, глиняны́й, кістяны́й; Ґ. планчанóго, глинянóго, 
кістянóго; Д. планчанóму, глинянóму, кістянóму; А. планчаны́й, глиняны́й, 
кістяны́й; Л. о планчанíм, глинянíм, кістянíм; І. з планчаны́м, глиняны́м, 
кістяны́м. 

Плурал: Н. планчаны́, глиняны́, кістяны́; Ґ. планчаны́х, глиняны́х, кіс-
тяны́х; Д. планчаны́м, глиняны́м, кістяны́м; А. планчаны́, глиняны́, кіс-
тяны́; Л. о планчаны́х, глиняны́х, кістяны́х; І. з планчаны́ма, глиняны́ма, 
кістяны́ма.

4. В ортоґрафічнім словнику не найдеме вшыткы присвойны придав-
никы у вшыткых формах, але ту платить правило, же притиск у присвой-
ных придавниках буде все там, де є притиск в назывнику, од котрого сьме 
придавник утворили, напр.: присвойный придавник сестри́н є утвореный 
од назывника сестрá. То значіть, кедь найдеме у словнику назывник 
сестрá з притиском на послїднїм складї, будеме знати, же і придавник 
утвореный од назывника сестрá буде мати притиск на послїднїм складї 
– сестри́н (а не сéстрин). Далшы приклады: ня́нько – ня́нькове сердце (а 
не нянькóве), дї́до – дї́довы окулярї (а не дїдóвы), камарáт – камарáтова 
жена (а не камаратóва)... 

5. Якостны придавникы, як знаме, ся ступнюють, то значіть, мож 
нима выразити розлічный ступінь якости. Ту собі мож запамятати пра-
вило, же в придавниках найвысшого ступня (суперлатіву), котры ся тво-
рять з помочов префікса най-, буде притиск якраз на тім префіксї, напр.: 
дóбрый – нáйлїпшый (а не найлї́пшый), веселы́й – нáйвеселшый (а не най-
весéлшый), тонкы́й – нáйтоншый (а не найтóншый), малы́й – нáймен-
шый (а не наймéншый). І в тім припадї, як і в другых, платить правило 
немінности притиску в парадіґмі, то значіть: нáйменшый – нáйменшого 
– нáйменшому – нáйменшого – о нáйменшім – з нáйменшым. Тото пра-
вило платить і в припадї творїня формы елатіву з помочов префікса як-.  
І в такых придавниках буде притиск на префіксї най-, напр.: якнáйлїпшый, 
якнáйвысшый, якнáйменшый і т. д. Самособов, правило мож розшырити 
і на адвербії утворены од даных адъєктівів, напр.: нáйлїпшый – нáйлїп-
ше, якнáйлїпше, нáйвеселшый – нáйвеселше, якнáйвеселше, нáйшумнїшый 
– нáйшумнїше, якнáйшумнїше, нáйстаршый – нáйстарше, якнáйстарше, 
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нáйвекшый – нáйвеце, якнáйвеце, нáйтуншый – нáйтунше, якнáйтунше, 
нáйсмачнїшый – нáйсмачнїше, якнáйсмачнїше. Тото правило платить і про 
другы адвербії в суперлатіві і елатіві.

6. У многых якостных придавників, котры ся кончать на -ый, -а, -е, 
притиск є на послїднїм складї, напр.: малы́й (малá, малé), веселы́й (ве-
селá, веселé), мудры́й (мудрá, мудрé), молоды́й (молодá, молодé), смач-
ны́й (смачнá, смачнé), мягкы́й (мягкá, мягкé), смутны́й (смутнá, смут-
нé), гладкы́й (гладкá, гладкé). Тоту форму придавника, як сьме уж высше 
спомянули, найдеме в ортоґрафічнім словнику із назначеным притиском, 
причім є ту за ломков вызначеный і факт, же з даного придавника мож 
утворити присловник. Ту сі мож запамятати, же у присловнику, котрый 
є утвореный од такого придавника, ся посувать місце притиску о єден 
склад допереду, напр.: малы́й – мáло, мудры́й – мýдро, веселы́й – весéло,  
м(н)ягкы́й – м(н)я́гко, тяжкы́й – тя́жко, смішны́й – смíшно, любы́й – лю́бо, 
квасны́й – квáсно, напасны́й – напáсно. Вжывателї языка, котрых діалекты 
суть під выразным впливом польского языка і пенултімовой акцентації, 
мають тенденцію акцентовати смíшный, весéлый, мя́гкый, мýдрый..., што 
не корешпондує з норматівнов высловностёв.

Самособов, суть і адъєктівы, а наслїдно од них утворены адвербії, 
де тото правило не платить. Суть то адъєктівы, котры звычайно мають 
притиск на передпослїднїм складї (пенултімовый). Тогды і од них утво-
рены адвербії мають притиск на тім самім місцю як одповідный адъєктів, 
напр.: мерзéный – мерзéно, дýрный – дýрно, далéкый – далéко, смердя́чій – 
смердя́чо, валýшный – валýшно, твердоголóвый – твердоголóво, пéстрый 
– пéстро, крáсный – крáсно і крáснї, рендéшный – рендéшно і рендéшнї, 
высóкый – высóко, свíжый – свíжо, рапáвый – рапáво...

8.1.4 Присловникы 
О акцентах у дакотрых присловників сьме писали у звязи з придавни-

ками. І ту сьме попробовали вышпеціфіковати дакотры ґрупы присловни-
ків, котры можуть послужыти як тіпы або взоры про норматівне акценто-
ваня далшых подобных присловників.

8.1.4.1. У адвербій тіпу нáполы, нáйперше, нáзад (але напéред), нáкур-
то, нáкосо, нáостро, нáостро, нáзмар (суть утворены од нумералій – 
полови́нa, пéршый, адъєктівів – зáднїй, кýртый, кóсый, кóсый, остр´ый 
i приназывника/префікса на-) акцентуєме ініціално, то значіть з притис-
ком на першім складї, хоць у дакотрых адвербій такого тіпу мож заре-
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ґістровати і тзв. друготный або помічный притиск, а то в словах тіпу: 
нáостáток і нáостáтку, нáостáток і нáостáтку,  нáпозáвтра,  нáпого-
тóві, нáтерéзво... Видиме, же помічный притиск фунґує у вецескладовых 
адъєктівах і має лоґічну прічіну – высловность єдным выдыхом бы была 
комплікованїша.

8.1.4.2 Друга ґрупа адвербій, на першый погляд подобна, уж не має 
ініціалный притиск. Ту собі треба запамятати, же то суть адвербії, котры 
не суть утворены як тоты з першой ґрупы – од адъєктівів або нумералій. 
Суть то адвербії тіпу: напонáгло, напóмочі, напóлїдне і напóлудне, нане-
вы́триманя, дозаíста, добізóвна, доспрáвды..., але у такых ся вжывателї 
русиньского языка як материньского хыб у акцентації ани не допущають, 
бо ту є акцент на пенултімі.

8.1.4.3 У адвербій способу утвореных од часослов буде все акцент на 
послїднїм складї – оксітонічный, напр.: коцябкы́, належачкы́, насидячкы́, 
настоячкы́, намышля́й...

8.1.5 Містоназывникы 
8.1.5.1. Особны містоназывникы. Суть або єдноскладны, або двой-

складны, причім платить правило, же акцент є все на послїднїм складї 
(оксітонічный). Норма ся звыкне порушовати у двойскладных особных 
містоназывниках – она, оно, они, в котрых мають вжывателї западного 
діалектного ареалу тенденцію к пенултімовій акцентації: óна, óно, óни, 
причім норматівна є высловность: онá/внá, онó/внó, они́/вни́. У склонёва-
ню порушованя нормы сьме не зареґістровали.

8.1.5.2. Рефлексівный містоназывник себé/ся має оксітонічный ак-
цент, якый ся утримує і в парадіґмі, з вынятком локалу – о сóбі – де є 
акцент на пенултімі.

8.1.5.3. Присвойны містоназывникы. Правила акцентації суть пору-
шованы у присвойных містоназывників мій, твій, свій, наш, ваш, в ко-
трых платить правило, же акцент зістає такый, як в номінатіві, то значіть, 
же ся не мінить, напр: Н. мій, свій, ваш; Ґ. мóго/мóёго, свóго/свóёго, вáшо-
го; Д. мóму/мóёму, свóму/свóёму, вáшому; А. =  Н. або Ґ., Л. о мóїм, свóїм, 
вáшім; І. з мóїм, свóїм, вáшым.

8.1.5.4. Вызначены містоназывникы. Подобно як у присвойных, ак-
цент зістає на своїм містї і в парадіґмі. Розлишовати треба містоназыв-
никы сам і сáмый, в котрых акцент має діштінктівну способность. Напр.: 
Дївча было в лїсї самé (т. є., не было там веце никого). – На тім дворї ния-
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кого порядку – сáме конарївля (т. є., на дворї є розметаных много конарїв).
8.1.5.5. Вопросно-односны містоназывникы. Норма є порушована 

при містоназывниках якы́й, котры́й, чій, де є оксітонічный акцент, котрый 
зістає і в парадіґмі: якóму, котрóму, чíёму (а не кóтрому, чіё́му).

8.1.5.6. Одпоруючі/неґуючі містоназывникы: ни́хто, ніч, ни́якый, 
ни́чій.

Така акцентація – ініціална зістає і в парадіґмі: Н. ни́хто, ніч, ни́якый, 
ни́чій; Ґ. ни́кого, нíчого, ни́якого, ни́чіёго; Д. ни́кому, нíчому, ни́якому, ни́чіё-
му; А. ни́кого, ніч, ни́якого/ни́яке, ни́чіє; Л. о ни́кім, нíчім, ни́якім, ни́чіїм;  
І. з ни́кым, нíчім, ни́якым, ни́чіїм.

8.1.5.7. Невызначены містоназывникы. Належать ту такы: хтóсь, 
штóсь, дахтó, будьхтó, даштó, хоцьхтó, хоцьштó, хоцьякы́й, хоцькот-
ры́й. Акцент зістає на тім самім складї як є в номінатіві сінґулару і в 
далшых падах, но як видно, закы в номінатіві є оксітонічный, в парадіґмі 
в ґенітіві, датіві і акузатіві, де прибывають суфіксы, стає ся уж пенулті-
мовым, но в тых падах вжывателї хыбы не роблять. Напр.: Н. дахтó, хоць-
хтó, хоцьякы́й (а не дáхто, хóцьхто, хоцья́кый); Ґ. дакóго, хоцькóго, хоць-
якóму; Д. дакóму, хоцькóму, хоцьякóму; А. дакóго, хоцькóго, хоцьякóго; Л. 
о дакíм, хоцькíм, хоцьякíм; І. з дакы́м, хоцькы́м, хоцьякы́м.

8.1.6 Чісловникы 

8.1.6.1.Чісловникы од єден до десять
У кількостных чісловників є дость проста сітуація і легко мож зостави-

ти правила справного акцентованя. При чісловниках од єден до десять ся 
хыбы допущають дакотры вжывателї лем при чісловнику єден, в котрім має 
быти акцент на послїднїм складї, то значіть, оксітонічный. Ту треба запа-
мятати правило, же у парадіґмі ся акцент тыж фіксує на послїднїм складї 
– є оксітонічный у чісловника єдéн і далшых єдноскладных чісловників.  
У чісловника три і двойскладных чісловників – шти́ри, вíсем, дéвять, дé-
сять ся акцент тыж у парадіґмі пересувать на послїднїй склад (окрем формы 
номінатіву при громадных чісловниках в споїню з мужскыма назывниками, 
де суть двоякы формы, но в тых є пенултімовый акцент, зато там вжыва-
телї хыбы не роблять), напр.: Н. три/трё́ми, шти́ри, штирьмé/штирё́ми; 
шість, шестьмé/шестё́ми; вíсем, восьмóми (друга форма не є), дéсять, 
десятьмé/десятё́ми; Ґ. од штирё́х/чотырё́х, шестё́х, восьмóх, десятё́х; 
Д. шестё́м, восьмóм, десятё́м; А. шестё́х, восьмóх, десятё́х; Л. о шестё́х, 
восьмóх, десятё́х; І. з шестёмá, восьмомá, десятёмá/десятьмá.
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8.1.6.2. Громадны чісловникы
Тото правило платить і про склонёваня громадных чісловників оби́два/

оби́дві, двóє/двóї, трóє/трóї, четвéро, пятéро... І ту при склонёваню ак-
цент переходить на послїднїй склад, то значіть, же є оксітонічный, зась 
з вынятком номінатіву, напр.: Н. оби́два/оби́дві, двóє/двóї, трóє/трóї, 
четвéро; Ґ. обидвóх, двої́х, трої́х, четверы́х; Д. обидвóм, двої́м, трої́м, 
четверы́м; А. = Н. або Ґ.; Л. о обидвóх, двої́х, трої́х, четверы́х; І. оби-
двомá, двоїмá, троїмá, четверымá.

8.1.6.3. Порядковы чісловникы
Акцент в них зістає на тім складї, на котрім є в номінатіві сінґулару, 

то значіть, же го мож кваліфіковати як вольный, але непогыблиый, напр.: 
Сінґулар: Н. пéршый, дрýгый, деся́тый; Ґ. пéршого, дрýгого, деся́того; 

Д. пéршому, дрýгому, деся́тому; А. пéршого, дрýгого, деся́того; Л. о пéр-
шім, дрýгім, деся́тім; І. з пéршым, дрýгым, деся́тым...

Плурал: Н. пéршы, дрýгы, деся́ты; Ґ. пéршых, дрýгых, деся́тых; Д. 
пéршым, дрýгым, деся́тым; А. пéршых, дрýгых, деся́тых; Л. о пéршых, 
дрýгых, деся́тых; І. з пéршыма, дрýгыма, деся́тыма...

Заключіня
Процес привыканя на норматівне акцентованя не є легкый, бо, як сьме 

увели на зачатку той капітолы, кедь про єдну часть вжывателїв языка, тоту, 
котра жыє на теріторії, яка была взята за основу кодіфікації, є такый при-
тиск природным явом, так ся учіли акцентовати од народжіня, про другу 
часть є то неприродне, не є їм то властне і дуже тяжко ся їм така акцен-
тація буде приїмати. Мы ани не претендуєме на то, жебы сьме примушо-
вали вшыткых вжывателїв языка в їх каждоденній комунікації хосновати 
літературну форму русиньского языка, враховано норматівной акцентації. 
Слїдуючі розвой правилной высловности і в другых выходославяньскых 
языках – російскім і україньскім – мож позоровати тренды варіантности 
у хоснованю акцентів. Уводять їх доконця ай словникы. Но предсі лем, 
было бы позітівным про розвой літературной нормы языка Русинів, кебы 
єй вжывателї, бодай лем тоты, котры з русиньскым языком нарабляють 
на професіоналній уровни, дотримовали пропонованы правила норматів-
ного акцентованя в тій подобі, котру сьме предложыли, тым веце, же она 
є жыва в діалектах, котры были взяты за основу кодіфікації русиньского 
літературного языка на Словакії.
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Ортоепічный словник

Вступны інформації о ортоепічнім словнику
Сістематічный выклад правил норматівной высловности в русиньскім 

літературнім языку на Словакії доповнює ортоепічный словник. При ёго 
зоставлёваню колектів авторів собі становив слїдуючі крітерії:

1. Ортоепічный словник не захоплює цїлу засобу слов русиньского 
языка. Главным крітеріём при выберї лексем быв холем єден роз-
дїл меджі ортоґрафічным записом слов і їх высловностёв. Кедь ся 
уведженый ортоепічный яв повторює у веце словах, у словнику не 
суть уведжены вшыткы, але лем дакотры, подля котрых ся анало-
ґічно высловлюють далшы слова, напр.: пáдати / пáдаті (писáти / 
писáті, чíтати / чíтаті)...

2. Слова суть записаны у своїй основній формі (менны части речі – в 
номінатіві сінґулару, часослова в інфінітівній формі), напр.:

раб рап
рáбскый рáпскыῐ
рабовáти рабôвáті
рабовáня рабôвáньа
рабовлáстник рабôвлáсниек 

При чісловниках уводиме їх кількостны і порядковы формы, а так-
само дакотры одводжены од них далшы слова, напр.:

пять пйать
пя́тый пйáтыῐ 
пятьверьствóвый  пйатьвêрьствốвыῐ
пятьдеся́т  пйадêсьáт
Пятьдеся́тніця  пйадêсьáтніцьа 
пятьдеся́тник   пйадêсьáтниек

3. В ортоепічнім еквівалентї конкретного слова хоснуєме знакы фо-
нетічной транскріпції, котры суть компромісом меджінародной фо-
нетічной транскріпції і нашыма інтерныма договореныма знаками. 
Такый способ транскріпції сьме зволили про легше хоснованя слов-
ника вжывателями – нелінґвістами. Договореныма знаками суть слї-
дуючі:
• слова не уводиме в гранатых скобках, 
• звук [j] записуєме ґрафемов й: кáяти ся / кáйаті сьа, юшка / 

йýшка, вояк / вôйáк...
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•  мягкый консонант позначуєме мягкым знаком (ь): рыбáрь 
/ рыбáрь, кíньскый / кíньскыῐ..., з вынятком консонантів дж, ч, 
й, котры суть в русиньскім языку все мягкы: плáнча / плáɳьча,  
мéджа / мếǯа, двійня́та / двіῐньáта...

• в ортоепічнім словнику фіксуєме вшыткы слова з йотованыма 
ґрафемами (я, ю, є, ё, ї), котры позначуєме двома способами: й 
+ вокал або ь + вокал  (а, у, е, о, і): пя́тка / пйáтка, мы́ю /мы́йу, 
Баєрíвцї / байêрíўцьі, воёвáти / вôйôвáті, мóї / мốйі; вы́тягнути 
/ вы́тьагнуті, отцюзни́на / ôць:узни́на, лї́тнє / льíтьнье, мóнё / 
мốньо, дїдо / дьíдо...

• акцент позначуєме чарков над вокалом у складї, котрый є акцен-
тованый, напр.: маля́рь / мальáрь, виновáтый / виенôвáтыῐ, мочí 
/ мoyчí... 

В ортоепічнім словнику ся фіксують ай дакотры слова, котры суть 
в ортоґрафічнім словнику уведжены із позначков (обл.), т. є. областны, 
напр.: перéчка / пêрếчка, або слова вжываны в ограніченых штілах, напр. 
в церьковнім, напр.: Пýщіня / пýшь:іньа, або в говоровім, напр.: пердї ́ти / 
пêрьдьíті, перджíня / пêрьǯíньа...

Про лїпшу орьєнтацію у словнику уводиме найчастїшы ортоепічны 
зміны, котры ся реалізують у высловности ґруп согласных.

Наслїдком приподобнёваня ся в ґрупах согласных реалізують у 
высловности такы зміны:

з + ш → [ш:] ‒ розшырúти – рош:рúті, нúзшый – нúш:ыῐ 
с + ш → [ш:] ‒ нéсшый – нéш:ыῐ
з + ж → [ж:] ‒ зжóвкнутый – ж:ốўкнýтыῐ
з + дж → [жʼдж] ‒ поборозджéный – пôбôрôжьджéныῐ
з + чʼ → [шʼчʼ] ‒ розчýхати – рôшьчýхаті
с + чʼ → [шʼчʼ] ‒ счістúти – шьчіститі, мúсча – мúшьча
з + дж → [жʼǯʼ] ‒ зджáмити – жьǯáмиеті
ш + ц´ → [сʼцʼ] ‒ лúшцї – лúсьцьі 
ш + с → [сʼ] ‒ шарíшскый – шарíськыῐ
ж + цʼ → [сʼцʼ] ‒ смýжцї – смýсьцьі
ж + с → [сʼ] ‒ прáжскый ‒ прáськыῐ
ж + ч → [шʼ:] ‒ небíжчік ‒ нêбíшь:ік
ш + ч  (щ) → [шʼ], [шʼчʼ], [шʼ:] ‒ я́щурка – йáшь(ч)урка, шьчáсьтьа/

шь:áсьтьа
ч + цʼ → [цʼ:] ‒ мáчцї – мáць:і
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чʼ + с → [цʼ] ‒ улíчскый ‒ улíцькыῐ, покрывáчство ‒ покрывáцьтво
д + ст → [ц:] ‒ одстýпити – ôц:тýпиеті,  пíдстава ‒ пíцтава
дʼ + с → [цʼ] ‒ канáдьскый ‒ канáцькыῐ, збýдьскый ‒ збýцькыῐ
д + с  → [ц] ‒ предсéда ‒ прецéда
д + ц → [ц:] ‒ одцýркати – оуц:ýркаті
д + цʼ → [цʼ] ‒ сýдця – сýць:а
д + чʼ → [чʼ:] ‒ одчленúти – ôч:лениті, вы́глядча – вы ́гльач:а
д + н → [н:] ‒ студнúк – стун:úк
д + ш  → [чʼ:] ‒ надшалúстый – нач:алúстыῐ
т + ш  → [чʼ:] ‒ богáтшый – богáч:ыῐ
т + ст → [ц] ‒ брáтство – брáцтво
тʼ + ск → [цʼ] ‒ свíтьскый ‒ свíцькыῐ, карпáтьскый ‒ карпáцькыῐ
т + ц → [ц:] ‒ коры́тце – коры́ц:е
т + чʼ → [чʼ:] ‒ квíтча – квíч:а

Наслїдком асімілації по дзвінкости (глухости) в ґрупах согласных 
уводиме на ілустрацію реалізацію у высловности такых змін: 

ж + к → [шк] ‒ стéжка – стéшка
цʼ + д → [ʒʼд] ‒ хоцьдé – хôʒьдé

Наслїдком асімілації по мягкости в ґрупах согласных уводиме на 
ілустрацію реалізацію у высловности такых змін: 

с + нʼ → [сʼнʼ] ‒ снїг – сьньіх
с + тʼ →  [сʼтʼ] ‒ помáсть – помáсь(ть), гость – гôсь(ть), кість – кісь(ть)
с + лʼ → [сʼлʼ] ‒ слї́пый – сьльíпыῐ

Наслїдком упрощіня в ґрупах согласных ся реалізують у выслов-
ности такы зміны:

дств → [цтв] ‒ паскýдство – паскýцтво
дьск → [цʼк] ‒ грáдьска – грáцька
чск → [цʼк] ‒ грáчскый – грáцькыῐ
жск → [сʼк] ‒ парíжскый – парíськыῐ
шск → [сʼк] ‒ спíшскый – спíськыῐ
ртш → [рʼчʼш], [рʼчʼ] ‒ скуртшáти – скурьч(ш)áті, кýртшый – кýрьч(ш)ыĭ
ртʼск  → [рʼск] ‒ телґáртьскый ‒ телґáрьскыῐ
здн → [зн]  ‒ прáздник – прáзниек
стн → [сн] ‒ мастны ́й ‒ масны ́ῐ
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стл → [сл] ‒ пестлúвый ‒ песлúвыῐ 
жднʼ → [жнʼ] ‒ тыжднё́вый ‒ тыжньốвыῐ
жств → [ств] ‒ дрýжство ‒ дрýство, мужство – мýство
шств → [ств] ‒ птáшство ‒ птáство
рдц → [рц] ‒ сéрдце – сéрце
птʼс → [пс] ‒ еґíптьскый ‒ êґíпскыῐ
рґс → [рʼс] ‒ луксембýрґскый ‒ луксêɱбýрьскыῐ
стьск → [сʼ:к] ‒ антіфашíстьскый – антіфашíсь:кыῐ, мíстьскый – 

мíсь:кыῐ
нтьск → [ɳʼцк] ‒ промінéнтьскый ‒ прôмінếɳьцкыῐ,  докторáнтьскый 

‒ докторáɳьцкыῐ
ндьск → [ɳʼцк] ‒ голáндьскый ‒ голáɳьцкыῐ, áнды – áндьскый ‒ áɳьцкыῐ
нтств → [ɳств] ‒ ребелáнтство ‒ ребелáɳство
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ОРТОЕПІЧНЫЙ 
СЛОВНИК
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A  
авізовáти  авізôвáті
áвкція  áўкційа
áвла  áўла
Австрáлія aўстрáлійа 
Австралчáн  aўстральчáн
Австралчáнка aўстральчáŋка  
абітурьє́нт абітурь͜ йéнт
абітурьє́нтьскый  абітурь͜ йếɳьцкыῐ
абонéнтьскый абонếɳьцкыῐ
абсéнція апсếɳційа
абсентéр   апсентéр
абсентíрка  апсêнтíрка 
абсолвéнт апсолвéнт
абсолвовáти   апсôлвôвáті
абсолутізáція   апсôлутізáційа
абсолутíзм   апсôлутíзм 
абсолутізовáти апсôлутізôвáті
абсолутный  апсоyлýтныῐ
абсолутóрій     апсôлутốріῐ
абсорбовáти апсôрбôвáті
абсорбовáный             апсôрбôвáныῐ 
абстінéнція                апстінếɳційа
абстінéнт                 апстінéнт
абстінéнтьскый  апстінếɳьцкыῐ
абстіновáти      апстінôвáті
абстраговáти апстрагôвáті
абстраговáный апстрагôвáныῐ
абстрáкт апстрáкт
абстрáктный апстрáктныῐ
абстрáктность апстрáктнôсь(ть) 
абстракціонíзм  апстракці͜ оyнíзм
абстрáкція  апстрáкційа
абсýрдный апсýрдныῐ                
абсýрдность  апсýрднôсь(ть)
абсцéс  aпсцéс

абшлáґ  апшлáк
áбшток   áпшток
авантґáрда  аванґáрда
áвґуст  áўґуст
авґустóвый  аўґустốвыῐ
авдіє́нція аўдійếŋційа
авдíтор  аўдíтор 
авдітóрія  аўдітốрійа
австральскый  аўстрáльскыῐ  
Áвстрія  áўстірійа
Австрія́к  аўстрійáк 

і Австрíєць  і -íйêць
Австрія́чка  аўстрійáчка
авт  аўт
автентíчный аўтêнтíчныῐ
автентічность аўтêнтíчнôсь(ть)
автíста  аўтíста
áвто  áўто
автобіоґрáфія  аўтôбі͜ оґрáфійа 
автобýс  аўтоyбýс
автоґéн  аўтоґéн
автоґрáм  аўтоґрáм 
автоґраміáда  аўтоґрамі͜ áда
автоґрáф  аўтоґрáф
автокáр аўтокрáт
автоколóна аўтоколóна 
автокрáція  аўтокрáційа
автомáпa аўтомáпa
автомáт  аўтомáт
автоматíчный аўтоматíчныῐ 
автоматізáція  аўтоматізáційа
автоматізовáный аўтоматізôвáныῐ
автоматізовáнoсть аўтоматізôвáнôсь(ть) 
автоматізовáти  аўтоматізôвáті
автомехáнік  аўтомехáнік
автомобíл  аўтôмоубíл
автомобілíзм  аўтôмôбілíзм
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автомобíлка  аўтôмоубíлка
автомобíлный аўтôмôбíлныῐ
автомотоклýб  aўтôмôтоуклýп
автонóмія  аўтôнốмійа 
автономíста  аўтôноyмíста
автопортрéт  аўтопортрéт
áвтор  áўтор
автореферáт  аŷтореферáт
авторізáція  аўтôрізáційа
авторізовáти  аўтôрізовáті
авторíта  аўтоyрíта
автосалóн  аўтосалóн
автостóп  аўтостóп
автострáда  аўтострáда
автохтóнный аўтохтóн:ыῐ
aвтохтóнность  аўтохтóн:ôсь(ть)
áґентьскый áґêɳьцкыῐ
аґóнія  aґốнійа 
адвокáтьскый адвôкáцькыῐ 
адъюнкт  ад͜ йýŋкт 
аербéк ербéк
аеробíк  ероубíк
азербайджáньскый азербаῐǯáньскыῐ 
Áзія áзійа 
азіáтьскый  азі͜ áцькыῐ    
аідс á͜ iц
актíвный актíўныῐ 
актíвность  актíўнôсь(ть)
актóвка  актốўка
авкýрат  аўкýрат
акурáтный  акурáтныῐ
aкурáтность акурáтнôсь(ть)
акустíчный акустíчныῐ
акутóвый    акутôвыῐ
акýтный  акýтныῐ 
акýтность  акýтнôсь(ть)
акцелерачный  акцелерáчныῐ

акцентовáти акцêнтôвáтi  
акцентолóґія акцêнтôлốґійа 
aкцентолоґíчный  акцêнтôлоyґíчныῐ
акцептáція акцептáційа
акцептáчный  акцептáчныῐ
акцептовáный  акцêптôвáныῐ 
акцептовáность  акцêптôвáнôсь(ть)
акцептовáти  акцêптôвáті 
акціонáрь  акці͜ онáрь  
акціонáрьскый  акці͜ онáрьскыῐ
áкчность áкчнôсь(ть)
акціóвый  акці͜ ốвыῐ
алабастрóвый алабастрốвыῐ 
алармовáти  алармôвáті 
албáньскый албáньскыῐ       
албатрóсїй албатрốсьіῐ
албумóвый албумốвыῐ
алґебраíчный  алґебра͜ íчныῐ 
алґорiтмічный алґôрiтмíчныῐ
алдегíд алдêгíт
алеґорізовáти алêґôрізôвáті
алеґóрія алêґốрійа
aлеґорíчный aлêґоyрíчныῐ
алéрґія алếрґійа 
алерґíчный алêрґíчныῐ  
алерґíчность алêрґíчнôсь(ть)
Алексéй алексếῐ 
алжíрьскый алжíрьскыῐ
аліáнція алі͜ áɳційа 
аліáнчный алі͜ áɳьчныῐ
алібістíчный алібістíчныῐ
аліквóтный аліквóтныῐ
алкалíчность алкалíчнôсь(ть)
алкалоíд алкалоу͜ íт
алкалоíдный алкалоу͜ íдныῐ 
алкалоíдность алкалоу͜ íднôсь(ть) 
алкоголíчный алкôгоyлíчныῐ
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алкоголóвый алкôгôлốвыῐ
алкоголíзм алкôгоyлíзм
алкогóлік алкôгốлік
алманахóвый алманахốвыῐ
алобалóвый алобалốвыῐ
алоґíчный алоyґíчныῐ 
алоґíчность алоyґíчнôсь(ть) 
алоґíзм алоyґíзм
алпóвый алпốвыῐ
алпакóвый алпакốвыῐ
алтóвый алтốвыῐ
алтернатíвный алтернатíўныῐ 
алтернатíвность алтернатíўнôсь(ть)
алтернaторóвый aлтернатôрốвыῐ
алтруíзм алтруῐíзм
алтруíста алтруῐíста
алтруíстка алтруῐíстка 
алтруíстьскый алтруῐíсь:кыῐ 
алумініóвый алуміні͜ ốвыῐ
аля́шскый альáськыῐ
амазóньскый амазốньскыῐ
амалґамóвый амалґамốвыῐ
амалґамовáти амалґамôвáті
аматéрьскый аматếрьскыῐ 
Амазóнка амазóŋка 
амбасáда аɱбасáда
амбасáдор аɱбасáдор 
амбівалéнція аɱбівалếɳційа 
амбівалéнтый аɱбівалéнтныῐ
амбівалéнтность аɱбівалéнтнôсь(ть)
амбіціóзный aɱбіці͜ óзныῐ
амбіціóзность aɱбіці͜ óзнôсь(ть)
амбрóвый aɱбрốвыῐ 
амбулáнтный aɱбулáнтныῐ
амбулáнція aɱбулáɳційа
амбулáнчный aɱбулáɳьчныῐ
американізáчный америеканізáчныῐ

американізовáти америеканізôвáті
амери́цькый амери́цькыῐ
амнестовáти амнêстôвáті 
амнестовáный амнêстôвáныῐ
амокóвый амôкốвыῐ
амоніáк амôні͜ áк
амоніакóвый амôні͜ акốвыῐ
аморáлный аморáлныῐ 
аморáлность аморáлнôсь(ть)
амортізáція амôртізáційа 
амортізáчный амôртізáчныῐ
амортізовáти амôртізôвáті
амортізовáный амôртізôвáныῐ
амóрфность амóрфнôсь(ть)
aмперóвый aɱпêрốвыῐ 
ампліóн аɱплі͜ óн
aмплiонóвый aɱплi͜ онốвыῐ 
ампутáчный аɱпутáчныῐ
ампутовáти аɱпутôвáті
ампутовáный аɱпутôвáныῐ
амстердáмскый амстердáмскыῐ
амулетóвый амулêтốвыῐ
амфітеáтер аɱфіте͜ áтер 
амфітеатрóвый аɱфіте͜ атрốвыῐ 
амфóра аɱфóра 
амфóрный аɱфóрныῐ
амфорóвый аɱфôрốвыῐ
анаболітíчный анабôлітíчныῐ  
аналґетíчный аналґêтíчныῐ
аналітíчный аналітíчныῐ 
аналітíчность аналітíчнôсь(ть)
аналізовáти аналізôвáті
аналізовáный аналізôвáныῐ
аналóґія аналốґійа 
аналоґíчный аналоyґíчныῐ
aналоґíчность aналоyґíчнôсь(ть)
аналфабетíчный аналфабêтíчныῐ
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анамнестíчный анамнêстíчныῐ
ананасóвый ананасốвыῐ
анапестíчный анапêстíчныῐ
анархíчность анархíчнôсь(ть)
анатóмія анатốмійа 
анатомíчный анатоyмíчныῐ
áнгельскый áнгêльскыῐ
анґажмáн аŋґажмáн
анґажовáный аŋґажôвáныῐ
aнґажовáность аŋґажôвáнôсь(ть)
анґажовáти аŋґажôвáті
анґінóвый аŋґінốвыῐ
Анґлíцько аŋґлíцько
Анґлічáн аŋґлічáн
Анґлічáнка аŋґлічáŋка 
анґлíцькый аŋґлíцькыῐ
анґликáньскый аŋґлиекáньскыῐ
Áнґлія áŋґлійа
Анґлосáс аŋґлосáс 
анґлосáськый аŋґлосáськыῐ
Анґóла аŋґóла
анґóльскый аŋґốльскыῐ
анґóра аŋґóра
анґóрьскый аŋґốрьскыῐ
андалýзьскый андалýськыῐ
андазітóвый андазітốвыῐ
áндьскый áɳьцькыῐ
андраґóтік андраґốтік
андраґоґíчный андраґоyґíчныῐ
Андріё́ва андрійốва
Андріївчáн андрійіўчáн
Андріївчáнка андрійіўчáŋка
андрії́вскый андрійíўскыῐ
aнекдóта анеґдóта
aнекдотíчный анêґдоyтíчныῐ
aнектовáти анêктôвáті
анектовáный анêктôвáныῐ

анéмія анếмійа
анемíчный анêмíчныῐ 
анемíчность анêмíчнôсь(ть) 
анестéзія анêстếзійа
анестетíчный анêстêтíчныῐ
анестезіолóґ анêстêзі͜ ôлốк
анестезіолóґія анêстêзі͜ ôлốґійа
анестезіолóґічка анêстêзі͜ ôлốґічка  
анестезіолоґíчный анêстêзі͜ ôлоyґíчныῐ 
анестéтікум анêстếтікум 
анімовáный анімôвáныῐ
аниякы́й аниейакы́ῐ
Анкáра аŋкáра
анкáрьскый аŋкáрьскыῐ
анкéта аŋкéта 
анкéтный аŋкéтныῐ
анкетóвый аŋкêтốвыῐ
анодóвый анôдốвыῐ 
аномáлія аномáлійа
аномáлный аномáлныῐ
аномáлность аномáлнôсь(ть)
анонíмный аноyнíмныῐ 
анонíмность аноyнíмнôсь(ть)
анорéксія анôрếксійа
анорéктічка анôрếктічка 
аноректíчный анôрêктíчныῐ 
анотáчный анôтáчныῐ 
ансáмбель аɳсáɱбêль 
ансамблё́вый аɳсáɱбльốвыῐ
антаґоністíчный антаґôністíчныῐ
антаґоністíчность антаґôністíчнôсь(ть) 
антарктíчный антарктíчныῐ
антенóвый антêнốвыῐ
антіалкогóлный анті͜ алкогóлныῐ
антібактеріáлный антібактері͜ áлныῐ
антібіóтікум антібі͜ óтікум  
антібіотíчный антібі͜ оутíчныῐ
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антівірусóвый антівірусốвыῐ
антівойнóвый aнтівôῐнốвыῐ
антіґенóвый антіґêнốвыῐ
антіґéнный антіґéн:ыῐ
антідемократíчный антідемократíчныῐ 
антідемократíч- антідемократíч - 

ность  нôсь(ть) 
антідержáвный антідержáўныῐ
антідержáвность антідержáўнôсь(ть)
антіісторíчный анті͜ істоyрíчныῐ     
антіісторíчность анті͜ істоyрíчнôсь(ть)
антíчный антíчныῐ 
антíчность антíчнôсь(ть)  
антікаталізáторь- aнтікаталізáтôрьскыῐ 

скый 
антікваріáт антікварі͜ áт
антікваріáтный антікварі͜ áтныῐ 
антіклерікáлный антіклêрікáлныῐ
антіклерікáлость антіклêрікáлнôсь(ть) 
антіколоніалíзм aнтікôлôні͜ алíзм 
антіколоніáлный aнтікôлôні͜ áлныῐ 
антіколоніáлность aнтікôлôні͜ áлнôсь(ть)
антікомунíзм антікôмунíзм
антікомунíста антікôмунíста
антікомуністíчный антікôмуністíчныῐ
антіконцéпчный антікoɳцéпчныῐ
антілóпій антілốпіῐ 
антілопóвый антілôпôпốвыῐ
антіматеріалістíчный антіматêрі͜ алістíчныῐ
антіматеріалістíч- антіматêрі͜ алістíч- 

ность  нôсь(ть)
антімілітарістíчный антімілітарістíчныῐ 
антімілітарістíчность антімілітарістíч- 

  нôсь(ть)
антімонóвый антімôнốвыῐ
антімонархíчный антімонархíчныῐ
антіморáлность антіморáлнôсь(ть)

антінарóдность антінарóднôсь(ть)
антінаýчный антіна͜ ýчныῐ
антінаýчность антіна͜͜ ýчнôсь(ть)
антінаціонáлный антінаці͜ онáлныῐ 
антінаціонáлность антінаці͜ онáлнôсь(ть)
aнтіпатíчный антіпатíчныῐ
антіпатíчность антіпатíчнôсь(ть)
антіпедаґоґíчный aнтіпедаґоyґíчныῐ 
антіреліґíйный антірêліґíῐныῐ
антіреліґíйность антірêліґíῐнôсь(ть)
антісанітáрный aнтісанітáрныῐ             
антісемíтьскый антісêмíцькыῐ
антісемíтьскость антісêмíцькôсь(ть) 
антісептíчный антісêптíчныῐ
антісептíчность антісêптíчнôсь(ть)
антіуря́дный анті͜ урьáдныῐ
антіуря́дность анті͜ урьáднôсь(ть) 
антіфашíстьскый антіфашíсь:кыῐ
антіфеодáлный антіфе͜ одáлныῐ 
антіціпáчный антіціпáчныῐ
антіціповáти антіціпôвáті 
антіціклонóвый антіціклôнốвыῐ
антолóґія aнтôлốґійа
антолоґíчный aнтôлоyґíчныῐ
Антóній антốніῐ
Антóнія антốнійа
aнтонíм антоyнíм
антонімíчный антôнiмíчныῐ
антонімíчность антôнiмíчнôсь(ть)
aнтрацíтный антрацíтныῐ
aнтрацітóвый антрацітốвыῐ
антрополóґія антрôпôлốґійа 
антрополоґíчный антрôпôлоyґíчныῐ
антрополоґíчность антрôпôлоyґíчнôсь(ть) 
антукóвый антукốвыῐ
ануíта ану͜ íта
ануíтный ану͜ íтныῐ
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ануловáный анулôвáныῐ
ануловáность анулôвáнôсь(ть)
ануловáти анулôвáті 
áнцуґ áɳцук
анцуґóвый аɳцуґốвыῐ
Áнця áɳьцьа  
апаратóвый апаратốвыῐ
апаратýрный апаратýрныῐ
апарáтчік апарáч:ік
апартеíд апартê͜ íт
апартманóвый апартманốвыῐ
апасіонáта апасі͜ онáта
апатíчный апатíчныῐ
апатíчность апатíчнôсь(ть) 
апелóвый апêлốвыῐ
апелатíвный апелатíўныῐ
апелáчный апêлáчныῐ
апеловáти апêлôвáті
аперітíв апêрітíў
аперітíвный апêрітíўныῐ
апетíтный апêтíтныῐ 
аплавдовáти аплаўдôвáті
аплікáчный аплікáчныῐ
апліковáти аплікôвáті
апліковáный аплікôвáныῐ
апозíчный апоyзíчныῐ
апоґéй апоґếῐ 
апокріфíчный апôкріфíчныῐ
апокрíфный апоyкрíфныῐ
аполітíчный апôлітíчныῐ
аполітíчность апôлітíчнôсь(ть) 
аполоґетíчный апôлôґêтíчныῐ
аполóґія апôлốґійа
аполоґíчный апôлоyґíчныῐ
аполóньскый апôлốньскыῐ
апортовáти aдôптôвáті
апóстольскый апốстôльскыῐ 

апретáторьскый апретáтôрьскыῐ
апретовáти апрêтôвáті
апрілё́вый апрільốвыῐ
апріóрный апрі͜ óрныῐ 
апріóрность апрі͜ óрнôсь(ть) 
апробáчный aпробáчныῐ                    
апроксімáчный aпрôксімáчныῐ
арóвый арốвыῐ
арáбскый арáпскыῐ
араґонітóвый араґôнітốвыῐ
Араґóнія араґốнійа 
араґóньскый араґốньскыῐ
аранжéрьскый араɳжếрьскыῐ 
аранжовáный араɳжôвáныῐ 
аранжовáти араɳжôвáті
арарáтьскый aрарáцькыῐ
арашíд арашíт
арашідóвый арашідốвыῐ
арбітрáж арбітрáш
арбітрáжный арбітрáжныῐ
Арґентинчáн арґентиеɳьчáн
Арґентинчáнка арґентиеɳьчáŋка 
арґенти́ньскый арґенти́ньскыῐ
арґонóвый арґôнốвыῐ
арґотóвый арґôтốвыῐ
арґументáчный арґументáчныῐ
арґументовáный арґумêнтôвáныῐ 
арґументовáность арґумêнтôвá-  

  нôсь(ть)  
арґументовáти арґумêнтôвáті
ареалóвый аре͜ алốвыῐ
арендáторьскый арендáтôрьскыῐ
арештáнтьскый арештáɳьцкыῐ
арештовáный арêштôвáныῐ
арештовáти арêштôвáті
арзенóвый арзêнốвыῐ
арзеналóвый арзеналốвыῐ
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арíйскый арíῐскыῐ
арізóньскый арізốньскыῐ
арістократíчный арістократíчныῐ
арістотéльскый арістôтếльскыῐ
арітмíчный арітмíчныῐ 
арітмíчность арітмíчнôсь(ть)
арітметíчный арітмêтíчныῐ
аріóвый арі͜ ốвыῐ
аркадóвый аркадốвыῐ
арктíчный арктíчныῐ
армáдный армáдныῐ
арматýрный арматýрныῐ
армéньскый армếньскыῐ
ароґáнтный ароґáнтныῐ
ароґáнтность ароґáнтнôсь(ть)
ароматíчный ароматíчныῐ
ароматізовáный ароматізôвáныῐ 
ароматізовáность ароматізôвáнôсь(ть)
ароматізовáти ароматізôвáті
артеріосклерóза артêрі͜ осклерóза 
артеріосклеротíч- артêрі͜ ôсклêроyтíч- 

ный  ныῐ
артеріáлный артêрі͜ áлныῐ
артікуловáти артікулôвáті
архаізовáный арха͜ ізôвáныῐ 
архаíзм арха͜ íзм
архаíчный арха͜ íчныῐ 
архаізовáти арха͜ ізôвáті
архáнґел архáŋґeл
архáнґельскый архáŋґêльскыῐ 
археолóґія архе͜ ôлốґійа 
aрxeoлоґíчный архе͜ ôлоyґíчныῐ
архíв aрxíў  
архíвный aрxíўныῐ
архівовáти архівôвáтi
архідіaкóн архіді͜ акóн
архідіакóньскый архіді͜ акốньскыῐ

архієпíскопскый архійêпíскопскыῐ
архієрéйскый архійêрếῐскыῐ 
архімандрíтьскый архімандрíцькыῐ
Архімéд архімéт
Архімéдiв архімếдіў
архімeдóвскый архімêдốўскыῐ
архіпасты́рьскый архіпасты́рьскыῐ
архітектонíчный архітектоyнíчныῐ
архітектýрный aрхітêктýрныῐ 
аршóв аршốў
асанáчный асанáчныῐ
асановáти асанôвáті
асексуáлный асêксу͜ áлныῐ 
асексуáлность асêксу͜ áлнôсь(ть)
асіґновáти aсіґнôвáті
асіметрíчный асімêтрíчныῐ
асіміловáти асімілôвáті
асістéнтьскый асістếɳьцкыῐ
асістовáти асістôвáті
аскетíчный aскêтíчныῐ 
аскорбóвый аскôрбốвыῐ
асоціáлный aсôці͜ áлныῐ
асоціатíвный aсôці͜ атíўныῐ 
асоціатíвность aсôці͜ атíўнôсь(ть)
асоціáчный асôці͜ áчныῐ
асоціовáти асôці͜ ôвáті
аспараґусóвый аспараґусốвыῐ
аспéктный аспéктныῐ
аспірінóвый аспірінốвыῐ
астероíд астêроуῐíт
астрóвый астрốвыῐ
астролоґíчный астрôлоуґíчныῐ
астронáвт aстронáўт 
астронавтíчный aстронаўтíчныῐ
астрономíчный астрôноумíчныῐ
асфалтовáти асфалтôвáті
aсфалтóвый aсфалтốвыῐ
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атаковáный атакôвáныῐ
aтаковáность атакôвáнôсь(ть)
атаковáти атакôвáті
атеістíчный атê͜ істíчныῐ
ательє́р атêль͜ йéр
ательєрóвый атêль͜ йêрốвыῐ
атематíчность атематíчнôсь(ть)
атентáтчік aтентáч:ік
атестáчный атêстáчныῐ
атестовáный атêстôвáныῐ 
атестáчность атêстáчнôсь(ть)
атестовáти атêстôвáті 
атласóвый атласốвыῐ
aтмосферíчный атмôсфêрíчныῐ
атомóвый атôмốвыῐ
атрактíвный атрактíўныῐ
атрактíвность атрактíўнôсь(ть) 
атріóвый атрі͜ ốвыῐ
атрофíчный атроyфíчныῐ
атрофовáти атрôфôвáті
афектíвный афêктíўныῐ
афектовáный афêктôвáныῐ
афектовáность афêктôвáнôсь(ть)
афектовáти афêктôвáті  
афіксáлный афіксáлныῐ
афірматíвный афірматíўныῐ
афорістíчный афôрістíчныῐ
афорíчный афоyрíчныῐ 
афорíчность афоyрíчнôсь(ть)
афрікатíвный афрікатíўныῐ
Áфрика áфрика
Афричáн афрічáн
Афричáнка  афрічáŋка
афри́цькый афрíцькыῐ
ахатóвый ахатốвыῐ
ацетонóвый ацêтôнốвыῐ
ацідофíлный ацідоyфíлныῐ

ашпірáнтьскый ашпірáɳьцкыῐ
ашпіровáти ашпірôвáті 

Б
бабéй  бабếῐ
баби́зня  баби́зьньа
бабíнець  бабíнêць
бáбка  бáпка
бабóвка  бабốўка
бабонї́ти  бабоyньíті
бáвкати ся   бáўкаті͜ сьа
бавóвна  бавốўна
бавóвник  бавốўниек
бавовникóвый бавôўниекốвыῐ
бавовня́ный бавôўньáныῐ
бавовня́нка  бавôўньáŋка
бавýсы бавýсы
бавусáтый бавусáтыῐ 
багряны́й багрьаны́ῐ
баґáж  баґáш
Баґдáд баґдáт
баґдáдьскый баґдáцькыῐ
бáґов бáґôў 
баґовчáк  баґôўчáк
баґовя́ник  баґôўйáниек
баджетáрь  баǯетáрь
баёнéт  байонéт
бакенбáрда  бакеɱбáрда 
бактéрія  бактếрійа
бактеріáлный  бактêрі͜ áлныῐ
бактеріё́вый бактêрійốвыῐ
бактеріолóґ  бактêрі͜ олóк
баланґовáти балаŋґôвáті 
балáнс  балáɳц
бáлійскый бáліῐскыῐ
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балонґовáти балôŋґôвáті
балшáґ  балшáк
бамбíтка баɱбíтка
бaмбусóвый баɱбусốвыῐ
бамбýх  баɱбýх
бананóвник  бананốўниек
банґладéшскый баŋґладếськыῐ
бандáж  бандáш
Бандýнґ бандýŋк 
бандýнґскый бандýськыῐ
бáнка  бáŋка
банкáрьскый  баŋкáрьскыῐ
банкeтóвый баŋкêтốвыῐ
банкóвый  баŋкốвыῐ
банкóвка  баŋкốўка
банковни́цтво  баŋкốўни́цтво
баню́ра  баньýра
баптíстьскый баптíсь:кыῐ
барáнча  барáɳьча
барвінкóвый барвіŋкốвыῐ
барз, бáрзкы  барс, бáрскы
барзякы́й  барзйакы́ῐ
барзштó барш:тó 
барзхтó  барсхтó
барлíг  барлíх
Барцелóна барцелóна
барцелóньскый барцêлốньскыῐ
барьє́ра барьйéра
баталіóн  баталі͜ óн
батерíя  батêрíйа
батíг  батíх
батё́вка  батьốўка
бaчóвскый  бачốўскыῐ
баю́сы  байýсы
баюсáтый байусáтыῐ
безалкоголóвый бêзалкôгôлốвыῐ
безбарьєрóвый бêзбарьйêрốвыῐ

безболéстный безболéсныῐ
безбрáнный безбрáн:ыῐ
безвíрець  бêзвíрếць
безвíстный  бêзвíсныῐ
безвíтря  бêзвíтрьа
безголóвый бêзгôлốвыῐ
бездї́тный бêзьдьíтныῐ
безжáлостный бêж:áлôсныῐ
беззакóнный без:акóн:ыῐ
беззвíздный бêз:вíзныῐ
безконéчный бêскôнếчныῐ
безкрóвный бêскрốўныῐ
безмає́тный безмайéтныῐ
безмоторóвый бêзмôтôрốвыῐ
безм(н)я́сный бêзмньáсныῐ  

  і бêзмйáсныῐ
безнадї́я  бêзнадьíйа
безогля́дный бêзôгльáдныῐ
безочли́вый бêзôчли́выῐ
безперестáнный бêспêрêстáн:ыῐ
безпéчный бêспếчныῐ
безплáтный бесплáтныῐ
безсквéрный бес:квéрныῐ
безсмéртный бес:мéртныῐ
безстрáстный  бес:трáсныῐ
безучáстный бêзучáсныῐ
безфарéбный бесфарéбныῐ
безчéстный  бêшьчéсныῐ
безъядрóвый бêзйадрốвыῐ
безъязы́чный бêзйазы́чныῐ
бéйрутьскый  бếῐруць:кыῐ
бéкенд  бéкент
Белегрáд белегрáт
белегрáдьскый белегрáцькыῐ
белéнґати  белéŋґаті
белéтрія  бêлếтрійа
бéнґал  бéŋґал
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бенґáльскый беŋґáльскыῐ
бéнджо  бếɳьǯо
беневолéнція  бêнêвôлéɳційа
бéнзен  бéɳзен
бензи́нка  беɳзи́ŋка
бéрег  бéрех
бéрежча  бéрêшьча
березíвка  бêрêзíўка
берéзка  берéска
берéзча бêрếшьча
бермýдьскый бêрмýцькыῐ 
Бескíд бêскíт
бескíдьскый бêскíцькыῐ
бетяри́ти  бêтьари́ті
бечелёвáти  бêчêльовáті
бештелёвáти  бêштêльôвáті
бздю́х  бздьyх
біблíйскый біблíῐскыῐ
бібліотекáрь  біблі͜ отекáрь
бібліотекáрьскый біблі͜ отекáрьскыῐ
бíблія  бíблійа
бівны́й  біўны́ῐ
бíвшый  бíўшыῐ
біг  біх
бíґляйз  бíґльаῐс
біенáле бі͜ енáле
біжкы́ня  бішкы́ньа
біжкы́ i біжкóм бішкы́ i бішкóм
біжти́ біштí
біжутéрія  біжутếрійа
бізóвный бізốўныῐ
бізóвно/-ї  бізốўно/бізốўньі
білабіáлный  білабі͜ áлныῐ
білáнція  білáɳційа
білéнькый  білếнькыῐ
біліáрд  білі͜ áрт
біля́вый більáвыῐ

бíмбов  бíɱбôў
біолóґ  бі͜ oлóк
біолóґія  бі͜ ôлốґійа
біомéтрія  бі͜ ôмếтрійа
біотехнолóґія  бі͜ ôтêхнôлốґійа
біохéмік  бі͜ ôхếмік
біохéмія  бі͜ ôхếмійа
бíрешскый  бíрêськыῐ
бірмóвка  бірмốўка
бісї́да  бісьíда
бісїдли́вый бісьідли́выῐ
бісї́дник  бісьíдниек
біси́ти ся  біси́ті͜ сьа
бісквíт  біскўíт
бісярё́вый  бісьарьốвыῐ
бíсярї  бíсьарьі
бітóвка  бітốўка
біцíґель  біцíґêль
біціґлёвáти ся  біціґльôвáті͜ сьа
би́лень би́лêнь
би́ров  би́рôў
би́ровка  би́рôўка
битáнґа биетáŋґа
битáнство  биетáɳство
былинкáрь былиеŋкáрь
былин(к)óвый былиеŋкốвыῐ
бынчáти быɳьчáті
быстрíця  быстрíцьа
бытя́  бытьá 
благовíстник  благоувíсниек
благовíстный  благоувíсныῐ
Благовíщіня благоувíшьчіньа/ 

  благоувíшь:іньа
благодї́яня благоудьíйаньа 
благорóдство  благорóцтво
благословíня  благôслоувíньа
благословлї́ня благôслôўльíньа 
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благословля́ти  благôслôўльáті
блажéнство  блажéɳство
блáйвасча  блáйвашьча
бламáж бламáш
блáнка  блáŋка
блíнкер  блíŋкер
блїдéнькый бльідếнькыῐ
блї́дый бльíдыῐ
блїднї́ти бльідньíті
бли́жыти ся  бли́жиеті͜ сьа
близóнькый блиезốнькыῐ 
близкы́й блиескы́ῐ
бли́зше  бли́ш:е
блищáти ся блиешьчáті͜ сьа/ 

  блиешь:áті͜ сьа
блыщíця  блышíцьа/  

  блышьчíцьа
блóвдер  блốўдер
блóмба  блóɱба
бломбовáти блоɱбовáті
блонд  блонт
блуд  блут
блуднíця  блуднíцьа
блýдный блýдныῐ
блýзка  блýска 
блýканя  блýканьа
блýкати ся  блýкаті͜ сьа
блювáти  бльувáті
блю́знути  бльýзнуті
бляшáнка  бльашáŋка
бляшáнча  бльашáɳьча
бобкóвый  бôпкốвыῐ
бóбко  бóпко
бобрýнка  боубрýŋка
бовт  бôўт
бóвтати  бốўтаті
Бог  бох

бóжскый бốськыῐ
богáтство  богáцтво
богáчскый бôгáцькыῐ
богомóлець  бôгôмốлêць
богоненáвистник богоненáвиесниек
богоодстýпник  бого͜ оуц:тýпниек 
Богорóдіця  Бôгôрốдіцьа
богослóвіє  бôгôслốвійе
богослóвскый бôгôслốўскыῐ
богослужíня  бôгôслужíньа
боготвори́тель  бôгôтвôри́тêль
Богоявлї́ня  бôгôйаўльíньа
богумíлый бôгумíлыῐ
богуприсї́гам бôгуприесьíгам/ 

  бôгупри́сам
бодайя́к  бoдаῐйáк
бодайякы́й  бoдаῐйакы́ῐ
бóдванка  бốдваŋка
бóденка  бóдеŋка/бốўдeŋка
бóденча  бốдêɳьча/бốўдêɳьча
боё́вiще  бôйốвішьче/  

  бôйốвішь:е
боё́виско  бôйốвиеско
боё́вность бôйốўнось(ть)
бої́ско  боуйíско
бóйківскый бốйкіўскыῐ
бокáнча бокáɳьча
болéстный  болéсныῐ
бóлесть бốлêсь(ть)
Болíвія боyлíвійа
болíвійскый  боyлíвіῐскыῐ
болї́ти боульíті
Болóня  бôлốньа
болóньскый бôлốньскыῐ
бóлото  бóлото
боля́к бôльáк
боля́чій  бôльáчіῐ
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болячкóвe зї́ля  бôльачкốве зьíльа
бóльван  бốльван
бóльванчок бốльваɳьчок
большáґ  бôльшáк
большевізáція  бôльшêвізáційа
бóмба  бóɱба
Бомбáй боɱбáῐ
бомбáйскый боɱбáῐскыῐ
бомбáль  боɱбáль
бомбардя́кы  боɱбардьáкы
бомбóвый  бôɱбốвыῐ
бомбóн  боɱбóн
бомбонóвый бôɱбôнốвыῐ
бомбоньє́ра  бôɱбôньйéра
бомбýля  боyɱбýльа
бомбуля́к бôɱбульáк
бонсáй  боɳсаῐ
бонсаё́вый боɳсайốвыῐ
бонсаї́ста  боɳсайíста
борóвый  бôрốвыῐ
борґ  борк
бордóвскый  бôрдốўскыῐ
бóрець  бốрêць
бормотї́ти бôрмоутьíті
боровíчка  бôроувíчка
борóвка бôрốўка 
боровкóвый бôрôўкốвыῐ
бородáвка  бôрôдáўка
бородавкóвый бôрôдаўкốвыῐ
борóжный борóжныῐ
боронá  боронá
бороня́к  бôрôньáк
борсýк  боyрсýк 
бортнíця  боyртнíцьа
борщ  бôрьшьч/бôрьшь:
борщóвый бôрьшьчốвыῐ/  

  бôрьшь:ốвыῐ

борóти ся  бôрốті͜ сьа
бóсінґ  бốсіŋк
Ботсвáна боцвáна
ботсвáньскый боцвáньскыῐ
бочікóвый бôчікốвыῐ
бóчіти  бốчіті
бочкóра бôчкóра
бóчный бốчныῐ
бóчча  бốч:а
боягýз  бôйагýс
боягýзка   бôйагýска
боягýзство  бôйагýство
боязли́вый бôйазли́выῐ
боязли́вость бôйазли́вôсь(ть)
боя́рин  бôйáриен
боя́рьскый бôйáрьскыῐ
брáнка  брáŋка
бранкóвый браŋкốвыῐ
Бранденбýрґ брандеɱбýрк 
бранденбýрьскый брандеɱбýрьскыῐ
брандзóль  браɳʒốль
брáнджа  брáɳьǯа 
бранкáрь  браŋкáрь
брáтчік  брáч:ік
брáтьскый брáцькыῐ
Братїславчáн  братьіслаўчáн
Братїславчáнка  братьіслаўчáŋка
братїслáвскый братьіслáўскыῐ
братрáнчік  братрáɳьчік
брáтство  брáць:тво
брéзлї брếзьльі 
бренї́ти  брêньíті
брeщáнка  брêшьчáŋка  

  і брêшь:áŋка
брё́шка  брьốшка
брідж  бріч
бріджóвый бріǯốвыῐ
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брізолітóвый брізôлітốвыῐ
брікетóвый брікетốвыῐ
бріліáнт  брілі͜ áнт
Брітáнія  брітáнійа
брíфінґ  брíфіŋк
бріфінґóвый бріфіŋґốвыῐ
бринї́ти бриеньíті
бри́нькнути  бри́нькнуті
бринчóк  бриеɳьчóк
бринчáти  бриеɳьчáті
бры́дёш  бры́дьош
брыдкы́й  брыткы́ῐ
бры́дь бры́ть
бры́зканя  бры́сканьа
бры́зкати  бры́скаті
брындзóвый брыɳʒốвыῐ 
брынї́ня  брыньíньа
брынї́ти  брыньíті
бры́тов  бры́тоў
брóвза  брốўза
бровзóвый брôўзốвыῐ
брод брот
брої́ти  бройíті
брóйлер  брốῐлер
броковнíця брôкốўнíцьа
броколіцё́вый брôкôліцьốвыῐ
бронз  броɳц
бронзóвый брôɳʒốвыῐ
бронзóля  брôɳзốльа
бронхіáлный броnхі͜ áлныῐ
бронхітíда  броnхітíда
бронхітíчный броnхітíчныῐ
брóнхы  брónхы
бруд  брут
брýков  брýкоў
бруслёвáти ся  брусьльôвáті͜ сьа
бруснiцё́вый брусніцьốвыῐ

бубли́нка  бубли́ŋка
бубнóвый бубнốвыῐ
бубонї́ти  бубоyньíті
буґеля́рь і буделя́рь  буґêльáрь і будêльáрь
будапéштьскый будапếсь:кыῐ
будгíстьскый будгíсь:кыῐ
будёґóвы  будьôґốвы 

і будюґóвы  і будьуґốвы
бýдка   бýтка
будковы́й буткôвы́ῐ
бýдча  бýч:а
будьколи́  бутьколи́
будькотры́й  бутькотры́ῐ
будьхтó  бутьхтó
бузерáнтьскый бузераɳьцкыῐ
буйнéнькый буῐнếнькыῐ
буйнї́ти  буῐньíті
буё́нчік  буйóɳьчік
буквáлный  буквáлныῐ
буквíця  буквíцьа
буквóвый  буквốвыῐ
буквої́д  буквоyйíт
бýков  бýкоў
Букови́нець  букôви́нêць
Букови́нка букôви́ŋка
букови́ньскый букôви́ньскыῐ
букóвчік  букốўчік
булдóґ  булдóк
булдóджій булдốǯіῐ 
булíмія  булíмійа
бýлла  бýл:а
бýлькнути  бýлькнуті
бумерáнґ  бумерáŋк
бунґалóв  буŋґалốў
бýнда  бýнда
бýнджа  бýɳьǯа і бýɳьча
бýнка  бýŋка
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бункóвый буŋкốвыῐ
бункрóвый буŋкрốвыῐ
бýнков  бýŋкоў
буржоáзія  буржо͜ áзійа 
бури́нка  бури́ŋка
буркóвець  буркốвêць
бýря  бýрьа
бурё́вый бурьốвыῐ 
буря́н бурьáн
буря́нча бурьáɳьча
буря́ня  бурьáньа
бурянíще  бурьанíшьче  

  і бурьанíшь:е
бýряти  бýрьаті
бучінóвый бучінốвыῐ
буячóк буйачóк

В
Ваг вах
вáжскый вáськыῐ
вагóвня вагốўньа
ваґабýнд ваґабýнт
ваґонóвый ваґôнốвыῐ
вáдити ся вáдиеті͜  сьа
вáженый вáженыῐ
вáжити вáжиеті
вáжка вáшка
важнї́ти важьньíті
вáжный вáжныῐ
вáжность  вáжнôсь(ть)
вазáльскый вазáльскыῐ
вазелинóвый вазêлиенốвыῐ
вáйда вáῐда
вáйдлик вáῐдлиек
вáйкати вáῐкаті

вáйлінґ вáῐліŋк
вайцáк ваῐцáк
вайчáк ваῐчáк
вакáції  вакáційі
вакáчный вакáчныῐ
вакелíя  вакêлíйа
ваковáти  вакôвáті
вакóвка  вакốўка
ваковкóвый вакôўкốвыῐ
вакуóвый ваку͜ ốвыῐ
вакцінóвый вакцінốвыῐ
вакцінáція  вакцінáційа 
валáльскый  валáльскыῐ
валáлщіна валáльшь:іна/  

  валáльшьчіна
валашкóвый валашкốвыῐ
валендóвый валендốвыῐ
валéнція  валéɳційа 
валéнчный валếɳьчныῐ
Валéнція валéɳційа
валенцíйскый валеɳцíῐскыῐ
Валéрій валếріῐ
Валéріїв валếрійіў
вáлець вáлêць
валё́к вальốк
валковáти  валкôвáті
вáлов вáлôў
вáловчік вáлôўчік
вáловча вáлôўча
валýшник валýшниек
валýшніця валýшніцьа
валýшный валýшныῐ
валцёвый вальцьốвыῐ
валцовáный валцôвáныῐ
валю́х  вальýх
валюховáти  вальухôвáті
валя́ти  вальáті
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валькóвый валькốвыῐ
вандрóвка  вандрốўка
вандрóвнічка  вандрốўнічка
вандрóвник вандрốўниек 
вандровни́цькый вандрôўни́цькыῐ
вандрóвный вандрôўныῐ
вапéнець  вапéнêць
вапéнка  вапéŋка
вапенцё́вый вапêɳьцьốвыῐ
вапéнный вапéн:ыῐ 
вапняны́й вапньаны́ῐ
варіабíлный варі͜ абíлныῐ 
варіабíлность варі͜ абíлнôсь(ть)
варіáція варі͜ áційа
варіáчный варі͜ áчныῐ
варї́ня  варьíньа
варіовáти  варі͜ овáті
варї́ха варьíха 
варїхóвый  варьіхốвыῐ
варї́шка варьíшка
варїшкóвый варьішкốвыῐ
варовкы́ня  варôўкы́ньа
варóвный варốўныῐ
вáрошскый  вáрôськыῐ
вáртoсть вáртôсь(ть) 
варя́нка  варьáŋка
василіáн  васиелі͜ áн
василіáнка  васиелі͜ аŋка
василіáньскый васиелі͜ áньскыῐ
ватрóвый  ватрốвыῐ
ватряны́й ватрьаны́ῐ
Вашінґтóн вашіŋктóн
вашінґтóньскый вашіŋктốньскыῐ
вашпоровáти  вашпôрôвáті
вбáлёвати  ўбáльôваті/ 

і обáлёвати  wбáльôваті  
  і обáльôваті

вбáрёвати  ўбáрьôваті/ wбáрьôваті 
і обáрёвати   і обáрьôваті

вбернýти ўбêрнýті/wбêрнýті 
 і обернýти  і ôбêрнýті
вбернýтый ўбêрнýтыῐ/  

  wбêрнýтыῐ
вбíговати ўбíгôваті/wбíгôваті  

і обíговати  і ôбíгôваті
вбы́стя і обы́стя  ўбы́сьтьа/wбы́сьтьа  

  і ôбы́сьтьа
вболїкáти ўбôльікáті/  

  wбôльікáті
вболóчіна  ўбôлốчіна/wбôлốчіна
 і оболóчіна  і ôбôлốчіна
вбрáти ўбрáті/wбрáті
вбувáти і обувáти  ўбувáті/wбувáті 
   і ôбувáті 
вбýти і обýти  ўбýті/wбýті і оyбýті 
вбýтый і обýтый ўбýтыῐ/wбýтыῐ 
   і оyбýтыῐ
вваджáти  в:аǯáті
ввáджовати  в:áǯоваті
вважáти  в:ажáті
ввéдженый в:ếǯêныῐ
ввéзеный  в:ếзêныῐ
ввéзти  в:ếсті
ввéсти  в:ếсті
ввушавíти  в:ушавíті
 і вшолавíти  і фшолавíті
вганя́ти  ўганьáті/wганьáті
вгати́ти  ўгати́ті/wгати́ті
вгень і огéнь ўгêнь/wгêнь і ôгếнь
вгодовáный ўгôдôвáныῐ/  

  wгôдôвáныῐ
вгодовáти ўгôдôвáті/wгôдôвáті
вгóдити  ўгốдиеті/wгốдиеті 
 і угóдити  і угóдиеті
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вдавáти  ўдавáті/wдавáті
вдáлый  ўдáлыῐ/wдáлыῐ
вдáло ўдáло/wдáло
вдáреный ўдáреныῐ/wдáреныῐ
вдáрити  ўдáриеті/wдáриеті
вдати́ ся і удати́ ся  wдати́͜  сьа  

  і удати́͜  сьа
вдївáти  ўдьівáті/wдьівáті
вдї́ти  ўдьíті/wдьíті
вдї́тый ўдьíтыῐ/wдьíтыῐ
вды́ховати  wды́ховаті
вдóва ўдốва/wдốва
вдoвéць  ўдôвếць/wдôвếць
вдовíця  ўдоyвíцьа/wдоyвíцьа
вдовíчка  ўдôвíчка/wдôвíчка
вдóвскый ўдóўскыῐ/wдóўскыῐ
вдóвство ўдóўство/wдóўствo
вдої́ти  ўдôйíті/wдôйíті
вдóлину ўдốлиену/wдốлиену
вдýба  ўдýба/wдýба
вдя́ка  wдьáка
вдя́чіти  wдьáчіті
вдя́чный wдьáчныῐ
вдя́чность  wдьáчнôсь(ть)
веб  веп
вебóвый вêбốвыῐ
веб-сайт  веп͜ саῐт
веб-сторíнка веп͜ стоyрíŋка 
 і вебóва сторíнка  і вêбốва стоyрíŋка
веґетаріáн веґетарі͜ áн
веґетаріáнка веґетарі͜ áŋка 
веґетаріáнство  веґетарі͜ áɳство
веґетаріáньскый веґетарі͜ áньскыῐ 
ведýчій вêдýчіῐ
вéдженый вếǯêныῐ
вéзеный  вéзеныῐ
вéзти вéсті 

векслё́вый  вêксьльốвыῐ
вéксель вếксêль
велічáніє вêлічáнійе 
 і велічáня  і вêлічáньа
велíчество  вêлíчêство
вели́тель  вели́тêль
вели́телька  вели́тêлька
вели́тельскый  вели́тêльскыῐ
вели́тельство вели́тêльство
Вели́ка Брітáнія вели́ка брітáнійа
Великобрітáньскый велиекôбрітáньскыῐ
Вели́кдень  вели́ґдêнь
Великóднїй велиекố(дь)нь:іῐ
Великóдня недї́ля велиекố(дь)нь:а  

  нêдьíльа
Великóднїй  велиекố(дь)нь:іῐ 

понедї́лёк   пôнêдьíльок
Великóдня пя́тніця велиекố(дь)нь:а  

  пйáтніцьа
Вели́кый вели́кыῐ
величéзный велічếзныῐ
великодýшный велиекодýшныῐ
великодýшность  велиекодýшнось(ть)
великомýченик велиекôмýчêниек
великомýчениць- велиекомýчêниецькыῐ 

кый 
вели́кость  велиекôсь(ть)
великотірáжный велиекôтірáжныῐ
вельры́ба вêльры́ба
вельрыбя́чій вêльрыбйáчіῐ
Венéція вêнếційа
Венеціáньскый вêнêціῐáньскыῐ
Вепéрь вêпếрь
вéприк вéприек
верблю́д  вêрбльýт
верблю́дїй вêрбльýдьіῐ
верблю́дик  вêрбльýдиек 
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вербýнок вêрбýнок
вéргсти вéрсті
вéред вéрет
вереди́ти вереди́ті
вереджíня  вêрêǯíньа
вередли́вый вередли́выῐ 
верéскати верéскаті 
веретéльніця  вêрêтếльніцьа
веретéнко веретéŋко
веретенóвый вêрêтêнốвыῐ
веретéнча вêрêтếɳьча
верéчі  вêрếчі
верещáти  вêрêшь:áті/  

  вêрêшьчáті
веріфіковáти  вêріфікôвáті
вéрклик  вéрклиек
веркликовáти верклиекôвáті
вернісáж  вêрнісáш
вéрцайґ  вéрцаῐк
вéршник вéршниек
вéршнича вéршниеча
вéршничок вéршниечок
верьбóвый вêрьбốвыῐ
верьбíня  вêрьбíньa
вéрьпцї вếрьпцьі 
верьхíвка  вêрьхíўка
вéрьхнїй вếрьхньіῐ
верьхнинá вêрьхниенá 
вéрьхность  вêрьхнôсь(ть)
верьховáтый вêрьхôвáтыῐ
верьхови́ньскый вêрьхôви́ньскыῐ
веселéнькый вêсêлếнькыῐ
весї́ля вêсьíльа
весї́льный вêсьíльныῐ
весловáня  вêслôвáньа
весловáти  вêслôвáті
весля́рь  вêсьльáрь

весля́рька  вêсьльáрька
весля́рьскый вêсьльáрьскыῐ
весля́рьство вêсьльáрьство
весняны́й вêсьньаны́ῐ
весня́нка  вêсьньáŋка
вéсти вéсті
вехтéліця вêхтếліцьа
вехтели́ти  вeхтeли́ті
вецегóлосный вeцeгóлoсныῐ
вецедéнный вeцeдéн:ыῐ  

і вецеднё́вый   і вêцêн:ьốвыῐ
вецеметрóвый вêцêмêтрốвыῐ
вецемíстный вêцêмíсныῐ
вецемíсячный вêцêмíсьачныῐ
вецерóчный вêцêрốчный
вецештокóвый вêцêштôкốвыῐ
вецеязы́чный вêцêйазы́чныῐ
вечерї́ти  вêчêрьíті
вечернíця  вêчêрнíцьа
вечéрнїй  вêчếрьньіῐ
вечéря  вêчếрьа
вечéряти  вêчếрьаті
вéчур вếчур
вечýрня  вêчýрьньа
Вєтнáм вйетнáм
вєтнáмскый вйетнáмскыῐ
взаєми́ны  wзайеми́ны
взає́мный wзайéмныῐ
взгляд  wзгльат
вздовж  wздốўш
вздыхáти  wздыхáті
вздувáти  wздувáті
вздýти  wздýті
вздух і вóздух wздух і вốздух
вздухóвый wздухốвыῐ
вздухóвка  wздухốўка
вздýшный wздýшныῐ  
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і воздýшный   і вôздýшныῐ
взор  wзoр 
взорóвый wзôрốвыῐ
взрї́ти  ўзрьíті/wзьрьíті
взяти́ ўзьати́/wзьати́
взяты́й ўзьаты́ῐ/wзьаты́ῐ
вівсяны́й і овсяны́й віўсьаны́ῐ і ôўсьаны́ῐ
вівся́нка  віўсьáŋка
вівтáрь і вовтáрь  віўтáрь і вôўтáрь
вíвця  вíўцьа
вівчáрня  віўчáрьньа
вівчáрь  віўчáрь
вівчáрьскый віўчáрьскыῐ
вíвчій вíўчіῐ
вігорлáтьскый вігорлáцькыῐ
вíдїти  вíдьіті
відичáнка відиечáŋка 
відучáнка відучáŋка
візáж  візáш
візантолóґ  візантолóк
візуáлный візу͜  áлныῐ 
візуáлность  візу͜ áлнось(ть)
вíкенд  вíкент
вікендóвый вікêндốвыῐ
вікторіáньскый віктôрі͜ áньскыῐ
вíліця  вíліцьа
вінéць  вінếць
вíнкель  вíŋкêль
вінклё́вый віŋкльốвыῐ
вінклё́вка  віŋкльếўка
вíнцер вíɳцер
вінчáнка  віɳьчáŋка 
вінчáня  віɳьчáньа
вíнчік  вíɳьчік
вінчовáня  віɳьчôвáньа
вінчовáти  віɳьчôвáті
віролóґія  вірôлốґійа

віросповідáня  вірôспôвідáньа
віртуóзный вірту͜ óзныῐ
віртуóзность вірту͜ óзнôсь(ть)
вірусóвый вірусốвыῐ
вíруючій  вíруйучіῐ
вірщáти віршьчáті/віршь:áті
вíселець  вíсêлêць
вíсемдесят  вíсêмдêсьат
вісемнáдцять  вісêмнáць:ать
вісї́ти  вісьíті
віскoзóвый віскôзốвыῐ 
вíстря і óстря  вíстрьа і ốстрьа
вíстя і óстя  вíсьтьа і ốсьтьа
вітáлность  вітáлнôсь(ть)
вітамiнóвый вітамінốвыῐ
вíторніця  вíтôрніцьа
віторкóвый вітôркốвыῐ
вітрінóвый вітрінốвыῐ
вітрóвый вітрốвыῐ
вітроенéрґія  вітрô͜ êнếрґійа
вітроплáвець  вітроплáвêць
вітряны́й вітрьаны́ῐ
вíтряня вíтрьаньа 
вíтряти вíтрьаті 
вíтязство  вíтьась:тво
вíтязь вíтьась
віфлеє́м віфлêйếм 
віфлеє́мець  віфлêйếмêць
віфлеє́мскый віфлêйếмскыῐ
вíхорь  вíхôрь
віхрё́вый віхрьốвыῐ
вíхтелніця вíхтêлніцьа
віцепрезідентьскый віцêпрêзідếɳьцкыῐ
віцтя́нка віцтьáŋка
вíчность  вíчнôсь(ть)
вíшаник  вíшаниек
вíщій  вíшьчіῐ/вíшь:іῐ
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вíщіня  вíшьчіньа/вíшь:іньа
вíщіти вíшьчіті/вíшь:іті
віщýн вішьчýн/вішь:ýн
віщýнка  вішьчýŋка/вішь:ýŋка
віщýньскый вішьчýньскыῐ/  

  вішь:ýньскыῐ
віщýх  вішьчýх/вішь:ýх
вíяня  вíйаньа
вíяти  вíйаті
вія́чка  війáчка
вїдáти  вйідáті
вї́сти  вйíсті
види́мый виеди́мыῐ
виднї́ти  виедьньíті 
винáрня  виенáрьньа
ви́нко  ви́ŋко
ви́нник  ви́н: иек
ви́ннiчка  ви́н:ічка
ви́нный ви́н:ыῐ 
винобрáня  виенобрáньа
виновíця  виенôвíцьа
виногрáд  виеногрáт
ви́нути  ви́нуті
вы́абстраговати  вы́͜ апстрагôвáті
вы́абстрагованый вы́͜ апстрагôвáныῐ
вы́асфалтовати  вы́͜ асвалтôваті
выбáвлёваня  выбáўльôваньа
выбáвлёвати  выбáўльôваті
выберóвый  выбêрốвыῐ
выберóвость  выбêрốвôсь(ть)
выберáвость  выбêрáвôсь(ть)
вы́біг  вы́біх
выбігóвый выбігốвыῐ
вы́бігнути  вы́бігнуті
вы́біґлёвати  вы́біґльôваті
вы́бідовати  вы́бідôваті
выбивáнка  выбиевáŋка

вы́битый вы́биетыῐ
вы́блїднути  вы́бльін:уті
вы́блюнути  вы́бльунуті
выбóчовати  выбốчôваті
вы́брызкати вы́брыскаті
вы́бродженый вы́брôǯêныῐ
выбýховати выбýхôваті
выбухóвость  выбухốвôсь(ть)
вы́важити  вы́важиеті
вы́вбзерати вы́ўбзераті/  

  вы́wбзераті
вы́везеный  вы́везеныῐ
вы́везти вы́вêсті
вы́вернутый  вы́вêрнутыῐ
вы́вертїти  вы́вêрьтьіті
вы́верченый вы́вêрьчêныῐ
вы́вітрїти вы́вітрьіті
вы́вітряти вы́вітрьаті
вы́віщеный  вы́вішьчêныῐ/  

  вы́вішь:êныῐ
вы́віщіти  вы́вішьчіті/вы́вішь:ті
вывивáти  вывиевáті
выв(о)лїкáти  выwльікáті/  

  вывôльікáті
вы́внаджіти  вы́ўнаǯіті
вывнáджовати  выўнáǯôваті
вы́вначіти  вы́ўначіті
вы́вод  вы́вот
вы́водкы  вы́воткы
вы́воз  вы́вос
вы́волочіти  вы́вôлôчіті
вы́вязати  вы́вйазаті
выгвáрёвати  выгвáрьôваті
вы́гварити  вы́гвариеті
вы́геклёвати вы́гêкльôваті
вы́гыбка  вы́гыпка
выгыбкáрь  выгыпкáрь
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вы́гляд вы́гльат 
вы́глядча  вы́гльач:а
вы́глядчік  вы́гльач:ік
вы́гнанка  вы́гнаŋка
вы́гнанство вы́гнаɳство
вы́гноїти  вы́гнôйіті
вы́гоблёвати  вы́гôбльôваті
выговóрёвати  выгôвốрьôваті
вы́годность  вы́гôднôсь(ть)
вы́голоднїти  вы́гôлôнь:іті
вы́голошіня  вы́гôлôшіньа
выголóшовати  выгôлốшôваті
вы́горнути  вы́гôрнуті
выготóвлёвати  выгôтốўльôваті
вы́готовлїня  вы́гôтôўльíньа
вы́грабкы  вы́грапкы
вы́гребсти вы́грêпсті
вы́грызти  вы́грысті
вы́дкы і óдкы  вы́ткы і óткы
вы́добати  вы́добаті
выдóбовати  выдốбôваті
вы́довбати  вы́дôўбаті
выдóвбовати  выдốўбôваті
вы́дранкати  вы́драŋкаті
вы́дтам і óдтам вы́т:ам і óт:ам
вы́дты і óдты вы́т:ы і óт: ы 
вы́думанець  вы́думанêць
выдзвóнёвати  выʒвốньôваті
выдзéньковати выʒếнькôваті
вы́дзёбати  вы́ʒьобаті
выдзё́бовати  выʒьốбôваті
выжáрёваня  выжáрьôваньа
выжáрёвати  выжáрьôваті
выжы́вне  выжы́ўне
вы́жовклый вы́жôўклыῐ
вы́жовкнутый вы́жôўкнутыῐ
вы́жовтїти  вы́жôўтьіті

вы́златити  вы́златиеті 
вы́злаченый  вы́злаченыῐ
вызлáчовати  вызлáчôваті
вы́золотити  вы́зôлôтиеті
вы́золоченый вы́зôлôчêныῐ 
вызолóчовати вызôлốчôваті 
выззувáти  выз:увáті
вы́ззути  вы́з:уті
выїдáти  выйідáті
вы́їднати  вы́йіднаті
выкáшлёвати  выкáшьльôваті
вы́клад вы́клат
вы́кладка  вы́клатка
выкладóвый выкладốвыῐ
вы́кликати  вы́клиекаті
вы́клянчіти  вы́кльаɳьчіті
вы́ковтати  вы́кôўтаті
вы́колоти  вы́кôлôті
вы́колотити  вы́кôлôтиеті
вы́корїненый вы́кôрьіненыῐ
вы́корїнити  вы́кôрьіниеті
вы́корчованый  вы́кôрьчôваныῐ
вы́корчовати  вы́кôрьчôваті
выкóшовати  выкốшôваті
выкри́влёвати  выкри́ўльôваті
выкривля́ти  выкриўльáті
выкрýглёвати  выкрýгльôваті
вы́летїти  вы́лêтьіті
вы́лїзнутый вы́льізнутыῐ
вы́лїзти  вы́льісті
вы́лляти вы́ль:аті
вы́ллятый вы́ль:атыῐ
вы́лов(л)еный вы́лôвеныῐ/  

  вы́лôўленыῐ
вылóвлёвати  вылốўльôваті
вы́лущеный  вы́лушьченыῐ/  

  вы́лушь:еныῐ
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вы́лущіти  вы́лушьчіті/  
  вы́лушь:іті

вылю́днёвати  выльýдьньôваті/ 
  выльýнь:ôваті

вылю́днёваня  выльýдьньôваньа/ 
  выльýнь:ôваньа

вымáщовати  вымáшьчôваті/  
  вымáшь:ôваті

вымíнёвати  вымíньôваті
вымíрёвати  вымíрьôваті
вы́міряти  вы́мірьаті
вы́мішкованый вы́мішкôваныῐ
вы́моженость  вы́мôжêнôсь(ть)
вы́молоти  вы́мôлôті
вы́молотый вы́мôлôтыῐ
вы́молоченый вы́мôлôчêныῐ
вы́мордовати  вы́мôрдôваті
выморóжовати  вымôрốжôваті
вы́мороженый вы́мôрôчêныῐ
вы́мулити  вы́мулиеті
вы́муштрованый  вы́муштрôваныῐ
вы́муштрованость  вы́муштрôванôсь(ть)
вы́найдженый вы́наῐǯêныῐ
вынахóджовати  вынахốǯôваті
вынаходли́вость  вынахôдли́вôсь(ть)
вы́носити  вы́носиеті
выноси́ти  выноси́ті
вы́ношеный вы́нôшêныῐ
вынóшовати  вынốшôваті
вы́нюхати  вы́ньухаті
вы́обзерати  вы́͜ обзераті
вы́ображеный  вы́͜ ображêныῐ
вы́образити  вы́͜ образиеті
вы́оначіти вы́͜ оначіті
выонáчовати вы͜ онáчôваті
выóрёвати  вы͜ ốрьôваті
выóрёвач  вы͜ ốрьôвач

вы́(в)остреный  вы́͜ остреныῐ/  
  вы́востреныῐ

вы(в)óстрёвати  вы͜ ốстрьôваті/  
  вывốстрьôваті

выпадóвка  выпадốўка
выпáлёвати  выпáльôваті
вы́палити  вы́палиті
вы́парадити  вы́парадиті
выпáрёвати  выпáрьôваті
вы́парібчіти ся  вы́паріпчіті͜ сьа
вы́паскудити  вы́паскудиеті
вы́печеный вы́пêчêныῐ
вы́пещеный  вы́пêшьчêныῐ
выпікáня  выпікáньа
вы́пірити ся  вы́піриеті ͜ сьа
вы́плавити  вы́плавиеті
вы́плав(л)еный вы́плаўлêныῐ
выплáвлёвати  выплáўльôваті
вы́плаченый вы́плачêныῐ
выплїтáти  выпльітáті
вы́плод  вы́плот
выплювáти  выпльувáті
выплю́вовати  выпльýвôваті
вы́плюнути  вы́пльунуті
вы́повідь  вы́пôвіть
вы́повідженый вы́пôвіǯêныῐ
вы́повіджіня  вы́пôвіǯіньа
выпóвнёвати  выпốўньôваті
выповня́ти  выпôўньáті
выпóёвати  выпốйôваті
выпóлёвати выпốльôваті
вы́поліровати  вы́пôлірôваті
вы́полокати  вы́пôлôкаті
вы́полоти вы́пôлôті 
выпорóжнёвати  выпôрốжьньôваті
вы́пороти  вы́пôрôті
вы́правдати  вы́праўдаті
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вы́прав(л)еный вы́правеныῐ/  
  вы́праўленыῐ

вы́правотити вы́правотиеті
выпражáня  выпражáньа 
вы́праженый  вы́праженыῐ
вы́пражити вы́пражиеті
выпрáжовати  выпрáжôваті
вы́прїти  вы́прьіті
вы́прїтый вы́прьітыῐ
вы́провадити  вы́провадиеті
выпроваджáти  выпрôваǯáті
вы́провадженый  вы́прôваǯêныῐ
выпровáджовати  выпрôвáǯôваті
выпрóшовати  выпрốшôваті
вы́прощеный вы́прôшьченыῐ/  

  вы́прôшь:еныῐ
выпрóщовати  выпрốшьчôваті/ 

  выпрốшь:ôваті
выпрягáти  выпрьагáті
вы́пряженый  вы́прьажêныῐ
вы́прясти  вы́прьасті
вы́прячі  вы́прьачі
вы́пудити  вы́пудиеті
вы́пудженый вы́пуǯêныῐ
вы́пущеный вы́пушьчêныῐ/  

  вы́пушь:êныῐ
вы́пяти  вы́пйаті
вы́пятый вы́пйатыῐ
вы́раженый  вы́ражêныῐ
вырáжка   вырáшка
вы́раз  вы́рас
вы́разити  вы́разиеті
вы́разный вы́разныῐ
вы́речі  вы́рêчі
вы́речный вы́рêчныῐ
вы́речность  вы́рêчнôсь(ть)
вы́рівнати  вы́ріўнаті

вырíвнoвати  вырíўнôваті 
вы́рїз  вы́рьіс
вырї́зовати  вырьíзôваті
вы́рїзок і -зка вы́рьізок і вы́рьіска
вырїкáти  вырьікáті
вы́рїкнути вы́рьікнуті
вы́рїшыти  вы́рьішыті
вы́рїшеный вы́рьішеныῐ
вы́ригнути  вы́риегнуті
вы́рыти  вы́рыті
вы́робити  вы́робиеті
вы́робный  вы́робныῐ
вы́робня  вы́робньа
вы́родити ся  вы́родиеті͜ сьа 
вырóджовати  вырốǯôваті
вы́роїти ся вы́ройіті͜ сьа
вы́рости  вы́рôсті
вы́руб  вы́руп
вырýбовати  вырýбôваті
вы́рушеный  вы́рушêныῐ
вы́рушити  вы́рушиеті 
вы́світити  вы́світиеті
высвíтлёвати  высвíтьльôваті
высвíтлёвня  высвíтьльôваньа
высвітлї́ня  высвітьльíньа
высвíчовати  высвíчôваті
вы́святити  вы́свйатиеті/  

  вы́сьатиеті
вы́свяченый вы́свйаченыῐ/  

  вы́сьаченыῐ
вы́селенець  вы́сêлêнêць
вы́селенка  вы́селеŋка
выселя́ти  высêльáті
вы́серьбати  вы́сêрьбаті 
вы́сїв  вы́сьіў
высївáти  высьівáті
вы́сївный вы́сьіўныῐ
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высїдáти  высьідáті
высїкáти  высьікáті
вы́сїсти  вы́сьісті
вы́сїчі  вы́сьічі
вы́сїяти  вы́сьійаті 
вы́сидїти  вы́сиедьіті
выси́джовати  выси́ǯôваті
выси́лёвати ся выси́льôваті͜ сьа
вы́скоченый  вы́скôченыῐ
вы́скочіти  вы́скôчіті
выскумни́цькый выскумни́цькыῐ
вы́скушати вы́скушаті 
вы́славленый вы́слаўлêныῐ
выславля́ти  выслаўльáті
выслáнець  выслáнêць
высланéцькый  высланếцькыῐ
высланкы́ня выслаŋкы́ньа
вы́слїдити  вы́сьльідиеті
вы́слїпкати  вы́сьльіпкаті
вы́слизнути вы́слиезнуті 
вы́слов  вы́слôў
вы́словный вы́слôўныῐ
выслóвлёваня  выслốўльôваньа
выслóвлёвати  выслốўльôваті
вы́словлїня  вы́слôўльіньа
выслóвность  выслốўнôсь(ть)
вы́служка  вы́слушка
вы́сміяти  вы́смійаті
вы́сновок  вы́снôвок 
высокоактíвный высоко͜ актíўныῐ
высокогóрьскый высоко͜ гốрьскыῐ
высокопреосвя- высôкôпрêôсвйашь- 

щéный  чéныῐ/-сьашь:éныῐ
высóкость  высốкôсь(ть)
высoкошкóльскый  высôкôшкốльскыῐ
высочéзный высôчéзныῐ
высочінá  высôчінá

вы́сповідати  вы́спôвідаті
выссавáти  выс:авáті
выссавáч  выс:авáч
выссавачóвый выс:авачốвыῐ
вы́ссати  вы́с:аті
вы́став(л)еный вы́ставêныῐ/  

  вы́стаўленыῐ
вы́ставка вы́стаўка
выставовáтель  выставôвáтêль
вы́стояти  вы́стôйаті
вы́страшити  вы́страшиеті 
выстрї́лёвати  выстрьíльốваті
вы́стрїляти  вы́стрьільаті
выстрýговати  выстрýгôваті
выступлї́ня  выступльíньа
выстýплёвати  выстýпльôваті
выступля́ти  выступльáті
вы́сунутя  вы́сунутьа
вы́сушыти  вы́сушыті
вы́сше  вы́ш:е
высшезазнáченый выш:езазнáченыῐ
высшеповíдженый выш:епоувíǯêныῐ
высшеспом(н)я́ну- выш:еспôмйáнутыῐ/ 

тый  -спôмньáнутыῐ
высшеувéдженый выш:е͜ увếǯеныῐ
высшеуказáный выш:е͜ указáныῐ  

і -вказáный  і выш:е͜ ўкáзаныῐ
вы́сшый  вы́ш:ыῐ
вы́танцёвати  вы́таɳьцьốваті
вытваря́ти  вытварьáті
вытвóрёвати  вытвốрьôваті
вы́терезвіти  вы́тêрêзвіті
вы́терпіти  вы́тêрпіті
вы́тїгати вы́тьігаті
вытїгáти  вытьігáті
вытї́говати вытьíгôваті 
вы́тїснити  вы́тьісниті
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вытїсня́ти  вытьісьньáті
вытырвалóстный вытырвалốсныῐ
выты́човати выты́чôваті
вы́тлїти  вы́тльіті
вы́товченый  вы́тôўчêныῐ
вы́товчі  вы́тôўчі
вы́толочіти  вы́тôлôчіті
вытóплёвати  вы́тốпльôваті
вытóрговати  вытốргôваті
вы́торговати  вы́торгôваті
вы́тормосити  вы́тормосиеті 
вытрїщáти  вытрьішьчáті/  

  вытрьішь:áті
вы́трїщеный  вы́трьішченыῐ/  

  вы́трьішь:еныῐ
вы́трїщіти  вы́трьішчіті/  

  вы́трьішь:іті
вы́трїснути  вы́трьіснуті
вытрї́щовати  вытрьíшьчôваті/ 

  вытрьíшь:ôваті
вытрýблёвати  вытрýбльôваті
вытрясáти  вытрьасáті
вы́тупити  вы́тупиеті
вы́туп(л)еный вы́туп(л)еныῐ
вы́тяг вы́тьах
вы́тягати  вы́тьагаті
вытя́говати  вытьáгôваті
вытягóвый  вытьагốвыῐ
вы́тягнути  вы́тьагнуті
вы́(в)удити  вы́удиеті/вывудиеті
вы́(в)удженый вы́уǯеныῐ/вы́вуǯеныῐ
вы́ученый  вы́͜ ученыῐ/вы́ўченыῐ 
вы́учіти  вы́͜ учіті/вы́ўчіті 
вы́фыркнути  вы́фыркнуті
вы́фраїрчіти ся  вы́фрайірьчіті͜ сьа
вы́фунїти вы́фуньіті
выхабля́ти выхабльáті

выхвáлёвати  выхвáльôваті
вы́хвалити  вы́хвалиеті
выхваля́ти  выхвальáті
вы́хватити вы́хватиеті 
вы́хваченый  вы́хваченыῐ
выхы́лёвати  выхы́льôваті
вы́хлипати  вы́хлиепаті
выховáнець  выхôвáнêць
выховáнка  выхôвáŋка
выховáтелька  выхôвáтêлька
вы́ховзнути  вы́хôўзнуті
выхóвлёвати  выхốўльôваті
вы́ховный  вы́хôўныῐ
вы́ход  вы́хот
вы́ходець  вы́хôдêць
вы́ходити  вы́ходиеті
выходи́ти  выхôди́ті
выходóвый  выхôдốвыῐ
выходославя́ньскый выхôдôславйáньскыῐ
выходословáцькый выхôдôслôвáцькыῐ
выходословéньскый выхôдôслôвếньскыῐ 
выходжáти  выхôǯáті
вы́ходженый  вы́хôǯеныῐ
выхóджовати  выхốǯôваті
выхолóджовати  выхôлốǯôваті
вы́хоп(л)еный вы́хôп(л)еныῐ
вы́цїдити  вы́цьідиеті
выцї́джовати  выцьíǯôваті
вы́цїловати  вы́цьілôваті
вы́черяти  вы́чêрьаті
вы́черькати  вы́чêрькаті
вы́черьпати  вы́чêрьпаті
вы́чістити  вы́чістиеті
вычіщáти  вычішьчáті/  

  вычішь:áті
вы́чіщеный  вы́чішьчêныῐ/  

  вы́чішь:êныῐ
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вычíщовати  вычíшьчôваті/  
  вычíшь:ôваті

вы́шалїти ся  вы́шальіті ͜ сьа
вы́шалити  вы́шалиеті
вы́шывка  вы́шыўка
вышывкáрька  вышыўкáрька
вышывкáрьскый вышыўкáрьскыῐ
вышывкáрьство  вышыўкáрьство
вышкáлёвати  вышкáльôваті
вышквáрёвати  вышквáрьôваті
вы́шкварити  вы́шквариеті
вышкíрёвати ся  вышкíрьôваті͜ сьа
вышкіря́ти  вышкірьáті 
вы́шкрябати  вы́шкрьабаті
вы́шмарити  вы́шмариеті
вышнёвíця  вышьньêвíцьа
вышнё́вый вышьньốвыῐ
вы́шнїй вы́шьньіῐ
вышня́ньскый  вышьньáньскыῐ
вы́штріковати  вы́штрікôваті
вы́щербити  вы́шьчербиеті/  

  вы́шьербиеті
вы́щерб(л)еный вы́шьчêрб(л)еныῐ/ 

  вы́шьерб(л)êныῐ
вы́щіп(к)ати вы́шьчіп(к)аті/  

  вы́шьіп(к)аті
вы́щіпнутый вы́шьчіпнутыῐ/  

  вы́шь:іпнутыῐ
выщíповати  вышьчíпôваті/  

  вышь:íпôваті
вы́щірити  вы́шьчіриті/  

  вы́шь:іриті
вы́яв  вы́йаў
вы́яв(л)еный вы́йавеныῐ/  

  вы́йаўленыῐ
вы́явити  вы́йавиеті
выя́влёвати  выйáўльôваті

вы́язд  вы́йаст
выяздóвый выйаздốвыῐ
выя́снёвати  выйáсьньôваті
выясня́ти  выйасьньáті
взя́бнутый  wзьáбнутыῐ /  

  ўзьáбнутыῐ
взя́бсти ся  wзьáпсті͜ сьа /  

  ўзьáпсті͜ сьа
вказáти фказáті/ўказáті  
вкáзовати фкáзôваті/ўкáзôваті
вкалýп  ўкалýп 
вкачáти ўкачáті
вклад  фклат/ўклат
вкладáтель  фкладáтêль/  

  ўкладáтêль
вкладáтелька  фкладáтêлька/  

  ўкладáтêлька
вклéёвати  фклếйôваті/  

  ўклếйôваті
вклéїти  фклếйіті/ўклếйіті
вкли́нёвати  фкли́ньôваті/  

  ўкли́ньôваті
вколóти  фкôлốті/ўкôлốті
вкóпі фкôпі/ўкôпі 
вкóпочцї  фкốпôць:і/ўкốпôць:і
вкóпцї фкốпцьі/ўкốпцьі
вкорї́нёвати  фкôрьíньôваті/  

  ўкôрьíньôваті
вкорїни́ти  фкôрьіни́ті/  

  ўкôрьіни́ті
вкорїня́ти фкôрьіньáті/  

  ўкôрьіньáті
вкоти́ти ся фкôти́ті͜ сьа/  

  ўкôти́ті͜ сьа
вкрéслёвати  фкрếсьльôваті/  

  ўкрếсьльôваті
вкрої́ти  фкрôрйíті/ўкрôйíті
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вкрóчіти  фкрốчіті/ўкрốчіті
вкрýглый  фкрýглыῐ/ўкрýглыῐ
вкрýглость  фкрýглôсь(ть)/
   ўкрýглôсь(ть)
вкругля́к фкругльáк/ўкругльáк 
вкругля́нка  фкругльáŋка/
   ўкругльáŋка 
вкруглячи́ско  фкругльачи́ско/
   ўкругльачи́ско
вкругля́чок  фкругльачóк/
   ўкругльачóк
вкрýчовати  фкрýчôваті/
   ўкрýчôваті
вкýсити фкýсиеті/ўкýсиеті 
влагоди́ти wлагôди́ті/ўлагôди́ті
владарёвáти  wладарьôвáті
владкы́ня  wлаткы́ньа
влáдця  wлáць:а
влáстнiчка  wлáснічка
влáстник  wлáсниек 
властни́цтво  wласни́цтво
властни́цькый wласни́цькыῐ
влáстный wлáсныῐ
властнорýчный wласнôрýчныῐ
влáстность  wлáснôсь(ть)
влéтїти  wлếтьіті/ўлếтьіті
влїзáти  wльізáті/ўльізáті
влї́злый  wльíзлыῐ/ўльíзлыῐ
влї́зло wльíзло/ўльíзло
влї́й і олї́й wльíй/ўльíй і оyльíй
влї́плёвати  wльíпльôваті
влля́ти  wль:áті/ўль:áті
вмерлéць wмêрлếць/ўмêрлếць
вмíшовати  wмíшôваті/ўмíшôваті
вміщáти  wмішьчáті/ўмішь:áті
вмíщовати  wмíшчôваті/
   ўмíш:ôваті

вмы́ти і умы́ти  wмы́ті/ўмы́ті
вмлївáти  wмльівáті/ўмльівáті
вмлї́тый wмльíтыῐ/ўмльíтыῐ
вмолóти  wмôлốті/ўмôлốті
вмолоти́ти  wмôлôти́ті/ўмôлôти́ті
вмочíти  wмоyчíті/ўмоyчíті
вмóчовати  wмốчôваті/ўмốчôваті
внáджіти  wнáǯіті/ўнáǯіті
внýтрїшнїй  wнýтрьішьньіῐ 
внýтрїшнёсти  wнýтрьішьньостиe/
   ўнýтрьішьньостиe

внýча wнýча/ўнýча
внýчатко  wнýчатко/ўнýчатко
внýчка wнýчка/ўнýчка
внучкáрь wнучкáрь/ўнучкáрь
 i онучкáрь  і ôнучкáрь
внýчок  wнýчок/ўнýчок
вóбыстя і вбы́стя вốбысьтьа 
   і wбы́сьтьа
вóборог  вóбoрoх
вовгы́рь  вôўгы́рь
вóвірка  вốвірка
вóвірча  вốвірьча
вовіря́чій вôвірьáчіῐ
вовк  вôўк
вóвча  вốўча
вóвчій  вốўчіῐ
вóвчік  вốўчік
вовчіня́  вôўчіньá
вовчіня́тко  вôўчіньáтко
вовчíця  воyўчíцьа
вовчи́ско  вôўчи́ско
вовчóк вôўчốк
вовковáтый вôўкôвáтыῐ
вóвна  вốўна
вовня́ный вôўньáныῐ
вовня́нка  вôўньáŋка
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вовтáрь і вівтáрь  вôўтáрь і віўтáрь
вогкы́й  вoхкы́ῐ  
вогковáтый вôхкôвáтыῐ
вóгкость  вốхкôсь(ть)
вóглавець вóглавêць
вогля́дины  вôгльáдиены
вóгляд(к)ы  вốгльады/вốгльаткы
вогнíще  воyгнíшьче/
   воyгнíшь:е
вóгник вóгниек
вóгнича  вóгниеча
вогнянíця  вôгньанíцьа
вогняны́й вôгньаны́ῐ
вóгурка (в)ốгурка
(в)огуркóвый  (в)ôгуркốвыῐ
(в)óгурочка  (в)ốгурôчка
(в)óгурча  (в)ốгурьча
вóдка  вóтка
водогосподáрь  вôдôгôспôдáрь
водозабезпéченость  вôдôзабêспếчêнôсь(ть)
водопáд  вôдôпáт
водопадóвый вôдôпадốвыῐ
водостóчный вôдôстốчныῐ
водянї́ти  вôдьаньíті
водяны́й вôдьаны́ῐ
водя́нка  вôдьáŋка
вóджіня  вốǯіньа
воєвóда  вôйêвóда
воєвóдство  вôйêвóцтво
воєвóдьскый вôйêвốцькыῐ
воє́ньскый  вôйếньскыῐ
воёвáти  вôйôвáті
вождь  вôшьть
вожынóвый вожынốвыῐ
вóздух вốздух
воздýшный воуздýшныῐ
возíще  воузíшьче/воузíшь:е

Вознесї́ня  вôзнêсьíньа
возóвня  вôзốўньа
возрóджіня вôзрốǯіньа
возрóджованя  вôзрốǯôваньа
вóйна  вốйна
войнóвый вôйнốвыῐ
вóйско   вốйско
войскóвый вôйскốвыῐ
войти́ вôйтí
вокатíв  вокатíў
вокатíвный вокатíўныῐ
(в)óкраєць  вóкрайêць
вóлгітный вốлгітныῐ
вóлгітность  вốлгітнôсь(ть)
волёвáтый  вôльôвáтыῐ
волёвáрь  вôльôвáрь
(в)оліня́чій вôліньáчіῐ
(в)óлінь  вốлінь
волї́ти  воульíті
воловáрь  вôлôвáрь
волóвый вôлốвыῐ
волóся  вôлốсьа
волóцнї  вôлốцьньі
волóцькы вôлốцькы
волочíти  вôлоучíті
волунтарíстьскый вôлунтарíсь:кыῐ
воляри́ти  вôльари́ті
воля́рь вôльáрь 
воля́чій  вôльáчіῐ 
вóльба  вốльба
вóльный вốльныῐ
вóльность вốльнôсь(ть)
вóнка  вóŋка
вонкáшнїй воŋкашьньіῐ
вобщé  вôпшьчé/вôпшь:é
вóпросный вóпросныῐ
воргóвый  вôргốвыῐ
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воркотї́ти  вôркôтьíті
воробéль  вôрôбếль
воробля́чій вôрôбльáчіῐ
ворожíня вôроужíньа
ворóжкы  ворóшкы
ворóня  вôрốньа
вороня́чій вôрôньáчіῐ
вортíвка  воуртíўка
вортóвка  вôртốўка
вóсїй  вốсьіῐ
воси́тя  вôси́тьа
воскрéсшый  воскрéш:ыῐ
(в)острóвка  (в)ôстрốўка 
 і (в)острогóвка  і (в)ôстрôгốўка
восьмéро  вôсьмéро
восьми́нка  вôсьми́ŋка
вочáп і вощáп  вôчáп і вôшьчáп/
   вôшь:áп
вóчередь і вóчерядь  вốчêрêть і вốчêрьать
(в)óчный  (в)ốчныῐ
вощíна  воушьчíна/воушь:íна
вощінóвый вôшьчінốвыῐ/
   вôшь:інốвыῐ
впалáти ўпалáті/фпалáті
впалáчка  ўпалáчка/фпалáчка
впáлёваня   ўпáльôваньа/
   фпáльôваньа
впáрёвати ўпáрьôваті/
   фпáрьôваті
впéред  ўпéрет/фпéрет 
впéредї  ўпếрêдьі/фпếрêдьі
впéченый ўпếчêныῐ/фпếчêныῐ 
впечí  ўпêчí/фпêчí 
вплив  ўплиў/фплиў 
впливáти  ўплиевáті/фплиевáті 
впли́вный ўпли́ўныῐ/фпли́ўныῐ 
впрї́ти  ўпрьíті/фпрьíті 

впряжéный  ўпрьажéныῐ/
   фпрьажéныῐ 
впрячí  ўпрьачí/фпрьачí 
впущáти  ўпушь:áті/фпушьчáті 
впущéный  ўпушь:éныῐ/
   фпушьчéныῐ 
враг  wрах
врагы́ня  wрагы́ньа
вречéный wрêчéныῐ/ўрêчéныῐ
вречí wрêчí/ўрêчí
врї́зати  wрьíзаті/ўрьíзаті
врї́зовати  wрьíзôваті/ўрьíзôваті
вроси́ти  wроси́ті/ўроси́ті
вроснýтый wрôснýтыῐ/ ўрôснýтыῐ
врóшовати ся  wрốшôваті͜ сьа/
   ўрốшôваті͜ сьа
вруб  wруп
врубóвый wрубốвыῐ
всáджовати  ўсáǯôваті/фсáǯôваті
вселія́кый ўсêлійáкыῐ/
   фсêлійáкыῐ 
вселія́чіна  ўсêлійáчіна/
   фсêлійáчіна 
всели́ти  ўсели́ті/фсели́ті 
вселя́ти  ўсêльáті/фсêльáті 
всемогýщій  ўсемоугýшь:іῐ/
   фсемоугýшьчій
всїдáти ўсьідáті/фсьідáті 
всї́сти  ўсьíсті/фсьíсті 
вси́тя ўси́тьа/фси́тьа
вслýхати ся  ўслýхаті͜ сьа/
   фслýхаті͜ сьа 
всокоти́ти  ўсокоти́ті/фсокоти́ті 
всокочéный ўсôкôчéныῐ/
   фсôкôчéныῐ 
встáвленый ўстáўленыῐ/  

  фстáўленыῐ 
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вставля́ти ўстаўльáті/  
  фстаўльáті 

встáти  ўстáті/фстáті
встеречí  ўстêрêчí/фстêрêчí 
(в)сти́гнути ўсти́гнуті/фсти́гнуті 
встричí ўстриечí/  

  фстриечí 
всýнути  ўсýнуті/фсýнуті 
всякáти  ўсьакáті/фсьакáті 
вся́кый ўсьáкыῐ/фсьáкыῐ 
вся́кнутый ўсьáкнутыῐ/  

  фсьáкнутыῐ 
втелї́ня ўтêльíньа/фтêльíньа 
втели́ти ся  ўтели́ті͜ сьа/  

  фтели́ті͜ сьа 
втерáти  ўтерáті/фтерáті 
втéрти  ўтéрті/фтéрті 
втїкáти ўтьікáті/  

  фтьікáті 
втїкы́ і втїкóм  ўтьікы́/фтьікы 
   і ўтьікóм/фтьікóм 
втї́кнути  ўтьíкнуті/фтьíкнуті
втї́лёвати ся  ўтьíлôваті͜ сьа/
   фтьíльôваті͜ сьа 
втїли́ти ся  ўтьіли́ті͜ сьа/
   фтьіли́ті͜ сьа
втї́ха ўтьíха/фтьíха
втїшы́ти ўтьішы́ті/фтьішы́ті 
втинáти  ўтиенáті/фтиенáті 
втихомíрёвати  ўтиехомíрьốваті/
   фтиехомíрьốваті 
втопи́ти  ўтôпи́ті/фтôпи́ті 
втрóва і вóтрова ўтрốва/фтрốва 
   і вốтрôва
втрови́ти  ўтрôви́ті/фтрôви́ті 
втягнýти  ўтьагнýті/фтьагнýті 
(в)уди́ти  (в)уди́ті 

(в)уд(ж)áрня  (в)удáрьньа 
   і (в)уǯáрьньа 
(в)уджени́на  (в)уǯêни́на 
(в)уджéный  (ву)ǯếныῐ 
(в)уйчíна  (в)уйчíна і вýчіна
вýштенча  вýштêɳьча 
вхаби́ти  ўхаби́ті/вхаби́ті
вхабля́ти  ўхабльáті/вхабльáті
вхля́ти ўхльáті/вхльáті
вход  ўхот/вхот
входóвый ўхôдốвыῐ/вхôдốвыῐ
вхóпити ўхốпиеті/вхốпиеті
вчіни́ти ўчіни́ті/фчіни́ті 
вчувáти ся  ўчувáті͜ сьа/
   фчувáті͜ сьа
вчýти  ўчýті/фчýті 
вшалї́ти  ўшальíті/фшальíті 
вшелія́кый ўшêлійáкыῐ/
   фшêлійáкыῐ 
вшелія́чіна  ўшêлійáчіна/
   фшêлійáчіна 
вшывáти  ўшывáті/фшывáті 
вшы́вка  ўшы́ўка/фшы́ўка 
вшолáвый  ўшолáвыῐ/фшолáвыῐ 
вшóрити  ўшóриеті/фшóриеті 
вшóрёвати  ўшốрьôваті/
   фшốрьôваті 
вя́занка  вйазáŋка
вя́нути вйáнуті

Г
гав, гав-гав  гаў, гаў-гаў
Гаванчáн гаваɳьчáн 
Гаванчáнка  гаваɳьчáŋка
гаварíйный гаварíῐныῐ
гавáрія  гавáрійа
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гавз  гаўс
гáвканя  гáўканьа
гáвкати  гáўкаті
гаврáнїй гаўрáньіῐ
гáданка  гáдаŋка
гаданкáрь  гадаŋкáрь
гадїцё́вый  гадьіцьốвыῐ
гадї́ця гадьíцьа
гадї́чка  гадьíчка
гáдинка  гáдиеŋка
гáдинча  гáдиеɳьча
гадови́тый гадôви́тыῐ
гадзанáрьскый  гаʒанáрьскыῐ
гає́нка  гайéŋка
гаё́вый  гайốвыῐ
гаё́вня   гайốўньа
гайдýцькый гаῐдýцькыῐ
гáйкати  гáῐкаті
гайтóв гаῐтốў
гайцовáти  гаῐцôвáті
галáйканя галáῐканьа 
галáйкати галáῐкаті 
галайкли́вый галаῐкли́выῐ
галерóвый галêрốвыῐ
Галiчáнка галічáŋка 
гáлічскый гáліцькыῐ
галýзка  галýска
галузкóвый галускốвыῐ
галýзя  галýзьа
галуцінáція  галуцінáційа
галушкóвый галушкốвыῐ
Гáмбурґ гáɱбурк
Гамбурчáнка  гаɱбурьчáŋка
гамóв  гамốў
гамóвник  гамốўниек
ганґáрь  гаŋґáрь
гáндель  гáндếль

гандлёвáти  ганьдьльôвáті
гандля́рь ганьдьльáрь
ганьби́ти ся  ганьби́ті͜ сьа
ганьбли́вець  ганьбли́вêць
ганьбли́вка  ганьбли́ўка
гарджá  гарǯá
гарджáвый гарǯáвыῐ
гáрінґ  гáріŋк
гарінґóвый гаріŋґốвыῐ
гармонізáція  гармôнізáційа
гармонíйка  гармоунíῐка
гармóнія  гармốнійа
гармонíя  гармоунíйа
гартáнка  гартáŋка
гартанкóвый  гартаŋкốвыῐ
гартáнча  гартáɳьча
гарцóвник  гарцốўниек
гатё́вый гатьốвыῐ
гачкóвка  гачкốўка
гáяти  гáйаті
гвізд гвіст 
гев і гéвка  гêў і гếўка
гевтóт гêўтóт
геґеліáнство  гêґêлійáɳство
геґемóнный геґемóн:ыῐ
геклёвáти  гêкльốвáті
гектолї́тер  гêктоyльíтер
Гелéнчин  гêлếɳьчиен
геліґóнка  гêліґốŋка
геліё́вый гêлійốвыῐ
гелмінтолóґ  гêлмінтолóк
гелмінтолóґія  гêлмінтôлốґійа
Гéлсінкы гéлсіŋкы  
Гелсінчáн гếлсіɳьчáн
гéлсіньскый гéлсіньскыῐ
гематолóґія  гêматôлốґійа
гемороíды  гêмôрô͜ íды
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гемофíлія  гêмoyфíлійа
гербіцíд  гêрбіцíт
гéрець  гéрêць
герметізáція  гêрмêтізáційа
герметíчность  гêрмêтíчнôсь(ть)
гéрня  гếрьньа
гіґіéна  гіґі͜ éна
гіґіéник  гіґі͜ éниек
гідрáвліка  гідрáўліка
гідравлíчный гідраўлíчныῐ
гідролóґія  гідрôлốґійа
гіéна гі͜ éна
гіéнїй  гі͜ ếньій
гінджібáба гіɳьǯібáба 
гíнзля  гíɳьзьльа
гíнтов  гíнтôў
гіпертéнзія  гіпêртếɳзійа
гіпнолóґія  гіпнôлốґійа
гіполóґія  гіпôлốґійа
гіпотéнзія  гіпôтếɳзійа
гіпотонíчный гіпôтоyнíчныῐ
гіпофýнкція  гіпоyфýŋкційа
гіркы́й гіркы́ῐ
гíркость  гíркôсь(ть)
гістамінóвый гістамінốвыῐ
гістéрія  гістếрійа
гістолóґія  гістôлốґійа
гыдь  гыть
гырёвáтый гырьốвáтыῐ
гырмотї́ти  гырмоyтьíті
гы́ря  гы́рьа
глáвень глáвêнь 
глáвный  глáўныῐ
глáвно/-ї  глáўно/глáўньі
глагóліця  глагốліцьа
глáдкати  глáткаті
гладкы́й глаткы́ῐ

гладóвка гладốўка 
гладóнькый  гладốнькыῐ
глáсность  глáснôсь(ть)
глинíця  глиенíцьа
гли́нка  гли́ŋка
глиняны́й  глиеньаны́ῐ
глог  глох
глóдати  глóдаті
глуби́нный глуби́н:ыῐ
глубóкый глубốкыῐ
глубочéзный. глубôчéзныῐ
глýбшый  глупшыῐ
глупéнькый глупếнькыῐ
глухонї́мый глухôньíмыῐ
гля́дати  гльáдаті
гляди́ло гльади́ло
гнедь  гнêть
гнійнíця  гнійнíцьа
гнїв  гньіў
гнї́вати  гньíваті
гнїзди́ти  гньізди́ті
гнїзджї́ня  гньіжьǯíньа
гни́лость  гни́лôсь(ть)
гноё́вый  гнôйốвыῐ
гноё́вка і гної́вка гнôйốўка і гноyйíўка
гної́ня  гноyйíньа
гної́ско  гноyйíско
гної́ти  гноyйíті
гнойнíця  гноyйнíцьа
гнóйный гнốйныῐ
гноя́к  гнôйáк
гóбель гốбêль
гоблёвáня  гôбльốвáньа
гоблёвáти  гôбльôвáті
гоблёвíня  гôбльоyвíньа
гобликóвый гоблиекốвыῐ
гобої́ста  гôбоyйíста
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гов!  гôў!
говéджій  гôвếǯіῐ
говóрця  гôвốрьцьа
говоря́чій  гôвôрьáчіῐ
гóйканя гốйканьа 
годи́нка  годи́ŋка
годинóвка  гôдиенốўка
гóдностный  гóн:осныῐ
гóдность  гốн:ôсь(ть)
годноти́ти  гоноти́ті 
годовáнець  гôдôвáнêць
годовáнка  гôдôвáŋка
годовáнча  гôдôвáɳьча
гої́ти  гоyйíті
гóйдати  гốйдаті
гойк гôῐк 
гóйкати  гốῐкаті
гóйнї  гốῐньі
гóйный гốῐныῐ
гойновáти  гôῐнôвáті
гóйта і гéйта  гốῐта і гếῐта
гокеё́вый  гôкêйốвыῐ
гокеї́ста  гôкêйíста
гокéйка  гôкếῐка
голáндьскый гôлáɳьцкыῐ
Голáндьско гôлáɳьцко
гóлдінґ гốлдіŋк
голéнькый гôлếнькыῐ
гóлічскый гốліцькыῐ
гóлічство  гốліцтво
Голівýд гôлівýт
голівýдьскый гôлівýцькыῐ
гóлова   гốлôва
головны́й гôлôўны́ῐ
голóвно і глáвнї  гôлốўно і глáўньі
гóловка  гốлôўка
головкóвый  гôлôўкốвыῐ

гóловонька  гốлôвôнька
голóвня гôлốўньа
гóловча  гốлôўча
гологолóвый гôлôгôлốвыῐ
голодóвка  гôлôдốўка
голодрáнець  гôлôдрáнêць
голодрáнка  гôлôдрáŋка
голодрáнча  гôлôдрáɳьча
голосíвка  гôлоyсíўка
гóлосность  гốлôснôсь(ть)
гóлуб  гốлуп
голубíнча  гôлубíɳьча
гóлубкы  гốлупкы
гóлубчік  гốлупчік
гóлубя  гốлубйа
голубя́рь  гôлубйáрь
голубя́тина  гôлубйáтиена 
голубя́чій  гôлубйáчіῐ
гóмбалка  гóɱбалка
гóмбати  гóɱбаті
гомоґéнный гôмôґéн:ыῐ
гомолóґія  гôмôлốґійа
гонéць  гôнếць
Гóнконґ гóŋкоŋк
гóнконґскый гóŋкоɳьскыῐ
Гонконґчáн гôŋкôɳьчáн 
Гонконґчáнка гôŋкôɳьчáŋка
горбковáтый гôрпкôвáтыῐ
гордóв  гôрдốў
горéць гôрếць
горéчава і горя́чава гôрếчава і гôрьáчава
горéчій і горя́чій гôрếчіῐ і гôрьáчіῐ
горéчка і горя́чка  гôрếчка і гôрьáчка
горї́-долóв  гоyрьí-дôлốў
горї́ти  гоyрьíті
горлíця  гоyрлíцьа
Гóрнад гóрнат
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гóрнадьскый гóрнацькыῐ
горнéць гôрнếць
горнýти  гоyрнýті
гóрнчік  гốрьчік
гóрня  гốрьньа
горошáнка  горошáŋка
гóрошча гốрôшьча/гốрôшь:а
горсть гôрьсьть 
гортáнка  гортáŋка
гортáнча  гортáɳьча
гoрцё́вый  гôрьцьốвыῐ
горчіцё́вый  гôрьчіцьốвыῐ
горчíця  гоyрьчíцьа
горя́чость гôрьáчôсь(ть)
господарї́ня  гôспôдарьíньа
господáрь  гôспôдáрь
господарьскый гôспôдáрьскыῐ
госпóднїй гôспốдьньіῐ/
   гôспốнь:іῐ
Гóсподь  гốспôть
гостéць  гôстếць
гостёвáти  гôсьтьôвáті
гостё́вскый гôсьтьốўскыῐ
гости́нный гости́н:ыῐ
гости́тель  гости́тêль
гость  гôсьть
готельє́р  гôтêльйéр
готельє́рьскый гôтêльйéрьскыῐ
готентóтьскый гôтêнтốцькыῐ
готóвити  гôтốвиеті
готóвый гôтốвыῐ
готóвость  гôтốвôсь(ть)
грáбанка  грáбаŋка
граблё́вый грабльốвыῐ
град  грат
грáдьска  грáцька
грáнка  грáŋка

гранíця  гранíцьа
грaня́  граньá
грáчскый грáцькыῐ
гребінё́вка  грêбіньốўка
грéбінь  грếбінь
грéбінча  грếбіɳьча
гребінё́вый грêбіньốвыῐ
грéбінчік  грếбіɳьчік
грéбліця  грéбліцьа
грéбсти  грéпсті
грéзенка  грéзеŋка
грíще грíшче/грíшь:е
грї́ти  грьíті
грїшы́ти  грьішы́ті 
грїшны́й  грьішны́ῐ
гри́бча  гри́пча
грызї́ня  грызьíньа
гры́зти  гры́сті
грóбка  грóпка
грóбля  грốбльа
громáдча громáч:а
громаджíня  громаǯíньа
Громнíцї  гроyмнíцьі
грошóвый грôшốвыῐ
грубéнькый грубếнькыῐ
грубіáн  грубі͜ áн
грубіáнка  грубі͜ áŋка
грýди  грýдие 
грýдка  грýтка
грудкóвый  груткốвыῐ
грýдча  грýч:а
грудчáстый груч:áстыῐ
грушковíця  грушкоyвíцьа
гря́да  грьáда
грядїлё́вый  грьадьілốвыῐ
гря́дїль  грьáдьіль
гря́дка  грьáтка



97

грядковáти грьаткôвáті
грядкóвый грьаткốвыῐ
грядýщій  грьадýшьчіῐ/
   грьадýшь:іῐ
гуґенóтьскый гуґêнốцькыῐ
гудї́ня  гудьíньа
гудзíця гуʒíцьа 
гýжов  гýжôў
гýзеря   гýзêрьа
гулю́кати  гульýкаті
гуля́нка  гульáŋка
гýляти ся  гýльаті͜ сьа
гуманíстьскый гуманíсь:кыῐ
гумáнный гумáн:ыῐ
гумáнность  гумáн:ôсь(ть)
гýмбуґ  гýɱбук
гунцýтьскый гуɳцýцькыῐ
гýня  гýньа
гýнча  гýɳьча
гуня́нка  гуньáŋка
гýркнути  гýркнуті
гуркотї́ти  гуркоyтьíті
гусeніцё́вый гусêніцьếвыῐ
гусeнíця  гусêнíцьа
гусíтьскый гусíцькыῐ
гусíтство  гусíцтво
гуслё́вый гусьльốвыῐ
густéнькый густếнькыῐ
густї́ти  гусьтьíті
гýстнути  гýснуті
гýсча  гýшьча
гýсчин гýшьчиен
гýся  гýсьа
гуся́чій  гусьáчіῐ
гýщава  гýшьчава/гýшь:ава
гущáвина  гушьчáвиена/
   гушь:áвиена

гущéный гушьчéныῐ/
   гушь:éныῐ

Ґ
ґавалї́р  ґавальíр 
ґáвнер  ґáўнер
ґáвнерьскый  ґáўнêрьскыῐ
ґáвнерство  ґáўнерство
ґавч  ґаўч
ґaджóвскый  ґаǯốўскыῐ
ґаз  ґас
ґáзьскый ґáсь:кый
ґадзінá ґаʒінá 
ґаздíвство  ґаздíўство
ґаздóвный ґаздốўныῐ
ґалантéрія  ґалантếрійа
ґалапáґскый ґалапáськыῐ
ґáмба  ґáɱба
ґамбали́ско  ґаɱбали́ско
ґамбíйскый  ґаɱбíῐскыῐ
Ґáмбія ґáɱбійа 
ґанґ  ґаŋк
ґáнґстер  ґáŋкстер
ґанкóвый ґаŋкóвыῐ
ґанч  ґаɳьч
ґанчáвый  ґаɳьчáвыῐ
ґарáнція  ґарáɳційа
ґарзóнка  ґарзóŋка
Ґватемáла  ґўатемáла
Ґвая́на  ґўайáна
Ґвінéя  ґўінếйа
Ґданчáн  ґдаɳьчáн
ґелéтя  ґêлếтьа
ґелетя́рь  ґêлêтьáрь
ґенітíв  ґêнітíў
ґéршлї  ґếрьшьльі
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ґовдовáти  ґôўдôвáті
ґóвдош  ґốўдôш
ґóмбічка  ґốɱбічка
ґомбóвцї  ґôɱбốўцьі
ґонґ  ґоŋк
ґондольє́р  ґôндôльйéр
ґóрдіїв  ґốрдійіў
ґордíцькый  ґôрдíцькыῐ
ґрайцарё́вый  ґраῐцьарьốвыῐ
ґрайцáрь  ґраῐцьáрь
ґрáндьскый ґрáɳьцкыῐ
ґрáтя  ґрáтьа
ґреґоріáньскый ґрêґôрі͜ áньскыῐ
ґренáдьскый ґренáцькыῐ
ґробіáнка  ґрôбі͜ áŋка
ґробіани́ти  ґрôбі͜ ани́ті
ґробіáнство  ґрôбі͜ áɳство
Ґрончáн  ґроɳьчáн
Ґрóньско  ґрốньско
ґрулё́вый  ґрульốвыῐ
ґрýля ґрýльа 
ґрýнтбух  ґрýɱбух і ґрýндбух
ґрявк  ґрьáўк
ґря́вкнути  ґрьáўкнуті
ґрявчáти  ґрьаўчáті
ґубáнча  ґубáɳьча
ґубáня  ґубáньа
ґýзель  ґýзêль
ґýзлик  ґýзлиек
ґýмка  ґýɱка
ґумови́тый ґумôви́тыῐ
ґумóвый  ґумốвыῐ

Д
дáбінґ дáбіŋк
дав даў

дáвка дáўка
давковáти  даўкôвáті
давля́чка  даўльáчка
давнéнько  даўнếнько
Дáвнів сíндром  дáўніў сíндром
дáвный  дáўныῐ
давновíк  даўноувíк
дáйкати  дáῐкаті
дакóтрый  дакóтрыῐ
дактілоскóпія  дактілôскốпійа
далекогля́д  далêкôгльáт
далекося́жный  далêкôсьáжныῐ
далмáтьскый далмáцькыῐ
Далмáція далмáційа
данё́вый  даньốвыῐ
данё́внічка  даньốўнічка
данё́вник даньốўниек
Дáнка дáŋка 
Дáнчин  дáɳьчиен
даньє́лїй даньйếльіῐ
дарексóвка  дарêксốўка
дарéмность  дарéмнôсь(ть)
Дарíнка  дарíŋка
Дарíнчин  дарíɳьчиен
дарцё́вскый  дарцьốўскыῐ
дáрця  дáрьцьа
дарьмої́д  дарьмоуйíт
дарьмої́дьскый дарьмоуйíцькыῐ
дарьмої́дство  дарьмоуйíцтво
датíв  датíў
дáтля  дáтьльа
двадцятéро  дваць:атéро
двадця́тка  дваць:áтка
двадцятьдéнный  дваць:адьдéн:ыῐ
двадцятьднё́вый дваць:адь:ньốвыῐ
дванáдцятый  дванáць:атыῐ
дванáдцять дванáць:ать
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двацолё́вка  двацôльốўка
дверё́вый  двêрьốвыῐ
двéрї  двếрьі
двéрьцї  двếрьцьі
двóє  двốйе
двóї  двốйі
двої́ти  двоyйíті
двої́ця  двоyйíцьа
двойбóчный  двôῐбốчныῐ/  

  двôбốчныῐ
двойдéнный двôῐдéн:ыῐ/дводéн:ыῐ
двойдїлный двоyῐдьíлныῐ/  

  двоyдьíлныῐ
двóйка  двốῐка
двойколя́йный двôῐкôльáῐныῐ/  

  двôкôльáῐныῐ
двойлїтрóвка  двôῐльітрốўка/  

  двôльітрốўка
двóйня  двốῐньа
двойпостелё́вый двôῐпôстêльốвыῐ/ 

  двôпôстêльốвыῐ
двойрядкóвый двôῐрьаткốвыῐ/  

  двôрьаткốвыῐ
двойсїдлóвый двôῐсьідлốвыῐ/  

  двôсьідлốвыῐ
двойязы́чный двôῐйазы́чныῐ
дворéць  двôрếць
деадъєктíв  де͜ ад͜ йêктíў
дéбря  дếбрьа
девербатíв  девербатíў
девіáція  дêві͜ áційа
девятнáдцять дêвйатнáць:ать
дéвять  дếвйать
девятьдеся́т  дêвйадêсьáт
дéвятьсто  дếвйацьто
дедерóнка  дедерóŋка
дезéрція  дêзếрційа

дезілýзія  дêзілýзійа
дезінфéкція  дêзіᵯфếкційа
дезорьєнтáція  дêз͜ ôрь͜ йентáційа 
дезорьєнтовáный дêз͜ ôрь͜ йêнтôвáныῐ 
дезорьєнтовáти  дêз͜ ôрь͜ йêнтôвáті 
дезорьєнтовáность дêз͜ ôрь͜ йêнтôвáнôсь(ть) 
деíнде  дê͜ íнде
декадéнція декадéɳційа
дéкель  дếкêль
декóвка  дêкốўка
декомпензáція дêкôɱпêɳзáційа
декомпозíція  дêкôɱпоyзíційа
декоровáти  дêкôрôвáті
декóрум  дêкốрум
дéкунґ  дéкуŋк
деліквéнт  дêліквéнт
деліквéнція дêліквéɳційа
деложовáти  дêлôжôвáті
демаґóґія  демаґốґійа
деміжóнча  дêміжốɳьча
демінутíв  дêмінутíў
демобілізáція  дêмôбілізáційа
демоловáти  дêмôлôвáті
демотівáція  дêмôтівáційа
дендя́ва  дêньдьáва
дéнко  дéŋко
денникóвый ден:иекốвыῐ
денунціáнт  дêнуɳці͜ áнт
денунціáчный дêнуɳці͜ áчныῐ
дéнча  дếɳьча
день  дêнь
дéнный дéн:ыῐ
дéнно і дéннї  дéн:о і дếнь:і
днё́вый дьньốвыῐ
депортовáти  дêпôртôвáті
депресíвный  дêпрêсíўныῐ
депрéсія  дếпрếсійа
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депрімовáный дêпрімôвáныῐ
дербáнка дербáŋка 
дéревко  дéрêўко
дереворýб  деревоурýп
дéревце  дéрêўце
деревянї́ти  дêрêўйаньíті
деревя́ник  дêрêўйáниек
деревя́ный дêрêўйáный
деревя́нка  дêрêўйáŋка
держáвный держáўныῐ
деріватолóґія  дêріватôлốґійа
дестіловáти  дêстілôвáті
деся́та  дêсьáта
десятéро  дêсьатéро
деся́тый  дêсьáтыῐ
дéсять дếсьать
десятьбоя́рьскый дêсьадь͜ бôйáрьскыῐ
десятьгодинóвый дêсьадь͜ гôдиенốвыῐ
десятьднё́вый дêсьадь͜ дьньốвыῐ
десятьеврóвка  дêсьадь͜ êўрốўка
десятьцентóвый дêсьать͜ цêнтốвыῐ
детектíв  дêтêктíў
детектíвка  дêтêктíўка
детéкція  дêтếкційа
дефектолóґія  дêфêктôлốґійа
дефензíва  дêфêɳзíва
дефравдáція  дêфраўдáційа
дехтё́вый дêхтьốвыῐ
децéмбер  децéɱбер
децóвка  дêцốўка
Дєтвя́нець дьêтвйáнêць
Дєтвя́нка дьêтвйáŋка
дєтвя́ньскый дьêтвйáньскыῐ
діабéтік  ді͜ абếтік
діáвол  ді͜ áвол
діáвольскый ді͜ áвôльскыῐ
діаґнóза  ді͜ аґнóза

діáконка  ді͜ áкоŋка
діакóньскый ді͜ акốньскыῐ
діакрітíчный ді͜ акрітíчныῐ
діалéктный ді͜ алéктныῐ
діалектолоґíчный  ді͜ алêктôлоуґíчныῐ
діалектолóґія  ді͜ алêктôлốґійа
діалóґ  ді͜ алóк
Діáнка ді͜ áŋка
Діáнчин ді͜ áɳьчиен
діапозітíв  ді͜ апôзітíў
діапроє́ктор  ді͜ апрôйéктор
діахрóнія  ді͜ ахрốнійа
дíванча  дíваɳьча
дíванчік  дíваɳьчік
діверґéнція  дівêрґéɳційа
дівéрзія  дівếрзійа
діґрéсія  діґрếсійа
діéтный ді͜ éтныῐ
дізертáція  дізертáційа
дійнíця  діῐнíцьа
ділóґія  ділốґійа
дімéнзія  дімếɳзійа
діносáвр  діносáўр
діносáврїй  діносáўрьіῐ
діпломóвка  діплôмốўка
дісгармóнія  дізгармốнійа
дісґрáфія  дізґрáфійа
діслéксія  дізлếксійа
діслокáція  дізлôкáційа
дісонáнція  дізонáɳційа
діспечíнґ  діспêчíŋк
діспропóрція  діспрôпốрційа
дісъю́нкція  дізйýŋкційа
дісъюнктíвный дізйýŋктíўныῐ
діференціáція  діфêрêɳці͜ áційа
діфтóнґ  діфтóŋк
діхотóмія  діхôтốмійа
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діштáнція  діштáɳційа
діштінктíвный діштіŋктíўныῐ
дї́вка дьíўка
дївóцтво  дьівóцтво
дї́вча  дьíўча
дї́вчіти  дьíўчіті
дї́вчин  дьíўчиен
дїдíвщіна  дьідíўшьчіна/  

  дьідíўшь:іна
дї́дко  дьíтко
дїдíвске  дьідíўске
дїё́вый дьійốвыῐ
дїлéць  дьілếць
дїлї́ня  дьільíньа
дїли́ти  дьіли́ті
дїлнё́вый  дьільньốвыῐ
дї́лня дьíльньа
дїлцё́вый  дьільцьốвыῐ
дїрави́ти  дьірави́ті
дї́тство  дьíцтво
дї́тя  дьíтьа
дї́тьскый дьíцькыῐ
дїё́вый  дьійốвыῐ
дї́я  дьíйа
дїя́тель  дьійáтêль
дїя́ти  дьійáті
ди́вный ди́ўныῐ
дикýнка  диекýŋка
дымня́нка  дымньáŋка
ды́ня  ды́ньа
дыняны́й дыньаны́ῐ
дыня́нка дыньáŋка
ды́ржкы  ды́ршкы
дыркотї́ти  дыркоyтьíті
днéшнїй  днếшьньіῐ
днё́вка  дьньốўка
добоёвáти  дôбôйôвáті

добрéнькый  дôбрếнькыῐ
дóбрї  дốбрьі
добрї́ти доyбрьíті
добровóльник  дôбрôвốльниек
добровóльный дôбрôвốльныῐ
добродрýг  дôброудрýх
добродрýжство  дôброудрýство
доброжелáтель  доброжелáтêль
доброжычли́вый доброжычли́выῐ
добросердéчный добросêрдếчныῐ
дó(в)бати  дố(ў)баті
дó(в)баный  дố(ў)баныῐ
дó(в)баня  дố(ў)баньа
довг  дốўх
довгáль  дôўгáль
дóвгый дốўгыῐ
довговáти  дôўгôвáті 
довгопи́с дôўгопи́с 
довгочéканый дôўгôчéканыῐ
довéзеный  довéзеныῐ
довéзти дôвéсті 
довечéряти  дôвêчếрьаті
довжáнка  дôўжáŋка
довжáнча  дôўжáɳьча
дóвжен і дóвжный  дốўжен і дốўжныῐ
дóвжити дốўжиеті 
дóвжка  дốўшка
довíдїти  доувíдьіті
довінчовáти  дôвіɳьчôвáті
довíрёвати доувíрьôваті
довíря  доувíрьа
довіря́ти  дôвірьáті
довкóла  дôўкóла
довóжовати  дôвốжôваті
довóзця  дôвốсьцьа
доволéнка  дôволéŋка
довóлёвати  дôвốльôваті



102

доволї́ня  дôвоульíньа
доворáти  дôворáті
довóстра  дôвóстра
довпалáти дôўпалáті
довуди́ти  дôвуди́ті
дóвшый  дốўшыῐ
дóвше  дốўше
доганя́ти  доганьáті
догваря́ти  дôгварьáті
дóгляд  дốгльат
догóднути дôгố:нуті
догорї́ти  дôгоурьíті
доготóвлёвати  дôгôтốўльôваті
догры́зти  догры́сті
додáвка  додáўка
доднéсь  дôднếсь
додня́   дôнь:á 
до дня́ дô͜ дьньá
додó(в)бати  дôдốўбаті
додої́ти  дôдоуйíті
додзвони́ти  дôʒвôни́ті
додзё́бати  дôʒьóбаті
доджíвка  доyǯíўка
дóджій  дốǯіῐ
доджóвый  дôǯốвыῐ
дожíнкы  доужíŋкы
дожінкóвый  дôжіŋкốвыῐ
дозáвтра  дозáўтра
дозóрця  дôзốрьцьа
дозрївáти  дôзьрьівáті
дозрї́ти  доузьрьíті
доїдáти дôйідáті
доїднáти  дôйіднáті
доїмáти  дôйімáті
дої́сти  доуйíсті
дої́ти  доуйíті
дóїч  дốйіч 

дóїчка  дốйічка
дóйка  дốῐка
докалї́чіти  докальíчіті 
докырвавлéный докырваўлếныῐ
докладжéный доклаǯếныῐ
дóкля  дốкльа
доколóти  дôкôлốті
докóнчіти  дôкốɳьчіті
докóнчовати  дôкốɳьчôваті
докóрмлёвати  дôкốрмльôваті
докрéслёвати  дôкрếсьльôваті
докторáндьскый докторáɳьцкыῐ
документáція  дôкументáційа
докýплёвати  доукýпльôваті
докупля́ти  дôкупльáті
докýрёвати  доукýрьôваті
долагóджовати  долагốǯôваті
долáмлёвати  долáмльôваті
долетї́ти  дôлêтьíті
долї́ва  доульíва
долї́зти  доульíсті
долї́плёвати  доульíпльôваті
дóливка  дóлиеўка
доли́нка  доли́ŋка
долиня́н  долиеньáн
долиня́нка  долиеньáŋка
долиня́ньскый долиеньáньскыῐ
долля́ти  дôль:áті
долóв і долóвка  дôлốў і дôлốўка
доловбрї́ш  дôлôўбрьíш
доловзнáч  дôлôўзнáч 
доловзнáчкы дôлôўзнáчкы
долóжка  долóшка
дóлонь  дốлôнь
дóля  дốльа
домалёвáти  домальôвáті
домáшнїй  домáшьньіῐ
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домáщовати  домáшьчôваті/  
  домáшь:ôваті

домíв  доумíў  
домíвскый доумíўскыῐ
домінýючій дôмінýйучіῐ
домóвник  дôмốўниек
домолóти  дôмôлốті
доморóдець  дôмôрốдêць
домочí ся  дôмоучí͜ сьа
донкіхóтьскый  дôŋ͜ кіхốцькыῐ
донóшовати  дôнốшôваті
дообíдя  дô͜ оyбíдьа
дообїднáти  дô͜ ôбйіднáті
дооблїкáти  дô͜ ôбльікáті
допарібчíти  допаріпчíті
допечí  дôпêчí
дóпінґ  дốпіŋк
доплїтáти  дôпльітáті
допля́нтати  дôпльáнтаті
допóвна  дôпốўна
допóвнёвати  дôпốўньôваті
допóвнити  дôпốўниеті
допóлїдне дôпốльін:е 
 і допóлудне  і дôпốлун:е
дополї́днїй дôпоульíдьньіῐ/  

  дôпоульíнь:іῐ
дополóти  дôпôлốті
дополýднїй  дôпоулýдьньіῐ/  

  дôпоулýнь:іῐ
допóлудня дôпốлудьньа
допрóдай  дôпрóдаῐ
допрóшовати ся  дôпрốшôваті͜ сьа
допрядáти  дôпрьадáті
допущáти  дôпушьчáті/  

  дôпушь:áті
допущíня  дôпушьчíньа/  

  дôпушь:íньа

дóраз  дóрас
дорéчі  дôрếчі
дорї́зати  доурьíзаті
дорї́зовати  доурьíзôваті
дорогíтня  дôроугíтьньа
дорозумíня дôрôзумíньа 
 і дорозумлї́ня  і дôрôзумльíньа
доростéнець  доростéнêць
доручéнка  дôручếŋка
досїдáти  дôсьідáті
досї́сти доусьíсті
досїчí  дôсьічí
доскóчіти  дôскốчіті
дослї́дный доусьльíдныῐ
дóслїдок  дốсьльідок
дослїдкóвый  дôсьльіткốвыῐ
дóслов  дốслôў
дослóвный дôслốўныῐ
досмія́ти ся  дôсмійáті͜ сьа
досóлёвати  дôсốльôваті
доспóду  дôспốду
доспрáвды  доспрáўды
достáвляти  достáўльаті
доставля́ти  достаўльáті
достáвлёвати  достáўльôваті
достатóчный достатốчныῐ
достатóчно   достатốчно 
достóйно  дôстốῐно  
достóйный дôстốῐныῐ 
дóстрїл  дốстрьіл
дострї́ляти  доустрьíльаті
досýха доусýха 
до сýха до͜ сýха  
досхнýти  доусхнýті
дóсяг  дốсьах
досягнýти дôсьагнýті 
дося́говати  дôсьáгôваті
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дотанцёвáти  дотаɳьцьôвáті
дотáція  дотáційа
дотваря́ти  дотварьáті
дотвéрджовати  дôтвếрьǯôваті
дотеперї́шнїй дôтêпêрьíшьньіῐ
дотепéрь  дôтêпếрь
дотїгáти дôтьігáті
дотїкáти дôтьікáті
дотычíти  дотычíті
доткнýти ся  доуткнýті͜ сьа
дотлївáти  дôтьльівáті
дóтля  дốтьльа
дотовчí  дôтôўчí
дотрї́скати  доутрьíскаті
дотягнýти  дôтьагнýті
дотя́говати  дôтьáгôваті
дотяти́  дôтьатí
доучáти  дô͜ учáті 
доучíти  дô͜ учíті
доýчовати  доу͜ ýчôваті
доýчованя  доу͜ ýчôваньа
дофеодáлный дофе͜ одáлныῐ/
   дôфê͜ ўдáлныῐ
доходцё́вскый дôхôць:ốўскыῐ 
дóходця дốхôць:а
доцїди́ти  дôцьіди́ті
доцїджéный дôцьіǯếныῐ
доцї́джовати  доуцьíǯôваті
доцїли́ти  дôцьіли́ті
доцї́нёвати  доуцьíньôваті
доцїнéный дôцьінéныῐ
дочíста  доучíста 
до чíста доу͜ чíста
дочіщéный дôчішьчếныῐ/ 
   дôчішь: ếныῐ
дочíщовати  доучíшьчôваті/
    доучíшь:ôваті

дóчка  дốчка
дóчочка  дốчôчка
дóчча  дốч:а
дошкóлёвати  дôшкốльôваті
дошкребтáный  дошкрептáныῐ
дошкребтáти  дошкрептáті
дощíпаный  доушьчíпаныῐ/
    доушьíпаныῐ
дощíпати доушьчíпаті/ доушьíпаті
дрáжка  дрáшка
дражкóвый драшкốвыῐ
дрáнкати дрáŋкаті
драперіё́вый  драпêрійốвыῐ
драперíйка драпêрíῐка
драперíйча  драпêрíῐча
драпéрiя  драпếрійа
дратвяны́й  дратвйаны́ῐ
дрáтов  дрáтôў
дрáтoвка  дрáтôўка
дрез  дрес
дренáж  дренáш
дріб  дріп
дріблёвáти  дрібльôвáті 
дріботї́ти дрібоутьíті
дріджáрня  дріǯáрьньа
дрíджі  дрíǯі
дріджóвый дріǯốвыῐ
дрї́нка  дрьíŋка
дрї́чный дрьíчныῐ
дры́вно  дры́ўно
дрывíтень дрывíтêнь 
 i дрывíтня  i дрывíтьньа
дры́ляти  дры́льаті
дрóбизґ  дрóбиеск
дрóбкы  дрóпкы
дроґеріё́вый  дрôґêрійốвыῐ
дроґерíйный  дрôґêрíῐныῐ
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дроґéрія  дрôґếрійа
дрозд дрост
дрóздїй дрốзьдьіῐ
дротáрь  дрôтáрь
дротовáня  дрôтôвáньа
дротовáный дрôтôвáныῐ
дротóвый  дрôтốвыῐ
дротяны́й  дрôтьаны́ῐ
друг  друх
другы́раз другы́рас
другоря́дый  другôрьáдыῐ
другоступнё́вый другôступньốвыῐ
дружбíвскый  дружбíўскыῐ
дружіцё́вый  дружіцьốвыῐ
дружíця  дружíцьа 
дрýжка  дрýшка
дрýжство  дрýство
дружстéвник  друстếўниек
дружстéвный  друстếўныῐ
дружчíти  друшьчíті
дрýмбля  дрýɱбльа
дуб  дуп
дубіóзный дубі͜ óзныῐ
дубонї́ти  дубоyньíті
дубрóва  дубрốва
дубрóвка  дубрốўка
дугóвый  дугốвыῐ
дугóвка  дугốўка
дудля́вый дудьльáвыῐ
дукля́ньскый дукльáньскыῐ
дулё́вый дульốвыῐ
Дунáєць  дунáйêць
дунї́ти  дуньíті
дуплексíв дуплêксíў
дуплёвáный дупльôвáныῐ
дуплё́вка  дупльốўка
дупотї́ти  дупоyтьíті

дурáнґы i дурáнкы дурáŋґы i дурáŋкы
дурї́ти  дурьíті
духóвный духốўныῐ
дю́ґов  дьýґôў
дя́бел i дя́бол дьáбел i дьáбол
дяблíця  дьаблíцьа 
дяк  дьáк
дякóвный дьакốўныῐ
дяплóв  дьаплốў
дя́тель дьáтêль
дя́тлїй дьáтьльіῐ

ДЗ
дзбáти ʒбáті  
дзвенї́ти ʒвêньíті
дзвінкы́й ʒвіŋкы́ῐ 
дзвінкóвый ʒвіŋкốвыῐ
дзвíнкость ʒвíŋкôсь(ть) 
дзвíнник ʒвíн:ик 
дзвонíця ʒвoyнíцьа
дзвони́ти ʒвони́ті
дзвонóвый ʒвôнốвыῐ
дзвончáстый ʒвоɳьчáстыῐ
дзелéнькати ʒêлếŋькаті 
дзеленчáти ʒêлêɳ,ьчáті 
дзéндз(л)ик ʒéɳ,ʒ(л)иeк 
дзéнькати ʒếŋькаті 
дзéнькнути ʒếŋькнуті 
дзéнькот ʒếŋькот 
дзенькотїти ʒêŋькоyтьíті 
дзёб ʒьоп
дзё́бати ʒьóбаті 
дзё́бнути ʒьốбнуті 
дзя́вкати  ʒьáŷкаті 
дзя́вкнути ʒьáŷкнуті
дзядíвскый ʒьадíŷскыῐ 
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ДЖ
джáвкати ǯáŷкаті
джáвкнуті ǯáŷкнуті
джадови́на ǯадôви́на 
джáмкати ǯáмкаті 
джвáкнути ǯвáкнуті 
джез ǯес 
джезóвый ǯêзốвыῐ
джентылмéньскый ǯентылмếньскыῐ 
джентылмéнство ǯентылмéɳство 
джіґíтьскый ǯіґíцькыῐ
джінґісхáн ǯіŋґісхáн
джінóвый ǯiнốвыῐ
джíнсы ǯíɳсы
джоб ǯоп 
джóкей ǯóкêῐ  
джóкейскый ǯóкêйскыῐ
джмýрькати ǯмýрькаті
джмýрькнути ǯмýрькнуті 
джýнґля ǯýŋґльа  
джунґлё́вый ǯуŋґльốвыῐ
джусóвый ǯусốвыῐ

Е
ебенóвник êбêнốўниек
евакуовáти  еваку͜ ôвáті
евангéліє  евангếлійе
евангéльскый евангếльскыῐ
евідéнція  êвідéɳційа
евідéнчный êвідếɳьчныῐ
Евклíд  êўкліт
евклiдóвскый êўклідốўскыῐ
еволýція  евоyлýційа
евробанкóвка  êўробаŋкốўка
евровóльбы  êўрôвốльбы

европеíзм  êўрôпê͜ íзм
европеізовáти  êўрôпê͜ ізôвáті
европіня́зї  êўрôпіньáзьі
европосланкы́ня  êўропослаŋкы́ньа
евфóрія  êўфốрійа
евфорíчный êўфôрíчныῐ
Еґіптя́нка  êґіптьаŋка
еґíптьскый êґіпськыῐ
екзáктный еґзáктныῐ
екзáктность  еґзáктнôсь(ть)
екзаменóвый еґзамêнốвыῐ
екзекýтор  êґзêкýтор
екзекýторьскый êґзêкýтôрьскыῐ
екзекýція  êґзêкýційа
екзотíчный еґзоyтíчныῐ
екзулáнтьскый êґзулáɳьцкыῐ
еколóґія  êкôлốґійа
еконóмія  êкôнốмійа
еконóмити  еконóмиеті 
ексгалатóвый еґзалатốвыῐ
ексгібіціонíста  êґзібіці͜ оунíста
ексгібíція  êкзібíційа
ексгібíчный êґзібíчныῐ
ексгумáція  êґзумáційа
ексгумовáти  êґзумôвáті
екскралё́вна  екс͜ кральốўна
ексмáйстер  екс͜ мáῐстер
експозíція  екс͜ поyзíційа
екстерьє́р  екстêрь͜ йéр
екстерьєрóвый екстêрь͜ йêрốвыῐ
екстремістíчный екстрêмістíчныῐ
ексцелéнція  êксцêлéɳційа
елéв  елéў
елéвка  елéўка
елéвскый елéўскыῐ
елéґія  êлếґійа
електри́ка  електри́ка/елетри́ка
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електрикáрь  електриекáрь 
електрикáрьскый електриекáрьскыῐ 
електроенéрґія  електро͜ êнếрґійа
електроíмпулз  електро͜ íɱпулс
електроінжінї́р  електро͜ іɳжіньíр  
електролїчíня  електро͜ льічíньа
електромонтáж  електро͜ монтáш
електрóнка  електрóŋка
еліпсоíд  êліпсо͜ íт
ембріолóґ  еɱбрі͜ олóк
еміґрáнтьскый êміґрáɳьцкыῐ
емінéнція  êмінéɳційа
емотíвный емôтíўныῐ
ендокрíнный ендоyкрíн:ыῐ
епідеміóлоґ êпідêмі͜ олóк 
епідéмія êпідếмійа
епоксíд  епоyксíт
ербóвый êрбốвыῐ
ерджáти  êрǯáті
ерéкція  êрếкційа
есеї́ста  êсê͜ íста
есеїстíчный êсê͜ істíчныῐ
есерóчка  êсêрốчка
Естóнець  êстốнêць
Естóнія  êстốнійа
Естóнка  естóŋка
етнолóґія  êтнôлốґійа
етю́да  етьýда
ехолокáція  ехо͜ локáційа
éшпаньскый éшпаньскыῐ

Є
євангéлик  йêвангéлиек
євангéліє  йêвангéлійе
євангелíйскый  йêвангêлíῐскыῐ
євангéльскый  йêвангếльскыῐ

Єврéй  йêврếῐ
Єврéйка  йêврếῐка
євхарíстія йêўхарíстійа
єговíстьскый йêгôвíсь:кыῐ
єденáдцятый йêдêнáць:атыῐ
єди́нiця  йêди́ніцьа
єди́ный йêди́ныῐ
єди́ничный  йêди́ниечныῐ
єдини́ти ся йêдиени́ті͜ сьа
єди́нка  йêди́ŋка
єдинокрóвный йêдиено͜ крốўныῐ
єдиномысéлный йêдиено͜ мысéлныῐ
єдиномысля́чій йêдиено͜ мысьльáчіῐ
єди́нственный  йêди́ɳствен:ыῐ
єдноактóвка  йедно͜ актốўка
єдновлáдство  йедновлáцтво
єдноеврóвка  йедно͜ êўрốўка
єднодї́тный  йедноyдьíтныῐ
єдножéнство  йедножéɳство
єдноколяё́вый йеднокôльайếвыῐ
єдноколя́йка  йеднокôльáῐка
єднолля́тый йедноль:áтыῐ
єдномíстный йедноyмíсный
єднопостілё́вый йеднопôстільốвыῐ
єднострáнность  йеднострáн :ось(ть)
єднотыжднё́вый йеднотыжьньốвыῐ
єднотли́вець  йеднотли́вêць
єдноязы́чный йеднойазы́чныῐ
єзуíта  йêзу͜ íта
єзуíтьскый йêзу͜ íцькыῐ
єзулáнка  йêзулáŋка
єлеёпомáзаня  йêлêйопомáзаньа
єленíця йêлêнíцьа
є́лінь і (в)óлінь йếлінь і (в)ốлінь
єпархіáлный  йêпархі͜ áлныῐ
єпáрхія  йêпáрхійа
єпíскоп  йêпíскоп
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єпіскопáлный йêпіскôпáлныῐ
єпíскопскый  йêпíскôпскыῐ
Єревáнець  йêрêвáнêць
Єревáнка  йêрêвáŋка
єревáньскый йêрêвáньскыῐ
Єрусали́м  йêрузали́м
Єрусали́мець йêрузали́мêць 
єсетéрїй йêсêтếрьіῐ
є́ствовaня  йếствôваньа

Ё
ё́всаґ  йốўсак
ё́йканя  йốῐканьа
ё́йкати  йốῐкаті
ёйкли́вый йôῐкли́выῐ
ё́йкнути  йốῐкнуті
ёйчáти  йôῐчáті 

Ж
жабíнець  жабíнêць
жабíнка  жабíŋка
жáбка  жáпка
жабої́д  жабоyῐíт
жаборї́ня  жабоyрьíньа
жáбча  жáпча
жабя́чій жабйáчіῐ
жáворонїй жáвôрôньіῐ
жавороня́чій жавôрôньáчіῐ
жадонї́ти  жадоyньíті
жалї́ти  жальíті
жáлїти  жáльіті
жалобкы́ня  жалôпкы́ньа
жалóбніця  жалốбніцьа
жалóбця  жалốпцьа

жáлостный  жáлосныῐ
жалудкóвый жалуткốвыῐ
жáлудь і жóлудь жáлуть і жốлуть
жáлудча і жóлудча жáлуч:а і жốлуч:а
жалýдочок жалýдôчок
жалýдча жалýч:а
жалузіё́вый жалузійốвыῐ 
жанрóвый  жанрốвыῐ
жардіньє́ра  жардінь͜ йéра
жарóвка  жарốўка
жарóвча  жарốўча
жартовли́вый жартôўли́выῐ
жартóвнiчка  жартốўнічка
жартóвник  жартốўниек
жартóвный жартốўныῐ
жблю́нкати  жбльýŋкаті
жблю́нкнути  жбльýŋкнуті
жблюнкотї́ти  жбльуŋкоутьíті
желїзáрня  жêльізáрьньа
желїзи́стый жêльізи́стыῐ
желї́зко  жêльíско
желїзнíця  жêльізнíцьа
желїзнічáрь  жêльізнічáрь
желїзнíчный  жêльізнíчныῐ
желї́зный  жêльíзныῐ
желїзня́к  жêльізьньáк
жемлё́вка  жêмльốўка
Женевчáн жêнêўчáн 
Женевчáнка  жêнêўчáŋка
женíйный жêнíйныῐ
жéнство  жéɳство
жентíця  жêнтíцьа
женшенё́вый жêɳшêньốвыῐ/
   жêɳьшêньốвыῐ
женшéнь жêɳшếнь/жêɳьшếнь
жердё́вый  жêрьдьốвыῐ
жéрдя  жếрьдьа
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жердь  жêрьть
жеребéць  жêрêбếць
жереби́нець  жереби́нêць
жереби́ти ся  жереби́ті͜ сьа
жéребность  жéрêбнôсь(ть)
жéртвенник  жéртвéн:иек
жéртвователь  жéтрвôватêль
жертвоприношíня  жертвоприеноyшíньа
жéртя  жéрьтьа
жéряв  жéрьаў
жеря́внічка  жêрьáўнічка
жеря́вник  жêрьáўниек
жíвіо  жíві͜ о
Жілінчáн жіліɳьчáн 
Жілінчáнка  жіліɳьчáŋка
жінє́нка  жіньéŋка
жывáнка  жывáŋка
жывностéньскый  жыўнôстếньскыῐ
жывнóстнічка  жыўнốснічка
жывнóстник  жыўнóсниек
жывностни́цькый  жыўносни́цькыῐ
жы́вность жы́ўнôсь(ть)
жыворї́ня  жывоyрьíньа
Жыд жыт
Жыдíвка жыдíўка
жыдíвскый  жыдíўскыῐ
жыдíвство жыдíўство
Жыдíвча  жыдíўча
жыдля́рь  жыдьльáрь
жы́тель  жы́тêль
жы́тельскый жы́тêльскыῐ
жытняны́й  жытьньаны́ῐ
жытня́нка  жытьньáŋка
жычли́вець  жычли́вêць
жычли́вый жычли́выῐ
жмéня  жмếньа
жмýрити жмýриеті 

жнéць жнêць
жóбраня жóбраньа
жобрачéнка  жôбрачéŋка
жовіáлный жôві͜ áлныῐ
жóвкнути  жốўкнуті
жовткóвый жôўткốвыῐ
жóвна жốўна 
Жóвный четвéрь  жốўныῐ͜ чêтвếрь
жóвнїй  жốўньій
жовтáчка  жôўтáчка
жовтї́ти  жоyўтьíті
жóвтый жốўтыῐ 
жовт(к)áвый  жôўтáвыῐ/жôўткáвыῐ
жовтогрýдка  жôўтоyгрýтка
жовтóк і жовчóк жôўтóк і жôўчóк
жовтоли́стый жôўтôли́стыῐ
жовч  жôўч
жовчкóвый  жôўчкốвыῐ
жовчникáрь  жôўчниекáрь
жовчóвый  жôўчốвыῐ
жовчовóд  жôўчôвóт
жолднї́р  жоyлдьньíр
жóліб  жốліп
жóлібча  жốліпча
жолобóвый  жôлôбốвыῐ
жолудё́вый  жôлудьốвыῐ
жóлудик  жốлудиек
жолýдный  жôлýдныῐ
жонґлї́р  жоyŋґльíр
жонґлї́рьскый жоyŋґльíрьскыῐ
жонґлёвáти  жôŋґльôвáті
жонґля́рь  жôŋґльáрь
жонґля́рьскый жôŋґльáрьскыῐ
жохтáрь  жôхтáрь
жрéбій  жрếбіῐ
жýйдати  жýйдаті
жуйдї́ти  жуйдьíті
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жýмпа  жýɱпа
журáв журáў 
жýрити  жýриеті 
жюрí  жьурí

З
заанґажовáти  за͜ аŋґажôвáті
заасфалтовáти  за͜ асфалтôвáті  
забавля́ти  забаўльáті
забáгнути  забáгнуті
забезпечíня  забêспêчíньа
забезпéчіти  забêспếчіті
забезпéчовати  забêспếчôваті
забештелёвáти  забêштêльôвáті
забіґлёвáти  забіґльôвáті
забíлёвати  забíльôваті
забілї́ти ся  забільíті͜ сьа
заблищáти  заблиешчáті/
   заблиешь:áті
заблуджéнець  заблуǯéнêць
заблювáти  забльувáті
заболї́ти  забоyльíті
забормотї́ти  забôрмоутьíті
заборóнёвати  забôрốньôваті
забóчовати  забốчôваті
забры́зкати  забры́скаті
забсолутізовáти  запсôлутізôвáті/
   з͜ апсôлутізôвáті
заваджáти заваǯáті
завáлёвати  завáльôваті
завáрёваня  завáрьôваньа
завáрёвати  завáрьôваті
завáровати  завáрôваті
завдя́чіти ся  заўдьáчіті͜ сьа
завдя́човати ся  заўдьáчôваті͜ сьа

завéзти  завéсті
завéлё  завếльô
завéргзти  завếрсті
заверéчі  завêрếчі
заверещáти  завêрêшчáті/
   завêрêшь:áті 
завертї́ти  завêрьтьíті
завжывáный заўжывáныῐ
завжывáти ся  заўжывáті͜ сьа
завзяти́ ся  заўзьатí͜ сьа
завзяты́й  заузьаты́ῐ
завзя́то заўзьáто
завíдїти  завíдьіті
завíсїти  завíсьіті
зáвіся  зáвісьа
зáвітніця  зáвітніцьа
зáвітря   зáвітрьа
завивáнка  завиевáŋка
зáвивка  зáвиеўка
завистли́вець  завиесли́вêць
завкрýглёвати заўкрýгльôваті 
завмéрти  заўмéрті
зáвод   зáвот
завóднёвати  завốдьньôваті/
   завốнь:ôваті
зáводьскый зáвôцькыῐ
завоёвáти  завôйôвáті
завóжовати  завốжôваті
заволїкáти  завоульікáті
заволодї́ти завôлоудьíті 
заволочí завôлоучí 
за(в)óрёвати  за(в)ốрьôваті
за(в)óстрёвати за(в)ốстрьôваті 
за(в)остри́ти  за(в)ôстри́ті
заврáти заwрáті 
зáвтра зáўтра 
зaвтрáшнїй заўтрáшьньіῐ
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за(в)уджéный завуǯéныῐ/заўǯéныῐ
за(в)узли́ти завузли́ті/заўзли́ті
завушавíти за(в)ушавíті
за(в)ýшніця  заўшніцьа/  

  завýшніцьа
за(в)ушніцё́вый завушніцьốвыῐ/  

  заўшніцьốвыῐ
за(в)ýшнічка заўшнічка/
   завýшнічка
завчáс  заўчáс 
завчéра  заўчéра 
завязáти завйaзáті 
завя́зка завйáска 
завя́ти  завйáті 
загáвкати загáўкаті 
загáдка загáтка 
загадкóвый загаткốвыῐ
загарджавíтый загарǯавíтыῐ
зáгыб зáгып 
зáгыбка  зáгыпка
заглáвіє заглáвійе 
заглóблёвати  заглốбльôваті
заглобля́ти заглôбльáті  
загнїзди́ти загньізди́ті 
загноє́ный загнôйéныῐ 
загної́ти загноyйíті  
зáгодя зáгôдьа 
загої́ти загоyйíті 
зáголовчіна  зáгôлôўчіна 
загорї́ти загоyрьíті 
зáг(о)родча зáгôрôч:а/зáгрôч:а
загрївáти загрьівáті 
загрї́ти загрьíті 
загры́зти загры́сті
загуля́кати загульáкаті 
загумéнка загумéŋка 
загумíня загумíньа 

загýтати ся загýтаті͜ сьа 
загýщовати загýшьчôваті/
   загýшь:ôваті
заґаґотї́ти заґаґоyтьíті  
заґлéїти  заґлếйіті
заґрявчáти заґрьаўчáті 
задївáти задьівáті 
задї́лёвати задьíльôваті 
задї́ти задьíті 
задыхтї́ти ся  задыхтьíті͜ сьа
заднёпіднéбный задьньôпіднéбныῐ/
   зань:ôпіднéбныῐ
задóбрї задốбрьі 
задóвгый задốўгыῐ
задóвжати задốўжаті
задзвони́ти  заʒвони́ті
заджмури́ти заǯмури́ті 
заджмýрькати заǯмýрькаті
заерджáти за͜ êрьǯáті 
зажóвкнути зажốўкнуті 
зажовкнýтый зажоyўкнýтыῐ  
зазеленї́тый зазêлêньíтыῐ
зáзрїти  зáзрьіті 
заїдáти  зайідáті
заїджéный зайіǯéныῐ
зáйдка зáῐтка 
зайдя зáῐдьа 
зáйстря зáῐстрьа 
закáзка  закáска
закарпáтьскый закарпáцькыῐ
закаталоґізовáти закаталôґізôвáті 
заквíтнутый заквíтнутыῐ 
закырнї́тый закырьньíтыῐ
закырпатї́ти закырпатьíті 
закыртавíти  закыртавíті
зáклад  зáклат
зáклaдня зáкладьньа 
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закланя́ти закланьáті 
заклё́пкати  закльóпкаті
зáклинка  зáклиеŋка
заклинцёвáный заклиеɳьцьôвáті
заклю́чіти закльýчіті 
заключíти закльучíті 
заключíня  закльучíньа
закля́ґаный закльáґаныῐ
заклямбровáти закльаɱбрôвáті 
закля́ти закльáті 
заклятя́ закльатьá 
зáковка  зáкôўка
заколóти  закôлốті
заколоти́ти закôлôти́ті 
закóнный закóн:ыῐ
закончíня  закоyɳьчíньа
закóнчіти  закốɳьчiті
закорїни́ти  закôрьіни́ті
закортї́ти закоyрьтьíті 
закóшовати закốшôваті 
закочанї́ти закôчаньíті 
закрéслёвати закрếсьльôваті 
закрóчіти  закрốчіті
закрóчовати закрốчôваті 
закулíся закулíсьа 
зáкутя зáкутьа 
закучеряв(л)éный закучêрьавếныῐ/
   закучêрьаўлếныῐ
залетї́ти залêтьíти 
залїгáти  зальігáті
залї́зти  зальíсті
залї́снёвати  зальíсьньôваті
зáлив  зáлиеў
залля́ти  заль:áті
залля́тый  заль:áтыῐ
зáложка  зáлошка
залюблї́ня  зальубльíньа

залюбóва  зальубốва
залю́днёвати  зальýдьньôваті/
   зальýнь:ôваті
залюднї́ня  зальудьньíньа/
   зальун:ьíньа
заля́бдати ся  зальáбдаті͜ сьа
замалёвáный замальôвáныῐ
замáнёвати  замáньôваті
заместнавáтель  замеснавáтêль
заместнáнець  замеснáнêць
заместнанкы́ня  замеснаŋкы́ньа
зáмінка  зáміŋка
замíряня замíрьаньа
замíряти замíрьаті 
замлївáти  замльівáті 
замлї́тый замльíтыῐ
замлóїти  замлốйіті
замокрéность  замокрéнôсь(ть)
замóтовати  замốтôваті
замурмотї́ти  замурмоyтьíті
занедóвго  занêдốўго
занїмíти  заньімíті
занóхтіця  занốхтіцьа
заню́хати  заньýхаті
заобрї́ти  заоyбрьíті
заодї́тый заоyдьíтыῐ
запалї́ня  запальíньа
запалéнець  запалéнêць
запáлёвати  запáльôваті
запам(н)ятáти запамйатáті/
   запамньатáті
запечатóвлёвати  запêчатốўльôваті
записніцё́вый запиесніцьốвыῐ 
заплїтáти  запльітáті
заплювáный запльувáныῐ
заплюгáвити запльугáвиеті
запля́нтати  запльáнтаті
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зáповідь  зáпôвіть
запоє́ный  запôйéныῐ
запóёвати  запốйôваті
запої́ти  запоyйíті
запорáёвати  запорáйôваті
запораї́ти запорайíті 
зáправка зáпраўка 
заправля́ти запраўльáті 
зáпражка зáпрашка 
запрїгáти запрьігáті
запрї́тый запрьíтыῐ
заприсягнýти заприесьагнýті 
запродáнець  запродáнêць
запродáнка запродáŋка 
запрóшовати запрốшôваті 
зáпряг  зáпрьах
запрягнýти запрьагнýті 
запýджовати  запýǯôваті
запущáти запушьчáті/
   запушь:áті 
зáпястя зáпйасьтьа
зáраз зáрас 
зареготї́ти ся зарегоyтьíті͜ сьа 
зáрїз  зáрьіс
зарїкáня зарьікáньа 
зарїкáти зарьікáті 
зарыґлёвáти зарыґльôвáті 
зарылёвáти зарыльôвáті 
зарынчáти  зарыɳьчáті
зароснýти зароyснýті 
зарóшовати зарốшôваті 
зáрубка зáрупка 
зáря зáрьа 
заряджéный зарьаǯếныῐ
заряджíня зарьаǯíньа 
засáджовати засáǯôваті 
засвербíти засвêрбíті

заселї́ня засêльíньа 
засївáти засьівáті 
засї́говати засьíгôваті 
 і зася́говати  і засьáгôваті
засїдáти засьідáті 
засїкáти засьікáті 
засї́кнути засьíкнуті 
засї́сти  засьíсті 
засїчí  засьічí
засї́яти  засьíйаті
заси́дїти заси́дьіті 
заскóчіти заскốчіті 
заслїпéнець засьльіпéнêць 
заслї́плёвати засьльíпльôваті
заслюби́ти ся засьльуби́ті͜ сьа 
засмердї́ти засмêрьдьíті 
засмія́ти ся  засмійáті͜ сьа
заснїжы́ти засьньіжы́ті 
заснїти́ти засьньіти́ті 
засобáрня засобáрьньа 
засóблёваня засốбльôваньа 
засóлёвати засốльôваті 
застáвка застáўка 
застáвлёвати  застáўльôваті
застáвляти  застáўльаті
заставля́ти застаўльáті
застарї́тый застарьíтыῐ
застóяти ся застốйаті͜ сьа
застрїбри́ти  застрьібри́ті
застрї́ляти собí застрьíльаті͜ соyбí
застря́ти застрьáті 
застýплёвати застýпльôваті 
зáсувка  зáсуўка
засувкóвый засуўкốвыῐ 
зáсяг зáсьах 
затаблёвáти  затабльôвáті
затанцёвáти  затаɳьцьôвáті
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затвердї́лый затвêрьдьíлыῐ
затéмнёвати затếмньôваті 
затемнї́ня затêмньíньа 
затїгáти затьігáті 
затїня́ти  затьіньáті
затї́нёвати затьíньôваті 
затїснéный затьіснéныῐ
затля́пкати затьльáпкаті 
затмíня  затмíньа
затóвченый затốўчêныῐ
затрепотї́ти  затрêпоyтьíті
затри́млёвати затри́мльôваті 
затря́сти затрьáсті 
затуля́ти  затульáті
зáтяж зáтьаш 
затяжíня затьажíньа
затя́тость  затьáтôсь(ть)
заурядовáти за͜ урьадôвáті 
зауточíти  за͜ утôчíті
заучéный за͜ учếныῐ 
заучíти  за͜ учíті
зафіґлёвáти  зафіґльôвáті
зафунї́ти  зафуньíті
захворї́ти  захвоyрьíті
захыля́ти захыльáті 
захы́цнути ся  захы́цнуті͜ сьа
захотї́ти  захоyтьíті
захрáнёвати  захрáньôваті
зáхранка  зáхраŋка 
зáхранця зáхраɳьцьа 
захрíстія захрíстійа 
заціпенї́ти  заціпêньíті
зацїли́ти зацьіли́ті 
зацлóнёвати  зацлốньôваті
зачервенї́ти  зачêрвêньíті
зачéряти  зачếрьаті
зачіщáти  зачішьчáті/зачішь:áті

зачіщéный зачішьчếныῐ/ 
  зачішь:ếныῐ

зачíщовати  зачíшьчôваті/
   зачíшь:ôваті
зачкíв  зачкíў
зачленї́ня  зачлêньíньа
зашкóлёвати  зашкốльôваті
зашкреготї́ти  зашкрêгоyтьíті
зашухотї́ти  зашухоyтьíті
зáязд  зáйаст
заячíця  зайачíцьа
зая́чій зайáчіῐ
збавля́ти  забаўльáті
збаланцовáти  збалаɳцôвáті
збанкротовáти  збаŋкрôтôвáті
збезчéстити  збêшьчếстиеті
збéрня  збếрьньа
збіднї́ти  збідьньíті
збіднї́тый збідьньíтыῐ
збіжти́  збіштí
збілї́ти збільíті 
збінчá  збіɳьчá
збіснї́тый збісьньíтыῐ
збыстрї́ти  збыстрьíті
збытóчный  збытốчныῐ
зблї́днутый збльíднутыῐ
збли́зка  збли́ска
зблуджéный зблуǯếныῐ
збóжнёватель збốжьньôватêль
збóжнёваный збốжьньôваныῐ
збóку  збốку
зборóвня  збôрốўньа
збрыджéный збрыǯếныῐ
зброё́вка  збрôйốўка
зброї́ти  зброyйíті
збрóйный збрốйныῐ
зброя́рьскый збрôйáрьскыῐ
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збулькотї́ти  збулькоyтьíті
збушчá збушьчá 
звáдженый звáǯêныῐ
зважнї́ти  зважьньíті
звáлёвати  звáльôваті
звалцёвáти  звальцьôвáті
званя́  званьá
звáрёваня  звáрьôваньа
звáрёвати  звáрьôваті
зваря́чскый зварьáцькыῐ
звéдженый звếǯêныῐ
звéзти звéсті 
звéчера  звếчêра
звечерї́ти ся  звêчêрьíті͜ сьа
звíздный звíзныῐ
звíрёвати  звíрьôваті
звіря́ звірьá
звіря́чій звірьáчіῐ
звычáйный звычáῐныῐ
звó(в)гнути  звốгнуті/звốўгнуті
звó(в)гченый звốхчêныῐ/
   звốўхчêныῐ
звó(в)гчовати  звốхчôваті/
   звốўхчôваті
звó(в)гчіти  звốхчіті/звốўхчіті
звó(в)гчовати  звốхчôваті/
   звốўхчôваті
звод  звот
зводянї́ти  звôдьаньíті
звоёвáти  звôйôвáті
зволїкáти  звôльікáті
зволочí  звôлоyчí
зволёватї́ти  звôльôватьíті
звóнка звóŋка
звукотї́сный  звукоyтьíсныῐ
звя́зка  звйáска
звя́зованый звйáзôваныῐ

звязь  звйáсь
згáвкнути  згáўкнуті
згавранї́ти  згаўраньíті
згандлёвáти  зганьдьльôвáті
згарджавíтый згарьǯавíтыῐ
згваря́ти ся  згварьáті͜ сьа
згыб  згып
згоблёвáти  згôбльôвáті
згoї́ти  згоyйíті
згордї́ти  згоyрьдьíті
згорї́ти  згоyрьíті
зготóвлёвати  згôтốўльôваті
зготовлї́ня  згôтоyўльíньа
згрáбкы  згрáпкы
згрїбáти  згрьібáті
згрїшы́ти  згрьішы́ті
згры́зти ся  згры́сті͜ сьа
згуркотї́ти  згуркоyтьíті
згýстнути  згýснуті
згущéный згушьчếныῐ/ 

  згушь:ếныῐ
згýщовати  згýшьчôваті/
   згýшь:ôваті
здáвлёвати  здáўльôваті
здáвна  здáўна
здвиг  здви́х
здвóёвати  здвốйôваті
здвої́ня  здвоyйíньа
здеревянї́тый здêрêвйаньíтыῐ
здївáти  зьдьівáті
здї́ти  зьдьíті
здоб(л)éный здôбếныῐ/здôблếныῐ
здоблї́ня  здоyбльíньа
здобрї́ти  здоyбрьíті
здовжáти  здôўжáті
здóвженый здốўжêныῐ
здовíрёвати ся здоyвíрьôваті͜ сьа
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здоводнї́ня  здôвôдьньíньа
здоконалї́ня  здокональíньа
здомашнї́тый здомашьньíтыῐ
здорóвя і здрáвя здôрốўйа і здáўйа  
здорóвкати  здôрốўкаті 
здорожíня  здôроyжíньа
здрї́бнёвати  здрьíбньôваті
здрїбнї́тый здрьібньíтыῐ
здружстевнéный  здрустêўнéныῐ
здружстéвнёвати  здрустếўньôваті
здунї́ти  здуньíті
здуплёвáти  здупльôвáті
здурї́тый здурьíтыῐ
зéбря зếбрьа
зéбрїй зếбрьіῐ
зеленї́ти  зêлêньíті
зелени́нка  зелени́ŋка
земледї́лець  зêмлêдьíлêць
земледї́лство  зêмлêдьíльство
землеміря́чскый зêмлêмірьáцькыῐ
землеміря́чство  зêмлêмірьáцьтво
зéмля зếмльа
зéмскый   зéмскыῐ
земляны́й зêмльаны́ῐ
земля́нка  зêмльáŋка 
зéренце  зéреɳце
зéрня  зếрьньа
зерняны́й  зêрьньаны́ῐ
зефектíвнёвати  зêфêктíўньôваті
зжáлїти ся  ж:áльіті͜ сьа
зжалї́ти ся  ж:льíті͜ сьа
зжáлїтый  ж:áльітыῐ
зжáти  ж:áті 
зжывáти ся  ж:ывáті͜ сьа
зжынáти  ж:ынáті
зжы́тый ж:ы́тыῐ
зжóвкнути  ж:ốўкнуті

ззýти  з:ýті
ззýтый з:ýтыῐ
ззя́бнути  зь:áбнуті
зíщеный зíшьчêныῐ/зíшь:êныῐ
зíщовати  зíшьчôваті/зíшь:ôваті
зї́ля  зьíльа
зимнíця  зиемнíцьа
зладжéный злаǯéныῐ
златóвка  златốўка
злéгка  злéхка
злегшíня  злêхшíньа
злегшы́ти  злехшы́ті
злéгшованый  злéхшôваныῐ
злéгшованя  злéхшôваньа
злетї́ти  злêтьíті
злінчовáный зліɳьчôвáныῐ
злїгáти  зльігáті
злїзáти  зльізáті
злї́зти  зльíсті
злїнивíтый зльіниевíтыῐ
злїни́ти ся  зльіни́ті͜ сьа
злї́плёвати  зльíпльôваті
злї́товати ся зльíтôваті͜ сьа
зли́вкы  зли́ўкы
зловжывáти  злôўжывáті
зловжы́ти  злôўжы́ті
злóдїй злốдьіῐ
злодї́йскый злоyдьíῐскыῐ
злодї́йство  злоyдьíῐство
зложíня  злоyжíньа
злóжка  злóшка
злопотї́ти  злôпоyтьíті
злóстник  злóсниек
злóстный  злóсныῐ
злость  злôсь(ть)
злуджéный злуǯéныῐ
злýплёвати  злýпльôваті
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злýщіти  злýшьчіті/злýшь:іті
злюдщíти  зьльутьшьчíті/  

  зльутьшь:íті
злю́дщовати  зьльýтьшьчôваті/ 

  зльýтьшь:ôваті
злю́штaти  зьльýштаті
злля́ти  зьль:áті
зматеріалізовáти  зматêрі͜ алізôвáті
змерьк  змêрьк
змерькáти ся змêрькáті͜ сьа
змíнка  змíŋка
змíнёвати  змíньôваті
зміня́ти  зміньáті
змíрнёвати  змíрьньôваті
змíряти змíрьаті 
змíцнёвати  змíцьньôваті
зміцнї́ти  зміцьньíті
змíя змíйа 
змія́чій змійáчіῐ 
змóвкнути  змốўкнуті 
змолóти  змôлốті
змолоти́ти  змôлôти́ті
зморóжовати  змôрốжôваті
змóрщеный змốрьшьчêныῐ/  

  змốрьшь:êныῐ
змóрщка  змốрьшьчка/  

  змốрьшь:ка
змудрї́тый змудрьíтыῐ
змужнї́ти  змужьньíті
змýчіти  змýчіті
змучíти  змучíті
зм(н)ягчíти  змйáхчiті/змньáхчiті
зм(н)я́гчовати  змйáхчôваті/  

  змньáхчôваті
зм(н)я́кнути  змйáкнуті/  

  змньáкнуті
знасилнї́ня знасиельньíньа

зневжывáти  знêўжывáті  
знелюби́ти  знêльуби́ті
знепокóёвати  знêпôкốйôваті
знепокої́ти  знêпôкôйíті
знеприємни́ти  знеприейемни́ті
знеприятелéный знеприейателéныῐ
знервóзнёвати  знêрвốзьньôваті
знервознї́ти  знêрвоyзьньíті
знíщіти   знíшьчіті/знíшь:іті
знїжнї́ти  зньіжьньíті
знивочíня  зниевôчíті
зновузрóдженый знôвузрốǯêныῐ
зновузроджíня  знôвузрôǯíньа
зню́хати  зьньýхаті
зоблїкáти  зôбльікáті 
зовíця  зоyвíцьа
зовся́гды  зôўсьáгды
зогрївáти  зôгрьівáті
зогрї́тый зоyгрьíтыῐ
зознáмлёвати  зознáмльôваті
зозýля зоyзýльа
зозуля́чій  зôзульáчіῐ
золля́ти зôль:áті
зомлї́ти  зоyмльíті 
зоолóґ зо͜ олóк
зоолóґія  зô͜ ôлốґійа
зоофíлія  зô͜ ôфíлійа
зопрї́ти  зоyпрьíті
зорнíця зоyрнíцьа 
зóря  зốрьа
зорьєнтовáти  зôрь͜ йêнтôвáті
зосилнї́ти  зосиельньíті
зосмíшнёвати  зоyсмíшьньôваті
зóстрёвати  зốстрьôваті                 
зострї́лёвати  зôстрьíльôваті
зострї́лити  зôстрьíлиеті
зостричí  зостриечí
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зострóёвати зострốйôваті
зохабля́ти  зохабльáті
зошалї́ти  зошальíті
зóшытча  зóшыч:а
зошкря́бати  зôшкрьáбаті
зоштатнї́ня  зоштатньíньа
зощíпати  зоyшьчíпаті/  

  зоyшь:íпаті
зрáдженый зрáǯêныῐ
зрáжка  зрáшка
зраз  зрас
зрáнёвати  зрáньôваті
зранї́ня  зраньíньа
зраціоналізовáти  зраці͜ оналізôвáті
зреволуціонізовáти  зрêвôлуці͜ ôнізôвáті 
зренíця  зрêнíцьа
зрештавровáти  зрештаўрôвáті
зрíвнати  зрíўнаті
зрівноправнéный зріўнопраўнếныῐ
зрї́дка  зьрьíтка
зрїдкáвый зьрьіткáвыῐ
зрїджéный зьрьіǯếныῐ
зрї́заный зьрьíзаныῐ
зрїзовáнець  зьрьíзôвáнêць
зрї́зовати  зьрьíзôваті
зрї́лый зьрьíлыῐ
зрї́нка  зьрьíŋка
зрылёвáный зрыльôвáныῐ
зрынявíти  зрыньавíті
зроснýтый зроyснýтыῐ
зруб  зруп
зря́чій  зрьáчіῐ
зуб  зуп
зубéць  зубếць
зубковáня  зупкôвáньа
зубожíня  зубоyжíньа
з(в)углянї́ти  зугльаньíті/звугльаньíті

з(в)ужéный зужếныῐ/звужếныῐ
з(в)ýжовати  зýжôваті/звýжôваті
Зýжя зýжьа
Зýжьин  зýжьиен
Зузáнка зузáŋка
Зузанчин  зузáɳьчиен
Зýзка зýска
Зýзчин  зýшьчиен
зукраїнізовáти  зукрайінізôвáті
зя́тїв  зьáтьіў
зъєдноти́ти  з͜ йедноти́ті
зъєдночéный  з͜ йêднôчéныῐ
зъєдночíня  з͜ йêдноyчíньа
зъєднóчовати  з͜ йêднốчôваті
зъїдáти  з͜ йідáті
зъїднáный  з͜ йіднáныῐ
зъїднáти з͜ йіднáті
зъї́дженый  з͜ йíǯеныῐ
зъїжéный з͜ йíжéныῐ
зъї́сти  з͜ йíсті
зъя́вити ся  з͜ йáвиеті͜ сьа
зъявля́ти ся  з͜ йавльáті͜ сьа
зъязд  з͜ йáст 
зъяздóвка  з͜ йаздốўка
зъяснї́ти  з͜ йасьньíті

І
Івáнка івáŋка
Івáнчин івáɳьчиен
ігля́нка  ігльáŋка
іґнорáнтьскый  іґнорáɳьцкыῐ
ід (ід стрóму) іт (іц͜ трốму)
ідéйный ідếῐныῐ
ідентіфікáція  ідêнтіфікáційа
ідентіфіковáти  ідêнтіфікôвáті
ідеолóґ  іде͜ олóк
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ідеолоґíчный  ідê͜ ôлоyґíчныῐ
ідеолóґія ідê͜ ôлóyґійа
ідéя  ідếйа
ідіóма іді͜ óма
ідіóт  іді͜ óт
ідіóтьскый іді͜ ốцькыῐ
із (із тобов) іс (іс͜ тôбốў)
ізбóвый ізбốвыῐ
ізомéтрія  ізôмếтрійа
ізотрóпія  ізôтрốпійа
іконíчный ікоyнíчныῐ
ікoнопи́сець  іконопи́сếць
ілови́тый ілôви́тыῐ
ілóвый ілốвыῐ
ілузіонíзм  ілузі͜ оyнíзм
ілýзія  ілýзійа
іманéнція  іманéɳційа
імбецíл іɱбêцíл
імбецíлность  іɱбêцíлнôсь(ть)
імператíв  іɱператíў
імператíвный  іɱператíвныῐ
імперáторьскый іɱперáтôрьскыῐ
імпéрія  іɱпếрійа
імпертінéнція  іɱпêртінéɳційа
імплантáція  іɱплантáційа
імплікáція  іɱплікáційа
імпліцíтный іɱпліцíтныῐ
імпотéнція  іɱпотéɳційа
імпреґнáція  іɱпреґнáційа
імпресáріо  іɱпресáрі͜ о
імпрéсія  іɱпрếсійа
імпровізáція  іɱпрôвізáційа
імпровізáчный іɱпрôвізáчныῐ
імпровізовáный іɱпрôвізôвáныῐ
íмпулз  íɱпулс
імпутовáти  іɱпутôвáті
імýнный імýн:ыῐ

імýнность  імýн:ôсь(ть)
імунолóґ  імунолóк
імунолоґíчный  імунôлоyґічныῐ
імунолóґія  імунôлốґійа
імунотерáпія  імунотерáпійа
íмня і íмя íмньа і íмйа
інавґурáція  інаўґурáційа
інавґурáчный інаўґурáчныῐ
інавґуровáти  інаўґурôвáті
інвентарізáція інвентарізáційа
інвентарізовáти інвентарізôвáті
інвéнція  інвéɳційа
інвéнчный інвếɳьчныῐ
інвéрзія  інвéрзійа
інвестíція інвêстíційа
інвестовáти  інвêстôвáті
інґредіéнція  іŋґрêді͜ éɳційа
Інд  інт
Індіáн інді͜ áн
Індіáнка  інді͜ áŋка
індівíдуум  індівíду:м
Індíєць індíйêць
Індíйка індíйка
індікатíв  індікатíў
індікатíвный індікатíўныῐ
індíцькый індíцькыῐ
Íндія íндійа 
Íндка  íнтка
Індонезíєць індôнêзíйêць
Індонезíйка  індôнêзíйка
Індонéзія індôнéзійа
індонéзьскый індôнếсь:кыῐ
індýкція  індýкційа
індустріалізáція  індусті͜ алізáційа
індустріалізовáти  індусті͜ алізôвáті
індустріáлный індустрі͜ áлныῐ
інджібáба іɳьǯібáба 
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інéрція  інếрційа 
інéрчный інếрьчныῐ
інжінї́р  іɳжіньíр 
інжінї́рьскый іɳжіньíрьскыῐ  
інжінї́рство  іɳжіньíрство
Íнзбрук íɳзбрук/íɳц:брук
íнзбруцькый íɳзбруць:кыῐ/  

  íɳʒбруць:кыῐ
Інзбручáн іɳзбручáн/іɳʒбручáн
Інзбручáнка  іɳзбручáŋка/  

  іɳʒбручáŋка
інзеровáти  іɳзêрôвáті
інзéрція  іɳзếрційа
інзулінóвый іɳзулінốвыῐ
íній íніῐ 
ініціáція  ініці͜ áційа
ініціáчный ініці͜ áчныῐ
ініціовáти  ініці͜ ôвáті
íнкскый íŋкскыῐ/íŋскыῐ
інклýзія  іŋклýзійа
інкоґнíто  іŋкоґнíто
інкорпорáція  іŋкорпорáційа
інкріміновáти  іŋкрімінôвáті
іновáчный інôвáчныῐ
інсценáція  іɳсценáційа
інсценáчный іɳсценáчныῐ
інсектіцíд  іɳсêктіцíт
інсíґнії  іɳсíґнійі
інсíтный іɳсíтныῐ
інсолвéнція  іɳсôлвéɳційа
інсолвéнтный іɳсôлвéнтныῐ
інтеліґéнція  інтêліґéɳційа
інтеліґéнчный інтêліґếɳьчныῐ
інтéнція  інтéɳційа
інтéнчный інтếɳьчныῐ
інтервéнція  інтêрвéɳційа
інтервю́  інтêрвйý

інтеретнíчный інтер͜ êтнíчныῐ
інтернаціоналізáція  інтер͜ наці͜ оналізá-
   ційа
інтерпýнкція інтêрпýŋкційа 
інтерпункчный інтêрпýŋкчныῐ
інтеррýпція  інтêр:ýпційа
інтеръє́кція  інтêр͜ йếкційа
інтерьє́р  інтêрь͜ йéр
інтоновáня інтôнôвáньа
інтріґáнка  інтріґáŋка
інтріґовáня  інтріґôвáньа
інтровéрзія  інтрôвếрзійа
інтуітíвный інту͜ ітíвныῐ
інтуíція  інту͜ íційа
інфéкція  іᵯфếкційа
інфéкчный  іᵯфếкчныῐ
інфілтрáція  іᵯфілтрáційа
інфінітíв  іᵯфінітíў
інформáція  іᵯформáційа
інформовáти  іᵯфôрмôвáті
інфýзія  іᵯфýзійа
íншак  íɳшак
íншый  íɳшыῐ
іншовíрець  іɳшоyвíрêць
іншовíрный іɳшоyвíрныῐ
іншоземля́н  іɳшозêмльáн
іншонарóдный іɳшонарóдныῐ
іншопланéтный іɳшопланéтныῐ
іншопланетя́н іɳшопланêтьáн
іншоязы́чный іɳшôйазы́чныῐ
іншпéкція  іɳшпếкційа
інштáнція  іɳштáɳційа
інштáнчный іɳштáɳьчныῐ
íнштінкт  íɳштіŋкт
інштінктíвный. іɳштіŋктíўныῐ
інштітýтьскый іɳштітýць:кыῐ
інштруовáти  іɳштру͜ ôвáті
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інъє́кція  ін͜ йếкційа
інъє́кчный ін͜ йếкчныῐ
інъюктíв   ін͜ йуктíў
інъюктíвный ін͜ йуктíўныῐ
Íпель íпêль 
іпля́ньскый іпльáньскыῐ
ірджá ірǯá 
ірджáвый ірǯáвыῐ
ірджавíти ірǯавíті 
ірідіё́вый  ірідійốвыῐ
ірíдій ірíдій 
ірітáція  ірітáційа
ірітовáный ірітôвáныῐ
ірітовáти  ірітôвáті
іри́нка  іри́ŋка
ірлáндьскый ірлáɳьцкыῐ
ірóнік  ірốнік
ірóнія  ірốнійа
іскóнный іскóн:ыῐ
Іслáнд іслáнт
Ісландя́н ісланьдьáн 
Ісландя́нка  ісланьдьáŋка
іслáндьскый іслáɳьцкыῐ
ісповíданя іспоyвíданьа
íсповідь і спóвідь íспôвіть
істерíчный істêрíчныῐ
істéрія  істếрійа
історíчный істоyрíчныῐ
істóрія  істốрійа
ісцїлéный  ісьцьілéныῐ
ісцїли́ти  ісьцьіли́ті
Ітáлія ітáлійа
іхтіолóвый іхті͜ ôлốвыῐ
іхтіóлоґ  іхті͜ óлок
іхтіофáвна  іхті͜ офáўна
іщí  ішьчí/ішьí

Ї
їд  йіт
їдалéньскый  йідалếньскыῐ
їдалнё́вый йідальньốвыῐ
їдáлня  йідáльньа
їдáлный  йідáлныῐ
ї́джіня  йíǯіньа
їдкы́й йіткы́ῐ 
ї́дко і ї́дно  йíтко і йíдно
ї́дкость  йíткôсь(ть)
їдлы́й  йідлы́ῐ
їднáня  йіднáньа
їднáти  йіднáті
їдовáти  йідôвáті
їдовáтый і їдови́тый йідôвáтыῐ і йідôви́тыῐ
їдови́тость  йідôви́тôсь(ть)
ї́дь  йiть
їж  йiш
їжáк  йіжáк
їжакови́тый йіжакôви́тыῐ
їжáтый йіжáтыῐ
їжáчій йіжáчіῐ
їжачіня́  йіжачіньá
їжóвка  йіжốўка
ї́манкы  йíманкы
їмáти  йімáті
ї́ній йíніῐ 

Й
Йоб йоп
йобóвскый йôбốўскыῐ
Йогaнесбýрґ йоганêзбýрк
Йоганесбурчáнка  йоганêзбурьчáŋка
йоґíнка  йоyґíŋка
йоґóвый йôґốвыῐ
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йоґуртóвый йôґуртốвыῐ
йод  йот
йóдід  йóдіт
йодловáти  йôдлôвáті
йодовáный йôдлôвáныῐ
Йóжчин  йốшьчиен
Йóжчо  йốшьчо
йонóвый йôнốвыῐ
йонатáнка йонатáŋка
йонізáція  йôнізáційа
йонізáчный йôнізáчныῐ
йонізовáня  йôнізôвáньа
йонізовáти  йôнізôвáті
Йосафáт йозафáт 
йóсифовскый йóзиефôўскыῐ
йотóвый йôтốвыῐ
йотáція йотáційа
йотовáность  йôтôвáнôсь(ть)
йотовáня  йôтôвáньа

К
кабелізáція  кабêлізáційа
кабíнка  кабíŋка
Кабулчáнка  кабульчáŋка
кавалерíстьскый кавалêрíсь:кыῐ
кавалéрія  кавалếрійа
кавеё́вый  кавêйốвыῐ
кáвей  кáвêῐ
кáвза  кáўза
кавзáлный каўзáлныῐ
кавзатíвный каўзатíўныῐ
кавіáр  каві͜ áр
кáвка кáўка
Кавкáз каўкáс
Кавкáзець каўкáзêць
Кавкáзка  каўкáска

кавкáзьскый каўкáськыῐ
кавóвник кавốўниек
кавунї́ти  кавуньíті
кáвція кáўційа
кáвчій кáўчіῐ
кáвчный кáўчныῐ
кáвчук кáўчук
кавярнё́вый  кавйарьньốвыῐ
кавя́рня  кавйáрьньа
кагáнець  кагáнêць
каганцё́вый  кагаɳьцьốвыῐ
кадéнція  кадéɳційа
кадéнчный кадếɳьчныῐ
кáдетьскый кáдêцькыῐ
кади́ти  кади́ті
кадміё́вый кадмійốвыῐ
кадровáня  кадрôвáньа
кадрóвник  кадрốўниек
кáдуб і кáдоб  кáдуп і кáдоп
кáждіцкый кáждіцкыῐ
каждоміся́чный  каждôмісьáчныῐ
каждонóчный каждôнốчныῐ
каждорóчный каждôрốчныῐ
каждотыжднё́вый каждотыжьньốвыῐ
каз  кaс
кáзаня  кáзаньа
Кáін  кá͜ ін
кайстрóнка  каῐстрóŋка
кайстрóнча   каῐстрốɳьча
кайстрóня каῐстрốньа 
какаóвник  кака͜ ốўниек
какофóнія  какôфốнійа
калабрíйскый калабрíῐскыῐ
Калáбрія калáбрійа
каламaрё́вый каламарьốвыῐ
каламутнї́ти  каламутьньíті
каламучíня  каламучíньа
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калвáрія  калвáрійа
калейдоскопíчный калеῐдôскоупíчныῐ
калерáб  калерáп
калібровáти  калібрôвáті 
каліё́вый калійốвыῐ
каліóпкы  калі͜ óпкы
Каліфóрнія каліфốрнійа
каліфóрньскый каліфốрьньскыῐ
калї́ня  кальíньа
калї́чіти  кальíчіті
кали́нка  кали́ŋка 
калкулáція калкулáційа
калорімéтрія  калôрімếтрійа
калорíчный калоурíчныῐ 
калóрія  калốрійа
калубáня і колобáня калубáньа і колобáньа
кaлціё́вый  калційốвыῐ
кáлцій кáлціῐ
калю́га кальýга
кальгóвець  кальгốвêць
кальковáня  калькôвáньа
камарáтство камарáцтво
камарáтчин камарáч:ин
камарáтьскый камарáцькыῐ
Камбóджа каɱбốǯа
Камбоджáн каɱбôǯáн
Камбоджáнка  каɱбôǯáŋка
камбóджскый каɱбốць:кыῐ
камéлія камếлійа  
кáменець   кáмêнêць 
каменёлóм  камêньолóм
кáменіця кáмêніцьа
каменї́ти камêньíті
камíня камíньа 
каміóн камі͜ óн
кáм(н)яніця  кáмйаніцьа/
   кáмньаніцьа

кам(н)янї́ти  камйаньíті/
   камньаньíті
камуфлáж  камуфлáш
канáдкы  канáткы
канáдьскый канáцькыῐ
каналізáція  каналізáційа
канарикóвый канариекốвыῐ
кандалóв  кандалốў 
кандідáтьскый кандідáцькыῐ
кандідáція  кандідáційа
канё́н  каньóн
кáнїй кáньіῐ
канкáн  каŋкáн
каноíстіка  канô͜ íстіка
каноíстьскый канô͜ íсь:кыῐ
канонізáція канôнізáційа
канонї́рьскый канôньíрьскыῐ
кантóвець  кантốвêць
кантóвскый  кантốўскыῐ
кантóвство  кантốўство
канторї́ня  кантоурьíньа
канторовáня кантôрôвáньа
канцелáрія  каɳцелáрійа
канцелáрня  каɳцелáрьньа
канчóв  каɳьчốў
кáня кáньа
капáвка  капáўка
капелю́х  капêльýх
капелю́шок  капêльýшок
капіё́вый  капійốвыῐ
капіталізáція  капіталізáційа
капітáнка  капітáŋка
капітулáнтьскый капітулáɳьцкыῐ
капітулáція  капітулáційа
капíя  капíйа
капустнíця  капуснíцьа
капустóвый  капустốвыῐ
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капустя́ный  капусьтьáныῐ
капустя́нка  капусьтьáŋка
карабíнка  карабíŋка
карабіньє́р  карабінь͜ йéр
карафіатóвый карафі͜ атốвыῐ
кáрбід  кáрбіт 
карбовáнець  карбôвáнêць
карбонізáція  карбôнізáційа
карбýляти  карбýльаті
карбурáція  карбурáційа
карданё́вый карданьốвыῐ
кардіoлóґ  карді͜ олóк 
кардіолóґія  карді͜ ôлốґійа               
кaрісблóк  карізблóк
каросáрня  каросáрьньа
каросéрія  карôсếрійа
карпáтьскый карпáцькыῐ
картезіáнець  картêзі͜ áнêць
картоґрáфія  картоґрáфійа
картонáж  картонáш
кáртрідж  кáртріч
кaртріджóвый картріǯốвыῐ
картузіáн  картузі͜ áн
карфіóл  карфі͜ óл
карьє́ра  карь͜ йéра
карьєрíстíчный карь͜ йêрістíчныῐ
карьє́рный карь͜ йéрныῐ
касáрнї  касáрьньі
кáсня  кáсьньа
кастанє́та  кастаньéта
кáстінґ  кáстіŋк
кастрáція  кастрáційа
катакóмбы  катакóɱбы
каталóґ  каталóк
каталоґізáція  каталôґізáційа
катáрзія  катáрзійа
катеґорізáчный катêґôрізáчныῐ

катеґорíчный катêґоурíчныῐ
катеґóрія  катêґốрійа
катехéтьскый катêхếцькыῐ
катіóн  каті͜ óн
катóвня  катốўньа
катранё́вый катраньốвыῐ
катуля́ти  катульáті
катю́ша  катьýша
кафілéрія  кафілếрійа
кафлё́вець  кафльốвêць 
кафлё́вый  кафльốвыῐ
 і кахлё́вый  i кахльốвыῐ
качуря́вый  качурьáвыῐ
кáшель  кáшêль
кашлё́вый кашьльốвыῐ
кашоватї́ти  кашôватьíті
кашýбскый кашýпскыῐ
квадріліóн  квадрілі͜͜ óн
квазіобєктíвный квазі͜ ôбйектíўныῐ
квазіперіодíчный квазіпêрі͜ оудíчныῐ
квáканя квáканьа 
квалíтный квалíтныῐ
кваліфікáція  кваліфікáційа
квантітатíвный  квантітатíўныῐ 
квартелёвáти  квартêльôвáті
квартелё́вый квартêльốвыῐ
квáртель квáртêль 
кваси́нка  кваси́ŋка
кваснї́ти  квасьньíті
квасю́га квасьýга
кващýга квашьчýга/квашь:ýга
квíз квiс 
квітáнція  квітáɳційа
квітчáстый квіч:áстыῐ
квітя́ квітьá
квоціéнт  квôці͜ éнт
квóчіти   квốчіті
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квóчка  квốчка 
кедь кêть 
кéлня  кếльньа
кельтовáти кêльтôвáті
кéмпінґ  кéɱпіŋк
кендерíця  кêндêрíцьа
кендерічáный кêндêрічáныῐ
кентáвр  кентáўр
кéрпець  кéрпêць
кéрпцї кéрпцьі
кертё́вый кêрьтьốвыῐ
кертíця кêртíцьа 
кертя́чій кêрьтьáчіῐ
кеселíця кêсêлíцьа  
кетонóвый кêтôнốвыῐ
кефірóвый кêфірốвыῐ
кефовáти кêфôвáті
кець! кêць
кешенё́вый  кêшêньốвыῐ 
кіанíд  кі͜ анíт
Кíєв кíйêў
кíєвскый кíйêўскыῐ
кíзїй   кíзьіῐ
кíзля  кíзьльа
кізля́чій кізьльáчіῐ
кілóвець  кілốвêць
кілóвка  кілốўка
кількоднё́вый кількôдьньốвыῐ
кіóск  кі͜ óск
кіріло-методї́йскый кірілôмêтôдьíῐскыῐ
кістяны́й кісьтьаны́ῐ
кíся  кíсьа
кісьбá  кізьбá
кішасóнка  кішасóŋка
кы́внути  кы́ўнуті 
кыпяти́ти кыпйати́ті 
кырпатї́ти кырпатьíті 

кыртíця кыртíцьа 
кыртя́чій кырьтьáчіῐ
кыселíця  кысêлíцьа
кы́янка  кы́йаŋка
Клáвдійин клáўдійин 
Клáвдія клáўдійа
клавн  клaўн
кланіцё́вый  кланіцьốвыῐ
кланíця кланíцьа 
кланя́ти ся  кланьáті͜ сьа
класіфікáція класіфікáційа 
класíчность  класíчнôсь(ть)
клéєный клếйеныῐ  
клеё́вый  клêйốвыῐ
клéїня  клếйіньа
клéїти  клếйіті
клё́пкати  кльóпкаті
кліéнт  клі͜ éнт
кліéнтьскый клі͜ éɳьцкыῐ
клімактéрій  клімактếріῐ
кліматізовáный кліматізôвáныῐ
кліматолóґія кліматôлốґійа  
клíрінґ  клíріŋк
клїпáйка  кльіпáῐка
клї́пкати  кльíпкаті
клї́щ  кльíшьч і кльíшь:
клї́щі  кльíшьчі і кльíшь:і
клинцё́вый клиеɳьцьốвыῐ
кли́нчік кли́ɳьчік
клóнцати  клóɳцаті
клóнцнути  клóɳцнуті 
клочáный  клôчáныῐ
клуб  клyп
клубóвка  клубốўка
клубóвня  клубốўньа
клювáти  кльувáті
клю́вка  кльýўка
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клюкáстый кльукáстыῐ
ключéнка  кльучéŋка
кля́ґ  кльaк
кля́ґанець  кльáґанêць
кля́ґаный  кльáґаныῐ
кля́кнути  кльáкнуті
кля́кнутя  кльáкнутьа
кля́мбра  кльáɱбра
кля́нчіти  кльáɳьчіті
клятя́ кльатьá 
кминкóвый кмиŋкốвыῐ
кнéдля  кнếдьльа
книгодруковáня  книгôдрукáрьньа
книгої́д  книгôйíт
книголю́б  книгоyльýп
кни́жка  кни́шка
кни́жча  кни́шьча
кнокавтовáти  кнокаўтôвáті
княгы́ня  кньагы́ньа
князёвáти  кньазьôвáті
князї́вскый кньазьíўскыῐ
коаксіáлный ко͜ аксіáлныῐ
коалíція  ко͜ алíційа 
кобелё́вый  кôбêльốвыῐ
кобéля  кôбếльа
кобeрцё́вый  кôбêрьцьốвыῐ
кобыля́нка  кобыльáŋка
кóбка  кóпка
ков  кôў
ко(в)бáса  кô(ў)бáса
кó(в)біця  кố(ў)біцьа
кó(в)бічка  кố(ў)бічка
кóвбoй  кốўбôῐ
кóвбойскый кốўбôῐскыῐ
кóвдош  кốўдош
кóвкус   кốўкус
ковралóвый  кôўралốвыῐ

ковт  кôўт
кóвтати  кốўтаті
когéзія  кôгếзійа
когерéнтность  кôгêрéнтнôсь(ть)
когерéнція  кôгêрéɳційа
когýт коyгýт
когýтя  коyгýтьа
когутя́чій коyгýтьáчіῐ
код   кoт
кодеíн  кôдê͜ íн
кодіфікáція кôдіфікáційа
кодіфіковáти  кôдіфікôвáті
коекзістéнція  кô͜ êґзістéɳційа
коефіціéнт  кô͜ êфіці͜ éнт
коє́нець  кôйếнêць
кожушчá  кôжушьчá
козмонáвт козмонáўт
козмонавтíчный козмонаўтíчныῐ
козорóг  козорóх
козýб  коyзýп
кої́ня  коyйíньа
кóїти  кốйіті
кóйка кốῐка 
коё́т кôйóт
коё́тїй кôйốтьіῐ
кокéтность  кôкếтнôсь(ть)
кокосóвник  кôкôсốўниек
коксóвня кôксốўньа 
 і коксáрня  і коксáрьньа
кoктáвость   коктáвôсь(ть)
колавдáція  кôлаўдáційа
колавдáчный кôлаўдáчныῐ
колáж  колáш
колектíв  кôлêктíў
колектівізáція  кôлêктівізáційа
колектíвный  кôлêктíўныῐ
колéкція  колéкційа



127

колeснíця  кôлêснíцьа
колíзія  коулíзійа
колїнковáти  кôльіŋкôвáті
кóлїсча  кốльішьча
кóлїсята  кốльісьата
колобéжка  колобéшка
кóлодка  кóлотка
кóлодча  кốлôч:а
колоíд кôлоу͜ íд
колоквіё́вый кôлôквійốвыῐ
колоніáлный кôлôні͜ áлныῐ
колонізáція  кôлôнізáційа
колонíста кôлоунíста
колóнка  колóŋка
кóлося  кốлôсьа
колóти  кôлốті
колотóвця  кôлôтốўцьа 
колотóвча  кôлôтốўча
колотю́вка  кôлôтьýўка
коля́дка  кôльáтка
колядовáти  кôльадôвáті
коляё́вый  кôльайốвыῐ
коля́я  кôльáйа 
комбайнóвый коɱбаῐнốвыῐ
комбінáція  коɱбінáційа 
комедіáлность  кôмêді͜ áлнôсь(ть)
комедіáнтьскый кôмêді͜ áɳьцкыῐ
комедіáнтство кôмêді͜ áɳство
комéдія  кôмếдійа
комíсія  коyмíсійа
кóминча  кóмиеɳьча
компáктный коɱпáктныῐ
компáнія  коɱпáнійа
кóмпарз  кóɱпарс
компатібíлность  коɱпатібíлнôсь(ть)
компетéнція  кôɱпêтéɳційа
комплетізовáти  кôɱплêтізôвáті

компрéсія  кôɱпрếсійа
компромíс кôɱпроумíс
компю́тер  коɱпйýтер
конарё́вый конарьốвыῐ
конвéнція  кôнвéɳційа
конвéнчный кôнвếɳьчныῐ
Кóнґо кóŋґо
кондолéнція  кôндôлéɳційа
конéксія  кôнếксійа
кóнець кốнêць
Конжáн коɳжáн
Конжáнка  коɳжáŋка
кóнжскый кốньськыῐ
конзістéнчный  кôɳзістếɳьчныῐ 
конзóрціум кôɳзốрці͜ ум 
 і конзóрцій  і кôɳзốрціῐ
конклýзія коуŋклýзійа
конкурéнчный кôŋкурếɳьчныῐ 
кóнкурз  кốŋкурс
конóпля  кôнốпльа
конопля́ный кôнôпльáныῐ
конопля́нка  кôнôпльáŋка
контінґéнт  кôнтіŋґéнт
контрашпіонáж  контрашпі͜ онáш                     
контрóлёвати  кôнтрôльôвáті
кóнтя  кốньтьа
конфéкчный кôᵯфếкчныῐ
конферéнція  кôᵯфêрéɳціῐа
конференцьє́р  кôᵯфêрêɳьць͜ йéр
конфéсія  кôᵯфéсійа
конфронтáчный коᵯфронтáчныῐ
конфронтовáти  кôᵯфрôнтôвáті
конфýзность  кôᵯфýзнôсь(ть)
концéпція  кôɳцếпційа
концéпчный кôɳцếпчныῐ
концéпчность  кôɳцếпчнôсь(ть)
концертовáти кôɳцêртôвáті
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концё́вый  кôɳьцьốвыῐ
конціпiéнтьскый кôɳціпі͜ ếɳьцкыῐ
кóнчіти  кốɳьчіті
коншпіратíвный  кôɳшпіратíўныῐ
коншпірáція  кôɳшпірáційа
коню́х  коyньýх
коня́рня  кôньáрьньа
конъюґáція  кôн͜ йуґáційа
конъюнктíв  кôн͜ йуŋктíў
конъю́нкція  кôн͜ йýŋкційа
кооперовáти  кô͜ ôпêрôвáті 
коордіновáный кô͜ ôрдінôвáныῐ
копéрь  кôпếрь
копіёви́тый кôпійôви́тыῐ
кóпія  кốпійа
кóпылець  кóпылêць
кóпыля  кóпыльа
копóня кôпốньа
копрё́вый кôпрьốвыῐ
коптї́ти  коyртьíті
корблё́вый  кôрбльốвыῐ
кóрбля  кốрбльа
корд  корт
корéкція  корéкційа
корелáція  корелáційа
корепетíція  кôрêпêтíційа
корéць  кôрếць
корїнё́вый  кôрьіньốвыῐ
корї́нный кôрьíн:ыῐ
корї́ня  кôрьíньа
кóрїнь кốрьінь
кóрїнча  кốрьіɳьча
коркóвник  кôркốўниек
корманё́вый корманьốвыῐ
кормлї́ня  кôрмльíньа
кóрназ кóрнас
кóрназїй кóрназьіῐ

корóва кôрốва
корóвка  кôрốўка
корóвча  кôрốўча
коровя́нка   кôрôўйáŋка
коровя́чій кôрôўйáчіῐ
корóзія  кôрốзійа
коротéнькый  кôрôтếнькыῐ
корпулéнція  кôрпулéɳційа
кортї́ти  коyрьтьíті
корумповáный кôруɱпôвáныῐ
корýна  коyрýна
корýнка  коyрýŋка
корункóвый  кôруŋкốвыῐ
корýнный коyрýн:ыῐ
коруновáція  кôрунôвáційа
корýнча  коyрýɳьча
корýпція  коyрýпційа
корцё́вый  кôрьцьốвыῐ
корчíвка  кôрьчíўка 
кóрчіти  кốрьчіті
кóрчма  кốрьчма
корчóв  кôрьчốў
корчовáти  кôрьчôвáті
корчóвый  кôрьчốвыῐ
корчоловáти ся кôрьчôлôвáті͜ сьа
коршóв  кôршốў
косéць  кôсếць
косíця  коyсíцьа
кóстный кóсныῐ
кострíця  коyстрíцьа
кóстряб  кốстрьап
костýра  коyстýра
костýря  коyстýрьа
котéлня  кôтếльньа
котликóвый котлиекốвыῐ
кофеíн кôфê͜ íн
коцíбати ся кôцíбаті͜ сьа  
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коцібкы́  кôціпкы́
коцкóвый кôцкốвыῐ 
кóцочка  кốцôчка
коцýр коyцýр
коцуря́чій кôцурьáчіῐ
кочанї́ти  кôчаньíті
кочéрьга  кôчếрьга
кочікáрня  кôчікáрьньа
кóчішскый кốчісь:кыῐ
кочовáня  кôчôвáньа 
кочóвник  кôчốўниек
кочóвный кôчốўныῐ
коштóвка кôштốўка 
кошýля  коyшýльа 
краб крaп
крáбій крáбіῐ
кравéць  кравếць
крáвл  крáўл
крáдеж  крáдеш
краджíня  краǯíньа
крає́ць крайếць  
краё́вый  крайốвыῐ
краё́м  крайóм
краї́нка  крайíŋка
крáйнїй крáῐньіῐ
крáйскый крáῐскыῐ
Крáков крáкôў
крáковскый крáкôўскыῐ
кралёвáти  кральôвáті
кралё́вна кральốўна
кралё́вскый кральốўскыῐ
кралё́вство  кральốўство
крáмбля  крáɱбльа
крáснї  крáсьньі 
краснї́ти  красьньíті
красобруслёвáня красôбрусьльôвáньа  

і -корчулёвáня  і -кôрьчульôвáньа

крашáнка  крашáŋка
края́нка  крайáŋка
крáяти  крáйаті
крeгкы́й крехкы́ῐ
крéгко  крéхко
крéгкость  крếхкôсь(ть)
кредéнець  крêдéнêць
креденцё́вый крêдêɳьцьốвыῐ
крéйда  крếῐда
крейдóвый  крêῐдốвыῐ
Крéменець  крéмêнêць
кремінё́вый  крêміньốвыῐ
крéмінь крếмінь 
крéнділь  крếнділь
крéпля  крếпльа
крепóвый крêпốвыῐ
крéсба  крéзба
креслї́ня крêсьльíньа
кресля́рь  крêсьльáрь
крéстна і хрéстна крéсна і хрéсна
крéстный і хрéстный крéсныῐ і хрéсныῐ
крéстня і хрéстня крếсьньа і хрếсьньа
кретéньскый крêтếньскыῐ
крещéный крêшьчéныῐ/-шь:éныῐ 
 і хрещéный  i хрêшьчéныῐ/ 

  -шь:éныῐ
крещíня крêшьчíньа/-шь:íньа 
 і хрещíня  i хрêшьчíньа/ 

  -шь:íньа
крізь  крiсь
крітéрій  крітếрій
крітíчность  крітíчнôсь(ть)
кри́вда  кри́ўда
кри́вдити  кри́ўдиеті
кри́вдженый кри́ўǯеныῐ
криж криш 
крижовáтка криежôвáтка
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крижóвка  криежốўка
крижовкáрь  криежôўкáрь
крикля́вый криекльáвыῐ
кров крôў
крóвка  крốўка 
кровляны́й крôўльаны́ῐ 
крóвный крốўныῐ
кровóвый  крôвốвыῐ
кровотворї́ня  крôвôтвоурьíньа
кроёвáный крôйôвáныῐ
кроё́вый крôйốвыῐ
кропéць  крôпếць
крóсенка  крóсеŋка
крóхтя  крốхтьа
крóчіти  крốчіті
крóшня  крốшьньа
круг  крyх
кругля́нка  кругльáŋка
кружковáти  крушкôвáті
крýмпель  крýɱпêль
кря́кати  крьáкаті
кувóчій кувốчіῐ
кувóчіти  кувốчіті
кувóчка кувốчка
кудéля  кудếльа
куделя́рькa  кудêльáрька
кудеря́вый кудêрьáвыῐ
куклё́вый  кукльốвыῐ
кукóвка кукốўка
кукóвчій  кукốўчіῐ
кýколь  кýкôль
кулё́вый  кульốвыῐ
кулёвніцё́вый  кульôўніцьốвыῐ
кулёвнíця  кульôўнíцьа
кулёмéт  кульôмéт
кýля  кýльа
кумíвскый кумíўскыῐ

кумулатíвность  кумулатíўнôсь(ть)
кунíця кунíцьа
кýнїй кýньіῐ
купалíще  купалíшьче/-лíшь:е
купáня  купáньа
купелё́вый купêльốвыῐ
кýпелї  кýпêльі
купельнё́вый  купêльньốвыῐ
купéльня  купếльньа
купéць  купếць 
Курд курт
кýрдель  кýрдêль
кýрдьскый кýрьцькыῐ
курз кyрс
курзíвка  курзíўка
куріóзность  курі͜ ốзнôсь(ть)
кýрія  кýрійа
курї́ня  курьíньа
кýрочка  кýрôчка
куртéнькый куртếнькыῐ
курчáти  курьчáті
куршмíд  куршмíт
кýря кýрьа
курявíця  курьавíцьа
курявíчный курьавíчныῐ
куря́чій  курьáчіῐ
курьє́р  курь͜ йéр
курьє́рьскый курь͜ йéрьскыῐ
кусáня  кусáньа
кутéць  кутếць
кýтя  кýтьа
кухáрьскый кухáрьскыῐ
кýхенька  кýхêнька
кýхеньскый  кýхêньскыῐ
кухнё́вый  кухньốвыῐ
кýхня  кýхньа
кучéря кучếрьа
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кучерявíти  кучêрьавíті
кучеряви́ти  кучêрьави́ті
кучеря́вый кучêрьáвыῐ
кýшнїр  кýшьньір
кýшнїрьскый кýшьньірьскыῐ
кýщік кýшьчік/ кýшь:ік
кущíнько кушьчíнько/ 

кушь:íнько
кущíцко  кушьчíцко/ кушь:íцко
кущóк  кушьчóк/ кушь:óк
кшефтовáня  кшêфтôвáньа
кшефтóвный кшêфтốўныῐ

Л
лабáтый лабáтыῐ
лáбка лáпка
лáбанц лáбаɳц
лабіáла лабі͜ áла 
лабіалізáція лабі͜ алізáційа 
лабіалізáчный  лабі͜ алізáчныῐ
лабіалізовáти лабі͜ алізôвáті 
лабіалізовáный  лабі͜ алізôвáныῐ 
лабіáлный  лабі͜ áлныῐ 
лабіáлность лабі͜ áлнôсь(ть)
лабíлность  лабíлнôсь(ть)
лабірíнтóвый лабірінтốвыῐ
Лабірчáнка  лабірьчáŋка
лáбірьскый  лáбірьскыῐ
лабíще лабíшь:е/-шьче
лаборáнтьскый лаборáɳьцкыῐ
лаборатóрія лаборатốрійа
лáбочка лáбôчка
лабрадóрьскый лабрадốрьскыῐ
лáбскый лáпскыῐ
лáбча лáпча
лавóвый лавốвыῐ

лавіровáти  лавірôвáті 
лáвка лáўка
лаворовíця  лавôроувíцьа   
лáвочка лáвôчка
лáвр лáўр
лаврóвый  лаўрốвыῐ 
лáвра лáўра
лавреáт  лaўре͜ áт 
лавф лаўф 
лавфóвый лаўфốвыῐ
лáвча лáўча
лагоднéнькый лагôднếнькыῐ    
лáгодность  лáгôднôсь(ть)  
лаґовáти лаґôвáті
лаґóвый  лаґốвыῐ
лаґóвник  лаґốўниек 
лaд лат 
ладанóвый ладанốвыῐ
лáдічча лáдіч:а 
лáдность лáднôсь(ть)
ладовáти ладôвáті
ладóвый ладốвыῐ 
Ладомирівчáн ладомиеріўчáн    
Ладомирівчáнка ладомиеріўчáŋка 
Ладоми́ров ладоми́рôў
Ладоми́рова ладоми́рôва
Ладомирчáн ладомиерьчáн
Ладомирчáнка ладомиерьчáŋка
лáдочка лáдôчка 
лаз лас 
лáзиво лáзиево 
лáзивко лáзиеўко
лáзити лáзиеті
лáік лá͜ ік  
лáіцькый лáῐіцькыῐ 
лайтмотíв лаῐтмоутíў
лакóмець лакốмêць
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лакоти́нка лакоти́ŋка 
лакóтность лакốтнôсь(ть) 
лактáція  лактáційа
ламáвость ламáвôсь(ть)
ламаíзм лама͜ íзм 
ламаíста лама͜ íста 
ламаістíчный лама͜ істíчныῐ
ламаншскый ламáɳьскыῐ  
ламентовáти ламêнтôвáті 
ламінатóвый ламінатốвыῐ
лáмп(к)а лáɱп(к)а
лампáда лаɱпáда   
лампáрня лаɱпáрьньа  
лампáрь лаɱпáрь
лáмпаш лáɱпаш
лампіóн  лаɱпі͜ óн
лампіонóвый лаɱпі͜ онốвыῐ    
лáмпочка лáɱпôчка 
ланґ лаŋк 
лáнґош лáŋґош
ланґýста лаŋґýста
ландшáфт лáɳьчафт
лáнко лáŋко 
ланкóвый лаŋкốвыῐ 
ланóвка ланốўка
лановкóвый ланôўкốвыῐ
лáнц лаɳц
ланцóвый лаɳцốвыῐ
ланцóк лаɳцóк
лапáнка лапáŋка 
лапідáрность лапідáрнôсь(ть)
лáпити лáпиеті
Лапóнець лапốнêць 
Лапóнія лапốнійа 
Лапóнка лапóŋка
лапóньскый лапốньскыῐ    
ларвóвый ларвốвыῐ 

лáрвочка лáрвôчка 
ларінґáла ларіŋґáла
ларінґáлный ларіŋґáлныῐ
ларінґітíда ларіŋґітíда
ларінґолоґíчный ларіŋґôлоуґíчныῐ
ларінґолóґія ларіŋґôлốґійа  
ларінґоскóп ларіŋґоскóп
ласкáвость ласкáвôсь(ть)
ласкотї́ти ласкоутьíті
лáстівка лáстіўка 
лáстівча  лáстіўча
ластóвник ластốўниек 
ластовя́чій ластôўйáчіῐ
ласцýґ ласцýк
Латвíєць латвíйêць
латвíйскый латвíῐскыῐ 
латексóвый латêксốвыῐ 
лáти лáті   
латинізáція латиенізáційа
латинізовáти латиенізôвáті
латкóвый латкốвыῐ
латовáти латôвáті
латóвець латốвêць  
лебíтка лêбíтка
лéбка лéпка
лев лeў
левíт лêвíт
левíця  лêвíцьа
лéвкати лéўкаті
левкемíчный лêўкêмíчныῐ 
левкéмія лêўкếмійа 
левкоплáст лêўкоплáст
левкопластóвый лêўкоплáстốвыῐ
левкоцíт лêўкоуцíт 
левкоцітóвый лêўкôцітốвыῐ
Левóча лêвốча 
Левочáн лêвôчáн
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Левочáнка лêвôчáŋка
левóчскый лêвốцькыῐ
лéвча лếўча  
левчóвый лêўчốвыῐ
левя́чій лêўйáчіῐ
легíцкый лêгíцкыῐ 
легкы́й лeхкы́ῐ 
лéгкость лéхкôсь(ть)
легкó лехкó
легкоатлéт лехко͜  атлéт 
легкоатлетíчный лехко͜  атлêтíчныῐ
легковáжный лêхкôвáжныῐ 
легковáжность лêхкôвáжнôсь(ть)
легковíрный лêхкоувíрныῐ 
легковíрность лêхкоувíрнôсь(ть)
легкодýмный лêхкоудýмныῐ 
легкодýмность лêхкоудýмнôсь(ть)
легóнькый лêгốнькыῐ 
легшáти  лехшáті
лéгше  лéхше 
лéгшый лéхшыῐ
леґалізовáти леґалізôвáті 
леґáтство леґáцтво
леґáтьскый леґáцькыῐ
лéґінь лếґінь
леґіонáрь лêґі͜ oнáрь
леґіонáрьскый лêґі͜ oнáрьскыῐ 
леґіслатíвный лêґіслатíўныῐ
леґітімáція лêґітімáційа
леґітімáчный лêґітімáчныῐ
леґітімізовáти лêґітімізôвáті
леґітімíта лêґітімíта
леґітíмный лêґітíмныῐ  
леґітíмность лêґітíмнôсь(ть)
леґітімовáти лêґітімôвáті
лéґія лếґійа
леґнáвскый леґнáўскыῐ 

Леґнавчáн леґнаўчáн
Леґнавчáнка леґнаўчáŋка
леґовáти лêґôвáті 
лед лет
ледви́нка ледви́ŋка 
ледвинóвый ледвиенốвыῐ
леднíчка лêднíчка 
ледóвець лêдốвêць 
ледóвый   лêдốвыῐ
ледóвка лêдốўка
ледóвня лêдốўньа
ледя́ник лêдьáниек
ледяны́й лêдьаны́ῐ
лéжанка лéжаŋка
лексікáлный лêксікáлныῐ
лексіколóґ лêксіколóк
лексіколоґíчный лêксікôлоуґíчныῐ  
лексіколóґія  лêксікôлốґійа
лексіконóвый лêксікôнốвыῐ
лексíчный лêксíчныῐ 
лекторовáти лêктôрôвáті
леліё́вый лêлійốвыῐ
лелíя лêлíйа 
Ленáртів ленáртіў
ленартíвскый ленартíўскыῐ
Ленартівчáн ленартіўчáн
Ленартівчáнка ленартіўчáŋка
ленґóрка леŋґóрка
ленїнíзм лêньінíзм
лéнїньскый лếньіньскыῐ
лéнча лêɳьча 
ленчóвый  лêɳьчốвыῐ
леняны́й лêньаны́ῐ
леопáрд ле͜ опáрт
леопардя́чій ле͜ опарьдьáчіῐ
лепéнка лепéŋка
лепенкóвый лêпêŋкốвыῐ 
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лепкóвый лêпкốвыῐ 
лепчіцё́вый лêпчіцьốвыῐ
лепчíця лêпчíцьа 
лепчíчный лêпчíчныῐ
лесть лêсьть
летадлóвый летадлốвыῐ
летакóвый летакốвыῐ 
летéнка летéŋка
летї́ско лêтьíско
летїскóвый лêтьíскốвыῐ
летї́ти лêтьíті
летовáти лêтôвáті
летовáчка лêтôвáчка 
летýшка лêтýшка
лецітíн лêцітíн 
лецітінóвый лêцітінốвыῐ
лéчка лéчка
лечкóвый лêчкốвыῐ
лéчо лéчо 
лешенáрь лêшêнáрь
лешенáрьскый лêшêнáрьскыῐ
лешíня лêшьíньа
лếвник льốўниек
лếля льốльа
лếмпіще льóɱпішь:е/-шьче
лжетеóрія лжêтê͜ ốрійа 
лжехрістіáньскый лжêхрістіῐáньскыῐ 
лжи́вость лжи́вôсь(ть)
ліáна лі͜ áна 
ліанóвый лі͜ анốвыῐ
Лібанончáн лібанôɳьчáн
Лібанончáнка  лібанôɳьчáŋка
лібанóньскый лібанốньскыῐ 
ліберáлность ліберáлнôсь(ть)
лібрóвый лібрốвыῐ
Ліверпýл  лівêрпýл
Ліверпулчáн  лівêрпульчáн

Ліверпулчáнка лівêрпульчáŋка
ліверпýльскый лівêрпýльскый
лівреёвáный ліwрêйôвáныῐ 
ліврéйный ліwрếῐныῐ  
ліврéя ліwрếйа
ліґóвый ліґốвыῐ
ліґнітóвый ліґнітốвыῐ
лíдерьскый лíдêрьскыῐ
ліжáрня ліжáрьньа
ліжовáня ліжôвáньа
ліжовáти ся ліжôвáті͜  сьа
ліжовáчка ліжôвáчка
ліквідовáти ліквідôвáті
лікерóвый лікêрốвыῐ 
ліковáня  лікôвáньа
ліліпутáнка ліліпутáŋка 
лімбóвый лiɱбốвыῐ
ліметкóвый лімêткốвыῐ 
лімітовáти лімітôвáті
лімонадóвый лімонадốвыῐ
лінійкóвый лініῐкốвыῐ
лінійковáти лініῐкôвáті 
лініё́вый  лінійốвыῐ
лíнка лíŋка
лінкóвый ліŋкốвыῐ
лінóвый лінốвыῐ
ліпосýкція  ліпоусýкційа
ліпосýкчный ліпоусýкчныῐ
Лíптов лíптôў 
ліптóвскый ліптốўскыῐ
Ліптовчáн ліптôўчáн
Ліптовчáнка ліптôўчáŋка
лірíчность лірíчнôсь(ть)
Лісабончáн лісабôɳьчáн
Лісабончáнка лісабôɳьчáнŋка
лісабóньскый лісабốньскыῐ
лісовáти  лісôвáті
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лісóвня  лісốўньа
літóвскый літốўскыῐ
Літовчáн літôўчáн
Літовчáнка літôўчáŋка
літератýрность  літератýрнôсь(ть)
лiтіё́вый літійốвыῐ
літýрґія літýрґійа
ліфровáти ліфрôвáті
ліцеíста ліцêῐíста
ліцітовáти ліцітôвáті
Лї́вів льíвіў 
лї́вівскый льíвіўскыῐ 
Лївівчáн льівіўчáн
Лївівчáнка льівіўчáŋка
лївобóчный льівôбốчныῐ
лївоорьєнтовáный льівô͜ ôрь͜ йêнтôвá-
   ныῐ 
лї́зти льíсті 
лїкáрня  льікáрьньа
лїни́вость  льіни́вôсь(ть)
лїни́ти ся  льіни́ті͜ сьа 
лїновáти ся льінôвáті͜  сьа 
лї́плїня  льíпльіньа
лїпя́чій і лїпля́чій  льіпйáчіῐ і льіпльáчіῐ
лїскóвый льіскốвыῐ
лїсозáвод  льісозáвот
лїсокомбінáт льісôкôɱбінáт
лїсокултýра льісôкултýра
лїсоматеріáл льісоматêріῐáл 
лїсорýб льісоурýп
лїсосклáд льісосклáт
лїсосплáв льісосплáў
лїсосплáвный льісосплáўныῐ
лїсотýндра льісоутýндра
лїтовáти льітôвáті
лїтокрýг льітоукрýх 
лїтопи́сець льітопи́сêць

лїточіслї́ня льітôчісьльíньа 
лїтрáж  літрáш
лїтрóвый літрốвыῐ
лїтрóвка літрốўка
лїчбá льіǯбá
лїчíня  льічíньа 
лїчíтель льічíтêль
лїщíна  льішь:íна/-шьчíна
Липничáн лиепниечáн
Липничáнка лиепниечáŋка
листóвка лиестốўка
литманíвскый лиетманíўскыῐ
Литманівчáн лиетманіўчáн
Литманівчáнка  лиетманіўчáŋка
Литманóва  лиетманốва
литóвскый лиетốўскыῐ
Литовчáн лиетôўчáн
Литовчáнка лиетôўчáŋка
лишáй лиешáῐ
лишáйник  лиешáῐниек
лишайникóвый лиешáῐниекốвыῐ
ли́ща ли́шьча
лыґ  лык
лыкóвець лыкốвêць  
лыкої́д лыкоуйíт 
лыпи́нка лыпи́ŋка
лыси́нка  лыси́ŋка
лысть лысь(ть)
лыстё́вый лысьтьốвыῐ
лля́ти ль:áті 
лобзовáти лôбзôвáті 
лов лôў  
лóвґати лốўґаті
ловґовáти лôўґôвáті
ловéць лôвếць
ловéцькый лôвếцькыῐ
ловíще лоувíшь:е/-шьче
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лови́ско лôви́ско
лови́ти лôви́ті
лóвлїня лốўльіньа
лóвранок лốўранок
лóврант лốўрант
лоґ  лок
лóґіка лốґіка 
лоґíчный лоуґíчныῐ
лоґíчность лоуґíчнôсь(ть)
лоґопéд лоґопéт
лоґопéдія лôґôпếдійа 
лоґопéдка лоґопéтка
лодё́вый лôдьốвыῐ
лóджія лốǯійа
лодь лôть
лóдьный лốдьныῐ 
лóдьство лốцьтво 
лóдька лốтька
лож  лош
лóжка лóшка
лóжча лốшь:а/-шьча
лозóвый лôзốвыῐ
лой   лôῐ 
лоё́вый лôйốвыῐ
локалізовáти  локалізôвáті
локалпатріóт локалпатрі͜ óт
локалпатріотíзм  локалпатрі͜ оутíзм 
локалпатріотíчный локалпатрі͜ оутíчныῐ
локатíв локатíў 
локáчный локáчныῐ 
локомотíва лôкôмоутíва
лóкоть лốкôть
ломóвый лôмốвыῐ
Ломня́н лôмньáн
Ломня́нка лôмньáŋка
ломня́ньскый лôмньáньскыῐ
Лондончáн лôндôɳьчáн

Лондончáнка лôндôɳьчáŋка
лóндоньскый лốндôньскыῐ
лонóвый  лôнốвыῐ
лопат(к)ови́тый  лопат(к)ôви́тыῐ
лопат(к)óвый лопат(к)ốвыῐ
лопотї́ня лôпоутьíньа
лопотї́ти лôпоутьíті 
лоптóвый лôптốвыῐ
лóптя  лốптьа
лопýх лоупýх
лопухóвый лôпухốвыῐ
лопушóк лôпушóк
лорд лорт
лордóвскый лôрдốўскыῐ
лóрдство лóрцтво
лосíця лоусíцьа
лóсїй  лốсьіῐ
лосóвый лôсốвыῐ
лоскотї́ти лôскоутьíті
лосовáня лôсôвáньа
лосовáти лôсôвáті
лóсосїй  лốсôсьіῐ
лососóвый лôсôсốвыῐ
лотеріё́вый лôтêрійốвыῐ
лотéрія  лôтếрійа
лотрóвскый лôтрốўскыῐ
лохмóтя лôхмốтьа
лоя́лность лойáлнôсь(ть)
лсти́тель лсти́тêль
луг лух
луговáти  лугôвáті
лугóвый лугốвыῐ
лукáвець лукáвêць
лукáвость  лукáвôсь(ть)
Лýків лýкіў 
лýківскый лýкíўскыῐ
Луківчáн лукіўчáн
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Луківчáнка лукіўчáŋка
Луксембýрґ луксêɱбýрк
Луксембурчáн луксêɱбурьчáн
Луксембурчáнка луксêɱбурьчáŋка
луксембýрьскый луксêɱбýрьскыῐ
лукратíвный лукратíўныῐ  
лумінісцéнція лумінісцéɳційа
лумінісцéнчный лумінісцếɳьчныῐ
лумповáти луɱпôвáті
лунóвый лунốвыῐ
лупíнка лупíŋка
Лýпків лýпкіў
лýпківскый лýпкіўскыῐ
лустровáти лустрôвáті
лустрóвый лустрốвыῐ
лутерáнка  лутерáŋка
лучíнка лучíŋка
лучови́тый лучôви́тыῐ
лучовыпущáня лучôвыпушь:áньа/
   -шьчáньа
лущáк  лушь:áк/-шьчáк 
лущакóвый лушь:акốвыῐ/
   -шьчакốвыῐ
лущíлник лушь:íлниек/
   -шьчíлниек
лущíня лушь:íньа/-шьчíньа
лýщіти  лýшь:іті/-шьчіті
лущéный лушь:éныῐ/-шьчéныῐ
лцд-дісплéй  елцедé-дісплéῐ
любéзность льубéзнôсь(ть) 
люби́мець  льуби́мêць
люби́тель льуби́тêль
Лю́бка льýпка
Любля́нець льубльáнêць
Любля́нка льубльáŋка
любля́ньскый льубльáньскыῐ
любóв льубốў 

любовáный льубôвáныῐ
любóвник  льубốўниек
любóвный льубốўныῐ 
Любóвня льубốўньа
Любовня́н льубôўньáн
Любовня́нка льубôўньáŋка
любовня́ньскый льубôўньáньскыῐ
любозвýчный льубоузвýчныῐ 
любозвýчность льубоузвýчнôсь(ть)
любовóльный льубôвốльныῐ 
любовóльность  льубôвốльнôсь(ть)
Любомíр  льубоумíр
любóстный льубóсныῐ 
лю́бость льýбôсь(ть)
Любóхня льубốхньа 
Любохня́н льубôхньáн
Любохня́нка льубôхньáŋка
любохня́ньскый льубôхньáньскыῐ
Лю́бчин льýпчиен
люд льут
лю́діє   льýдійе
людкóве льуткốве
лю́дность льýднôсь(ть) 
людої́д   льудоуйíт
людої́дство  льудоуйíцтво
людої́дьскый льудоуйíцькыῐ
людомíл льудоумíл 
людомíлство льудоумíлство
людомíльскый льудоумíльскыῐ 
людомíлный  льудоумíлныῐ
людомíлность льудоумíлнôсь(ть)
людьскы́й льуцькы́ῐ
лю́дьскость льýцькôсь(ть)
Лютинчáн льутиеɳьчáн
Лютинчáнка льутиеɳьчáŋка
люфтóвый льуфтốвыῐ
люфтовáти льуфтôвáті
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лядковáти льаткôвáті
лядкóвый льаткốвыῐ
ляпотáчка льапoтáчка
Львів львiў
львíвскый львíўскыῐ
Львівя́н львіўйáн
Львівя́нка львіўйáŋка

М
магаґонóвый магаґôнốвыῐ 
маґ  мак
маґíстéрьскый маґíстếрьскыῐ
маґнáтство маґнáцтво
маґнáтьскый маґнáцькыῐ
маґнéзій  маґнếзіῐ
маґнезіё́вый маґнêзійốвыῐ
маґнезíт  маґнêзíт
маґнезітóвый маґнêзітốвыῐ
маґнетíчный маґнêтíчныῐ
маґнетóвый маґнêтốвыῐ
маґнетізáція  маґнêтізáційа
маґнетізáчный маґнêтізáчныῐ
маґнетíзм маґнêтíзм
маґнетíчный  маґнêтíчныῐ
маґнетíчность  маґнêтíчнôсь(ть)
маґнетізовáти маґнêтізôвáті
маґнетоскопíчный маґнêтôскоупíчныῐ
маґнетофонóвый маґнêтôфôнốвыῐ
маґніфіцéнція маґніфіцếɳційа
маґнóлія маґнốлійа
мадéйра мадếῐра
мадейрóвый мадêῐрốвыῐ
Мáдрід  мáдріт
Мадрідчáн мадріч:áн
Мадрідчáнка мадріч:áŋка
мáдрідьскый  мáдріцькыῐ

маестóзо ма͜  естóзо 
маéстро  ма͜  éстро 
має́тность майéтнôсь(ть)
маєткóвый майêткốвыῐ
маєтковопрáвный майêткôвопрáўныῐ
маё́вый майốвыῐ 
маё́вка майốўка 
маёлікóвый майôлікốвыῐ
маёнезóвый майôнêзốвыῐ
маёрáнка майорáŋка
маёрізáція  майôрізáційа
маёрізовáти  майôрізôвáті
маёрíта  майоурíта
мазуркóвый мазуркốвыῐ
мазутóвый мазутốвыῐ
маїрчáн майірьчáн 
маїрчáнка майірьчáŋка
маї́тель  майíтêль
маї́тельскый майíтêльскыῐ
майданóвый маῐданốвыῐ
мáйзель  мáῐзêль
майстéрьскый маῐстếрьскыῐ
майстрóва  маῐстрốва
майстровáти маῐстрôвáті 
майстрóвня маῐстрốўньа  
майстрóвства маῐстрốўства 
макóвый макốвыῐ 
макадамóвый макадамốвыῐ
макаронóвый макарôнốвыῐ
Македóнія  макêдốнійа 
Македóнець макêдốнêць 
Македóнка македóŋка
македóньскый макêдốньскыῐ
макетóвый макêтốвыῐ 
макíвскый макíўскыῐ
Макíвцї макíўцьі
Маківчáн макіўчáн
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Маківчáнка макіўчáŋка
маклéрьскый маклếрьскыῐ
маковíцькый макоувíцькыῐ 
маковíчка макоувíчка
маковни́к макôўни́к 
 і маковяни́к  і макôўйани́к   
макроекономíчный макрô͜ êкôноумíчныῐ 
макроеконóмія макрô͜ êкôнốмійа
макроклíмат макроуклíмат
макромолекýла макрôмôлêкýла 
макромолекулáрный макрôмôлêкулáрныῐ 
макромолекулóвый  макрôмôлêкулốвыῐ
макрораё́н макрорайóн
макрораё́нный макрорайóн:ыῐ
макрорельє́ф  макрôрêль͜  йéф
макроскопíчный макрôскоупíчныῐ
макроштруктýра макрôштруктýра
малаґóвый малаґốвыῐ
малайзíйскый малаῐзíῐскыῐ 
Малайзійчáн малаῐзіῐчáн 
 і Малайзíєць  і малаῐзíйêць
Малазійчáнка малаῐзіῐчáŋка 
 і Малазíйка   і малаῐзíῐка
Малá Пóляна малá͜ пốльана
маларіё́вый маларійốвыῐ
маларíйный маларíῐныῐ
малахітóвый малахітốвыῐ
малéй малếῐ
малéнькый малếнькыῐ
мáленько мáлêнько 
малёвáнка  мальôвáŋка
малёванкóвый мальôваŋкốвыῐ
малёвáня мальôвáньа
малёвáти мальôвáті
малёвáтко мальôвáтко
малíйскый маліῐскыῐ
Малійчáнка маліῐчáŋка

мали́нка  мали́ŋка
малинóвый малиенốвыῐ
малинíча малиенíча 
 і мали́ня  і мали́ньа 
 і малиня́к  і малиеньáк
малинóвка  малиенốўка
малиновкóвый малиенôўкốвыῐ
малинóвча малиенốўча 
Малы́й Бýковець малы́ῐ͜ бýкôвêць
Малы́й Сýлин малы́ῐ͜ сýлиен
малоавторíтный мало͜ аўтоурíтныῐ
малоавторíтность мало͜ аўтоурíтнôсь(ть)
малоактíвный мало͜ актíўныῐ
малоактíвность мало͜ актíўнôсь(ть)
малобукíвскый малôбукíўскыῐ
Малобуківчáн малôбукіўчáн
Малобуківчáнка малôбукіўчáŋка
малобуржоáзія малôбуржо͜ áзійа 
малобуржоáзный малôбуржо͜  áзныῐ
маловáжный малôвáжныῐ
маловáжность малôвáжнôсь(ть)
маловгóдный малоwгóдныῐ 
маловгóдность малоwгóднôсь(ть)
маловíрный малоувíрныῐ
маловíрность  малоувíрнôсь(ть)
маловы́годный малôвы́годныῐ
маловы́годность малôвы́гôднôсь(ть)
маловы́разный малôвы́разныῐ 
маловы́разность  малôвы́разнôсь(ть) 
маловы́робный малôвы́робныῐ 
малоґрамóтный малоґрамóтныῐ
малоґрамóтность малоґрамóтнôсь(ть)
малодостýпный малôдоустýпныῐ
малодостýпность малôдоустýпнôсь(ть)
малодýшный  малоудýшныῐ
малодýшность малоудýшнôсь(ть)
малозаселéность малозаселéнôсь(ть)
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малознáчность малознáчнôсь(ть)
малозрозумíлый малôзрôзумíлыῐ 
малозрозумíлость малôзрôзумíлôсь(ть)
малокалібрóвый малокалібрốвыῐ 
малокалібрóвка  малокалібрốўка 
малокваліфіковáный малокваліфікôвáныῐ  
малокваліфіковá- малокваліфікôвá-
 ность  нôсь(ть)
малокомпетéнтный малокоɱпетéнтныῐ
малокомпетéнтность малокоɱпетéнт-
   нôсь(ть)
малокултýрный малôкултýрныῐ
малокултýрность малôкултýрнôсь(ть)
малолї́тнёсть малоульíтьньôсь(ть) 
малолї́тнїй малоульíтьньіῐ
малолїтрáжный малôльітрáжныῐ
малолю́дный малоульýдныῐ
малолю́дность  малоульýднôсь(ть)
маломає́тный маломайéтныῐ
маломає́тность маломайéтнôсь(ть)
маломíсто малоумíсто 
маломíстьскый малоумíсь:кыῐ
маломіщáн малôмішь:áн/-шьчáн
маломіщáнка малôмішь:áŋка/
   -шьчáŋка
малоосвíченый малô͜ оусвíченыῐ
малоосвíченость малô͜ оусвíчêнôсь(ть) 
малоплóдность малоплóднôсь(ть)
Малополянчáн малôпôльаɳьчáн
Малополянчáнка малôпôльаɳьчáŋка
малополя́ньскый малôпôльáньскыῐ
малопристýпный  малоприестýпныῐ
малопристýпность  малоприестýпнôсь(ть)
малопродуктíвный малôпрôдуктíўныῐ 
малопродуктíвность малôпрôдуктíўнôсь(ть)
малорентабíлность малорентабíлнôсь(ть)
малорозви́нутый малôрôзви́нутыῐ  

малорозви́нутость малôрôзви́нутôсь(ть) 
малорýськый малоурýськыῐ
малосеріё́вый малôсêрійốвыῐ
малосеріё́вость малôсêрійốвôсь(ть)
мáлость мáлôсь(ть)
Малосулинчáн малôсулиеньчáн
Малосулинчáнка малôсулиеньчáŋка
малосýлиньскый малôсýлиеньскыῐ
малотірáжный малôтірáжныῐ
малоуспíшный малô͜ успíшныῐ
малтóвый малтốвыῐ 
Малтя́н  мальтьáн
Малтя́нка мальтьáŋка
малюнкóвый мальуŋкốвыῐ
мáлтьскый мáльць:кыῐ 
мáмити мáмиеті 
манажéрьскый  манажếрьскыῐ
манажовáти манажôвáті
мáнґан мáŋґан
манґанóвый маŋґанốвыῐ
мáнґель мáŋґêль
манґлёвáти мáŋґльôвáті 
манґлё́вня маŋґльốўньа
мáнґо мáŋґо
манґóвник мáŋґốўниек 
манґовникóвый маŋґôўниекốвыῐ
мандарíнка мандарíŋка 
мандарінкóвый мандаріŋкốвыῐ 
мандатóвый мандатốвыῐ 
мáндель мáндêль
мандлё́вый  маньдьльốвыῐ
мáндлик мáндлиек
мáндликóвый мандлиекốвыῐ 
мандлё́вник маньдьльốўниек 
мандлёвникóвый маньдьльôўниекốвыῐ
мандолинóвый мандолиенốвыῐ 
мандоли́нка  мандоли́ŋка 
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мандолинкóвый мандолиеŋкốвыῐ
манéбрї манếбрьі
маневрóвый манếўрốвыῐ
маневровáти манêўрôвáті
манекíнка манêкíŋка
манжéльскый маɳжếльскыῐ
манжéтóвый маɳжêтốвыῐ
манзáрдка маɳзá(р)тка 
манзaрдкóвый маɳзa(р)ткốвыῐ
манікéрьскый манікếрьскыῐ
манікурóвый манікурốвыῐ
манíловщіна манíлôўшь:іна/
   -шьчіна 
маніóк мані͜ óк 
маніпулáторьскый маніпулáтôрьскыῐ
маніпуловáти маніпулôвáті
маніфестовáти маніфêстôвáті
манїрóвый маньірốвыῐ
мáнко мáŋко
манометрíчный манôмêтрíчныῐ
мáнтель мáнтêль
мантлё́вый маньтьльốвыῐ
мантінéлóвый мантінêлốвыῐ
мантінелíзм мантінêлíзм
мантя́рь маньтьáрь
мануáл ману͜  áл
мануáлный ману͜  áлныῐ
мануфактýрный мануфактýрныῐ
манюшкóвый маньушкốвыῐ
маоíзм ма͜  оуῐíзм
маоíста  ма͜  оуῐíста
маоíстьскый ма͜  оуῐíсь:кыῐ
маповáти мапôвáті
мараморошáнка мараморошáŋка 
мараморóшскый марамôрốськыῐ
маратóньскый маратốньскыῐ
маратóнець маратốнêць 

маратóнка маратóŋка
маргулё́вый маргульốвыῐ  
маргулёвíця маргульоувíцьа
марґарінóвый марґарінốвыῐ
Марґецанчáн марґецаɳьчáн 
Марґецанчáнка марґецаɳьчáŋка
марґецáньскый марґецаньскыῐ
марінґóтка маріŋґóтка
маріновáный марінôвáныῐ
маріновáти марінôвáті
маріонéт(к)а марі͜ онéт(к)а 
маріонет(к)óвый марі͜ ôнêт(к)ốвыῐ 
марія́ньскый марійáньскыῐ 
марія́ш марійáш
маріяшóвый марійашốвыῐ
мáрити мáриеті                  
маркетíнґ маркêтíŋк
маркетінґóвый маркêтіŋґốвыῐ
маркíзьскый маркíсь:кыῐ 
мармеладóвый мармеладốвыῐ
марнї́ти марьньíті
марни́вость марни́вôсь(ть)
марнодýмный марноудýмныῐ
марнодýмность марноудýмнôсь(ть)
марномысéлность марномысéлнôсь(ть)
мáрность мáрнôсь(ть)
марнотрáтность марнотрáтнôсь(ть)
мáрод мáрот
марóдка марóтка
мародовáти марôдôвáті
марóцькый  марốцькыῐ
Марочáн марôчáн 
Марочáнка марôчáŋка
марсáнка марсáŋка 
 і мартя́нка  і марьтьáŋка
марсельє́за марсêль͜  йéза
марсóвый марсốвыῐ
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Мартінчáн мартіɳьчáн
Мартінчáнка мартіɳьчáŋка
мартíньскый мартíньскыῐ
марціпáнóвый марціпáнốвыῐ
марцóвый марцốвыῐ 
масáж масáш 
масажóвый масажốвыῐ 
масакровáти масакрôвáті
масакрóвый масакрôвыῐ
мáселнічка мáсêлнічка
масéрьскый масếрьскыῐ
масíв масíў
масíвный масíўныῐ
масíвность масíўнôсь(ть)
масіровáти масірôвáті
маскéрьскый маскếрьскыῐ
масковáти маскôвáті
маслóвый маслốвыῐ
маслóвка маслốўка 
масмедіáлный мазмêдіῐáлныῐ
масмéдійный мазмếдіῐныῐ 
масóвый  масốвыῐ
масóвость  масốвôсь(ть) 
масохíзм  масоухíзм
масохíста  масоухíста
масохістíчный  масôхістíчныῐ
масть мась(ть)
матеріáл матêрі͜ áл
матеріалізáція матêрі͜ алізáційа
матеріалізáчный матêрі͜ алізáчныῐ 
матеріалíзм  матêрі͜ алíзм 
матеріалізовáти матêрі͜ алізôвáті 
матеріалíста матêрі͜ алíста 
матеріалістíчный матêрі͜ алістíчныῐ 
матеріáлный  матêрі͜ áлныῐ 
матеріáлность матêрі͜ áлнôсь(ть) 
матеріалóвый  матêрі͜ алốвыῐ

матéрія матếрійа 
матерніцё́вый матêрніцьốвыῐ
матернíця  матêрнíцьа
матéрьскый матếрьскыῐ 
матéрьскость матếрьскôсь(ть) 
матíвскый матíўскыῐ
Матíвцї матíўцьі
Матівчáн матіўчáн
Матівчáнка матіўчáŋка
мáти мáті
мáти ся мáті͜  сьа 
матысíвскый матысíўскыῐ
Матысівчáн матысіўчáн
Матысівчáнка матысіўчáŋка
Матысóва матысốва
мáтность мáтнôсь(ть)
матовáти матôвáті
мáточка мáтôчка
матрáц мадрáц
матрацóвый мадрацốвыῐ 
матріархáлный матрі͜ архáлныῐ 
матріархáт матрі͜ архáт
матріцё́вый матріцьốвыῐ
матрикáрьскый матриекáрьскыῐ
матрóньскый матрốньскыῐ 
матурáнтьскый матурáɳьцкыῐ
матуровáти матурôвáті
матя́шскый  матьáськыῐ
Матящáн матьашь:áн/-шьчáн
Матящáнка матяшь:áŋка/
   -шьчáŋка
махлёвáти махльôвáті
махровáти махрôвáті
мачáнка мачáŋка
мачанкóвый мачаŋкốвыῐ
мáчошскый мáчôськыῐ
машінéрія машінếрійа
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машіровáти машірôвáті
машы́нка машы́ŋка
машынкóвый  машыŋкốвыῐ
машынґверóвый машыŋґвêрốвыῐ
машталнё́вый маштальньốвыῐ 
маштáлня маштáльньа
мащíня машь:íньа/-шьчíньа
маюскулóвый майускулốвыῐ     
маякóвый майакốвыῐ 
маялесóвый майалêсốвыῐ
меáндер ме͜  áндер 
меандрóвый ме͜  aндрốвыῐ
меґаватóвый меґаватốвыῐ 
меґагерцóвый меґагêрцốвыῐ 
меґаломáнка  меґаломáŋка
мед мет
медóвый мêдốвыῐ 
медайлéрьскый медаῐлếрьскыῐ 
медайлóвый медаῐлốвыῐ
медайлонóвый медаῐлôнốвыῐ
Медведжáн мêдвêǯáн
Медведжáнка мêдвêǯáŋка
Медвéдже мêдвếǯе 
медвéджій мêдвếǯіῐ
медвéджскый мêдвếць:кыῐ
медведíця мêдвêдíцьа 
медведя́чій мêдвêдьáчіῐ
медвíдь мêдвíть 
мéджа мếǯа
мéджі  мếǯі
меджібрíдьскый  мếǯібрíцькыῐ
Меджібрóдя мếǯібрốдьа
Меджібродя́н мếǯібрôдьáн
Меджібродя́нка мếǯібрôдьáŋка
меджівлáдный мêǯіwлáдныῐ
меджівойнóвый мêǯівôῐнốвыῐ
меджіíншым  мêǯі͜  íɳшым 

меджіконтінентáл- мêǯікôнтінентáлныῐ
 ный  
Меджілáбірцї  мêǯілáбірьцьі
меджілáбірьскый мêǯілáбірьскыῐ 
меджілю́дьскый мêǯільýць:кыῐ 
меджінарóдный  мêǯінарóдныῐ
меджіпланéтный мêǯіпланéтныῐ
меджіштáтный мêǯіштáтныῐ
меджіты́м  мêǯіты́м
меджічасóм  мêǯічасóм
медікамéнт  мêдікамéнт
медікамéнтный мêдікамéнтныῐ
медікаментóзный мêдікаментóзныῐ
медітáція мêдітáційа
медітáчный мêдітáчныῐ
медітовáти мêдітôвáті
мéдіум мếді͜ ум
медíчный  мêдíчныῐ
медици́ньскый медиеци́ньскыῐ
медникóвый медниекốвыῐ
медовíця мêдоувíцьа
медовни́к мêдôўни́к
медовникáрьскый мêдôўниекáрьскыῐ
медовникóвый мêдôўниекốвыῐ
медовожóвтый мêдôвôжốўтыῐ 
медоточíвый мêдôтоучíвыῐ
медýза мêдýза 
мейкапóвый мêῐкапốвыῐ 
мексíцькый  мêксíцькыῐ
Мексічáн  мêксічáн
Мексічáнка мêксічáŋка
меланхóлік мелаnхốлік   
меланхóлічка мелаnхốлічка 
меланхолíчный мелаnхоулíчныῐ
меланхолíчность мелаnхоулíчнôсь(ть)
меланхóлія  мелаnхốлійа
меласóвый меласốвыῐ 
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мелдовáти  мêлдôвáті
меліорáція мêлі͜ орáційа 
меліорáчный мêлі͜ орáчныῐ 
меліоровáти мêлі͜ ôрôвáті
меліровáти мêлірôвáті
мéлнічка мếлнічка
мелни́цькый мêлнíцькыῐ
мелодíйный мêлоудíῐныῐ
мелóдіка мêлốдіка
мелодíчный мêлоудíчныῐ
мелодíчность мêлоудíчнôсь(ть)
мелóдія  мêлốдійа
мелодраматíчность мелодраматíчнôсь(ть) 
мембранóвый меɱбранốвыῐ 
 і мембрáнный  і меɱбрáн:ыῐ
меморіáл мêмôріῐáл
меморіáлный мêмôріῐáлныῐ
меморовáти мêмôрôвáті
менíскус мêнíскус
менинóвый мениенốвыῐ
мéнза мéɳза
меновáтель мêнôвáтêль 
меновáти мêнôвáті
менóвець мêнốвêць 
менóвка мêнốўка 
меновкы́ня мêнôўкы́ньа
ментáлность ментáлнôсь(ть)
ментовáти мêнтôвáті
ментолóвый мêнтôлốвыῐ 
мéнторьскый мéнтôрьскыῐ
менторовáти мêнтôрôвáті
менуéт мêну͜ éт
менчéстер мêɳьчéстер 
менчестрóвый мêɳьчêстрốвыῐ 
меншáти меɳшáті
меншынóвый меɳшынốвыῐ
меншы́тель меɳшы́тêль

мéншость меɳшôсь(ть)
менштруáція мêɳштру͜  áційа
менштруáчный мêɳштру͜  áчныῐ
меню́  мêньý
м(е)рéжка  м(е)рéшка
м(е)режковáный м(ê)рêшкôвáныῐ
м(е)режкóвый м(ê)рêшкốвыῐ
мерендя́рька мêрêньдьáрька
мерзéность мерзéнôсь(ть)
мéрзити мéрзиеті
мéрзкый мéрскыῐ
мéрзкость мéрскôсь(ть)
мерідiáн мêріді͜ áн
мерідіaнный мêріді͜ áн:ыῐ 
 і мерідіaнóвый  і мêріді͜ áнốвыῐ
мерітóрный мêрітóрныῐ
мери́ндзяти мери́ɳьʒьаті
мери́ндя мери́ньдьа
меркантелíзм  меркантêлíзм
меркантелíста меркантêлíста
меркантелíстьскый  меркантêлíсь:кыῐ
мертвéчіна мêртвếчіна
мертвíти мêртвíті
мертви́ти мêртви́ті
мертвы́й мêртвы́ῐ
мéртвость мéртвôсь(ть)
мертвонарóдженый мертвонарốǯеныῐ
меря́вый  мêрьáвыῐ 
меря́вость мêрьáвôсь(ть)
мéрьва мếрьва
мéрькнути мếрькнуті
мерьковáти мêрькôвáті
Месíя мêсíйа
метаболíзм метабоулíзм
метаболíчный метабоулíчныῐ
металóвый  металốвыῐ
металізовáти металізôвáті
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металýрґ металýрк 
метанóвый метанốвыῐ 
метафорíчный метафоурíчныῐ
метафорíчность метафоурíчнôсь(ть)
метелíця мêтêлíцьа
метеорíчный мêтê͜ оурíчныῐ
метеорíт мêтê͜ оурíт
метеорíтный  мêтê͜ оурíтныῐ
метеоролóґ мете͜ оролóк
метеоролóґічка мếтế͜ ôрôлốґічка
метеоролоґíчный мêтê͜ ôрôлоуґíчныῐ
метеоролóґія мêтê͜ ôрôлốґійа
метеосензітíвный мêтê͜ ôсêнзітíўныῐ 
метеосензітíвность мêтê͜ ôсêнзітíўнôсь(ть)
метілóвый мêтілốвыῐ
метілалкогóл  мêтілалкогóл  
метілалкогóлный мêтілалкогóлныῐ
метілалкогóлóвый мêтілалкôгôлốвыῐ 
методíста мêтоудíста
методíстка мêтоудíстка
методíчный  мêтоудíчныῐ
методíчность мêтоудíчнôсь(ть)
методолóґ  методолóк
методолóґічка мêтôдôлốґічка
методолоґíчный  мêтôдôлоуґíчныῐ
методолóґія  мêтôдôлốґійа
метонімíчный мêтôнімíчныῐ
метонíмія мêтоунíмійа
метрáж  метрáш
метражóвый метражốвыῐ  
метрíчный мêтрíчныῐ
метрóвый мêтрốвыῐ
метролоґíчный мêтрôлоуґíчныῐ
метролóґія  мêтрôлốґійа
метрономíчный  мêтрôноумíчныῐ
метронóмія мêтрôнốмійа
Мефóдїй мêфốдьіῐ 

мефóдїйскый мêфốдьіῐскыῐ
механізáторьскый механізáтôрьскыῐ
механізовáти механізôвáті
механíчность механíчнôсь(ть)
меценáтьскый меценáцькыῐ 
 і меценáшськый  і меценáськыῐ
меценáтство меценáцтво 
 і меценáшство  і меценáство
меццосопранóвый мец:осопранốвыῐ
меч мêч
мечóвый  мêчốвыῐ 
мечáти мêчáті 
мéчеть і мешíта мếчêть і мêшíта
мештернíця  мêштêрнíцьа 
мещáнка мêшь:áŋка/-шьчáŋка
мздóвый мздốвыῐ
міґ мік
міґровáти міґрôвáті
мізантропíчный мізантроупíчныῐ
мізантрóпія мізантрốпійа
мізéрія мізếрійа 
мізíнець мізíнêць 
мізíнчік мізíɳьчік
міколоґíчный мікôлоуґíчныῐ
міколóґія мікôлốґійа
мікрóб мікрóп
мікробіáлный мікрôбі͜ áлныῐ 
мікробіолóґ мікрôбі͜ олóк  
мікробіолóґíчка мікрôбі͜ ôлốґічка  
мікробіолоґíчный мікрôбі͜ ôлоуґíчныῐ   
мікробіолóґія  мікрôбі͜ ôлốґійа 
мікробýс мікроубýс 
мікровáга мікрôвáга
мікроекономíчный мікрô͜ êкôноумíчныῐ  
мікроеконóмія  мікрô͜ êкôнốмійа  
мікроелектронíчный мікро͜ еклектроунíчныῐ
мікрокліматíчный мікрôкліматíчныῐ 
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мікроорґанíчный мікро͜ орґанíчныῐ
мікропроцесорóвый мікрôпрôцêсôрốвыῐ
мікроскопíчный мікрôскоупíчныῐ
мікрофíлм мікроуфíлм
мікрофонíчный мікрôфоунíчныῐ
мікрофонóвый мікрôфôнốвыῐ
міксовáти міксôвáті
Міланчáн  мілаɳьчáн
Міланчáнка мілаɳьчáŋка
мілéніёвый мілếнійôвыῐ
мілéнькый мілếнькыῐ
міліамперóвый мілі͜ аɱпêрốвыῐ
міліáрда мілі͜ áрда  
міліардóвый мілі͜ ардốвыῐ  
міліардáрь мілі͜ ардáрь
міліґрамóвый міліґрамốвыῐ 
міліметрóвый мілімêтрốвыῐ
міліóн мілі͜ óн 
міліонáрьскый мілі͜ oнáрьскыῐ
міліонóвый мілі͜ ôнốвыῐ   
міліóнтый мілі͜ óнтыῐ 
міліóн раз  міліῐóн͜ рáс 
мілітáнтность мілітáнтнôсь(ть)
міліціонáрьскый міліці͜ онáрьскыῐ
міловáный мілôвáныῐ
мілóвніця мілốўніцьа
мілóвник мілốўниек
міловни́цькый мілоуўнíцькыῐ
мілозвýчный  мілоузвýчныῐ
мілозвýчность  мілоузвýчнôсь(ть)
мілорáд мілорáт
мілосéрдность мілосếрн:ôсь(ть)
Мілослáв мілослáў
мíлость мíлôсь(ть)
мілостьпáн мілôсьпáн
мілостьпáнї мілôсьпáньі
мíлкость мíлкôсь(ть)

мілчінá мільчінá
мілё́вый мільốвыῐ 
мімовлáдный мімôвлáдныῐ
мімовóльный мімôвốльныῐ
мімоземля́н мімôзêмльáн
мімоземля́нка мімôзêмльáŋка
мімоманжéльскый мімомаɳжêльскыῐ
міморобóчій мімôрôбốчіῐ
міморя́дный  мімôрьáдныῐ 
міморя́дность  мімôрьáднôсь(ть)
мімосýдный мімоусýдныῐ
мімошкóльскый мімôшкốльскыῐ 
мімоуря́дный мімô͜ урьáдныῐ
мімоязыкóвый мімойазыкốвыῐ
мінáж мінáш
мінералізовáти  мінералізôвáті
мінералóвый  мінералốвыῐ
мінералóґ мінералóк 
мінералóґічка мінералốґічка
мінералоґíчный мінералоуґíчныῐ
мінералóґія  мінералốґійа 
мініатýра міні͜ атýра 
мініатурізовáти міні͜ aтурізôвáті
мініатýрный міні͜ атýрныῐ 
мінімалізовáти мінімалізôвáті
міністéрьскый міністếрьскыῐ
мініштрáнтьскый мініштрáɳьцкыῐ
мініштровáти мініштрôвáті
мінли́вость мінли́вôсь(ть)
міновáти мінôвáті
мінóвый мінốвыῐ
міномéтчік мінôмếч:ік
мінорíтный міноурíтныῐ 
мінускулóвый мінускулốвыῐ      
мінусóвый мінусốвыῐ
мíнца мíɳца
мінцóвый міɳцốвыῐ
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мінцóвня міɳцốўньа 
Мінчáн міɳьчáн                         
Мінчáнка міɳьчáŋка
міокáрд мі͜ окáрт 
міóм мі͜ óм
мíрити мíриеті
міровáти мірôвáті 
мірóвый  мірốвый 
Мірослáв мірослáў
міротвóрець  мірôтвốрêць
міротвóрный мірôтвóрныῐ 
місіонáрьскый місі͜ онáрьскыῐ
містеріóзный містêрі͜ óзныῐ 
містéрія  містếрійа
містéцькый містếцькыῐ
мíстный мíсныῐ
мíстьскый мíсь:кыῐ 
місяцёслóв місьацьôслốў 
мíтінґ мíтіŋк
мітінґовáти мітіŋґôвáті
мíтінґóвый мітіŋґốвыῐ
мітíчность мітíчнôсь(ть)
мітля́рь мітьльáрь
мітолоґíчный мітôлоуґíчныῐ
мітолóґія мітôлốґійа
міцнї́ти міцьньíті
мічіґéньскый мічіґếньскыῐ
мішáнка мішáŋка
мішковáти мішкôвáті
Мíшковець  мíшкôвêць
мíшковскый  мíшкôўскыῐ 
Мішковчáн мішкôўчáн 
Мішковчáнка мішкôўчáŋка 
мíшунґ мíшуŋк
міщáн мішь:áн/-шьчáн
міщáнка мішь:áŋка/
   -шьчáŋка

міщáнство  мішь:áɳство/
   -шьчáɳство
міщáньскый мішь:áньскыῐ/
   -шьчáньскыῐ
міщýх мішь:ýх/-шьчýх
микíвскый  миекíўскыῐ
Миківчáн миекіўчáн
Миківчáнка миекіўчáŋка
Микóва  миекốва 
Микóла і Миколáй миекóла і миеколáῐ
микулашíвскый миекулашíўскыῐ
Микулашівчáн миекулашіўчáн
Микулашівчáнка миекулашіўчáŋка
Микулашóва  миекулашốва
минýлый  миенýлыῐ
минýлость миенýлôсь(ть)
минулорóчный миенулôрốчныῐ
минýта миенýта
ми́нути ми́нуті
минýтóвый миенýтốвыῐ
Ми́рошів ми́рôшіў
мирошíвскый миероушíўскыῐ
Мирошівчáн миерôшіўчáн
Мирошівчáнка миерôшіўчáŋка
ми́сочка ми́сôчка
ми́сча ми́шь:а/ми́шьча
ми́ся ми́сьа/мíсьа
митропóлія миетрôпốлійа
Михáйло миехáῐло 
михалóвскый миехалốўскыῐ
Михалóвцї миехалốўцьі
Михаловчáн миехалôўчáн
Михаловчáнка миехалôўчáŋка
мыдлóвый мыдлốвыῐ
мырчáти мырьчáті
мы́сель мы́сêль 
мысли́тель мысли́тêль
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мысли́тельскый мысли́тêльскыῐ
мысли́тельство  мысли́тêльство
мышеня́ мышêньá
мышолóвка  мышôлốўка
мы́шочка мы́шôчка
мы́шча мы́шьча
млинарíвскый млиенарíўскыῐ
Млинарíвцї млиенарíўцьі
Млинарівчáн млиенарíўчáн
Млинарівчáнка млиенарíўчáŋка
млинáрьскый млиенáрьскыῐ
мли́нець мли́нêць 
млинковáти млиеŋкôвáті
млинцё́вый  млиеɳьцьốвыῐ
млóїти млốйіті
млóйно  млốῐно
млóстный млóсныῐ 
млость  млôсь(ть)
ммс-спрáва ем͜ ем͜ ес:прáва
мнемотехнíчный мнемотêхнíчныῐ
многобóчный мнôгôбốчныῐ   
многогрї́шный мнôгоугрьíшныῐ
многожéнство многожéɳство
многознáчность многознáчнôсь(ть) 
многомілости́вый мнôгôмілôсти́выῐ  
мнóгораз мнóгорас
многорозмíрный мнôгôроузмíрныῐ 
многорозмíрность мнôгôроузмíрнôсь(ть) 
многорóчный мнôгôрốчныῐ  
мнóгость мнóгôсь(ть) 
многосторóннїй мнôгôстôрốнь:іῐ  
многотерпля́чій    мнôгôтêрьпльáчіῐ  
многочлéнный мнôгôчлéн:ыῐ 
множынóвый множынốвыῐ
множы́тель множы́тêль
мобілізáція мôбілізáційа
мобілізáчный  мôбілізáчныῐ

мобілізовáти мôбілізôвáті
мобíлный  моубíлныῐ
мобíлность моубíлнôсь(ть)
мóвкнути мốўкнуті
мóвчкы мốўчкы
Могамéд могамéт
могамедáнка могамедáŋка
могамедáнство могамедáɳство
могамедáньскый могамêдáньскыῐ
могерóвый мôгêрốвыῐ
могутнї́ти мôгутьньíті
могýтный  моугýтныῐ
могýтность моугýтнôсь(ть)
могылóвый могылốвыῐ 
мóда і мóвда мóда і мốўда
мóдность мốднôсь(ть) 
модáлность модáлнôсь(ть)
моделóвый мôдêлốвыῐ  
моделíста мôдêлíста
моделíстка мôдêлíстка
моделовáти мôдêлôвáті    
модерáторьскый модерáтôрьскыῐ
модернізовáти  мôдêрнізôвáті  
модéрность модéрнôсь(ть)
модеровáти  мôдêрôвáті   
модіфікáція мôдіфікáційа 
модіфікáчный мôдіфікáчныῐ
модіфіковáти мôдіфікôвáті
мóдул мốдул
модулáція мôдулáційа
мож  мош
можность мóжнôсь(ть)
мозаїкóвый мозайікốвыῐ 
мозґóвый  мôзґốвыῐ
мозóґ мозóк
мóзоля мốзôльа 
мóзоль мốзôль 
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мозочкóвый мôзôчкốвыῐ
мóкнути мốкнуті 
мокринóвый мокриенốвыῐ
мóкрядь мốкрьать
Молдавáнка молдавáŋка
молдáвскый молдáўскыῐ 
молéбень мoлéбêнь
молекýла  мôлêкýла
молекулáрный мôлêкулáрныῐ
молекулóвый мôлêкулốвыῐ 
молібденóвый мôлібдêнốвыῐ
молітáн мôлітáн
молітáнóвый мôлітанốвыῐ
мóлїй мốльіῐ
молитвóвый молиетвốвыῐ 
моли́твочка моли́твôчка
молитóвня молиетốўньа
молóвый мôлốвыῐ  
молодéж молодéш
молодéнькый мôлôдếнькыῐ
молодíцкый мôлоудíцкыῐ      
молодíця мôлоудíцьа
молодї́ти мôлоудьíті
мóлодость мốлôдôсь(ть)
молóдшый молóч:ыῐ      
молодя́та  мôлôдьáта
молокáрня молокáрьньа
молоковóз мôлôкôвóс
мóлотча мốлôч:а
мóлотя мốлôтьа
молотя́чка мôлôтьáчка
молочíня мôлоучíньа
молóчник мôлốчниек 
молóчный мôлốчныῐ
моль і мóля  мôль і мốльа
моментóвый мôмêнтốвыῐ  
Монґóл моŋґóл

Монґóлія  мôŋґốлійа 
 i Монґольско  і мôŋґốльско
Монґóлка моŋґóлка
монґóльскый мôŋґốльскыῐ
мóнзун мốɳзун 
монзунóвый мôɳзунốвыῐ
монíзм моунíзм
монíста моунíста
моністíчный мôністíчныῐ
монíтор моунíтор
моніторовáти  мôнітôрôвáті
моніторóвый мôнітôрốвыῐ
монóкель мôнốкêль 
монокултýра  мôнôкултýра
монокултýрный  мôнôкултýрныῐ 
монолíт мôноулíт
монолітíчный мôнôлітíчный
монолітóвый  мôнôлітốвыῐ 
монолíтный мôноулíтныῐ
монолíтность мôноулíтнôсь(ть)
монолóґ   монолóк
монолоґíчный  мôнôлоуґíчныῐ
монолоґíчность мôнôлоуґíчнôсь(ть)
монополóвый мôнôпôлốвыῐ 
монополізáція  мôнôпôлізáційа
монополізáчный  мôнôпôлізáчныῐ
монополізовáти мôнôпôлізôвáті
монополíста  мôнôпоулíста
монополістíчный мôнôпôлістíчныῐ
монотеíзм  мôнôтêῐíзм  
монотеíста мôнôтêῐíста    
монотеістíчный мôнôтêῐістíчныῐ 
монотематíчный  монотематíчныῐ
монотематíчность монотематíчнôсь(ть)
монотíп мôноутíп
монотíпный мôноутíпныῐ
монотóнность монотóн:ôсь(ть)
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монофтóнґ монофтóŋк
монофтонґíчный мôнôфтоуŋґíчныῐ
монофтонґóвый мôнôфтôŋґốвыῐ
монофтонґізáція мôнôфтôŋґізáційа
монсінё́р мôɳсіньóр
монтáж монтáш
Монт Блáнк мон(т)͜ блáŋк
монтблáньскый мон(т)͜ блáньскыῐ
Монтевідейчáн мôнтêвідêῐчáн
Монтевідейчáнка мôнтêвідêῐчáŋка   
Монтевíдео мôнтêвíде͜ о 
монтевíдьскый мôнтêвíць:кыῐ 
 і монтевíдейскый  і мôнтêвíдêῐскыῐ 
Монтекарля́н монтекарьльáн 
Монтекарля́нка монтекарьльáŋка
монтекарля́ньскый  монтекарьльáньскыῐ 
монтéрьскый мôнтếрьскыῐ
монтовáти мôнтôвáті
Монтреáл монтре͜  áл
Монтреалчáн монтре͜  альчáн
Монтреалчáнка монтре͜  альчáŋка
монтреáльскый монтре͜ áльскыῐ  
монумéнт мôнумéнт
монументáлный мôнументáлныῐ
монументáлность мôнументáлнôсь(ть)
мóнько і мóнё  мốнько і мốньо
мопéд мопéт
Моравáнка  моравáŋка
морáвскый морáўскыῐ 
моралізáторьскый моралізáтôрьскыῐ
моралізовáти моралізôвáті
морáлность морáлнôсь(ть)
моранґéль мораŋґếль
моратóрій моратốріῐ 
морд  морт
мордовáти мôрдôвáті
мордови́ско мôрдôви́ско

мóрьскый мốрьскыῐ
моренóвый мôрêнốвыῐ 
мореплáвець  мореплáвêць
морзеóвка  мôрзê͜ ốўка
морквóвый мôрквốвыῐ
морквяны́й мôркwйаны́ῐ
мóрков  мốркôў 
моркотї́ти мôркоутьíті
морóвый мôрốвыῐ 
морожíня мôроужíньа
мóроз мóрос 
морознíчка  мôроузнíчка
морозóвня  мôрôзốўньа
морóчіти мôрốчіті
морýша  моурýша
морушóвый мôрушốвыῐ 
морфематíчный морфематíчныῐ  
морфемóвый мôрфêмốвыῐ 
морфіё́вый  мôрфійốвыῐ
мóрфій  мốрфіῐ
морфінíзм мôрфінíзм
морфінíста мôрфінíста
морфінíстка мôрфінíстка
морфолоґíчный  мôрфôлоуґíчныῐ
морфолóґія  мôрфôлốґійа 
морщíна моурьшь:íна/-шьчíна
морщíнка моурьшь:íŋка/
   -шьчíŋка
мóрщіти ся мốрьшь:іті͜ сьа/
   -шьчіті͜ сьа 
мóрьскый  мốрьскыῐ
москíт моускíт
москíтный моускíтныῐ
москóвскый  мôскốўскыῐ 
Московчáн мôскôўчáн 
Московчáнка мôскôўчáŋка
мостóвый мôстốвыῐ 
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мотíв моутíў
мотівáція мôтівáційа
мотівáчный мôтівáчныῐ
мотівовáти мôтівôвáті
мотычковáти мôтычкôвáті 
моткóвый  мôткốвыῐ 
мотови́ло мôтôви́ло
мотокарóвый мотокарốвыῐ 
мотокросóвый мôтôкрôсốвыῐ 
мотолíця мôтоулíцьа
моторбіцíґель  моторбіцíґêль
моторóвый мôтôрốвыῐ 
моторізáція мôтôрізáційа
моторізáчный мôтôрізáчныῐ
моторізовáти мôтôрізôвáті
моторíзм мôтоурíзм
моторíста мôтоурíста
моторíстка мôтоурíстка
моторістíчный мôтôрістíчныῐ
мóторик мóториек
мотóрка мотóрка
мотóрча мôтốрьча 
мóтуз мốтус
мóтузок мốтузок 
мóтузча мốтушьча
мохови́тый мôхôви́тыῐ
моцовáти ся мôцôвáті͜ сьа
мочари́на мôчари́на
мочóвый  мôчốвыῐ
мочари́ско  мôчари́ско
мочари́стый мôчари́стыῐ
мóчарь мốчарь
мочí моучí
мочíло моучíло
мочíти моучíті
мочови́на мôчôви́на
мочовóд мôчôвóт

мочовóдный мôчôвóдныῐ
мóчка мốчка 
мóщі мốшь:і/мốшьчі 
мраморóвый мрамôрốвыῐ
мрож мрош
мрóжій мрốжіῐ  
мря́вкнути мрьáўкнуті
мрявчáти мрьаўчáті
мсти́тель мсти́тêль
мсти́телька мсти́тêлька
мудерлáнтство мудерлáɳцтво
мудерлáнтьскый мудерлáɳьцкыῐ
мудрї́ти мудрьíті
мудровáти мудрôвáті
мýдрость мýдрôсь(ть)
муж муш
мужнї́ти мужьньíті
мýжный мýжныῐ
мýжность мýжнôсь(ть)
мýжскый мýськыῐ 
мýжство мýство
музéйницькый музéῐніцькыῐ
музеолóґ музе͜  олóк  
музеолóґічка музê͜ ôлốґічка
музеолоґíчный музê͜ ôлоуґíчныῐ
музеолóґія  музê͜ ôлốґійа
музикáлный музиекáлныῐ 
музикáлность музиекáлнôсь(ть)
музикалóвый музиекáлốвыῐ 
музикáнтство музиекáɳцтво
музикáнтьскый  музиекáɳьцкыῐ
музиколóґ музиеколóк
музиколóґічка музиекôлốґічка 
музиколоґíчный музиекôлоуґíчныῐ
музиколóґія музиекôлốґійа
Мукáчовець мукáчôвêць
Мукáчовка мукáчôўка 
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Мукáчово мукáчôво 
мукáчовскый мукáчоўскыῐ
мулатовáня мулатôвáньа
мулатовáти мулатôвáті
мулатчáґ мулач:áк 
мулáтьскый мулáцькыῐ
мултівітамінóвый мултівітамінốвыῐ
мултіміліонáрь мултімілі͜ ôнáрь
мултіміліонáрьскый мултімілі͜ ôнáрьскыῐ
мултіпроцесорóвый мултіпрôцêсôрốвыῐ
мултіфýнкчный мултіфýŋкчныῐ
мултіфýнкчность мултіфýŋкчнôсь(ть)
муміфіковáти муміфікôвáті
мýмпс мyмс
мумрóчіти мумрốчіті
мурни́цькый мурнíцькыῐ 
мурованíця мурôванíцьа
муровáнка мурôвáŋка
муровáти мурôвáті
мурчáти мурьчáті
муря́нка мурьáŋка
мýсити  мýсиеті
мустáнґ мýстаŋк 
мусулмáнка мусулмáŋка
муфлóнїй муфлốньіῐ
муфлóня муфлốньа
мучáрня мучáрьньа
мýченіця  мýчêніцьа 
мучéницькый мучéніцькыῐ
мучíтель мучíтêль
мучíтелька мучíтêлька
мучíтельскый мучíтêльскыῐ 
мушкатóвый мушкатốвыῐ
мушкетéрьскый мушкêтếрьскыῐ
мýшлёви́тый мушьльôви́тыῐ
мушлё́вый мушьльốвыῐ
муштóвый муштốвыῐ 

муштровáти муштрôвáті
муштрóвка муштрốўка
Мю́нхен мйýnхен 
Мюнхенчáн мйýnхêɳьчáн
Мюнхенчáнка мйуnхêɳьчáŋка
мю́нхеньскый мйýnхêньскыῐ 
м(н)я́в-м(н)я́в  мйáў͜ мйáў 
   і мньáў͜ мньáў
м(н)я́вк  мйáўк і мньáўк 
м(н)я́вкати мйáўкаті і мньáўкаті
м(н)явчáти мйаўчáті і мньаўчáті
м(н)ягкы́й мйахкы́ῐ і мньахкы́ῐ
м(н)ягóнькый мйагốнькыῐ 
   і мньагốнькыῐ
м(н)ягóнько мйагốнько 
   і мньагốнько
м(н)я́гкость мйáхкôсь(ть) 
   і мньáхкôсь(ть)
м(н)ягчíти мйахчíті і мньахчíті
м(н)я́гшый мйáхшыῐ і мньáхшыῐ
м(н)я́зґа мйáзґа і мньáзґа
м(н)язь мйáсь і мньáсь
м(н)я́кнути мйáкнуті і мньáкнуті
м(н)ясáрня мйасáрьньа 
   і мньасáрьньа
м(н)яси́стый мйаси́стыῐ 
   і мньаси́стыῐ
М(н)яснíцї  мйаснíцьі 
   і мньаснíцьі
м(н)ясны́й мйасны́й і мньасны́й
м(н)ясóвый мйасốвыῐ і мньасốвыῐ
м(н)ясої́д мйасоуйíт 
   і мньасоуйíт
м(н)ясої́дный мйасоуйíдныῐ 
   і мньасоуйíдныῐ 
м(н)ясокомбінáт мйасôкôɱбінáт 
   і мньасôкôɱбінáт
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м(н)ясокомбінáтный мйасôкôɱбінáтныῐ 
   і мньасôкôɱбінáтныῐ
м(н)ятóвый мйатốвыῐ і мньатốвыῐ
м(н)я́ти мйáті і мньáті

Н
нааранжовáти на͜ араɳжôвáті
набáбрати ся набáбраті͜ сьа
набáвити ся набáвиеті͜ сьа
набáлёвати набáльôваті
набалзамовáный набалзамôвáныῐ
набалзамовáти  набалзамôвáті
набачовáти ся  набачôвáті͜ сьа 
набечáти ся набêчáті͜ сьа
набіґлёвáти набіґльôвáті
набідовáти ся набідôвáті͜ сьа
набісїдовáти набісьідôвáті 
набивáти набиевáті
набырнї́ти набырьньíті
наближéный наблиежéныῐ  
наближы́ти наблиежы́ті  
набли́жовати набли́жôваті  
набли́зко набли́ско 
набóвтнаный набốўтнаныῐ
набóвтнати набốўтнаті
набоговáти ся набôгôвáті͜ сьа
набожéнство набôжéɳство
набожéньскый набôжếньскыῐ
набóжность набốжнôсь(ть) 
нáбой нáбôῐ
набойнíця набоуῐнíцьа
нáборґ і на бóрґ нáборк і на͜ бóрк
набормотї́ти ся набôрмоутьíті͜ сьа
наборóве  набôрốве
набóрщік набốрьшь:ік/
   -шьчік

набóрщічка набốрьшь:ічка/
   -шьчічка
набосори́ти набôсôри́ті
набóцї набốцьі
набронзовáти набрôɳзôвáті
набронзовáный набрôɳзôвáныῐ
набунтовáный набунтôвáныῐ
набунтовáти набунтôвáті
навáжовати навáжôваті
навáлёвати навáльôваті
навболїкáти наўбôльікáті 
 і наоблїкáти  і на͜ ôбльікáті
навгáнянкы наўгáньаŋкы
навéзти навéсті 
навéлё навếльо
наверещáти ся навêрêшь:áті/
   -шьчáті ͜ сьа
навернýти  навêрнýті
навернýтый навêрнýтыῐ
навертáнка навертáŋка
навертї́ти  навêрьтьíті
наверчéный навêрьчéныῐ
наверьбовáти навêрьбôвáті
наверьхý навêрьхý 
навесели́ти ся навeсeли́ті͜ сьа 
наведжéный навêǯéныῐ
навечéряный навêчếрьаныῐ
навечéряти ся  навêчếрьаті͜ сьа
навéчур  навếчур
навжы́ток  наwжы́ток
навзíпы  наwзíпы
навзнáк  наwзнáк
навіґáторьскый навіґáтôрьскыῐ
навіґовáти навіґôвáті
на вíкы вікíв  на͜ вíкы͜ вікíў 
навивáти навиевáті
навыберáти навыбeрáті 
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навыдýмовати навыдýмôваті 
навыкóвый навыкốвыῐ 
навыкручáнкы навыкручáŋкы
навыскáковати  навыскáкôваті 
навышкíрёвати ся навышкíрьôваті͜ сьа
навкóло наўкóло
навначíти наўначíті
навноси́ти  наўноси́ті
навновáти ся наўнôвáті͜ сьа
навлїзáти наўльізáті
нáвод нáвот
навóджовати навốǯôваті 
наводи́ти наводи́ті 
навоёвáти ся  навôйôвáті͜ сьа
наволочíти навôлоучíті
навóнка навóŋка 
навóняти ся навốньаті͜ сьа
навосковáти навôскôвáті
навсé наўсé
навскакы́ наўскакы́
навспíл  наўспíл
навтїкáнкы наўтьікáŋкы
навтїкы́ наўтьікы́ 
навтїшáти ся  наўтьішáті͜  сьа
нáвщіва нáўшьчіва
навщівны́й  наўшьчіўны́ῐ
навщíвность  наўшьчíўнôсь(ть)
навщівéнка наўшьчівéŋка
навщíвити наўшьчíвиеті
навщíвлёваный наўшьчíўльôваныῐ
навщíвлёвати  наўшьчíўльôваті
навщíвник наўшьчíўниек
навязáный наўйазáныῐ 
навязáня наўйазáньа
навязáти наўйазáті
навя́зка наўйáска 
навя́зность наўйáзнôсь(ть) 

навя́зованый наўйáзôваныῐ 
навя́зованость  наўйáзôванôсь(ть) 
навя́зовати наўйáзôваті 
нагáвкати ся нагáўкаті͜  сьа
нагандлёвáти наганьдьльôвáті  
нагли́вость нагли́вôсь(ть)
нáглость нáглôсь(ть)
нáгляд нáгльат
нагля́дность нагльáднôсь(ть)
наглядóвый нагльадốвыῐ
нагної́ти нагноуйíті
наговорéный нагôвôрéныῐ 
наговори́ти ся нагôвôри́ті͜  сьа 
нáгодность нáгôднôсь(ть)
нáгодов  нáгôдôў
нагодовáти нагôдôвáті
наголодовáти ся  нагôлôдôвáті͜  сьа
нагонóвый нагôнốвыῐ
нагорнýти нагоурнýті
нагорнýтый нагоурнýтыῐ 
нагороджéный нагôрôǯéныῐ
нагороджíня нагôроуǯíньа
нагорóджовати  нагôрốǯôваті
нагости́ти ся нагости́ті͜  сьа
наготови́ти  нагôтôви́ті
наготов(л)éный нагôтôвéныῐ/
   -гôтôўлéныῐ
нагрáвка нагрáўка
нагрéбсти нагрéпсті  
нагры́зти нагры́сті 
нагромáджовати нагромáǯôваті
нагущéный нагушь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
наґаздовáти наґаздôвáті
наґланцовáный наґлаɳцôвáныῐ
наґланцовáти   наґлаɳцôвáті
над нат
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надáвка надáўка
надаровáти надарôвáті
надбудовáный надбудôвáныῐ
надбудовáти надбудôвáті
надвéргзти надвéрсті 
надвечéрнїй  надвêчếрьньіῐ 
 і надвечýрнїй  і надвêчýрьньіῐ
надвéчур надвếчур
надвя́зовати  надвйáзôваті
надгодночéный надгôднôчéныῐ
надгорї́ти надгоурьíті
надгрызáти надгрызáті
надгры́зовати надгры́зôваті
надгры́зти надгры́сті 
надґанкóвый надґаŋкốвыῐ
наддви́гнути над:ви́гнуті
наддви́гованый над:ви́гôваныῐ
наддви́говати над:ви́гôваті
наддó(в)бовати над:ố(ў)бôваті
наддунáйскый над:унáῐскыῐ
надекретовáный надêкрêтôвáныῐ  
надекретовáти  надêкрêтôвáті 
надесятовáти ся надêсьатôвáті͜  сьа
наджывóтный над͜ жывóтныῐ   
надзвукóвый над͜ звукốвыῐ
надзерáти над͜ зерáті
надзóр над͜  зóр 
надзóрный над͜ зóрныῐ
надївчíти ся надьіўчíті͜͜ сьа
надї́йный надьíῐныῐ
надї́йность надьíῐнôсь(ть)
надї́лёвати надьíльôваті
надїрковáти надьіркôвáті
надї́яти ся  надьíйаті͜  сьа
нады́бовати нады́бôваті
нады́йти нады́ῐті
нады́ховати ся нады́хôваті͜  сьа 

надыхóвый  надыхốвыῐ
надкíстніця наткíсніцьа 
надкíстный наткíсныῐ
надкысáти наткысáті
надкы́снути  наткы́снуті
надкы́снутый наткы́снутыῐ
надкы́совати наткы́сôваті 
надкладáти наткладáті
надклáдовати натклáдôваті
надкласóвый  наткласốвыῐ
надкласóвость наткласốвôсь(ть)
надклéёваный натклếйôваныῐ
надклéёвати натклếйôваті
надклеє́ный натклêйéныῐ
надклеї́ти натклêйíті
надклювáный наткльувáныῐ
надклювáти наткльувáті 
 і надклю́ти  і наткльýті
надколї́нный наткоульíн:ыῐ 
надколóти натколóті
надконтінґéнт наткôнтіŋґéнт
надкресáти наткресáті
нáдкус нáткус
надкýсити  наткýсиеті
надкýсовати наткýсôваті
надкýшеный наткýшеныῐ
надлáмовати надлáмôваті
надлегшéный  надлехшéныῐ
надлегшíня надлêхшíньа 
надлегшы́ти надлехшы́ті 
надлетї́ти надлêтьíті 
надлї́зти надльíсті
надлоктё́вый надлôктьốвыῐ
надлóмлёвати надлốмльôваті
надломлї́ня надлоумльíньа
надлопаткóвый надлопаткôвыῐ
надлýплёвати надлýпльôваті
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надлю́дьскый надьльýцькыῐ
надмóрьскый надмốрьскыῐ
наднарóдность  наднарóднôсь(ть)
надняти́  надьньатí
наднорматíвный наднорматíўныῐ
надноси́ти надноси́ті
наднóшованый наднốшôваныῐ
наднóшовати наднốшôваті
надóвго надốўго  
надоїдáти надôйідáті
надої́сти надоуйíсті
надої́ти надоуйíті
надоловáти надôлôвáті
надорóвый надôрốвыῐ
надпалýбный натпалýбныῐ
надпартíйный  натпартíῐныῐ
надпартíйность натпартíῐнôсь(ть)
надпивáти натпиевáті
нáдпис нáтпиес
надписáти натпиесáті
надпи́совати натпи́сôваті
надпи́ти  натпи́ті
надплáн натплáн 
надпóрёвати натпốрьôваті
надпорóти натпорóті 
надпорýчік натпоурýчік
надприрóдность натприерóднôсь(ть)
надпродýкт натпроудýкт
надпродýкція натпроудýкційа
надпродýкчный натпроудýкчныῐ
надраґулё́вый надраґульốвыῐ
надреалíзм надрê͜ алíзм
надреалíста  надрê͜ алíста
надреалістíчный надрê͜ алістíчныῐ
надребрóвый надрêбрốвыῐ
надрї́зовати надрьíзôваті
надроби́ти надроби́ті 

надрости́ надростí 
надрýбовати надрýбôваті 
надруковáти  надрукôвáті
надсáджовати нац:áǯôваті   
надсїкáти наць:ікáті    
надсїчí наць:ічí
надсыхáти нац:ыхáті
надскáковати нац:кáкôваті
надскóчіти нац:кốчіті
надслýговати нац:лýгôваті
надслýховати нац:лýхôваті
надстáвба нац:тáўба
надставбóвый нац:таўбốвыῐ
надстáвець нац:тáвêць
надстáвити нац:тáвиеті
надстáвлёвати нац:тáўльôваті 
надстáвный нац:тáўныῐ
надстругáти нац:тругáті       
надтесáти нат:есáті
надтинáти нат:иенáті
надтяти́ нать:атí 
надтяты́й нать:аты́ῐ
надýманость надýманôсь(ть)
надýмовати надýмôваті
надýтость надýтôсь(ть)
нáдха нáтха
надхóвый натхốвыῐ
надходи́ти натходи́ті
надходя́щій натхôдьáшь:іῐ/ 

  -шьчіῐ
надцїнéный  наць:інéныῐ 
надцїни́ти  наць:іни́ті
надчáс нач:áс
надчасóвый нач:асốвыῐ
надчасóвость нач:асốвôсь(ть)
надчéлюстный нач:ếльусныῐ
надчоловíк  нач:ôлоувíк
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надшали́стый нач:али́стыῐ
надшывáный нач:ывáныῐ
надшывáти нач:ывáті
надшы́ти  нач:ы́ті
надшы́тый  нач:ы́тыῐ
надшмáрити нач:мáриеті
надштуклёвáный нач:тукльôвáныῐ
надштуклёвáти нач:тукльôвáті
надщерб(л)éный нач:ерб(л)éныῐ
надщерби́ти нач:ерби́ті
надщéрблёвати нач:ếрьбльôваті
надя́ковати ся надьáкôваті͜  сьа
надъїдáти над͜ йідáті
надъїджéный над͜ йіǯéныῐ
надъї́сти над͜ йíсті
нáдъязд нáд͜ йаст
надъяздóвый над͜ йаздốвыῐ 
надъязы́чный над͜ йазы́чныῐ
надзáвкати ся наʒáўкаті͜  сьа
надзё́бати ся наʒьóбаті͜  сьа 
нажáловати ся нажáлôваті͜  сьа
нажартовáти ся нажартôвáті͜  сьа
нажывановáти ся нажыванôвáті͜  сьа
нажóвклый нажốўклыῐ
нажóвто нажốўто
назáвтра назáўтра
нáзад нáзат 
назáдку  назáтку
Назаретя́н  назарêтьáн 
Назаретя́нка назарêтьáŋка
назарéтьскый назарếцькыῐ
назалізовáный назалізôвáныῐ
назáлность назáлнôсь(ть)
назбíговати ся назбíгôваті͜  сьа
назы́вка назы́ўка
назывникóвый назыўниекốвыῐ
назлости́ти назлости́ті 

назлощéный назлôшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
назлýплёвати назлýпльôваті
назмíнёвати назмíньôваті
назмíтовати назмíтôваті
назнакóвый назнакốвыῐ
назнакóвость назнакốвôсь(ть) 
назнáчовати назнáчôваті
назноси́ти назноси́ті
назнóшовати назнốшôваті
наíвный на͜ íўныῐ 
наíвность на͜ íўнôсь(ть) 
наíстнї на͜ íсьньі
нáйбівшый нáῐбіўшыῐ
нáйблизшый нáῐблиеш:ыῐ
нáйвысшый нáῐвыш:ыῐ
нáйдорогшый нáῐдорош:ыῐ
нáйкрасшый нáῐкраш:ыῐ
нáйкуртшый нáῐкуршыῐ 
нáйлегшый нáῐлехшыῐ
нáйнизшый нáῐниеш:ыῐ
нáйпилнїшый нáῐпиельньішыῐ
нáйпрудшый нáῐпруч:ыῐ   
нáйрадше нáῐрач:е
нáйтугшый  нáῐтухшыῐ
нáйтяжшый  нáῐтьаш:ыῐ
нáйхудшый нáῐхуч:ыῐ
нáйшкаредшый нáῐшкареч:ыῐ
накáз накáс
накáзовати накáзôваті
наказóвый  накáзốвыῐ
накамеровáти накамêрôвáті
накатовáти ся накатôвáті͜  сьа
нáклад нáклат
накладóвый накладốвыῐ
накладóвость накладốвôсь(ть) 
наклебети́ти наклебети́ті
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наклéёвати наклếйôваті
наклеї́ти  наклêйíті
наклонї́ня наклоуньíньа
наклóнность наклóн:ôсь(ть)
наклю́човати накльýчôваті
нáкова нáкôва
наковáти накôвáті
накодкодáкати ся накоткодáкаті͜  сьа
наколїнковáти ся накôльіŋкôвáті͜  сьа 
наколї́нник накоульíн:иек
наколочéный накôлôчéныῐ
наколядовáти ся накôльадôвáті͜  сьа
накóнець  накốнêць
наконзервовáти накоɳзêрвôвáті 
накóпі  накốпі
накопчíти  накоупчíті
накорчовáти накôрчôвáті
накремовáти накрêмôвáті
нáкриж нáкриеш
накрої́ти накроуйíті
накрýчовати накрýчôваті
накуповáч  накупôвáч
накýсовати накýсôваті
налаґовáти налаґôвáті
налáджовати налáǯôваті
наладовáти наладôвáті
наладóвый  наладốвыῐ
наладóвость наладốвôсь(ть)
налéгко налéхко
налетї́ти налêтьíті
налінійковáти налініῐкôвáті
налї́зти нальíсті
налї́плёвати нальíпльôваті
налї́товати нальíтôваті
нáлив(ка) нáлиеў(ка)
наливóвый налиевốвыῐ
нализáти ся налиезáті͜ сьа 

нáлисник нáлиесниек
налисникóвый налиесниекốвыῐ
налля́ти наль:áті 
налови́ти налôви́ті 
нáлож нáлош
налопотї́ти ся налôпоутьíті͜  сьа
налýщіти налýшь:іті/
   -шьчіті  
наляпотї́ти нальапоутьíті 
намаґнетовáти намаґнêтôвáті
намалёвáти намальôвáті
намародовáти ся намарôдôвáті͜  сьа
намасіровáти ся намасірôвáті͜  сьа
намáховати ся намáхôваті͜  сьа
намащéный намашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ  
намéрзти ся намéрсті͜  сьа
намечáти ся намêчáті͜  сьа
намíрёвати намíрьôваті
намíстник намíсниек 
намістни́цькый наміснíцькыῐ
намíтовати намíтôваті
намíшовати намíшôваті
наміщáти намíшь:áті/ 

  -шьчáті 
намíщовати намíшь:ôваті/
   -шьчôваті
намышля́й  намышьльáῐ
намлинковáти ся намлиеŋкôваті͜  сьа 
намлинцёвáти ся  намлиеɳьцôваті͜  сьа
намнóжовати  намнốжôваті
намойвíру намоуῐвíру 
намойдýшу  намоуῐдýшу
намойпрáвду  намôῐпрáўду 
намóкнути намốкнуті
намолоти́ти намолоти́ті
намолочéный намôлôчéныῐ
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намонтовáти намôнтôвáті
намордовáти ся намôрдôвáті͜  сьа
наморóчіти ся намôрốчіті͜  сьа
намóрщіти ся  намốрьшь:іті/
   -шьчіті͜  сьа
намотычковáти  намôтычкôвáті 
намочíти намоучíті 
намудровáти ся намудрôвáті͜  сьа 
намулóвый намулốвыῐ
намуровáти намурôвáті
намя́гко і намня́гко намйáхко 
   і намньáхко 
нанервовáти ся нанêрвôвáті͜  сьа 
нанечíсто нанêчíсто
нанещáстя  нанêшь:áсьтьа/
   -шьчáсьтьа
нанїтовáти наньітôвáті
нанóво нанốво 
нанукóвый нанукốвыῐ 
нанýчовати нанýчôваті
наобáлёвати на͜ обáльôваті 
 і навбáлёвати  і наўбáльôваті
наобідовáти ся на͜ ôбідôвáті͜  сьа  
наоблїкáти на͜ ôбльікáті 
 і навболїкáти  і наўбôльікáті 
наокóло і навкóло на͜ окóло і наўкóло
наолїёвáти на͜  ôльійôвáті 
 і навлїёвáти  і наўльійовáті
наоловрантовáти ся на͜  ôлôўрантôвá-
   ті͜  сьа 
наордіновáти на͜  ôрдінôвáті
наородовáти ся  на͜  ôрôдôвáті͜  сьа
наочковáти на͜  ôчкôвáті
наóчный на͜  ốчныῐ
наóчность на͜  ốчнôсь(ть)
нáпад нáпат 
напáдность напáднôсь(ть)

напáдовати напáдôваті
напаковáти напакôвáті
напакости́ти напакôсти́ті 
напакощéный напакôшь:éны/
   -шьчéныῐ
напáлёвати напáльôваті
напалмóвый напалмốвыῐ
напáрёвати напáрьôваті 
напарібчíти ся напаріпчíті͜  сьа 
напáрёвати напáрьôваті
напаровáти напарôвáті
напарфіновáти напарфінôвáті
напáсность напáснôсь(ть)
напасовáти напасôвáті
напастовáти напастôвáті
нáпасть нáпась(ть)
напéвно напéўно
наперебíговати ся напêрêбíгôваті͜  сьа 
напéред  напéрет
напéредї напếрêдьі
наперсткóвый напêрсткốвыῐ
напечí напêчí
напíв  напíў
напівбíлый напіўбíлыῐ
напівбóг напіўбóх
напівбóсый напіўбóсыῐ
напівгóлый напіўгóлыῐ
напівголодéн напіўголодéн
напівінтеліґéнт напіў͜ інтêліґéнт
напівколóнія  напіўкôлốнійа
напівколоніáлный напіўкôлôні͜  áлныῐ 
напівмеханізовáный напіўмеханізôвáныῐ
напівмнягкы́й напіўмньахкы́ῐ 
 і напівмягкы́й  і напіўмйахкы́ῐ
напíвночі  напíўнôчі
напівоблечéный напіў͜  ôблêчéныῐ
напівоблї́знутый напіў͜  оубльíзнутыῐ
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напівпорóжнїй напіўпôрốжьньіῐ
напівприкры́тый напіўприекры́тыῐ
напівприпéртый напіўприепéртыῐ
напівпродýкт  напіўпроудýкт
напіврозцви́тый напіўросцви́тыῐ 
напівси́ротя напіўси́рôтьа
напинáти  напиенáті
написáти напиесáті
напышнявíти  напышьньавíті
наплáвлёвати наплáўльôваті
наплановáти напланôвáті
нáпласть нáплась(ть)
наплóдженый наплốǯеныῐ
наповáти напôвáті
наповідáти напôвідáті
напóвнёвати напốўньôваті 
наповни́ти напôўни́ті
напóвно напốўно 
напоготóві напôгôтốві 
наподóбнёвати напôдốбньôваті
напóёвати напốйôваті
напозáвтра напôзáўтра 
напозовáти ся напôзôвáті͜  сьа
напої́ти напоуйíті 
нáпой нáпôῐ  
напоё́вый напôйốвыῐ 
наполеóньскый напôлêốньскыῐ
наполíйку напоулíῐку
напóлїдне напốльін:е
наполї́дновати ся напоульíн:ôваті͜  сьа 
наполови́ну напôлôви́ну
наполóвку напôлốўку
напóмічный напоумíчныῐ
напоминáти напомиенáті
напомочí напôмоучí 
напомповáти напôɱпôвáті
напоносовáти ся напôнôсôвáті͜  сьа

напорóжнё  напôрốжьньо 
напослї́ды напоусьльíды 
напóслїдок напốсьльідок
напотíм напоутíм 
напочýдованя напоучýдôваньа 
направля́ти напраўльáті
напресовáти напрêсôвáті
наприголóшовати наприегôлốшôваті 
наприїмáти  наприейімáті
напри́клад напри́клат
наприпікáти наприепікáті
напроґрамовáный напроґрамôвáныῐ
напроґрамовáти напроґрамôвáті
напророковáти напрôрôкôвáті 
напрорóчіти напрôрốчіті
напрóшовати ся напрốшôваті͜ сьа
напрощéный напрôшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
напря́мити напрьáмиеті  
напрямовáный напрьамôвáныῐ
напрямовáти  напрьамôвáті
напасовáти напасôвáті
напýдити напýдиеті 
напущáти  напушь:áті/-шьчáті
напущéный напушь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
напя́тость напйáтôсь(ть)
напятя́ напйатьá
нарáдованый нарáдôваныῐ
нарáдовати нарáдôваті
нарáжка нарáшка
нáраз нáрас
нарáзити  нарáзиеті
наразникóвый наразниекốвыῐ
нарамкóвый нарамкốвыῐ
нáранч нáраɳьч
нáранчóвый нараɳьчốвыῐ
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нараховáти нарахôвáті
нарéмность нарéмнôсь(ть)
наречí нарêчí 
нарíвнаный нарíўнаныῐ
нарíвнати нарíўнаті
нарíвно  нарíўно
нарíвновати  нарíўнôваті
нарї́дко  нарьíтко
нáрїз  нáрьіс
нарихтовáный нариехтôвáныῐ
нарихтовáти нариехтôвáті
нáрыв  нáрыў             
наркомáнка наркомáŋка 
наркотізáтор наркôтізáтор
наркотізáція наркôтізáційа
наркотізовáный   наркôтізôвáныῐ
наркотізовáти наркôтізôвáті
наркотíчный наркоутíчныῐ
нáрод нáрот 
нарóдженый нарốǯеныῐ
народжíня  нароуǯíньа
нарóдити ся нарóдиеті͜ сьа 
народни́цтво  народни́цтво
народни́цькый нароуднíцькыῐ
нарóдный нарóдныῐ
нарóдно-соціаліс- нарóдно͜ сôці͜ аліс-
 тíчный  тíчныῐ 
нарóдно-соціáлный нарóдно͜ сôці͜ áлныῐ 
народнóстный народнóсныῐ
нарóдность нарóднôсь(ть)
народóвець  нарôдốвêць
народовéцькый нарôдôвếцькыῐ
народопи́сець народопи́сêць
нароздї́лёвати  нароузьдьíльôваті
нароздїля́ти  нарôьзьдьільáті
нароздýмовати ся  нароуздýмôваті͜  сьа 
нарозкáзовати  нароскáзôваті

нарозкладáти  нароскладáті
нарозклáдовати  наросклáдôваті
нарозливáти нарозлиевáті
нарозмíтовати нароузмíтôваті
нарозповідáти нарôспôвідáті
нарозсы́повати нарос:ы́пôваті
нарóзтїж  нарốсьтьіш
нарозтря́совати нарôстрьáсôваті
нарóзхват  нарóсхват
нарої́ти ся нароуйíті͜ сьа
нароловáти нарôлôвáті
нароснýтый нароуснýтыῐ
нарости́   нароустí
наружóво  наружốво
наруковáти нарукôвáті
нарушы́тель нарушы́тêль
нарýшователь нарýшôватêль
нарýшовати  нарýшôваті
нáсад  нáсат
насáджовати  насáǯôваті
нáсадка нáсатка
насáновати ся  насáнôваті͜ сьа
насвистáти ся  насвиестáті͜ ся
населéность населéнôсь(ть)
населї́ня насêльíньа
насели́ти ся насели́ті͜ сьа
населя́ти ся насêльáті͜ сьа
насї́сти  насьíсті
насїчí  насьічí
насидї́ти ся насиедьíті͜ сьа 
насидячкы́ насиедьачкы́
наси́лность  наси́лнôсь(ть)
наси́ловати наси́лôваті
насы́повати насы́пôваті
наскóчіти наскôчіті
наскубсти́ наскупстí
наслї́дность насьльíднôсь(ть)
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наслї́дователь насьльíдôватêль
наслї́довательскый насьльíдôватêльскыῐ 
наслї́довати насьльíдôваті
наслини́ти наслиени́ті
насмердї́ти насмêрьдьíті
насолоджéный насôлôǯéныῐ
насóхнути  насốхнуті
насперечáти ся наспêрêчáті͜ сьа 
нáспів нáспіў 
наспóдї наспốдьі
наспреёвáти наспрêйôвáті
настáрчіти настáрьчіті
настїкáти насьтьікáті 
настї́нка  насьтьíŋка
настї́нный насьтьíн:ыῐ
насты́рчіти  насты́рьчіті 
насты́рчовати насты́рьчôваті  
настóёвати настốйôваті 
настóлёвати  настốльôваті
настолї́ня  настоульíньа
настопóрченый  настôпốрьченыῐ
настопóрчіти ся  настôпốрьчіті͜ сьа 
настоя́ти ся  настôйáті͜ сьа
настоячкы́ настôйачкы́ 
настричí настриечí 
настря́мбати настрьáɱбаті
Нáстя нáсьтьа 
настя́говати насьтьáгôваті
насýщный насýшь:ныῐ/ 

  -шьчныῐ
насýщность насýшь:нôсь(ть)/
   -шьчнôсь(ть)
Натáлія натáлійа
Натáлчин натáльчиен
натанцёвáти ся натаɳьцьôвáті͜ сьа 
натвори́ти натвори́ті 
натерáчскый натêрáцькыῐ

натечí  натêчí
натї́говати натьíгôваті 
натинáти натиенáті 
наты́нцяти наты́ɳьцьаті 
натлївáти натьльівáті 
натлї́ти  натьльíті
натовкáнець натôўкáнêць 
натовкáти  натôўкáті
натовчí  натоуўчí
натолочíти  натôлоучíті
наторговáти  натôргôвáті
натрáпити натрáпиеті 
натреновáти натрêнôвáті
натрї́повати натрьíпôваті
натров(л)éный натрôвéныῐ/
   натрôўлéныῐ
натрови́ти натрôви́ті 
натрýщіти натрýшь:іті/-шьчіті 
натурáлность натурáлнôсь(ть) 
наýзко і навýзко  на͜ ýско і навýско
наýка  на͜ ýка
наукладáти на͜ укладáті 
 і навкладáти  і наўкладáті
наукóвець на͜ укốвêць 
научíти і навчíти на͜ учíті і наўчíті 
наýчно-вы́ховный на͜ ýчнô͜ вы́хôўныῐ
наýчно-методíчный на͜ ýчнô͜ мêтоудíчныῐ
наýчно-освíтнїй на͜ ýчнô͜ оусвíтьньіῐ  
наýчно-популáрный на͜ ýчнô͜ пôпулáрньіῐ 
наýчно-технíчный на͜ ýчнô͜ тêхнíчныῐ 
наýчность на͜ ýчнôсь(ть)
нафабриковáти нафабриекôвáті 
нафіалóво нафі͜ алốво 
нафілозофовáти ся нафілôзôфôвáті͜ сьа 
наформовáти  нафôрмôвáті
нафраї́рчіти ся нафрайíрьчіті͜ сьа
нафрыштиковáти ся нафрыштиекôвáті͜ сьа 



163

нахарчáти ся нахарьчáті͜ сьа 
нахы́лность нахы́лнôсь(ть)
нахóвзати ся нахốўзаті͜ сьа 
нахолоджéный  нахôлôǯéныῐ
нахолоджíня нахôлоуǯíньа
нáцабкы  нáцапкы
націоналíзм наці͜ оналíзм 
націонáлії  наці͜ онáлії
націоналістíчный наці͜ оналістíчныῐ
націонáлный наці͜ онáлныῐ 
націонáлность наці͜ онáлнôсь(ть)
нацїловáти ся нацьілôвáті͜ сьа 
нациґани́ти нациеґани́ті 
начéлніця  начếлніцьа
начéрькати ся  начếрькаті͜ сьа 
начéрьпати  начếрьпаті 
нашенкари́ти ся нашеŋкари́ті͜ сьа
нáшывка нáшыўка 
нашкóдити нашкóдиеті
нашлё́пати ся нашьльóпаті͜ сьа
нашоровáти нашôрôвáті 
нашпоровáти нашпôрôвáті
нащáстя  нашь:áсьтьа/
   -шьчáсьтьа
нáще  нáшь:е/нáшьче
нащіня́ти  нашь:іньáті/
   -шьчіньáті
нащíпати  нашь:íпаті/-шьчíпаті
ная́вный найáўныῐ
ная́вность найáўнôсь(ть) 
неавторíтный не͜ аўтоурíтныῐ
неактíвный не͜ актíўныῐ
неалкоголíчный не͜ алкôгоулíчныῐ
неандертáлець не͜ андертáлêць
неантаґоністíчный не͜ антаґôністíчныῐ
Неапóл не͜ апóл
Неапóлець не͜ апốлêць

Неапóлка не͜ апóлка
неапóльскый не͜ апốльскыῐ
неартікуловáный не͜ артікулôвáныῐ
нéбарз  нéбарс
небезпéчный  нêбêспếчныῐ
небезпéчность  нêбêспếчнôсь(ть)
небідны́й  нêбідны́ῐ 
небíдно  нêбíдно 
небíжка нêбíшка
небíжочка нêбíжôчка
небíжчік  нêбíшь:ік/-шьчік
небісїдли́вый нêбісьідли́выῐ
неблагодáрность неблагодáрнôсь(ть) 
неблагозрýчный неблагоузрýчныῐ
неблагопристóйный неблагоприестốῐныῐ
неблизкы́й  неблиескы́ῐ
небли́зко  небли́ско
небоязли́вость нêбôйазли́вôсь(ть)
невалóвшный нêвалốўшныῐ 
 і невалýшный  і нêвалýшныῐ
невгóдный нêwгóдныῐ
невдáлый нêwдáлыῐ
невдя́к  нêwдьáк
невдя́чный нêwдьáчныῐ
невдя́чность нêwдьáчнôсь(ть)
невéлё  нêвếльо
невжывáти  нêўжывáті
невíдїти  нêвíдьіті
невінчáный нêвіɳьчáныῐ
невíра  нêвíра
невíрность нêвíрнôсь(ть)
невірогóдный нêвірогóдныῐ  
невірогóдность нêвірогóднôсь(ть)
невíрець  нêвíрêць
невíста нêвíста 
невíстонька нêвíстôнька
невíстя нêвíсьтьа
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невітáный нêвітáныῐ 
неви́дно  неви́н:о
неви́нный  неви́н:ыῐ
неви́нность неви́н:ôсь(ть)
невиновáтый невиенôвáтыῐ
невиня́тко невиеньáтко
невы́вченый нêвы́ўченыῐ 
 і невы́ученый  і нêвы́͜  ученыῐ 
невыбóйный нêвыбốῐныῐ
невыбóйность нêвыбốῐнôсь(ть)
невы́годность нêвы́годнôсь(ть)
невы́значеность  нêвы́значêнôсь(ть) 
невы́значность нêвы́значнôсь(ть)
невы́мащеный нêвы́машь:еныῐ/
   -шьченыῐ
невы́носность нêвы́нôснôсь(ть) 
невы́повідженый нêвы́пôвіǯеныῐ
невы́повідный нêвы́пôвідныῐ
невы́повненый нêвы́пôўненыῐ
невы́пробованый нêвы́прôбôваныῐ
невы́разность нêвы́разнôсь(ть)
невысвітли́мость нêвысвітли́мôсь(ть)
невы́словный нêвы́слôўныῐ
невы́словность нêвы́слôўнôсь(ть)
невы́хованець нêвы́хôванêць 
невы́хованый нêвы́хôваныῐ
невы́хованость  нêвы́хôванôсь(ть) 
невлáдный нêwлáдныῐ 
невлáдность нêwлáднôсь(ть) 
невлáстный нêwлáсныῐ
невойнóвый нêвôῐнốвыῐ
невóля  нêвốльа
невóльнічка  нêвốльнічка
невóльник нêвốльниек
невóльництво нêвốльниецтво
невóльницькый нêвốльніцькыῐ
невóльный нêвốльныῐ 

неврáлґія нêўрáлґійа 
неврастéнік  нêўрастéнік
неврастéнічка  нêўрастéнічка
неврастенíчный нêўрастêнíчныῐ
неврастéнія  нêўрастéнійа 
неврóком  нêўрóком
неврóза  нêўрóза
неврóтік  нêўрốтік
неврóтічка  нêўрốтічка 
невротíчный нêўроутíчныῐ
невролóґ нêўролóк
невролóґічка нêўрôлốґічка  
невролоґíчный нêўрôлоуґíчныῐ
невролóґія нêўрôлốґійа
неврóн нêўрóн
невропатолоґíчный нêўропатôлоуґíчныῐ
невропатолóґія нêўропатôлốґійа
невротóмія нêўрôтốмійа 
неврохірурґíчный нêўрôхірурґíчныῐ
неврохірýрґія  нêўрôхірýрґійа
невтрáл  нêўтрáл
невтралізáція  нêўтралізáційа
невтралізовáти нêўтралізôваті
невтрáлность нêўтрáлнôсь(ть)
невтрóн нêўтрóн
невтронóвый нêўтрôнốвыῐ 
невчáсный нêўчáсныῐ
неганьбли́вець нêганьбли́вêць
негарджáвый негарьǯáвыῐ
негіґіенíчный нêгіґі͜  êнíчныῐ
неглубóкый нêглубóкыῐ
негости́нный негости́н:ыῐ
негости́нность негости́н:ôсь(ть)
негощéный нêгôшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ 
неґатíв неґатíў
неґліжé  нêґліжé
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неґовáти нêґôвáті
недáвный недáўныῐ
недефіновáный нêдêфінôвáныῐ
недїли́мый нêдьіли́мыῐ
недї́ля нêдьíльа
недоброжелáтельный недоброжелáтêльныῐ
недóвгый нêдốўгыῐ
недóвговíчный нêдôўгоувíчныῐ
недоварéный нêдôварéныῐ
недовíра нêдоувíра
недовíрливый нêдоувíрлиевыῐ
недоволéный нêдôволéныῐ
недоговорéный нêдôгôворéныῐ
недогодовáти нêдôгôдôвáті
недодýманый нêдоудýманыῐ
недозрї́тый нêдоузрьíтыῐ
недої́док  нêдоуйíдок
недої́дженый  нêдоуйíǯеныῐ
недокóнченый нêдôкôɳьченыῐ
недокручéный нêдôкручéныῐ
недолїчéный нêдôльічéныῐ
недолю́блёвати нêдоульýбльôваті
недóля  нêдốльа
недомащéный нêдôмашь:éныῐ/ 

  -шьчéныῐ 
недомíряный нêдоумíрьаныῐ
недоцї́нёваный нêдоуцьíньôваныῐ
недопечéный нêдôпêчéныῐ
недописáный  недопиесáныῐ
недоповíдженый нêдôпоувíǯеныῐ 
недораховáный недорахôвáныῐ 
недоречéный  нêдôрêчéныῐ
недорї́заный нêдоурьíзаныῐ
недорóблёваный  нêдôрốбльôваныῐ
недорозви́тый нêдôрôзви́тыῐ 
недорозумíня нêдôрôзумíньа
недороснýтый  нêдôроуснýтыῐ

недослýханый нêдоуслýханыῐ
недоспівáный нêдôспівáныῐ 
недоспíвованый нêдоуспíвôваныῐ
недоспíлый нêдоуспíлыῐ
недостатóчный недостатốчныῐ
недостатóчность недостатốчнôсь(ть)
недостовíрный нêдôстоувíрныῐ
недостóйный нêдôстốῐныῐ
недостýпный нêдоустýпныῐ
недосушéный нêдôсушéныῐ
недотлї́тый нêдоутьльíтыῐ
недотягнýтый  нêдôтьагнýтыῐ
недотя́гованый нêдôтьáгôваныῐ
недоýк  нêдоу͜ ýк
недоучéный  нêдô͜ учéныῐ 
 і недовчéный  і нêдôўчéныῐ
недоцїнéный нêдôцьінéныῐ
недочíтаный нêдоучíтаныῐ
недочувáня нêдôчувáньа
недрýжный нêдрýжныῐ
нéдуг нéдух 
недýйдавый нêдýῐдавыῐ
неекзістéнція нê:ґзістếɳційа
неекзістýючій нê:ґзістýйучіῐ
неекономíчный нê:кôноумíчныῐ
неенґедовáный нê:ŋґêдôваныῐ
неестетíчный нê:стêтíчныῐ
неетíчный нê:тíчныῐ
нежéньскый нêжếньскыῐ
нежычли́вець нежычли́вêць
незабезпечéный незабêспêчéныῐ
незабýдка  незабýтка
незадóвго незадốўго
незажы́вный незажы́ўныῐ
незаінтересовáный неза͜ інтêрêсôвáныῐ
незакóнченый незакốɳьченыῐ 
незакóнченость незакốɳьченôсь(ть) 
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незаместнáный незамеснáныῐ
незаместнáность незамеснáнôсь(ть)
назапечáтаный назапêчáтаныῐ
незапóвненый незапôўнéныῐ
незареґістровáный назарêґістрôвáныῐ
незвáный нêзвáныῐ
незвы́клый нêзвы́клыῐ
незговорчíвый нêзгôвоурьчíвыῐ
нездорóвый нêздôрốвыῐ
незлічéный нêзлічéныῐ
незмінéный нêзмінéныῐ
незмíнёваный нêзмíньôваныῐ
незмíнный нêзмíн:ыῐ
незмíнность нêзмíн:ôсь(ть)
незмірéный нêзмірéныῐ
незмíряный нêзмíрьаныῐ 
незмíшованый нêзмíшôваныῐ
незрíвнаный нêзрíўнаныῐ
незрї́дка нêзрьíтка
незрї́лый нêзрьíлыῐ
незрозумíлый нêзрôзумíлыῐ 
незря́чій нêзьрьáчіῐ
неінтерéсный нê͜ інтерéсныῐ
неінтеліґéнтный нê͜ інтêліґéнтныῐ
неімýщій нê͜ імýшь:іῐ/-шьчіῐ 
неíстый нê͜ íстыῐ
неісхóдный нê͜ ісхóдныῐ
неї́дженый нêйíǯеныῐ
некомпетéнтный некоɱпетéнтныῐ
некомплéтный некоɱплéтныῐ
неконвéнчный нêкôнвéɳьчныῐ
неконéчный нêкôнếчныῐ
неконштітýчный нêкôнштітýчныῐ 
неконштруктíвный нêкôнштруктíўныῐ
неконъюнктýрный нêкôн͜ йуŋктýрныῐ
некооперовáный нêкô:пêрôвáныῐ
некоруновáный нêкôрунôвáныῐ

некрещéный нêкрêшь:éныῐ 
 і нехрещéный  і нêхрêшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
некрітíчный нêкрітíчныῐ
некултýрный нêкултýрныῐ
некуря́ч нêкурьáч
нéлад нéлат
нелегкы́й нелехкы́ῐ
неліквíдный нêліквíдныῐ
нелінійковáный нêлініῐкôвáныῐ
нелінковáный нêліŋкôвáныῐ 
нелїни́вый нêльіни́выῐ
нелї́пый  нêльíпыῐ
нелоґíчный нêлоуґíчныῐ
нелукáвый нêлукáвыῐ
нéлюб  нéльуп
нелюбéзный нêльубéзныῐ
нелю́бый нêльýбыῐ
нелюбозвýк  нêльубоузвýк
нелюбозвýчный нêльубоузвýчныῐ
нéлюд нếльут
нелю́дьскый нêльýць:кыῐ
немаловáжный немалôвáжныῐ
неманжéльскый немаɳжếльскыῐ
нематеріáлный нематêріῐáлныῐ 
немащéный немашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
немéнше  немéɳше
немілы́й нêмілы́ῐ
немілозвýчный нêмілоузвýчныῐ
немілосéрдный нêмілосéрн:ыῐ
немілости́вый нêмілости́выῐ
немінéный нêмінéныῐ
немíнный нêмíн:ыῐ
немíрный нêмíрныῐ 
немíряный нêмíрьаныῐ
немíстный нêмíсныῐ 



167

неминýчій нêмиенýчіῐ
немноголю́дный нêмнôгôльýдныῐ
немногослóвный нêмнôгôслốўныῐ 
немотівовáный нêмôтівôвáныῐ
нéмощі нéмôшь:і/-шьчі
нéмтуд  нéмтут
немудры́й нêмудры́ῐ
немузикáлный нêмузиекáлныῐ
ненáвістный ненáвісныῐ
ненадóвго ненадốўго
ненажрáнець  ненажрáнêць
неновы́й  нêнôвы́ῐ
ненормовáный  нêнôрмôвáныῐ
ненучéный нêнучéныῐ
необдýманый нê͜ оубдýманыῐ
необєктíвный нê͜ ôбйêктíўныῐ
необї́дженый нê͜ оубйíǯеныῐ 
необлечéный нê͜ ôблêчéныῐ
необрóблёваный  нê͜ ôбрốбльôваныῐ
необстрї́лёваный нê͜ оупстрьíльôваныῐ
необýтый нê͜ оубýтыῐ 
 і невбýтый  і нêўбýтыῐ 
неоддáвна  нê͜ ôд:áўна
неоддїли́мый нê͜ ôдь:іли́мыῐ
неодклáдный не͜ отклáдныῐ  
неодлýчный нê͜ оудлýчныῐ
неодóвго  нê͜ ôдốўго 
неодповíдный нê͜ ôтпоувíдныῐ
неодстýпный нê͜ оутстýпныῐ
неоколоніалíзм нê͜ ôкôлôні͜ алíзм  
неолоґíзм  нê͜ ôлоуґíзм 
неонацíстьскый не͜ онацíсь:кыῐ
неопірéный нê͜ оупірéныῐ
неопозітівíстьскый нê͜ ôпôзітівíсь:кыῐ
неопрáвданый не͜ опрáўданыῐ 
неопрáв(л)еный не͜ опрáўленыῐ/
   -веныῐ 

неопубліковáный нê͜ ôпублікôвáныῐ
неореалíзм не͜ оре͜  алíзм   
неосвітлéный нê͜ ôсвітлéныῐ
неосвічéный нê͜ ôсвічéныῐ
неосїдлáный нê͜ ôсьідлáныῐ
неотрáвный не͜ отрáўныῐ
неотров(л)éный нê͜ ôтрôўлéныῐ/
   -веныῐ
неофашíстьскый не͜ офашíсь:кыῐ
неофіціáлный нê͜ ôфіціῐáлныῐ 
неоцїнéный нê͜ оуцьíнéныῐ
неочéкованый нê͜ ôчéкôваныῐ
Непáлець непáлêць
непідготов(л)éный нêпідгôтôўлéныῐ/
   -тôвéныῐ
непіддáйный нêпід:áῐныῐ
непідковáный нêпіткôвáныῐ
непідкýпный нêпіткýпныῐ
непідлы́й нêпіл:ы́ῐ
непідплáтный нêпітплáтныῐ
непідстýпный нêпітстýпныῐ
неписáный нeпиесáныῐ
неплати́тель неплати́тêль
непови́нный нêпôви́н:ыῐ
непóвный нêпốўныῐ
неповнопрáвный нêпôўнôпрáўныῐ 
неповноцї́нный нêпôўноуцьíн:ыῐ
неповтори́мый нêпôўтори́мыῐ
неповтóрный нêпôўтóрныῐ
непогнýтый нêпоугнýтыῐ
непозоровáный нêпôзôрôвáныῐ
непóкій нêпốкіῐ
непокутовáный нêпôкутôвáныῐ
неполáдкы неполáткы
неполічéный нêпôлічéныῐ
непомíрный нêпоумíрныῐ
непопсýтый нêпоупсýтыῐ
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непопулáрный нêпôпулáрныῐ
непорóчна нêпôрốчна
 (Дї́ва Мáрія)   (дьíва мáрійа)
непорýшеный нêпоурýшеныῐ
непоря́дный нêпôрьáн:ыῐ
непоси́дник непоси́н:иек
непослї́днїй нêпôсьльíнь:іῐ
непослýшный нêпоуслýшныῐ 
непосóченый нêпôсốченыῐ
непочáтый нêпôчáтыῐ
непошкóдженый  нêпôшкốǯеныῐ 
непрáвда непрáўда 
неправомíрный неправоумíрныῐ
неправомóчный неправôмốчныῐ 
неприбыткóвый неприебыткốвыῐ  
неприготов(л)éный неприегôтôўлéныῐ/
   -тôвéныῐ
неприпрáв(л)еный неприепрáўленыῐ/
   -прáвеныῐ 
неприпущéный неприепушь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
непристóйный неприестốῐныῐ 
непричащáный неприечашь:áныῐ/
   -шьчáныῐ
непробуджéный нêпрôбуǯéныῐ
непробýдный нêпроубýн:ыῐ
непровíреный нêпроувíреныῐ
непродóвженый нêпрôдốўженыῐ
непродуктíвный нêпрôдуктíўныῐ
непродýманый нêпроудýманыῐ
непропорціонáлный нêпрôпôрці͜ онáлныῐ
непросвíтный нêпроусвíтныῐ
непросвіщéный нêпрôсвішь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
непротивлї́ня непротиеўльíньа
непротóчный нêпрôтốчныῐ 
непрофілóвый нêпрôфілốвыῐ

нерáд нерáт
нерáдостный нерáдосныῐ
нерáз  нерáс
нервóвый нêрвốвыῐ 
нервовáти нêрвôвáті
нервовохвóрый нêрвôвохвóрыῐ 
нереґістровáный нêрêґістрôвáныῐ
нереґулáрный нêрêґулáрныῐ
нерівны́й нêріўны́ῐ
нерівномíрный нêріўноумíрныῐ
нерівнопрáвный нêріўнопрáўныῐ
нерїдкы́й нêрьіткы́ῐ
нéроб нéроп
неробітны́й нêрôбітны́ῐ
неродю́чій нêроудьýчіῐ
нерозвéдженый нêрôзвếǯеныῐ
нерозклáдованый неросклáдôваныῐ
нерозлýчный нêроузлýчныῐ
нерозмíнный нêроузмíн:ыῐ
нерозпочаты́й нêрôспôчаты́ῐ
нерозпроданы́й нероспроданы́ῐ
нерóзум нêрốзум
нерозцви́тый нêрôсцви́тыῐ
неросíйскый нêроусíῐскыῐ
неруси́ньскый нêруси́ньскыῐ
нерýськый нêрýськыῐ
несвíжый нêсвíжыῐ
несвíй  нêсвíῐ
несвíтьскый нêсвíцькыῐ
несерьё́зный нêсêрь͜  йóзныῐ
несіметрíчный нêсімêтрíчныῐ
несімпатíчный нêсіɱпатíчныῐ
нескóнченый нêскốɳьченыῐ
нескутéчный нêскутếчныῐ
нескушéный нêскушéныῐ
неслáвный неслáўныῐ
неслї́дный нêсьльíдныῐ
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неслобíдно  нêслоубíдно
несловéсный нêслôвéсныῐ
неслогóвый нêслôгốвыῐ
несмíлый нêсмíлыῐ
несовпадáти нêсôўпадáті
несозвýчный нêсоузвýчныῐ
несолíдный нêсоулíдныῐ
несперечли́вый нêспêрêчли́выῐ
неспóдїванка нêспốдьіваŋка
неспóкій нêспốкіῐ 
несполягли́вый нêспôльагли́выῐ
неспрáвный неспрáўныῐ 
нестатéчный нестатếчныῐ
нестигáти нестиегáті
нестратеґíчный нестратêґíчныῐ
нестри́мованый нестри́мôваныῐ
нестрóв(л)еный нêстрốўленыῐ/ 

  -вéныῐ
нестудены́й нêстудены́ῐ
несуджéный нêсуǯéныῐ
несукáный нêсукáныῐ
несумíрный нêсумíрныῐ
несходжéный нêсхôǯéныῐ
несцїлéный нêсьцьілéныῐ
несчіслéный нêшьчіслéныῐ
нетерпíня нêтêрпíньа
нетлї́нный нêтьльíн:ыῐ    
нетóчный нêтốчныῐ
нетрóвлїня нêтрốўльіньа 
неужывáный нê͜ ужывáныῐ 
 і невжывáный  і нêўжывáныῐ 
неужыткóвый нê͜ ужыткốвыῐ
неузнáтый нê͜ узнáтыῐ
нéук нé͜ ук
неуказáный  нê͜ указáныῐ 
 і невказáный  і нêўказáныῐ
неукомплетовáный нê͜ укоɱплетôвáныῐ

неумíстный нê͜ умíсныῐ   
неумы́тый нê͜ умы́тыῐ 
 і невмы́тый  і нêўмы́тыῐ 
неупевнéный нê͜ упêўнéныῐ 
 і невпевнéный  і нêўпêўнéныῐ
неуплáтный нê͜ уплáтныῐ
неуражли́вый нê͜ уражли́выῐ
неуречéный  нê͜ урêчéныῐ 
 і невречéный  і нêўрêчéныῐ
неурóда нê͜ урóда
неýспіх нê͜ ýспіх
неуспíшный нê͜ успíшныῐ
неустáвный нê͜ устáўныῐ    
неустáнный  нê͜ устáн:ыῐ
неутїшéный  нê͜ утьішéныῐ 
 і невтїшéный  і нêўтьішéныῐ
неучáстный  нê͜ учáсныῐ
неýчасть нê͜ ýчась(ть)
неучéный нê͜ учéныῐ
неушкóдженый нê͜ ушкốǯеныῐ
Нехвáль Пóлянкы нехвáль͜  пốльаŋкы
Нехвальполянчáн нехвальпôльаɳьчáн
Нехвальполянчáнка нехвальпôльаɳьчáŋка
нехвальполя́ньскый нехвальпôльáньскыῐ
неходжéный нêхôǯéныῐ
нехотячí  нêхôтьачí
нехрістіáньскый нêхрісті͜ áньскыῐ 
нецензýрный нêцêɳзýрныῐ
нецензуровáный нêцêɳзурôвáныῐ
нецїлы́й нêцьілы́ῐ
нечасóвый нêчасốвыῐ
нечéстный нêчéсныῐ
нечісты́й  нêчісты́ῐ
нечістокрóвный нêчістôкрốўныῐ 
нечіщéный нêчішь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
нéчоловік нéчôлôвік 
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нечутли́вый нêчутли́выῐ
нешыкóвный нешыкốўныῐ
нешколовáный нêшкôлôвáныῐ
нешляхéтный нêшьльахéтныῐ
нешпеціалізовáный нêшпêці͜ алізôвáныῐ
нешпортóвый нêшпôртốвыῐ
нещастли́вець нêшь:асли́вêць/
   -шьчасли́вêць
нещáстя нêшь:áсьтьа/
   -шьчáсьтьа
нещíрый нêшь:íрыῐ/-шьчíрыῐ
неядрóвый нейадрốвыῐ
нея́костный нêйáкосныῐ
ніаґáрьскый ні͜ аґáрьскыῐ 
нівелізáція нівêлізáційа
нівелізовáти нівêлізôвáті
ніґéрійскый ніґếріῐскыῐ 
Ніґерійчáн ніґêріῐчáн
Ніґерійчáнка ніґêріῐчáŋка
Ніґéрія ніґếрійа  
ніж  ніш
нíжка нíшка
нíжча нішьча
нíкель нíкêль 
ніклё́вый нікльốвыῐ 
нікотíн нікоутíн
нікотінóвый нікôтінốвыῐ
нíмб ніɱп
нíмфа нíɱфа
німфомáнка нíɱфомáŋка
нітрíд нітрíт
нітроґліцерíн нітрôґліцêрíн
нітроцелулóза нітрôцêлулóза
нíчелніця нíчêлніцьа
нічíтель нічíтêль
нíчіти і нíщіти нíчіті і нíшь:іті/
   -шьчіті 

нічнеробíня ніǯнêроубíньа 
 і нічнероблї́ня  і ніǯнêроубльíньа 
нїмéцькый ньімêцькыῐ 
нижепідписáный нижêпітпиесáныῐ 
нижеуведжéный нижê͜ увêǯéныῐ
Ни́жнє Збíйне ни́жьнье͜  збíῐне
Нижнёзбоя́н нижьньôзбôйáн 
Нижнёзбоя́нка нижьньôзбôйáŋка 
нижнёлужи́цькый нижньôлужíцькыῐ 
нижнёольшáвскый нижьньô͜ ôльшáўскыῐ
Нижнёольшавя́н нижьньô͜ ôльшаўйáн
Нижнёольшавя́нка нижьньô͜ ôльшаўйáŋка
Нижнёорличáн нижьньо͜ орлиечáн
Нижнёорличáнка нижьньо͜ орлиечáŋка
Нижнёписанчáн нижьньопиесаɳьчáн
Нижнёписанчáнка нижьньопиесаɳьчáŋка
нижнёписáньскый нижьньопиесáньскыῐ
Нижнёсловінчáн нижьньôслôвіɳьчáн
Нижнёсловінчáнка нижьньôслôвіɳьчáŋка
нижнёсловíньскый нижьньôслоувíньскыῐ
нижнётварíжскый нижьньотварíськыῐ
Нижнётваріжчáн нижьньотварішьчáн
Нижнётваріжчáнка нижьньотварішьчáŋка
Ни́жнї Словíнкы ни́жьньі͜  слоувíŋкы 
Ни́жнїй Óрлик ни́жьньіῐ͜  óрлиек
Ни́жнїй Тварóжець ни́жьньіῐ͜  тварốжêць
Ни́жня Ольшáва ни́жьньа͜  ôльшáва
Ни́жня Писáна ни́жьньа͜  пиесáна
низкы́й ниескы́ῐ
ни́зкость ни́скôсь(ть)
низóнькый низốнькыῐ
низшый  ни́ш:ыῐ
ни́почім ни́пôчім
нисенї́тный ниесêньíтныῐ
нисени́тый ниесêни́тыῐ
Новá Пóлянка нôвá͜  пốльаŋка
новелізовáти нôвêлізôвáті
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новембрóвый нôвêɱбрốвыῐ
новітны́й нôвітны́ῐ
новинкá нôвиеŋкá 
Новы́й Сад нôвы́ῐ͜ сат 
нововíк нôвоувíк
нововы́даный нôвôвы́даныῐ
нововы́найдженый нôвô͜ вы́наῐǯеныῐ
нововы́менованый нôвôвы́мêнôваныῐ 
новоґотíчный нôвôґоутíчныῐ 
новоґрéцькый нôвôґрếцькыῐ
новодýр нôвоудýр
новоеврóпскый нôвô͜ êўрóпскыῐ
новозавéдженый нôвозавếǯеныῐ 
новозéландьскый нôвозéлаɳьцкыῐ
новозрóдженый нôвôзрốǯеныῐ
новоманжéльскый нôвомаɳжếльскыῐ
новонáйдженый нôвонáῐǯêныῐ
новонаречéный  нôвонарêчéныῐ
новонарóдженый нôвонарốǯêныῐ
новоосвоє́ный нôвô͜ ôсвôйéныῐ 
Новополянчáн нôвôпôльаɳьчáн
Новополянчáнка нôвôпôльаɳьчáŋка
новополя́ньскый нôвôпôльáньскыῐ
новопозітівíзм нôвôпôзітівíзм
новопосаджéный нôвопосаǯéныῐ
новорóдженець нôвôрốǯêнêць
новороденя́тко нôвôрôдêньáтко
новорóчный нôвôрôчныῐ
Новосадя́нка нôвосадьáŋка
новосáдьскый нôвôсáцькыῐ
Новосéліця нôвôсếліцьа
Новосíльскый нôвоусíльскыῐ
Новосільчáн нôвôсільчáн
Новосільчáнка нôвôсільчáŋка
новос(о)твóрёваный нôвôс(ô)твốрьôваныῐ
новостáвба нôвостáўба
нóвость нốвôсь(ть) 

новотáрь нôвотáрь
новоувéдженый нôвô͜ увếǯеныῐ
новоутворéный нôвô͜ утворéныῐ 
новохрещéный нôвôхрêшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
нóвта нốўта 
ногáвкы  ногáўкы
ноктýрно ноуктýрно 
номáд  номáт
номáдьскый номáцькыῐ
номенклатýра номеŋклатýра
номінáл нôмінáл
номінатíв нôмінатíў
номіновáти нôмінôвáті
норвéжскый нôрвếськыῐ 
 і нóрьскый  і нốрьскыῐ
Норімбéрґ нôріɱбéрк 
Норімберчáн нôріɱбêрьчáн
Норімберчáнка нôріɱбêрьчáŋка
норімбéрьскый нôріɱбếрьскыῐ
нормовáти нôрмôвáті
норови́ти нôрôви́ті
носíще ноусíшь:е/ноусíшьче
носи́тель носи́тêль
носóвча нôсốўча
носорóжій  нôсôрốжьіῐ
ностріфіковáти нôстріфікôвáті
нóтбук нốдбук
нотовáти  нôтôвáті
ноторíчный нôтоурíчныῐ
нóхоть  нốхôть
нóчник нốчниек 
ночовáти  нôчôвáті
нуклеíн нуклê͜  íн
нулóвый нулốвыῐ 
нумеровáти нумêрôвáті
нýнцій нýɳціῐ
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нутрітíвный нутрітíўныῐ
нюáнс і нюáнса ньу͜ áɳц і ньу͜ áɳса 
Ню Йóрк ньу͜ йóрк
Нюйорчáн ньуйôрьчáн
Нюйорчáнка ньуйôрьчáɳка
нюйóрьскый ньуйốрьскыῐ
ня́ньківщіна ньáнькіўшь:іна/
   -шьчіна

О
oбалови́на обалôви́на 
обановáти  обанôвáті
оббíгнути оуб:íгнуті
оббíговати оуб:íгôваті
оббивáти об:иевáті
обвертї́ти ôбвêрьтьíті
обвесéлёвати  ôбвêсếльôваті
обвíшовати оубвíшôваті
обвини́ти ôбвиени́ті 
обви́нкы і ови́нкы ôбви́ŋкы і ôви́ŋкы
обвисáти ôбвиесáті
óбвод óбвот 
обводи́ти  ôбводи́ті
обворóжовати ôбвôрốжôваті
обвóйник ôбвốῐниек 
óбвяз óбwйас
обвя́зовати ôбwйáзôваті
обгля́довати ôбгльáдôваті
обгнивáти  обгниевáті 
обговóрёвати  ôбгôвốрьôваті
обгорї́ти  ôбгоурьíті
обгорнýти  ôбгоурнýті
обгорóджовати  ôбгôрốрǯôваті
обгры́зти обгры́сті 
обдзё́бовати  ôбʒьốбôваті

обдó(в)бовати  ôбдốбôваті/ôбдốўбôваті
обдýмовати оубдýмôваті
обдýрёвати оубдýрьôваті
обдýти оубдýті
обезбóлёвати ôбêзбốльôваті
обезвóднёвати ôбêзвốдьньôваті
обеззвýчіти ôбêз:вýчіті
обеззýбити ôбêз:ýбиеті
обезкрóвити ôбêскрốвиеті
обезкры́лити обескры́лиеті
обезлю́днити ôбêзльýдн:иеті
обезорýжыти ôбêз͜ оурýжыті
обезпáмнятити обеспáмньатиеті
обезпéчіти ôбêспếчіті
обезплóдити обесплóдиеті
обезси́лити ôбêс:и́лиеті
обезслáвити обес:лáвиеті
обезцїни́ти ôбêсцьіни́ті
обезчéстити ôбêшьчéстиеті
обелíск ôбêлíск
обернýти ôбêрнýті
обéрьва ôбếрьва
обєдини́ти ôбйедиени́ті
обєктíв ôбйêктíў
обєктівізовáти ôбйêктівізôвáті
обєктíвный ôбйêктíўныῐ
обємóвый ôбйêмốвыῐ
обжалóбця  обжалốпцьа
обжалóвлёвати обжалốўльôваті
обí  оубí
обíговати  оубíгôваті
óбід  ốбіт
обíднїй  оубíнь:іῐ
обіднї́ти ôбінь:íті
обідовáти ôбідôвáті
обíлёвати оубíльôваті
обілї́ти і вбілї́ти ôбільíті і wбільíті
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обіця́нка ôбіцьáŋка
обїдáти ôбйідáті
обїднáвка ôбйін:áўка
обї́дновати оубйíн:ôваті
обї́днователь оубйíн:ôватêль
обї́сти  оубйíсті
обивáти обиевáті
обидвóми  обиедвóмие

обывáтель обывáтêль
(в)óбыстя і вбы́стя (в)óбысьтьа 
   і wбы́сьтьа
обкы́довати опкы́дôваті 
óбклад óпклат
обклáдка опклáтка
обклáдовати опклáдôваті
обклéёвати ôпклếйôваті
обклеї́ти ôпклêйíті
обконтуровáти ôпкôнтурôвáті
обкóповати ôпкốпôваті
обкóс опкóс
обкоси́ти опкоси́ті
обкóшовати ôпкốшôваті
обкрéслёвати  ôпкрếсьльôваті
обкрóёвати ôпкрốйôваті
обкрої́ти ôпкроуйíті
обкрóчіти ôпкрốчіті
обкрýчовати оубкрýчôваті
обкýрёвати оубкýрьôваті
облáпити облáпиеті
облáповати облáпôваті
óбластный óбласныῐ 
óбласть  óблась(ть)
облáтча облáч:а 
(в)облáча (в)облáча
(в)облачíще (в)облачíшь:е/  

  облачíшьче
облегчíти ôблêхчíті

облетї́ти ôблêтьíті
облечí ôблêчí
облещáти ся   ôблêшь:áті/
   -шьчáті͜ сьа
облїгáти ôбльігáті
облї́знути оубльíзнуті
облї́плёвати оубльíпльôваті
обливáти облиевáті
обложíня ôблоужíньа
облóжка облóшка
обломбовáти ôблôɱбôвáті
облóмлёвати ôблốмльôваті
облюбéнець ôбльубéнêць 
облюбенкы́ня ôбльубеŋкы́ньа
облю́блёвати оубльýбльôваті
обмéдженець ôбмếǯêнêць
обмéджіти ôбмếǯіті
обмéджовати ôбмếǯôваті
обмíна оубмíна
обмíнёвати оубмíньôваті
обмóкнути ôбмốкнуті
обмолóчовати ôбмôлốчôваті
обморóжовати ôбмôрốжôваті
обмочíти ôбмоучíті
обмуровáти ôбмурôвáті
обмурóвка ôбмурốўка 
обм(н)ягчíти ôбмньахчíті 
   і обмйахчíті
обнимáти обниемáті
обнóва ôбнốва
обнови́тель ôбнôви́тêль
обнóвлёвати ôбнốўльôваті 
óбнож óбнош
обнóшовати ôбнốшôваті 
обню́ховати  оубньýхôваті
обобщáти ôб͜ ôбшь:áті/-шьчáті
обогнýти ôбоугнýті
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обоготвóрёвати ôбôгôтвốрьôваті
ободовáти ôбôдôвáті 
ободрáнець ободрáнêць
ободрáнка ободрáŋка
ободрáнча ободрáɳьча
обóдрёвати ôбốдрьôваті 
обойворгóвый  ôбôйвôргốвыῐ 
обожáтель обожáтêль
обозрївáти ôбôзрьівáті
оболóчіна  ôбôлốчіна
обопнýти  ôбоупнýті
обополóвый ôбôпôлốвыῐ
обóрёвати ôб͜ ốрьôваті
(в)óборог (в)óборох
оборóнёвати ôбôрốньôваті 
оборýч  ôбоурýч    
оборýчный ôбоурýчныῐ
обóчіна  ôбốчіна 
(в)óбраз (в)óбрас
(в)óбразець (в)óбразêць
обрáзити  обрáзиеті
образóвка образốўка
образотвóрный образôтвóрныῐ
(в)óбразча (в)óбрашьча
(в)óбразчік (в)óбрашьчік
обречéный ôбрêчéныῐ
óбрій  ốбріῐ
óбрїз  ốбрьіс
обрї́зовати оубрьíзôваті 
óбрыв óбрыў
обрóблёвати ôбрốбльôваті
обрóвскый ôбрốўскыῐ
обрóджовати ôбрốǯôваті
оброснýти ôброуснýті
оброчáнка ôбрôчáŋка
обрóчный ôбрốчныῐ
óбруба ốбруба

óбрубка ốбрупка
обрýбовати оубрýбôваті
(в)óбрус (в)ốбрус
(в)óбрусча (в)ốбрушьча
(в)óбруч (в)ốбруч
обрýшовати оубрýшôваті
обря́джовати ôбрьáǯôваті
обсáджовати опсáǯôваті
обсерватóрія ôпсêрватốрійа
обсївáти ôпсьівáті
óбсїк  ốпсьік 
обсидї́ти опсиедьíті
обскóчіти ôпскốчіті 
обскýрный оупскýрныῐ
обслини́ти опслиени́ті
обслýговати  оупслýгôваті
обстáвляти ôпстáўльаті  
обстóйный ôпстốῐныῐ
обстрї́лёвати оупстрьíльôваті
обстричí  опстриечí
обстýпити оупстýпиеті
обстýплёвати оупстýпльôваті
обсýджовати оупсýǯôваті
обтелефоновáти ôптêлêфôнôвáті
обтечí ôптêчí
обтїкáти ôптьікáті
обтинáти оптиенáті
обтóвковати ôптốўкôваті 
обтовчí  ôптоуўчí
óбтяг ốптьах
óбув ốбуў 
óбхід ốпхіт
óбход óпхот 
обхóджовати ôпхốǯôваті 
обцїловáти ôпцьілôвáті
обчíщовати оупчíшь:ôваті/
   -шьчôваті 
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обшы́вка ôпшы́ўка
общáстнёвати ôпшь:áсьньôваті/
   -шьчáсьньôваті
общéственный ôпшь:éствен:ыῐ/
   ôпшьчéствен:ыῐ
óбщество ốпшь:ество/
   ốпшьчество
óбщій ốпшь:іῐ/ốпшьчіῐ 
óбщность ốпшь:нôсь(ть)/
   ốпшьчнôсь(ть) 
обяви́тель обйави́тêль
обя́вити обйáвиеті
обя́влёвати обйáўльôваті
обя́вный обйáўныῐ
обя́снёвати обйáсьньôваті
(в)óвад (в)ốват
оваковáти ôвакôвáті
овдовíти ôўдоувíті
овéлё  ôвếльо
овíрёвати оувíрьôваті
овивáти овиевáті
овладáти ôwладáті
овлáжовати ôwлáжôваті
óвода óвода
овоци́на ôвôци́на
оврýблёвати оуwрýбльôваті
óвчій  ốўчіῐ 
огéнь i вгéнь ôгếнь і wгếнь
(в)óглавець (в)óглавêць
оглýхнути оуглýхнуті
оглушы́ти  ôглушы́ті
оглýшовати оуглýшôваті
óгляд óгльат
(в)огля́дины (в)ôгльáдиены 
огнёстрóй  ôгньôстрôῐ 
огни́вко огни́ўко
огнивóвый огниевôвыῐ

(в)огнíще (в)оугнíшь:е/-шьче
огної́ти ôгноуйíті
огнýти оугнýті
огоблёвáти ôгôбльôвáті
огорóджовати ôгôрốǯôваті
óгород  óгорот
огрїбáти ôгрьібáті
огрї́вный оугрьíwныῐ
огры́зти огры́сті
(в)óгурка (в)ốгурка
(в)огуркóвый (в)ôгуркốвыῐ
(в)óгурча (в)ốгурьча
одбíговати оудбíгôваті
одблоковáти ôдблôкôвáті
одбосоровáти ôдбôсôрôвáті
одбóчіти ôдбốчіті 
одбóчовати ôдбốчôваті 
одвáжовати ôдвáжôваті
одвéзти  ôдвéсті 
одверéчі ôдвêрếчі 
одвернýти ôдвêрнýті
одверьхá  ôдвêрьхá
одвечéряти  ôдвêчếрьаті 
одвздушни́ти ôʒ:душни́ті 
одвíкый  оудвíкыῐ
одвóгнути ôдвốгнуті/ôдвốўгнуті 
óдвод óдвот 
одводи́ти  ôдвôди́ті
одвóднёвати ôдвốнь:ôваті
одвóжовати  ôдвốжôваті
óдвоз  óдвос
одволочí ôдвôлоучí
одвся́гды  ôтфсьáгды   
одвчéра  ôтфчéра 
óдгад  óдгат
óдгадця  óдгаць:а
одгорї́ти ôдгуоурьíті
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одгорнýти ôдгоурнýті
одгорóджовати ôдгôрốǯôваті
одгры́зти одгры́сті 
оддзвони́ти ôʒ:вôни́ті
оддї́лёвати оудь:íльôваті
одднéсь ôд:нếсь
оддýлити оуд:ýлиеті
oддзёбнути ôʒь:ốбнуті/
   ôд͜  ʒьốбнуті
оджы́ти ôǯ:ы́ті/од͜ жы́ті
одзáвтра  ôʒ:áўтра/од͜ зáўтра
одзáду  оʒ:áду/од͜ зáду
одзатковáти оʒ:аткôвáті/
   од͜ заткôвáті
одзачáтку  оʒ:ачáтку/од͜ зачáтку
одзброє́ный ôʒ:брôйéныῐ/
   ôд͜ збрôйéныῐ
одзбрóёвати ôʒ:брốйôваті/
   ôд͜ збрôйôваті 
одзбрóїти ôʒ:брốйіті/
   ôд͜ збрốйіті 
óдзвук ốʒ:вук/ốд͜ звук  
одзвучáти ôʒ:вучáті/ôд͜ звучáті 
одздрáвити ôʒ:дрáвиеті/
   од͜ здрáвиеті 
одзимовáти ôʒ:иемôвáті/
   од͜ зиемôвáті 
óдзыв ốʒ:ыў/од͜ зыў 
одзнóва ôʒ:нốва/од͜ знốва 
одізоловáти ôдізôлôвáті
одісéя ôдісếйа 
одісти́ти ôдісти́ті
одї́ти  оудьíті
óдказ óткас 
одкáзовати откáзôваті
óдкап  óткап
одкáпкати откáпкаті

одкатýляти откатýльаті 
одкатуля́ти откатульáті 
 і одкатýлёвати  і -тýльôваті
одкачáти откачáті
одкáшлёвати откáшьльôваті
одквíтнути оутквíтнуті
óдкы і вы́дкы óткы і вы́ткы
одкы́вати откы́ваті
одкы́внути ôткы́ўнуті 
óдклад óтклат
одклáдовати отклáдôваті
одклéёвати ôтклếйôваті
одклéїти ôтклếйіті 
óдклик óтклиек
одклóн отклóн
одклóнёвати ôтклốньôваті
одклони́ти ôтклôни́ті 
одкля́ти  ôткльáті
одковáти ôткôвáті
одкопіровáти ôткôпірôвáті
одкóпнути ôткốпнуті
одкóповати ôткốпôваті
одкóшовати ôткốшôваті 
одкрéслёвати ôткрếсьльôваті
одкрóёвати ôткрốйôваті
одкрýчовати оуткрýчôваті
одкýндес оуткýндес
одкупи́тель ôткупи́тêль
одкýплёвати оуткýпльôваті
одкýсити оуткýсиеті
одкýсовати оуткýсôваті
одлегшы́ти одлехшы́ті
одлéгшовати одлéхшôваті
одлетї́ти ôдлêтьíті 
одліфровáти ôдліфрôвáті
одлї́зти  оудьльíсті 
одлї́плёвати оудьльíпльôваті
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одлї́товати оудьльíтôваті
óдлив óдлиеў
одливáти одлиевáті
одлизáти одлиезáті
одли́зовати одли́зôваті
одлишы́ти одлиешы́ті
одли́шовати одли́шôваті
óдлов óдлôў  
одлови́ти ôдлôви́ті
одлýджовати оудлýǯôваті 
одлýплёвати оудлýпльôваті
одлюби́ти ôдьльуби́ті
óдлюд ốдьльут
одлюфтовáти ôдьльуфтôвáті
одмалéнька  одмалếнька
одмалёвáти  одмальôвáті
одмáщовати одмáшь:ôваті/
   -шьчôваті
одмíнёвати оудмíньôваті
одмíряти оудмíрьаті
одмíтовати оудмíтôваті
одморóжовати ôдмôрốжôваті
одморози́ти ôдмôрôзи́ті
одмочíти ôдмоучíті
однарóднёвати однарốднь:ôваті 
однародни́ти однародн:и́ті
однаучíти  ôднаўчíті
однедáвна  однедáўна
однимáти одниемáті
однóшовати ôднốшôваті  
одóбрёвати ôдốбрьôваті
одобрї́ня ôдоубрьíньа 
одовóднёвати ôдôвốдьньôваті 
одоводни́ти ôдôвôдни́ті
одогнýти ôдоугнýті
одогрївáти ôдôгрьівáті
одогрї́ти  ôдоугрьíті

ододнéсь  ôдôн:êсь
одокрéмлёвати ôдôкрếмльôваті
одомкнýти  ôдоумкнýті
одорвáти ôдôрвáті
одóрёвати ôд͜ ốрьôваті
одосылáтель одосылáтêль
одосóбнёвати ся ôдôсốбньôваті͜ сьа
óдпад  óтпат
одпáдовати отпáдôваті
одпáлёвати отпáльôваті
одпáрити отпáриеті
одпатетізовáти отпатêтізôвáті
одпечати́ти отпêчати́ті
одпíрити оутпíриеті
одпивáти ôтпиевáті 
óдпис óтпиес
одпи́скати отпи́скаті
одпи́совати отпи́сôваті
одпи́ти отпи́ті
одплáвити отплáвиеті
одплáвлёвати ôтплáўльôваті
одплáчовати отплáчôваті
одплювáти ôтпльувáті
одплю́нути оутпльýнуті
одповідáти ôтпôвідáті
одповíдный ôтпоувíдныῐ
óдповідь ốтпôвіть
одпóёвати ôтпốйôваті
одпозоровáти ôтпôзôрôвáті
одпої́ти ôтпоуйíті
одполітізовáти ôтпôлітізôвáті
одпóлїдне  ôтпốльін:е 
одпомочí ôтпôмоучí
одпоровáти ôтпôрôвáті
одпоходовáти ôтпôхôдôвáті
одпочівáдло  ôтпôчівáдло
одпочівáрня ôтпôчівáрьньа
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одпочівáти ôтпôчівáті
одпочíнути  ôтпоучíнуті
одпрáва отпрáва
одправи́тель отправи́тêль
одпрáвити отпрáвиеті
одпрáвлёвати отпрáўльôваті
одпрадáвна  отпрадáўна
одпрáскнути отпрáснуті
одпрáсковати отпрáскôваті
одпровáджовати ôтпрôвáǯôваті
одпровáдити ôтпрôвáдиеті
одпрошíня ôтпроушíньа
одпорóшовати  ôтпôрốшôваті 
одпрóшовати ôтпрốшôваті
одпýджовати оутпýǯôваті
одпýдити оутпýдиеті
óдпуст ốтпус(т)
óдпусткы ốтпус:кы
одпýтати оутпýтаті
одпýхнути оутпýхнуті
одпущáти ôтпушь:áті/-шьчáті
óдраз óдрас
одрáзити одрáзиеті
одрапортовáти одрапôртôвáті
одрахóвлёвати одрахốўльôваті
одря́джовати ôдрьáǯôваті
одреаґовáти одре͜ аґôвáті
одреґуловáти ôдрêґулôвáті
одредіґовáти ôдрêдіґôвáті
одречéный  ôдрêчéныῐ
одречí  ôдрêчí
одрї́зовати оудрьíзôваті
одрїкáти ôдрьікáті
одроби́нка  одроби́ŋка
одрóдити одрóдиеті
одрóдженець ôдрốǯêнêць  
одроснýти ôдроуснýті

одротовáти ôдрôтôвáті
одрýбовати оудрýбôваті
одсáджовати оц:áǯôваті
одсалутовáти оц:алутôвáті
одсвистáти оц:виестáті
одсвистї́ти оц:виесьтьíті
одсéлёвати  ôц:êльôваті
óдсїв ốць:іў
одсївáти ôць:івáті
одсї́сти оуць:íсті
одсїчí  ôць:ічí
одсїя́ти ôць:ійáті
одсидї́ти  оц:иедьíті
одсы́повати оц:ы́пôваті
одскáковати оц:кáкôваті
óдскок óц:кок
одскóчіти ôц:кốчіті
одскрутковáти ôц:круткôвáті
одскушáти ôц:кушáті
одслýговати оуц:лýгôваті
одслýхати оуц:лýхаті
одсмáрковати ôц:мáркôваті
одсóхнути ôц:ốхнуті
одспóду  ôц:пốду 
одстáвити оц:тáвиеті
одстáвлёвати оц:тáўльôваті
одстéлёвати   ôц:тếльôваті
одстóёвати ôц:тốйôваті 
одстрáшовати оц:трáшôваті
óдстрїл ốц:трьіл 
одстрї́лёвати оуц:трьíльôваті
одстрї́лити оуц:трьíлиеті
одстригáти оц:триегáті 
 і одстри́говати  і оц:три́гôваті
одстричí  оц:триечí
одстýкати оуц:тýкаті
óдступ ốц:туп
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одстýпити оуц:тýпиеті
одстýповати оуц:тýпôваті
одстя́говати ôць:тьáгôваті 
 і одстї́говати  і оуць:тьíгôваті
одсувáти ôц:увáті
одсýджовати оуц:ýǯôваті 
óдсун ốц:ун
одсýнути оуц:ýнуті
одтабуізовáти от:абуῐізôвáті
одтáёвати от:áйôваті
одтайни́ти от:аῐни́ті
óдтам  óт:ам
одтанцёвáти от:аɳьцьôвáті
одтепéрь  ôт:êпếрь
одтерпíти ôт:êрпíті  
одтечí  ôт:êчí
одтї́говати оуть:íгôваті 
 і одтя́говати  і ôть:áгôваті
одтїкáти  ôть:ікáті
одтї́нёвати оуть:íньôваті
óдтїнок ốть:інок
одтинáти ôт:иенáті
óдтиск óт:иеск
одти́сковати  ôт:и́скôваті 
óдты óт:ы 
одты́нцяти ся  от:ы́ɳьцьаті͜ сьа
одтогды́  от:о(г)ды́ 
одтóго   от:óго
óдток óт:ок
одтолковáти ôт:ôлкôвáті
одтóргнути ôт:ốргнуті
одточíти ôт:оучíті
одтýчнёвати  оут:ýчньôваті
одтягнýти  ôть:агнýті
одтяти́ ôть:атí
одýрёвати оудýрьôваті
одурмáнёвати ôдурмáньôваті

одýти ся  оудýті͜ сьа
одухотвóрёвати ôдухôтвốрьôваті
одухотворї́ня ôдухôтвоурьíньа
одýчовати оудýчôваті
одушéвнёвати  ôдушếўньôваті
одýшу  оудýшу
одфáрблёвати отфáрбльôваті
одфíкнути оутфíкнуті
одфýковати оутфýкôваті
одховáнець ôтхôвáнêць
одховáнка  ôтхôвáŋка
одховáнча ôтхôвáɳьча
óдход óтхот
одходи́ти отходи́ті
одцвивáти ôц:виевáті
одцви́нути ôц:ви́нуті
одцітовáти ôц:ітôвáті
одцї́джовати оуц:íǯôваті
одця́пкати ôць:áпкаті
одчáсти  ôч:áстие

одчáрковати ôч:áркôваті
одчéрьповати ôч:ếрьпôваті
одчіни́ти ôч:іни́ті
одчíщовати оуч:íшь:ôваті/
   -шьчôваті
одчлéнёвати ôч:лếньôваті 
одчýджовати ся оуч:ýǯôваті͜ сьа
одшкíрёвати ся оуч:кíрьôваті͜ сьа
одшкóднёвати ôч:кốнь:ôваті
одшкря́бовати ôч:крьáбôваті
одшмáрёвати ôч:мáрьôваті
одшмáрити ôч:мáриеті
одшрубовáти ôч:рубôвáті
одшумíти ôч:умíті
одщíплёвати оутшь:íпльôваті/
   -шьчíпльôваті
одъїдáти ôд͜ йідáті
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одъякжы́ва ôд͜ йаґжы́ва
óдъїзд  ốд͜ йіст 
одъїзджáти  ôд͜ йіжь:аі
одъї́сти  оyд͜ йíсті
ожеребíня ôжêрêбíньа
ожы́влёвати ôжы́ўльôваті 
ожывотвóрёвати ожывôтвốрьôваті
ожы́вователь ожы́вôватêль 
 і ожы́влёватель  і ожы́ўльôватêль
ожóвкнути  ôжốўкнуті 
ожовтї́ти  ôжоуўтьíті
озбрóёвати ôзбрốйôваті
озброї́ти ôзброуйíті
озвучíти ôзвучíті
озвýчовати оузвýчôваті
оздóбка  оздóпка
оздóблёвати ôздốбльôваті 
оздоровíти ôздôроувíті 
оздорóвлёвати ôздôрốўльôваті 
 і оздрáвлёвати  і ôздрáўльôваті
озелéнёвати ôзêлếньôваті 
озеленї́ти ôзêлêньíті
озими́на озиеми́на
озмыслї́ня озмысьльíньа
озмы́слёвати озмы́сьльôваті
ознáмити ознáмиеті
ознáмлёвати ознáмльôваті
ознамовáтель ознамôвáтêль
ознáчовати ознáчôваті
озонізáція ôзôнізáційа
озоновáти ôзôнôвáті
озуб(л)éный ôзуб(л)éныῐ 
озя́бнути ся ôзьáбнуті 
 і взя́бнути ся  і wзьáбнуті͜ сьа
Óідіп ố͜ ідіп
óідіповскый ố͜ iдіпôўскыῐ
ойнíця оуῐнíцьа 

оказіоналíзм  оказі͜ оналíзм 
окаменї́ти окамêньíті
óквітя ốквітьа 
океáн оке͜ áн 
океанолóґ оке͜ анолóк 
океанолóґія  оке͜ анôлốґійа  
окéнко окéŋко
окéнніця ôкếн:іцьа
окéнце окéɳце
окефовáти ôкêфôвáті 
окырвáвлёвати окырвáўльôваті
окы́слёвати окы́сьльôваті
окыслї́ня окысьльíньа
окысли́тель окысли́тêль
оклéёвати ôклếйôваті
оклеї́ти ôклêйíті 
окли́ковати окли́кôваті
оклузíвный ôклузíўныῐ
оклýзія оуклýзійа
óклюка ốкльука
оковáный ôкôвáныῐ
окóвы ôкốвы 
окóліця  ôкốліцьа
околíчный ôкоулíчныῐ 
околи́шнїй околи́шьньіῐ
околковáти ôкôлкôвáті 
околозвíздный ôкôлоузвíзныῐ
околоідýчій ôкôлô͜ ідýчіῐ
околомíсячный ôкôлоумíсьачныῐ
околосонéчный ôкôлôсôнếчныῐ
околостоя́чій ôкôлôстôйáчіῐ
околоýстный ôкôлоу͜ ýсныῐ
оконтуровáти ôкôнтурôвáті
окончáти ôкôɳьчáті
окончíня ôкоуɳьчíньа
окóнчіти  ôкốɳьчіті
окóнченый ôкốɳьченыῐ 
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окóнчовати ôкốɳьчôваті 
окóповати ôкốпôваті
окопонї́ти ôкôпоуньíті
окорїни́ти ôкôрьіни́ті
окостнíця ôкоуснíцьа
окостянї́ти  ôкôсьтьаньíті
окочанї́ти ôкôчаньíті
окóшовати ôкốшôваті
óкраєць óкрайêць
окраё́вый  окрайốвыῐ
окрáшовати окрáшôваті
óкрім  ốкрім
окремíшнїй ôкрêмíшьньіῐ
окрещéный ôкрêшь:éныῐ 
 і охрещéный  і ôхрêшь:éныῐ/
   -шьчéный
окри́вджовати ôкри́ўǯôваті
окривди́ти  окриеўди́ті
окри́влёвати окри́ўльôваті 
окривля́ти окриеўльáті
окри́ковати окри́кôваті
окрóплёвати ôкрốпльôваті
óкруг ốкрух
округли́ти ôкругли́ті
окрýглость оукрýглôсь(ть)
округля́нка ôкругльáŋка
окружковáти ôкрушкôвáті
окрýчовати  оукрýчôваті
Оксáнка оксáŋка
Оксáнчин оксáɳьчиен
óксід ốксіт
оксідовáти ôксідôвáті
Оксфордя́нка  ôксфôрьдьáŋка
óксфордьскый ốксфôрьцькыῐ
окулíста ôкулíста
окултівовáти ôкултівôвáті
окултíзм ôкултíзм

окуля́рї ôкульáрьі
окупáнтьскый ôкупáɳьцкыῐ
окýповати оукýпôваті 
окýтый оукýтыῐ
олáмовати олáмôваті
олеандрóвый оле͜ андрốвыῐ 
оледянї́ти ôлêдьаньíті
олíмпскый оулíɱпскыῐ 
олімпіáда ôліɱпі͜ áда  
олімпіóнік ôліɱпі͜ ốнік
Олíмпія оулíɱпійа
(в)олінíця (в)ôлінíцьа
(в)óлінь (в)ốлінь 
олїёвáти ôльійôвáті
олїёмáльба ôльійôмáльба
олї́знути оульíзнуті
олї́й і влї́й оульíῐ і wльíῐ
олї́плёвати  оульíпльôваті
олїя́рня ôльійáрьньа
оли́вка оли́ўка
олизáти олиезáті
оли́зовати оли́зôваті
óлово ôлốво
олóврант ôлốўран(т)
оловрантовáти ôлôўрантôвáті
олтáрь і вівтáрь ôлтáрь і віўтáрь
олупи́ти ôлупи́ті
олýповати оулýпôваті
олýщіти оулýшь:іті/-шьчіті 
олýщовати оулýшь:ôваті/
   -шьчôваті
омáщовати омáшь:ôваті/
   -шьчôваті
омбудсмáн ôɱбуцмáн
омбудсмáнка ôɱбуцмáŋка
омерзї́ня ôмêрьзьíньа
омéрзити омéрзиеті
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омéртвлёвати ôмếртwльôваті
омілощíня ôмілоушь:íньа/
   -шьчíньа
омілóщовати ôмілốшь:ôваті/
   -шьчôваті
оминáти ôмиенáті
омíтовати оумíтôваті
омлївáти ôмльівáті
омлї́ти оумльíті
омолóджовати ôмôлốǯôваті
омолодї́ти ôмôлoудьíті
омонíмія ôмоунíмійа
оморóчовати ôмôрốчôваті
оморочíти ôмôроучíті
омóтовати ôмốтôваті 
омочíти ôмоучíті
омýлити оумýлиеті
омуровáти ôмурôвáті
ондулáція  ôндулáційа
онедóвго  ôнêдốўго 
онколóґ оŋколóк 
онколóґíчный ôŋкôлоуґíчныῐ
онколóґія ôŋкôлốґійа
онови́ти ôнôви́ті
онóвлёвати ôнốўльôваті 
ономатолóґія ономатôлốґійа
Онтáріо онтáрі͜ о 
онтолóґія ôнтôлốґійа
онýча і внýча оунýча і wнýча
оню́хати оуньýхаті
оню́ховати оуньýхôваті
оолíт оу:лíт
опáдовати опáдôваті
опалáчка  опалáчка
 і впалáчка  і фпалáчка
опáлёвати опáльôваті 
 і впáлёвати  і фпáльôваті

опанціровáти опаɳцірôвáті
опаскýджовати опаскýǯôваті
опатровáтель  опатрôвáтêль
опатрóвник опатрốўниек
опатрóвнічка опатрốўнічка
опéлёвати  ôпếльôваті
оператíвный оператíўныῐ
опéред і впéред опéрет і фпéрет
оперéджовати ôпêрếǯôваті
опечí ôпêчí
опіáт ôпі͜ áт 
опíвночі оупíўнôчі
опізни́ти ся  ôпізни́ті͜ сьа
опікáти ôпікáті
опірéнець ôпірéнêць
опíрёвати ся  оупíрьôваті͜ сьа
óпіум ốпі͜ ум 
опивáти опиевáті
опиловáти опиелôвáті
описáти опиесáті
опи́совати опи́сôваті
описóвый опиесốвыῐ
описóвость  опиесốвôсь(ть)
оплáковати оплáкôваті
оплї́снїти оупльíсьньіті
оплїтáти ôпльітáті
óплїча ốпльіча 
оплóднёвати ôплốнь:ôваті 
оплóчовати ôплốчôваті
оплювáти ôпльувáті
оплю́ти оупльýті
оповідáня ôпôвідáньа 
оповіщáти  ôпôвішь:áті/-шычáті
опóёвати ôпốйôваті
опозíція ôпоузíційа
опої́ти ôпоуйíті
опóйный опóῐныῐ
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ополóковати  ôпôлốкôваті  
опонéнтьскый ôпôнêɳьцкыῐ
опонентýра ôпôнêнтýра
опоновáти ôпôнôвáті
опороси́ти ся  ôпôрôси́ті͜ сьа
опорóшовати ôпôрốшôваті 
опортунíзм ôпôртунíзм
опрáвдовати опрáўдôваті
опрáвити  опрáвиеті
опрáвлёвати опрáўльôваті
óправный опрáўныῐ
опрáвнёвати опрáўньôваті
оправни́ти опраўни́ті
оправóвня оправốўньа 
опрацовáти опрацôвáті
опредїли́ти  ôпрêдьіли́ті
опрї́ти оупрьíті
опробовáти ôпрôбôвáті
опростї́ти  ôпрôсьтьíті
опрощíня  ôпроушь:íньа/ 

  -шьчíньа 
опрóщовати ся ôпрốшь:ôваті/ 

  -шьчôваті͜ сьа 
опрягáти  ôпрьагáті 
 і впрягáти  і фпрьагáті
оптатíв оптатíў
óптіка ốптіка
оптімалізáція ôптімалізáційа
оптімíзм ôптімíзм
óптімум ốптімум 
оптовáти ôптôвáті
опубліковáти ôпублікôвáті
опýкати оупýкаті
опунцовáти ôпуɳцôвáті
óпус ốпус 
опустї́ти ôпусьтьíті
опухáти ôпухáті

опýхнути оупýхнуті
опýховати оупýхôваті
опущáти ôпушь:áті/-шычáти
опущéность ôпушь:éнôсь(ть)/
   -шычéнôсь(ть)
óпція ốпційа
оранґутáн ораŋґутáн
оранжáда ораɳьǯáда   
оранжóвый ораɳьǯôвыῐ  
орáнка орáŋка
оратóрія оратốрійа 
орбíта оурбíта
орґанізовáти орґанізôвáті
орґанолóґія орґанôлốґійа 
орґанотерапéвт орґанотерапéўт
óрґії ốрґійі 
ордінáрь ôрдінáрь
ордіновáти ôрдінôвáті
оріґінáл ôріґінáл
оріéнт ôрі͜ éнт 
оріентáлный ôрі͜ ентáлныῐ
орíнґля оурíŋґльа
Оріóн ôрі͜ óн 
(в)óрїх (в)ốрьіх
(в)орїхóвник (в)ôрьіхốўниек
(в)орїшéць (в)ôрьішếць
Орлíв оурлíў
орлíвскый оурлíўскыῐ
Орлівя́н ôрліўйáн 
Орлівя́нка ôрліўйáŋка 
орля́ ôрьльá
орнаментовáти орнамêнтôвáти
орнітолóґ ôрнітолóк
орнітолóґія ôрнітôлốґійа 
орнітофáвна ôрнітофáўна
ородовáти  ôрôдôвáті
ородóвник ôрôдốўниек
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орошíня ôроушíньа
орóшовати ôрốшôваті 
ортовáти ôртôвáті
(в)ортóвка (в)ôртốўка
ортоéпія ôртôếпійа
ортопéдія ôртôпếдійа
ортоскóпія ôртôскốпійа
ортýть оуртýть
орудї́ти ôрудьíті
орхестріóн ôрхêстріῐóн 
оря́бина ôрьáбиена
орьєнтáція ôрь͜  йентáційа
орьєнтовáти ôрь͜  йентôвáті
осáджовати осáǯôваті
осáдка осáтка
Осáдне осáн:е
Осадня́н ôсань:áн
Осадня́нка ôсань:áŋка 
осадня́ньскый ôсань:áньскыῐ 
осамочéный осамôчéныῐ
Освєнчíм ôсвйêɳьчíм
освíдчіти оусвíч:іті
освíдчовати оусвíч:ôваті
освíта оусвíта
освіти́тель ôсвіти́тêль
освíтлёвати оусвíтьльôваті
освітлї́ти ôсвітьльíті
освíтнїй оусвíтьньіῐ
освітя́н ôсвітьáн
освітя́нка ôсвітьáŋка
освічáти   ôсвічáті 
освíчовати оусвíчôваті
освіщáти ôсвішьчáті
освóёвати ôсвốйôваті
освяти́ти ôсwйати́ті/ôсьйати́ті
освя́човати ôсwйáчôваті/
   ôсьйáчôваті

осемéнёвати  ôсêмếньôваті
осéтя і всéтя ôсếтьа і ўсếтьа/
   фсếтьа
(В)Осíй (в)оусíῐ
осївáти ôсьівáті
осїдлáти  ôсьідлáті
(в)óсїй (в)ốсьіῐ
осїкáти ôсьікáті
осїни́ти ôсьіни́ті
осї́ннїй  оусьíнь:іῐ
(в)óсїнь (в)ốсьінь
осї́сти оусьíсті
осїчí ôсьічí
осїя́ти ôсьійáті
осивíти осиевíті
оси́ковати  оси́кôваті
оси́нёвати оси́ньôваті 
осинї́ти осиеньíті
осиня́ти  осиеньáті
осиротї́ти осиероутьíті
осироти́ти осиероти́ті
осирóчовати осиерốчôваті
Óсиф óсиеф
оскалповáти оскалпôваті
осквéрнёвати ôсквếрьньôваті
оскверня́ти ôсквêрьньáті
оскóрблёвати ôскốрбльôваті
оскорбля́ти ôскôрбльáті
оскýбовати оускýбôваті
оскубсти́ ôскупстí
ослáблёвати ослáбльôваті
ославéнець ославéнêць
ославенкы́ня ославеŋкы́ньа
ослáвлёвати ослáўльôваті
ослíця оуслíцьа
óслїй ốсьльіῐ 
ослї́плёвати оусьльíпльôваті
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ослї́пнути оусьльíпнуті
осли́нёвати осли́ньôваті
ослобóджовати ôслôбốǯôваті
ослободи́тель ослободи́тêль
ослови́ти ôслôви́ті
ослóвлёвати ôслốўльôваті
осля́тина ôсьльáтиена
осля́чій ôсьльáчіῐ
осмíлёвати ся оусмíльôваті͜ сьа
осмілї́ти ôсмільíті
осміли́ти ся ôсміли́ті͜ сьа 
осмíёвати оусмíйôваті
осмія́ти ôсмійáті
осмóлёвати ôсмốльôваті 
осмóтрёвати ôсмốтрьôваті
оснїжы́ти ôсьньіжы́ті
оснї́жовати оусьньíжôваті
оснóва ôснốва 
основáтель ôснôвáтêль
основáти ôснôвáті
осóбность осóбнôсь(ть)
осолоджíня ôсôлоуǯíньа
осолóджовати  ôсôлốǯôваті
осоплявíти ôсôпльавíті
оспівáти ôспівáті
оспíвовати оуспíвôваті
оспростї́ти  ôспроусьтьíті
оставлéніє остаўлéнійе
остатóчный остатốчныῐ
остеолóґія ôстê͜ ôлốґійа
остеомéтрія ôстê͜ ôмếтрійа
остеотóмія ôстê͜ ôтốмійа
остеречí і встеречí  ôстêрêчí і ўстêрêчí/
   фстêрêчí
остовпíти ôстоуўпíті
острї́лёвати оустрьíльôваті
остри́говати остри́гôваті

остричí і встричí  остриечí і фстриечí
óстров óстрôў 
(в)острóвка (в)ôстрốўка 
 і (в)острогóвка  і (в)ôстрôгốўка
острозýбый ôстроузýбыῐ
óстрость óстрôсь(ть)
остроýглый ôстроу͜ ýглыῐ
остроýмный ôстроу͜ ýмныῐ
остроýхый ôстроу͜ ýхыῐ
острочáнка  ôстрôчáŋка
остругáти ôстругáті
остря́мбати ôстрьáɱбаті
остýджовати оустýǯôваті
Остýрня оустýрьньа
Остурня́н оустýрьньáн
Остурня́нка оустýрьньáŋка
остурня́ньскый оустýрьньáньскыῐ
óстя і вíстя ốсьтьа і вíсьтьа
осýга і осýха (в)оусýга і оусýха
óсуд ốсут
осукáти ôсукáті
óсух ốсух  
осушы́ти ôсушы́ті
(в)осýшка (в)оусýшка
осýшовати оусýшôваті
осуществи́ти ôсушь:естви́ті/
   -шьчестви́ті
осуществля́ти ôсушь:естwльаті/
   -шьчестwльаті
осцілáція ôсцілáційа
осціловáти ôсцілôваті
ось ôсь 
(в)отáвка (в)отáўка
(в)отáвочка (в)отáвôчка
оталáбовати оталáбôваті
отваря́ти отварьáті 
отвéрднути отвéрн:уті
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отворї́ня ôтвоурьíньа 
отéмнёвати ôтếмньôваті
отемнї́ти ôтêмньíті
отéплёвати ôтếпльôваті
отеплї́ти  ôтêпльíті
отерезвíти  ôтêрêзвíті 
 і втерезвíти  і ўтêрêзвíті/
   фтêрêзвíті
отестовáти ôтêстôвáті
отéць ôтếць
óтїпкы ốтьіпкы
отовкáти ôтôўкáті
отóвковати ôтốўкôваті
отовчí ôтоуўчí 
отоларінґолóґ отоларіŋґолóк
отоларінґолóґія отоларіŋґôлốґійа
отолóґія ôтôлốґійа
отóплёвати ôтốпльôваті 
ототóжнёвати ôтôтốжьньôваті
отрáвлёвати отрáўльôваті
отрї́скати оутрьíскаті
отрї́сковати оутрьíскôваті
óтрова ốтрôва  
отрови́ти ôтрôви́ті і ўтрôви́ті/
 і втрови́ти  фтрôви́ті 
óтроцькый  ôтрốцькыῐ
отрочíти ôтроучíті
(в)óтрубы (в)ốтрубы
отрясáти ôтрьасáті
отря́совати ôтрьáсôваті
отря́сти ôтрьáсті
отужы́ти ôтужы́ті
отýжовати оутýжôваті
отумáнёвати ôтумáньôваті
отумани́ти ôтумани́ті
отупíти  ôтупíті
отупи́ти ôтупи́ті

отýпный оутýпныῐ
отýповати оутýпôваті
отцё́вскый ôць:ốўскыῐ 
отцё́вщіна  ôць:ốўшь:іна/-шьчіна
отцюзни́на ôць:узни́на
отченáш ôч:енáш
óтчество ốч:ество 
отчí(з)на оуч:í(з)на
óтчій ốч:іῐ
отчíм оуч:íм
оферовáти ôфêрôвáті 
 і офіровáти  і ôфірôвáті
офíна оуфíна
офíнка оуфíŋка
офíнча оуфíɳьча
офіціáлный ôфіці͜ áлныῐ 
офіціóзный ôфіці͜ óзныῐ
офіцíр ôфіцíр
офіаловíти ôфі͜ алоувíті 
офля́скати ôфльáскаті
офля́сковати ôфльáскôваті
оформля́ти  ôфôрмльáті
óфсайд óфсайт
офталмолóґ  офталмолóк
офталмолóґія офталмôлốґійа
офутровáти ôфутрôвáті
охарактерізовáти охарактêрізôвáті
охля́нути  ôхльáнуті 
 і вхля́нути  і ўхльáнуті/
   фхльáнуті
охолóджовати ôхôлốǯôваті
охолодї́ти ôхôлоудьíті
охóплёвати ôхốпльôваті
охрáнёвати охрáньôваті
охрáнка  охрáŋка
охрáнця охрáɳьцьа
охранкы́ня охраŋкы́ньа
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охрестяни́ти ôхрêсьтьани́ті
охрéщовати ôхрếшь:ôваті/
   -шьчôваті
охромíти ôхроумíті
оцвітáти ôцвітáті
оцíлка оуцíлка
оцінковáти ôціŋкôвáті
оціновáти ôцінôвáті
óцїль ốцьіль
оцї́нёвати оуцьíньôваті
оцїни́ти ôцьіни́ті
оцтовáти ôцтôвáті
оцукри́ти ôцукри́ті
очаровáти ôчарôвáті
очéковати ôчéкôваті
очервíти ôчêрвíті
очéрствіти ôчếрствіті
(в)óчерядь (в)ốчêрьать
очівíсный ôчівíсныῐ
очісти́ти ôчісти́ті
очíщовати оучíшь:ôваті/
   -шьчôваті
очковáти ôчкôвáті
очнíця оучнíцьа
очóрнёвати ôчốрьньôваті
очорнї́ти ôчоурьньíті
очорни́ти ôчорни́ті
очортї́ти ôчоурьтьíті
очýхати оучýхаті
очýховати оучýхôваті
ошаловáти ошалôвáті
ошалóвлёвати ошалốўльôваті
ошетровáтель ôшêтрôвáтêль  
ошетрóвня ôшêтрốўньа 
ошкарéджовати  ошкарếǯôваті
ошкаредї́ти ошкарêдьíті
ошкря́бкати ôшкрьáпкаті 

ошкря́бковати ôшкрьáпкôваті
ошмалцёвáти ôшмальцôвáті
ошмірґлёвáти  ôшмірґльôвáті
оштрофовáти ôштрôфôвáті
ошýхати  оушýхаті
ошýховати  оушýхôваті
óща  ốшь:а/ốшьча
ощастливи́ти ôшь:аслиеви́ті/
   ôшьчаслиеви́ті
(в)ощíна  (в)оушь:íна/-шьчíна 
ощíпати  оушь:íпаті
ощíповати   оушь:íпôваті
óщіпок  ốшь:іпок/фшьíпок
ояловíти ôйалоувíті

П
пáвій пáвіῐ 
пáвка пáўка
павíще павíшь:е/-шьче 
пáвзóвый паўзốвыῐ
павзовáти паўзôвáті 
павiáн павi͜ áн
павіанíще паві͜ анíшь:е/-шьче
павіáньскый паві͜ áньскыῐ
павілонóвый павілôнốвыῐ
Пáвла пáўла
Павлíна паўлíна 
пáворозь пáвôрôсь
павýз павýс
павузи́ти павузи́ті 
павýчій павýчіῐ
павучінóвый павучінốвыῐ 
павучáйкы павучáῐкы
павшалізовáти паўшалізôвáті
павшáлный паўшáлныῐ 
павшáлность паўшáлнôсь(ть)
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паглёвáти пагльôвáті
пагорбкóвый пагôрпкốвыῐ
пагоркóвый пагôркốвыῐ
пад пат
падóвый падốвыῐ
пáданка пáдаŋка
пажерли́вый пажерли́выῐ
пажерли́вость пажерли́вôсь(ть) 
пажрáвость пажрáвôсь(ть) 
пáзуріще пáзурішь:е/-шьче 
пазухóвый пазухốвыῐ
пáзушный пáзушныῐ  
пайтáш паῐтáш 
пакóвый пакốвыῐ
пакістáньскый пакістáньскыῐ
паковáти пакôвáті
пакостóвый пакôстốвыῐ
пáкостный пáкосныῐ
пáкость пáкôсь(ть) 
пактóвый пактốвыῐ
пактовáти пактôвáті 
пакункóвый пакуŋкốвыῐ 
пакýнча пакýɳьча
палаталізовáти палаталізôвáті 
палаталізовáный палаталізôвáныῐ
палацóвый палацốвыῐ
палачінкóвый палачіŋкốвыῐ
палачінтóвка палачінтốўка    
впалáчка фпалáчка 
палеоґрáфія пале͜ оґрáфійа  
палеоґрафíчный пале͜ оґрафíчныῐ
пáлеолітíчный палê͜ ôлітíчныῐ 
палеолíтный палê͜ оулíтныῐ
палеолітóвый палê͜ ôлітốвыῐ 
палеонтолóґія палê͜ ôнтôлốґійа 
палеонтолоґíчный палê͜ ôнтôлоуґíчныῐ 
Палестинчáн палестиеɳьчáн 

Палестинчáнка палестиеɳьчáŋка 
 і Палести́нка  i палести́ŋка
палетóвый                                                    

палêтốвыῐ  
палетізáція палêтізáційа  
пáлець пáлêць
палё́к пальóк 
палісaдóвый палісадốвыῐ
палісáдный палісáн:ыῐ             
палісáндрóвый палісандрốвыῐ
паліцёвáти паліцьôвáті
паліцёвáный паліцьôвáныῐ
паліцếвый паліцьốвыῐ
пáліця пáліцьа  
палічковáти палічкốвáті
пáлїнка пáльіŋка
палїнкóвый пальіŋкốвыῐ
палїнчáный пальіɳьчáныῐ 
палїнчáрня пальіɳьчáрьньа
палїнчáрь пальіɳьчáрь
пáлїнчіще пáльіɳьчішь:е/-шьче
палї́ня пальíньа  
паливóвый палиевốвыῐ
палкóвый палкốвыῐ
палмóвый палмốвыῐ
пáлочка пáлôчка
палпáція палпáційа
палпáчный палпáчныῐ 
палýбóвый палубốвыῐ
палýбный палýбныῐ
палцё́вый пальцьốвыῐ 
пáлчік пáльчік
палчи́ско пальчи́ско
пáля пáльа 
пáлькóвый палькốвыῐ
паморóчіти памôрốчіті
паморочéный памôрôчéныῐ 
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пáм(н)ять пáмньать і пáмйать
пам(н)ятё́вый памньатốвыῐ 
   і памйатьốвыῐ
пам(н)я́тный памньáтныῐ 
   і памйáтныῐ 
пам(н)я́тник памньáтниек 
   і памйáтниек
пам(н)ятáти памньатáті 
   і памйатáті
пам(н)я́тка памньáтка і памйáтка
пам(н)яткóвый памньаткốвыῐ 
   і памйаткốвыῐ
пам(н)яткáрь памньаткáрь 
   і памйаткáрь
пам(н)яткáрька памньаткáрька 
   і памйаткáрька
пам(н)яткáрьство памньаткáрьство 
   і памйаткáрьство
пам(н)яткáрьскый памньаткáрьскыῐ 
   і памйаткáрьскыῐ
пам(н)ятли́вый памньатлвыῐ 
   і памйатли́выῐ
пам(н)ятли́вость памньатли́вôсь(ть) 
   і памйатли́вôсь(ть) 
пáмфлет пáᵯфлет
памфлетíста паᵯфлêтíста
памфлетíстка паᵯфлêтíстка
памфлетóвый паᵯфлêтốвыῐ
памфлетíчный паᵯфлêтíчныῐ 
панамóвый панамốвыῐ
панамери́цькый пан͜ амери́цькыῐ
панaхíдный панахíдныῐ
панбóг і пáнбіг паɱбóх і пáɱбіх
панбогзнáє паɱбогзнáйе 
 і панбогзнáть  і паɱбогзнáть
панбогхрáнь паɱбох:рáнь
панвóвый панвốвыῐ 

пандéмія пандếмійа
пандемíчный пандêмíчныῐ
паневрóпскый пан͜ êўрóпскыῐ 
панелóвый панêлốвыῐ 
панелакóвый панелакốвыῐ
панелáрня панелáрьньа
панелáрьскый панелáрьскыῐ
панéнка панéŋка 
панéньскый панếньскыῐ
пáнї пáньі
панї́чка паньíчка
пани́ти ся пани́ті͜ сьа
панкóвый паŋкốвыῐ
панкáч паŋкáч
панкáчка паŋкáчка
панкреáс паŋкре͜ áс 
панкреасóвый паŋкре͜ асốвыῐ
панкреатíчный паŋкре͜ атíчныῐ
пановáти панôвáті  
пановáчный панôвáчныῐ
пановáчность панôвáчнôсь(ть)
панови́тый панôви́тыῐ
панови́тость панôви́тôсь(ть) 
панóвник панốўниек
панóвницькый панóўніцькыῐ
панóвництво панóўниецтво
панóвнічка панốўнічка
Панóнія панốнійа
панóньскый панốньскыῐ
панóптікум панốптікум
паноптíчный паноуптíчныῐ
панораматíчный панораматíчныῐ
панораматíчость панораматíчнôсь(ть)
пáнслав пáɳслаў 
панславістíчный паɳславістíчныῐ
пáнство пáɳство 
пáнщіна пáɳьшьчіна 
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пантеóн панте͜ óн 
пантомімíчный пантôмімíчныῐ
пантóфлї пантốфльі 
панцакы́ паɳцакы́ 
пáнцірь пáɳцірь
панцірё́вый паɳцірьốвыῐ
пáнча пáɳьча
панчовáти паɳьчôвáті
панчовáный паɳьчôвáныῐ 
панчýк паɳьчýк 
папíлóвый папілốвыῐ 
папíрня папíрьньа 
папірусóвый папірусốвыῐ
папірё́вый папірьốвыῐ
папíря папíрьа 
папірьни́цькый папірьнíцькыῐ
папланóвый папланốвыῐ
пáпороть пáпôрôть
пáпортёвый пáпôрьтьôвыῐ
папортяни́к папôрьтьани́к
папортяны́й папôрьтьаны́ῐ
папріґóвый папріґốвыῐ 
папріґовáти папріґôвáті 
папулёвáти папульôвáті 
папулё́вый папульốвыῐ
папýля папýльа
папуля́тый папульáтыῐ
папундеклё́вый папундêкльốвыῐ
папучкáрня папучкáрьньа 
папучóвый папучốвыῐ
парóвый парốвыῐ
параболíчный парабоулíчныῐ
параболíчность парабоулíчнôсь(ть)  
Параґвáєць  параґвáйêць
Параґвáй  параґвáῐ
параґвáйскый параґвáйскыῐ
Параґвайчáнка параґвáйчáŋка

парáдёш парáдьош
парадічкóвый парадічкốвыῐ
параджíня параǯíньа
параднíця параднíцьа 
парадны́й парадны́ῐ
парадóксность парадóкснôсь(ть) 
паразíтность паразíтнôсь(ть) 
паразітíчный паразітíчныῐ
паразітíчность паразітíчнôсь(ть)
паразітовáти паразітôвáті 
паразітолóґія паразітôлốґійа
паразітолоґíчный паразітôлоуґíчныῐ
паразóль паразốль  
паралéлный паралéлныῐ
паралéлность паралéлнôсь(ть)
паралізовáти паралізôвáті
паралізовáный паралізôвáныῐ
параметрóвый парамêтрốвыῐ
паранóя паранốйа
паранóік паранố͜ ік 
параноíчный параноу͜ íчныῐ
параноíчность параноу͜ íчнôсь(ть) 
Парáсчин парáшьчиен
парафіновáный парафінôвáныῐ
парафіновáти парафінôвáті
парафінóвый парафінốвыῐ 
парáфія парáфійа
парафіáн парафі͜ áн
парафіáнка парафі͜ áŋка
парафразóвый парафразốвыῐ
парафразовáти парафразôвáті
парафразовáный парафразôвáныῐ
парашутістíчный парашутістíчныῐ
пардоновáти пардôнôвáті
парібчíти паріпчíті
парíбскый парíпскыῐ
парíг парíх
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Парíж парíш 
Паріжáнка паріжáŋка
паріжóк паріжóк
парíжскый парíськыῐ
паризíвскый паризíўскыῐ
Пари́зівцї пари́зіўцьі
Паризівчáнка паризіўчáŋка
паркетóвый паркêтốвыῐ
парковáти паркôвáті
паркóвый паркốвыῐ
паркурóвый паркурốвыῐ
пармезанóвый пармезанốвыῐ
парнаґéль парнаґếль 
пáрный пáрныῐ
пáрность пáрнôсь(ть) 
парíбскый парíпскыῐ
паровáти парôвáті
парóвникы парốўникыῐ 
парóвня парốўньа 
паровóдный парôвóдныῐ
паровóзный парôвóзныῐ 
пародізовáти парôдізôвáті 
 і пародовáти  і парôдôвáті
пародíчный пароyдíчныῐ
пародíчность пароyдíчнôсь(ть)
парóдія парốдійа
парóль парốль
парóльный парốльныῐ
паронíмія пароyнíмійа
паронімíчный парôнімíчныῐ
пароплáв пароплáў
пароплáвный пароплáўныῐ 
пáростковый пáросткôвыῐ
пaротурбíна пáрôтурбíна
паротурбінóвый пáрôтурбінốвыῐ
парохнё́вый парôхньốвыῐ
парóхня парốхньа

парохня́рьскый парôхньáрьскыῐ
парохня́рьство парôхньáрьство
партізáньскый партізáньскыῐ 
партíйность партíῐнôсь(ть) 
партітурóвый партітурốвыῐ 
партітýрный партітýрныῐ
партічковáный партічкôвáныῐ
партíя партíйа 
пáртнерьскый пáртнêрьскыῐ
парфіновáный парфінôвáныῐ 
парфінóвый парфінốвыῐ
парфіновáти парфінôвáті 
парфумéрія парфумếрійа 
парцeлóвый парцêлốвыῐ
парцеловáти парцêлôвáті 
парціáлный парці͜ áлныῐ
парціáлность парці͜ áлнôсь(ть)
паршы́вый паршы́выῐ
паршы́вость паршы́вôсь(ть) 
пасáж пасáш
пасáжный пасáжныῐ
пасажíрьскый пасажíрьскыῐ
пасíвность пасíўнôсь(ть) 
пасівны́й пасіўны́ῐ
пасíвный пасíўныῐ
пасіровáный пасірôвáныῐ 
пасіровáти пасірôвáті
пасíще пасíшь:е/-шьче
пасíя пасíйа 
пáсїка пáсьіка
пасїкóвый пасьікốвыῐ
пасковáный паскôвáныῐ
паскóвый паскốвыῐ
паскýдство паскýцтво 
паскуджíня паскуǯíньа
паскýдный паскýн:ыῐ
паскýдность паскýн:ôсь(ть) 
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пасмóвый пасмôвыῐ
пасовáти пасôвáті
пасóвый пасốвыῐ
пасовáчка пасôвáчка 
пасóвець пасốвêць 
пасови́ско пасôви́ско 
пасóвка пасốўка 
пасомнíця пасоyмнíцьа 
паспортóвый паспôртốвыῐ
пастелóвый пастêлốвыῐ
пастелкóвый пастêлкốвыῐ
пастерізáція пастêрізáційа 
пастерізовáный пастêрізôвáныῐ
пастерізовáти пастêрізôвáті
пастернакóвый пастернакốвыῐ
пастілкóвый пастілкốвыῐ
пасторáція пасторáційа 
пастракови́тый пастракôви́тыῐ 
 і пестракови́тый  і пестракôви́тыῐ
пáстред пáстрет 
пасть пaсьть
пáсча пáшьча
пасчаны́й пашьчаны́ῐ 
Патаґóнія патаґốнійа
патаґóньскый патаґôньскыῐ
Патаґончáн патаґôɳьчáн
патáлія патáлійа 
патéлня патếльньа 
патéнтный патéнтныῐ
патентóвый патêнтốвыῐ
патентовáный патêнтôвáныῐ
патентовáти патêнтôвáті
патентовáчій патêнтôвáчіῐ
патернострóвый патêрнôстрốвыῐ
патетізовáный патêтізôвáныῐ
патетізовáти патêтізôвáті
патетíчный патêтíчныῐ

патетíчность патêтíчнôсь(ть) 
патізонóвый патізôнốвыῐ
патіновáти патінôвáті
патыкáрьскый патыкáрьскыῐ
паты́чный паты́чныῐ
паткáнїй паткáньіῐ
патóвый патốвыῐ
патоґéнный патоґéн:ыῐ
патоґéнность патоґéн:ôсь(ть)
патолóґічка патôлốґічкa
патолоґíчный патôлоyґíчныῐ
патолóґія патôлốґійа
патріáрх патрі͜ áрх
патріархáлный патрі͜ архáлныῐ 
патріархáлность патрі͜ архáлнôсь(ть)  
патріархáт патрі͜ архáт
патріóт патрі͜ óт
патріотíчный патрі͜ отíчныῐ 
патріціáт патріці͜ áт 
патрíцій патрíціῐ
патрíційскый патрíціῐскыῐ
патрíчный патрíчныῐ
патрíчность патрíчнôсь(ть) 
патролёвáти патрôльôвáті
патрóльный патрốльныῐ
патрóля патрốльа
патроновáти патрôнôвáті
патронтáща патронтáшь:а/-шьча
пахня́чій пахньáчіῐ
пахóвый пахốвыῐ
пахоля́тко пахôльáтко 
пáцерочкы пáцêрôчкы
пацерникóвый пацерникốвыῐ
паціéнт паціῐéнт 
паціфікáція паціфікáційа
паціфікáчный паціфікáчныῐ
паціфістíчный паціфістíчныῐ 
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пацовáти пацôвáті 
пацю́х пацьýх 
пáця пáцьа
паця́чій пацьáчіῐ
пáчка пáчка
пáчча пáч:а 
пашенкóвый пашêŋкốвыῐ
пашерáцькый пашерáцькыῐ 
пашкíв пашкíў 
пашнíця пашнíцьа 
пашовáти пашôвáті
пашовáный пашôвáныῐ
пащéка пашь:éка/
   -шьчéка
пащекóвый пашь:екốвыῐ/
   -шьчекốвыῐ
пая́ц пайáц 
пеáн пе ͜ áн 
певнї́ти пеўньíті
певнинóвый пеўниенốвыῐ
пéвный пéўныῐ
пéвность пéўнôсь(ть) 
педаґóґіка педаґốґіка
педаґоґíчка педаґоyґíчка
педаґоґíчный педаґоyґíчныῐ
педаґоґíчность педаґоyґíчнôсь(ть) 
педалóвый педалốвыῐ
педáнтный педáнтныῐ
педáнтность педáнтнôсь(ть) 
педáнтьскый педáɳьцкыῐ
педáнтстство педáɳство
педіáтрія педі͜ áтрійа
педіáтер педі͜ áтер 
педіатрíчный пêді͜ атрíчныῐ
педікéр пêдікéр
педікéрьскый пêдікếрьскыῐ
педікýра пêдікýра

педолóґія пêдôлốґійа
педолóґ педолóґ
педолóґічка пêдôлốґічка
педолоґíчный пêдôлоyґíчныῐ
пейзáж пêῐзáш
пейзáжный пêῐзáжныῐ
пеёратíвный пêйоратíўныῐ
пеёратíвность пêйоратíўнôсь(ть)
пек тобí пек͜ тоyбí 
пекáрьня пекáрьньа
пекáрьскый пекáрьскыῐ
пекáрьство пекáрьство 
пекéлный пекéлныῐ
пекéлность пекéлнôсь(ть) 
Пéкінґ пéкінк                            
пéкінґскый пéкіньскыῐ                       
Пекінґчáн пêкіɳьчáн
пектінóвый пêктінốвыῐ
пекýчій пêкýчіῐ
пекýчость пêкýчôсь(ть)
пеларґóнія пеларґốнійа
пеларґоніóвый пеларґôні͜ ốвыῐ
пелéвня пêлếўньа 
пелéнка пелéŋка
пелерíна пêпêрíна
пелерíнка пêлêрíŋка 
пелетонóвый пêлêтôнốвыῐ 
пелікáн пêлікáн 
пелікáнїй пêлікáньіῐ
Пелопонéз пелопонéс
пелопонезьскый пêлôпôнếськыῐ
пель пêль
пельнíця пêльнíцьа
пелếвый пêльốвыῐ 
пеналізовáти пеналізôвáті
пеналізáція пеналізáційа 
пендлёвáти пêндльôвáті 
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пéнзель пéɳзêль
пензіóн пêɳзі͜ óн
пензіóвый пêɳзі͜ ôнốвыῐ
пензіонáт пêɳзі͜ ôнáт
пензіонáтный пêɳзі͜ ôнáтныῐ
пензіоновáти пêɳзі͜ ôнôвáті 
пензíста пêɳзíста 
пензíйный пêɳзíῐныῐ
пéнзія пéɳзійа
пензум пéɳзум 
пеніцілінóвый пêніцілінốвыῐ
Пенсілвáнія пêɳсілвáнійа
пенсілвáньскый пêɳсілвáньскыῐ
пенцакы́ пеɳцакы́ 
пень і пняк пếнь і пньáк
пнếвый пньốвыῐ
пепітóвый пêпітốвыῐ
пепсікóла пêпсікóла 
пепсінóвый пêпсінốвыῐ
перверзíта пêрвêрзíта
первéрзный первéзрныῐ
первéрзность первéзрнôсь(ть) 
пéрвістный пéрвісныῐ                        
перґаменóвый перґамêнốвыῐ
пердї́ти  пêрьдьíті
перджíня  пêрьǯíньа
перебаламучéный перебаламучéныῐ
перебалéный перебалéныῐ
перебáлёваный перебáльôваныῐ
перебáлёвати перебáльôваті
перебáчовати перебáчôваті 
перебівшéный пêрêбіўшéныῐ
перебівшы́ти пêрêбіўшы́ті
перебíвшовати пêрêбíўшôваті 
перебігáти пêрêбігáті 
перебíгнути пêрêбíгнуті 
перебíговати пêрêбíгôваті 

перебіґлёвáти пêрêбіґльôвáті
перебідовáти пêрêбідôвáті
перебіжти́ пêрêбіштí 
перебíлёвати пêрêбíльôваті
перебіли́ти пêрêбіли́ті
перебілéный пêрêбілéныῐ
перебли́сковати перебли́скôваті 
перебоёвáти пêрêбôйôвáті
переболї́ти пêрêбоyльíті
переболї́тый пêрêбоyльíтыῐ
переброджéный пêрêбрôǯéныῐ
перебрóджовати пêрêбрốǯôваті
перебрушéный пêрêбрушéныῐ
перебрýшовати пêрêбрýшôваті 
перебудовáный пêрêбудôвáныῐ
перебудовáти пêрêбудôвáті
перебудóвлёвати пêрêбудốўльôваті
перебудóвлёваный пêрêбудốўльôваныῐ
перебунтовáти пêрêбунтôвáті 
перебýряти пêрêбýрьаті
перебýряный пêрêбýрьаныῐ
перевáжовати перевáжôваті 
перевáлёвати перевáльôваті
перевалцовáный перевалцôвáныῐ 
перевалцовáти перевалцôвáті
перевáрёвати перевáрьôваті 
перевболїкáти пêрêўбôльікáті
перевболочéный пêрêўбôлôчéныῐ
перевболочí пêрêўбôлôчí
перевéзти пêрêвéсті
перевéзеный  пêрêвéзеныῐ
перевернýти пêрêвêрнýті
перевернýтый пêрêвêрнýтыῐ
перевертї́ти пêрêвêрьтьíті
переверчéный пêрêвêрьчéныῐ
перевéрчовати пêрêвếрьчôваті 
перевéршовати пêрêвéршôваті
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переведжéный пêрêвêǯéныῐ
перевíрёвати пêрêвíрьôваті 
перевíрити пêрêвíриті
перевірéный пêрêвірéныῐ
перевíрка пêрêвíрка
перевіркóвый пêрêвіркôвыῐ
перевіси́ти пêрêвіси́ті
перевішéный пêрêвішéныῐ
перевíшовати пêрêвíшôваті 
перевы́ховати перевы́хôваті
перевы́хованый пêрêвыхôваныῐ
перевыхóвлёвати пêрêвыхốўльôваті 
перевы́шовати пêрêвы́шоваті 
перевначíти пêрêўначíті
перевначéный пêрêўначéныῐ 
перевнáчовати пêрêўнáчôваті 
переводжéный пêрêвôǯéныῐ 
перевóджованый пêрêвốǯôваныῐ
перевóджовати пêрêвốǯôваті
перевóжовати пêрêвốжôваті 
переволїкáный пêрêвôльікáныῐ
переволїкáти пêрêвôльікáті
переволочéный пêрêвôлôчéныῐ 
переволочí пêрêвôлôчí
перевтїлéный пêрêўтьілéныῐ
перевтї́лёвати пêрêўтьíлôваті
перевтїлї́ня пêрêўтьільíньа 
перевтїли́ти ся пêрêўтьіли́ті͜ сьа
перевуджéный пêрêвуǯéныῐ
перевчíти пêрêўчíті
 і переучíти  і пêрê͜ учíті 
переучéный пêрê͜ учéныῐ
перéвяз перéўйас
перевязáный пêрêўйазáныῐ
перевязáти пêрêўйазáті 
перевя́зовати пêрêўйáзôваті
перегайдáканый перегайдáканыῐ

перегайдáкати перегайдáкаті
перегáвковати ся перегáўкôваті͜ сьа 
переганя́ти переганьáті
перегарджавíти перегарǯавíті
перегарджавíтый  перегарǯавíтыῐ 
 і -вíлый  і -вíлыῐ 
перегваря́ти перегварьáті  
перегíркнути пêрêгíркнуті  
перегіркнýтый пêрêгіркнýтыῐ 
переглáджовати переглáǯôваті 
переглýшовати пêрêглýшôваті 
перéгляд перéгльат
переглядóвый пêрêгльадôвыῐ
перегля́дати пêрêгльáдаті
перегля́даный пêрêгльáданыῐ
перегля́дный пêрêгльáн:ыῐ
перегля́дность пêрêгльáн:ôсь(ть)
перегля́довати пêрêгльáдôваті 
перегнóёвати пêрêгнốйôваті 
перегнóёваный пêрêгнốйôваныῐ
перегної́ти пêрêгнôйíті
перегноє́ный пêрêгнôйéныῐ
переговóрёвати пêрêгôвốрьôваті
перегодовáный пêрêгôдôвáныῐ
перегодовáти пêрêгôдôвáті
переголодовáный пêрêгôлôдôвáныῐ
переголодовáти пêрêгôлôдôвáті 
переголосовáный пêрêгôлôсôвáныῐ 
переголосовáти пêрêгôлôсôвáті 
переголóшовати пêрêгôлốшôваті 
перегорнýти пêрêгоурнýті
перегорнýтый пêрêгоурнýтыῐ 
перегóрёвати пêрêгốрьôваті
перегорї́ти пêрêгоурьíті
перегорї́тый пêрêгоурьíтыῐ 
 і -рї́лый  і -рьíлыῐ
перегороджéный пêрêгôрốǯéныῐ
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перегороджíня пêрêгôрốǯíньа
перегорóджовати пêрêгôрốǯôваті 
перегрáбовати перегрáбôваті
перегрїбáти пêрêгрьібáті 
перегрї́бовати пêрêгрьíбôваті
перегрївáти пêрêгрьівáті  
перегрї́ти пêрêгрьíті 
перегрї́тый пêрêгрьíтыῐ
перегрїшы́ти пêрêгрьішы́ті 
перегрї́шовати  пêрêгрьíшôваті 
перегромаджéный пêрêгрôмaǯéныῐ
перегромáджовати пêрêгрôмáǯôваті 
перегрызéный пêрêгрызéныῐ
перéгрызка пêрếгрыска
перегры́зовати пêрêгры́зôваті
перегры́зти пêрêгры́сті
перéгрызча пêрếгрышьча
перегущéный пêрêгушь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
перегущíня пêрêгушь:íньа/
   -шьчíньа 
перегýщовати пêрêгýшь:ôваті/
   -шьчôваті  
переґаздовáти переґаздôвáті 
переґрунтовáти пêрêґрунтôвáті
переґруповáти пêрêґрупôвáті 
передав(л)éный передавéныῐ 
   і передаўлéныῐ
передавковáный передаўкôвáныῐ 
передавковáти передаўкôвáті
передáвлёвати передáўльôваті 
передвечéрнїй пêрêдвêчếрьньіῐ
передвéчером пêрêдвếчером 
передвéчур пêрêдвếчур 
передвíдїти пêрêдвíдьіті  
передвíчный пêрêдвíчныῐ
передвойнóвый пêрêдвôῐнốвыῐ

передгóря пêрêдгốрьа  
переддéнь пêрêд:ếнь
переяти́ пêрêйатí  
переяты́й пêрêйаты́ῐ
пíдгоря пíдгôрьа
підгóрьскый підгốрьскыῐ
підгрýденка підгрудéŋка 
пíхря пíхрьа
піхря́тый піхрьáтыῐ
пішушóвый пішушốвыῐ/
   пішьушьốвыῐ
повнéнка пôўнéŋка 
пóводка пóвотка
пóвозка пóвоска
поволéнка пôволéŋка 
помéрщіна пôмếрьшь:іна/
   -шьчіна
пóрядка пốрьатка 
предповідáти прêтпôвідáті 
прéдповідь прéтпôвіть 
прéдсі  прéц:і/прéці
приобрї́ти прие͜ обрьíті 
принéсти приенéсті
передгóрьскый пêрêдгốрьскыῐ
переддéнь пêрêд:ếнь  
передебатовáти пeрeдeбатôвáті 
передебатовáный пeрeдeбатôвáныῐ
передзвенї́ти пêрêʒвêньíті 
передзвóнёвати пêрêʒвốньôваті 
передзвони́ти пêрêʒвôни́ті
передзвонї́ня пêрêʒвôньíньа
передзимýшнїй перед͜ зимýшьньіῐ
передімензовáти пêрêдімеɳзôвáті
передімензовáный пêрêдімеɳзôвáныῐ
передінкубáчный пêрêд͜ іŋкубáчныῐ
передінфарктóвый пêрêд͜ іᵯфарктôвыῐ
передіскутовáти пêрêдіскутôвáті
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передіскутовáный пêрêдіскутôвáныῐ
передіскутóвлёвати пêрêдіскутôўльôваті
передіспоновáти пêрêдіспôнôвáті
передісторíчный пêрêд͜ істôрíчныῐ
передістóрія пêрêд͜ істốрійа
передїли́ти пêрêдьіли́ті
передїлéный пêрêдьілéныῐ 
передїлї́ня пêрêдьільíньа
передї́лёвати пêрêдьíльôваті
передїрави́ти пêрêдьірави́ті
передїрав(л)éный пêрêдьіравéныῐ 
   і -раўлéныῐ
передїрковáти пêрêдьіркôвáті 
передїрковáный пêрêдьіркôвáныῐ
переды́йти переды́ῐті
передкапіталістíчный перет͜ капіталістíчныῐ
п(е)редкладáти  п(е)реткладáті 
передкласóвый переткласốвыῐ
перéдклон перéтклон
п(е)редклóнёваный п(ê)рêтклốньôваныῐ
п(е)редклóнёвати п(ê)рêтклốньôваті
п(е)редклонéный п(ê)рêтклôнéныῐ
передклонї́ня пêрêтклôньíньа
п(е)редклони́ти п(ê)рêтклôни́ті
передкрізóвый пêрêткрізôвыῐ
передманжельскый передмаɳжếльскыῐ
передмíстьскый передмíсь:кыῐ
передминýлый передмиенýлыῐ
перeднёпіднéбный пêрếдьньôпіднéбныῐ
переднёязыкóвый пêрếдьньôйазыкôвыῐ 
переднёязы́чный пêрếдьньôйазы́чныῐ 
перéднїй пêрêдьньіῐ  
п(е)реднóжовати п(е)реднốжôваті 
передобíдя пêрêдôбíдьа
передобíднїй пêрêдôбíдньіῐ
передóбраз передóбрас 
передовáти пêрêдôвáті

передовжéный пêрêдôўжéныῐ
передовжы́ти пêрêдôўжы́ті
передóвжовати пêрêдốўжôваті 
передовшы́ткым пêрêдôўшы́ткым
передóёвати пêрêдốйôваті  
передої́ти пêрêдôйíті
передоє́ный пêрêдôйéныῐ
передоперáчный передоперáчныῐ
передорóжованый пêрêдôрốжôваныῐ 
передорóжовати пêрêдôрốжôваті
передосї́ннїй пêрêдôсьíнь:іῐ
передостатнїй передостáтньіῐ
передплáта перетплáта і -плáца 
 і передплáца
передплати́ти перетплати́ті
передплачéный перетплачéныῐ 
передплáтник перетплáтник  
передплáчовати перетплáчôваті
передпослї́днїй пêрêтпôсьльíнь:іῐ
передпремєрóвый пêрêтпрêмйêрốвыῐ
передпремє́ра перетпремйéра
передпубертáлный пêрêтпубертáлныῐ
передпя́стя пêрêтпйáсьтьа 
передреволýчный пêрêдрêвоyлýчныῐ
передречí пêрêдрêчí 
передречéный пêрêдрêчéныῐ
передрéчник пêрêдрếчник
передрéчнічка пêрêдрếчнічка 
передріствяны́й пêрêдрістwйаны́ῐ/
   -рісьтьаны́ῐ
передрїкáти пêрêдрьікáті
передры́лёвати передры́льôваті
передруковáти пêрêдрукôвáті
передруковáный пêрêдрукôвáныῐ
передсвятóчный пêрêц:wйатốчныῐ
передсезóнный перец:езóн:ыῐ
передскóкан перец:кóкан
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передслóво пêрêц:лốво 
передсмéртный перец:мéртныῐ
передсмéртность пêрêц:мếртнôсь(ть)
передсоціалістíчный пêрêц:ôці͜ алістíчныῐ
перéдспів пêрếц:піў
передспівáк пêрêц:півáк 
передспíвовати пêрêц:пíвôваті
передстýпити пêрêц:тýпиeті
передступля́ти пêрêц:тупльáті
передсувáти пêрêц:увáті
п(е)редсýдок п(ê)рêц:ýдок
п(е)редсудкóвый п(ê)рêц:уткốвыῐ
п(е)редсýнути п(ê)рêц:ýнуті 
п(е)редсýнутый п(ê)рêц:ýнутыῐ
передты́м перет:ы́м
передувáти пêрêдувáті 
передýмати пêрêдýматі
передýманый пêрêдýманыῐ
передýмовати пêрêдýмôваті
передýти пêрêдýті
передýтый пêрêдýтыῐ
передушéный пêрêдушéныῐ
передушы́ти ся пêрêдушы́ті͜ сьа
передýшовати ся пêрêдýшôваті͜ сьа
передушовáти ся пêрêдушôвáті͜ сьа
передфеодáлный перетфе͜ одáлныῐ
передходи́ти перетходи́ті
п(е)редходкы́ня п(е)ретхоткы́ньа
п(е)редхóдця п(ê)рêтхốць:а
передходжíня пêрêтхôǯíньа 
передчáсный пêрêч:áсныῐ 
передчáсность пêрêч:áснôсь(ть)
передчíтаный пêрêч:íтаныῐ
передчíтати пêрêч:íтаті
передчíтовати пêрêч:íтôваті  
передчýти пêрêч:ýті 
передшкóльскый пêрêтшкốльскыῐ

передъї́дло пêрêд͜ йíдло  
передъюлóвый пêрêд͜ йулốвыῐ
передъюнóвый пêрêд͜ йунốвыῐ
передъя́рьнїй пêрêд͜ йáрьньіῐ
переекспоновáный пере͜ експôнôвáныῐ
переекспоновáти пере͜ експôнôвáті
пережáти пережáті
пережáтый пережáтыῐ 
пережóвкнути пêрêжốўкнуті 
пережóвкнутый пêрêжốўкнутыῐ 
 і пережóвклый  і -жốўклыῐ
пережовтї́ти пêрêжôўтьíті
пережовтї́тый пêрêжôўтьíтыῐ
пережовти́ти пêрêжôўти́ті
пережовчéный пêрêжôўчéныῐ 
пережувáвець пêрêжувáвêць 
пережýвати пêрêжýваті 
пережýвовати пêрêжýвôваті 
пережýти пêрêжýті
пережýтый пêрêжýтыῐ 
перезимовáный пeрeзимôвáныῐ
перезимовáти пeрeзимôвáті 
перезимóвлёвати пeрeзимốўльôваті
перезолочéный пêрêзôлôчéныῐ 
перезолóчовати пêрêзôлốчôваті 
перезрївáти пêрêзьрьівáті 
перезрї́ти пêрêзьрьíті
перезрї́тый пêрêзьрьíтыῐ 
 і перезрї́лый  і -зьрьíлыῐ
перезувáти пêрêзувáті
перезýти пêрêзýті
перезýтый пêрêзýтыῐ
перезя́бнути пêрêзьáбнуті
перезя́бнутый пêрêзьáбнутыῐ
переінакшы́ти пêрê͜ інакшы́ті
переінакшéный пêрê͜ інакшéныῐ
переінáкшовати пêрê͜ інáкшôваті
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переінвестовáный пêрê͜ інвестôвáныῐ
переінвестовáти пêрê͜ інвестôвáті
переїдáти ся пêрêйідáті͜ сьа 
переїднáти пêрêйіднáті
переїднáный пêрêйіднаныῐ
переї́днованый пêрêйíднôваныῐ
переї́дновати пêрêйíднôваті
переїмáти пêрêйімáті 
переїмли́вый пêрêйімли́выῐ
переї́джéный пêрêйіǯéныῐ
переї́сти ся пêрêйíсті сьа
перейджéный пêрêῐǯéныῐ
перéйти пêрêйті 
перекадровáный перекадрôвáныῐ 
перекадровáти перекадрôвáті
перекáпковати перекáпкôваті 
перекáчовати перекáчôваті 
перекваліфіковáный пêрêкваліфікôвáныῐ
перекваліфіковáти пêрêкваліфікôвáті
переквашéный пêрêквашéныῐ
переквітáти пêрêквітáті 
перекыпíти перекыпíті
перекыпíтый перекыпíтыῐ
перекырв(л)éный перекырвéныῐ/
   -кырўлéныῐ
перекырвíня перекырвíньа/
 і -влї́ня  -кырўльíньа
перéклад перéклат
перекладóвый перекладốвыῐ
перекладáчскый перекладáцькыῐ
переклáдка переклáтка
перекладкóвый переклаткốвыῐ
переклáдовати переклáдôваті 
переклеї́ти пêрêклêйíті
переклеє́ный пêрêклêйéныῐ
переклéплёвати пêрêклếпльôваті 
переклювáти пêрêкльувáті 

перековáный пêрêкôвáныῐ
перековáти пêрêкôвáті
перекóвлёвати пêрêкốўльôваті
перекóлёвати пêрêкốльôваті  
переколóти пêрêкôлốті
переколóтый переколóтыῐ
перекомбіновáный пêрêкôɱбінôвáныῐ
перекомбіновáти пêрêкôɱбінôвáті
перекомпоновáный пêрêкôɱпôнôвáныῐ
перекомпоновáти пêрêкôɱпôнôвáті 
переконзултовáный пêрêкоyɳзултôвáныῐ
переконзултовáти пêрêкоyɳзултôвáті
переконтролёвáный пêрêкôнтрôльôвáныῐ
переконтролёвáти пêрêкôнтрôльôвáті
переконштруовáный пêрêкоyɳштру͜ ôвáныῐ
переконштруовáти пêрêкоyɳштру͜ ôвáті 
перекóповати пêрêкốпôваті
перекорм(л)éный перекорм(л)éныῐ
перекóрмлёвати пêрêкốрмльôваті
перекóшовати пêрêкốшôваті 
перекрéслёвати пêрêкрếсьльôваті 
перекресли́ти перекресли́ті
перекрещéный пêрêкрêшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
перекри́в(л)еный перекри́веныῐ/
   -кри́ўленыῐ
перекривлёвати перекри́ўльôваті
перекри́жованый перекри́жôваныῐ
перекрижовáти перекрижôвáті
перекри́ковати перекри́кôваті 
перекрічáти пêрêкрічáті 
перекроє́ный пêрêкрôйéныῐ
перекрóёваный пêрêкрốйôваныῐ
перекрóёвати пêрêкрốйôваті 
перекрої́ти пêрêкрôйíті
перекрóчіти пêрêкрốчіті
перекрóчeный пêрêкрốчeныῐ
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перекрóчовати пêрêкрốчôваті 
перекрути́ти пêрêкрути́ті
перекручáти пêрêкручáті 
 i перекрýчовати  i -крýчôваті
перекручéный пêрêкручéныῐ 
перекупи́ти пêрêкупи́ті 
перекýпник пêрêкýпник 
перекýплёвати пêрêкýпльôваті 
перекýрёвати пêрêкýрьôваті 
перекýреный пêрêкýреныῐ
перекýрити пêрêкýриeті
перекусáти пêрêкусáті  
перекýсити пêрêкýсиeті
перекýсовати пêрêкýсôваті 
перекýшеный пêрêкýшеныῐ
переладжéный перелаǯéныῐ
перелáджовати перелáǯôваті 
перéлаз перéлас 
перелáмовати перелáмôваті 
перелетї́ти  пêрêлêтьíті
перели́зовати перели́зôваті 
перелíг пêрêлíх  
перелісовáный пêрêлісôвáныῐ
перелісовáти пêрêлісôвáті
перелїгáти пêрêльігáті
перелїзáти пêрêльізáті 
перелїзéный пêрêльíзеныῐ
перелї́зти пêрêльíсті
перелїпи́ти пêрêльіпи́ті
перелїп(л)éный пêрêльіп(л)éныῐ
перелї́плёваный пêрêльíпльôваныῐ
перелї́плёвати пêрêльíпльôваті 
перéлїт пêрếльіт
перелїтáти пêрêльітáті 
перелї́товати пêрêльíтôваті 
перелїчéный пêрêльічéныῐ
перелїчíти пêрêльічíті

перелїчованый пêрêльíчôваныῐ
перелї́човати пêрêльíчôваті
перелистовáти перелистôвáті
перелистовáный перелистôвáныῐ
перелистóвлёвати перелистốўльôваті
перелы́ґовати перелы́ґôваті 
перелля́ти пêрêль:áті 
перелля́тый пêрêль:áтыῐ
перелови́ти пêрêлôви́ті
перелóвлёвати пêрêлốўльôваті 
перелóмлёвати пêрêлốмльôваті 
перелýджовати пêрêлýǯôваті 
перéлуд перéлут
перелуди́ти пêрêлуди́ті 
перелуджéный пêрêлуǯéныῐ
перелупи́ти пêрêлупи́ті 
перелуп(л)éный пêрêлуп(л)éныῐ
перелýплёвати пêрêлýпльôваті
перелýсканый пêрêлýсканыῐ
перелýскати пêрêлýскаті
перелýсковати пêрêлýскôваті 
перелýщеный пêрêлýшь:еныῐ/
   -шьченыῐ
перелýщіти пêрêлýшь:іті/-шьчіті
перелýщовати пêрêлýшь:ôваті/
   -шьчôваті
перелю́днёвати пêрêльýдньôваті  
перелюднéный пêрêльуднéныῐ
перелюднї́ня пêрêльудньíньа
перелюдни́ти пêрêльудни́ті
перелячí сі пêрêльачí͜ сі
перемáзовати перемáзôваті 
перемалёвáти перемальôвáті
перемалёвáный перемальôвáныῐ
перемалё́влёвати перемальốўльôваті 
перемáнёвати перемáньôваті 
перемáрнёвати перемáрьньôваті 
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перемащéный перемашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
перемáщовати перемáшь:ôваті/
   -шьчôваті 
перемéлёвати пêрêмếльôваті  
переменовáный пêрêмêнôвáныῐ
переменовáти пêрêмêнôвáті
переменóвлёвати пêрêмêнốўльôваті 
перемéрзнýтый пêрêмêрзнýтыῐ 
перемíна пêрêмíна 
переміни́ти пêрêмiни́ті
перемінéный пêрêмiнéныῐ
перемíнёвати пêрêмíньôваті
перемíнный пêрêмíн:ыῐ
перемíнность пêрêмíн:ôсь(ть) 
переміня́ти пêрêміньáті
перемíрёваный пêрêмíрьôваныῐ
перемíрёвати пêрêмíрьôваті
перемíряный пêрêмíрьаныῐ
перемíряти пêрêмíрьаті
переміси́ти пêрêміси́ті
перемішéный пêрêмішéныῐ
перемісти́ти пêрêмісти́ті
переміщéный пêрêмішь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
перемíстнёвати пêрêмíсьньôваті 
перемíтовати пêрêмíтôваті 
перемішáти пêрêмішáті
перемішáный пêрêмішáныῐ
перемíшовати пêрêмíшôваті
переміщáти пêрêмiшь:áті/-шьчáті
перемíщовати пêрêмíшь:ôваті/
   -шьчôваті
перемы́ковати перемы́кôваті 
перемкнýти пêрêмкнýті
перемкнýтый пêрêмкнýтыῐ
перемнóжовати пêрêмнốжôваті 

перемовчáный пêрêмôўчáныῐ
перемовчáти пêрêмôўчáті
перемóкнути пêрêмốкнуті
перемокнýтый пêрêмôкнýтыῐ
перемолóти пêрêмôлốті
перемолóтый перемолóтыῐ
перемолочéный пêрêмôлôчéныῐ  
перемонтовáти пêрêмôнтôвáті 
перемочí пêрêмôчí
перепрошíня пêрêпрôшьíньа
перепрóшовати пêрêпрốшôваті
перепýтя пêрêпýтьа 
перéрїз перéрьіс
переселéнець переселéнêць
переселенéцькый пêрêсêлêнếцькыῐ 
перестроє́ный пêрêстрôйéныῐ
перестрої́ти пêрêстрôйíті
перестýпный пêрêстýпныῐ 
переступóвый пêрêступốвыῐ
пересýнути пêрêсýнуті 
пересýнутый пêрêсýнутыῐ
перехрéщовати пêрêхрếшь:ôваті/
   -шьчôваті
перзеквовáти пếрзêквôвáті
перезеквовáный пêрзêквôвáныῐ
перзекýція пêрзêкýційа
перзекýчный пêрзêкýчныῐ
пéрзьскый пéрьскыῐ 
Пéрзія пéрзійа
Перзіáнка пêрзі͜ áŋка
перімéтер пêрімéтер 
періметрíчный пêрімêтрíчныῐ
перíод пêрí͜ от 
періодізáція пêр͜ ῐôдізáційа
періодізáчный пêрі͜ ôдізáчныῐ
періóдіка пêрі͜ ốдіка
періодíчный пêрі͜ ôдíчныῐ
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періодíчность пêрі͜ ôдíчнôсь(ть) 
періпéтія пêріпếтійа 
періскóп пêріскóп  
періскопíчный пêріскоyпíчныῐ
перістáтіка пêрістáтіка
перістатíчный пêрістатíчныῐ
періфéрія пêріфếрійа
періферíйный пêріфêрíῐныῐ 
 і періфéрный  і -фéрныῐ
періфразовáный пêріфразôвáныῐ
періфразовáти пêріфразôвáті
пери́нка пери́ŋка  
перлетё́вый пêрлêтьốвыῐ
перлітóвый пêрлітốвыῐ
перлови́на пêрлôви́на 
перлóвка пêрлốўка 
перлóвый пêрлốвыῐ
перлорóдный перлорóн:ыῐ
перлорóдка перлорóтка
пермутáція пêрмутáційа
пермутáчный пêрмутáчныῐ
перовáный пêрôвáныῐ
перовáти пêрôвáті
перóвка пêрốўка 
пероксíд пêрôксíт 
пероксíдный пêрôксíдныῐ 
пероксідóвый пêрôксідốвыῐ
перóнный перóн:ыῐ
перонóвый пêрôнốвыῐ 
персóна перзóна
персоніфікáція пêрзôніфікáційа
персонáл перзонáл 
персонáлії перзонáлійі 
персоналíста перзоналíста
персоналістíчный перзоналістíчныῐ
персонáлный перзонáлныῐ
персоніфікáчный пêрзôніфікáчныῐ

персóнка перзóŋка
перспектíва пêрспêктíва
перспектíвный пêрспêктíўныῐ
пéрстінь пếрстінь
пéрстіньча пếрстіɳьча
пéрстіньчік пếрстіɳьчік 
Перуáнець пêру͜ áнêць
Перуáнка пêру͜ áŋка
перуáньскый пêру͜ áньскыῐ
Перуáнча пêру͜ áɳьча
Перýджа пêрýǯа
Перуджáн пêруǯáн
Перуджáнка пêруǯáŋка
перуджáньскый пêруǯáньскыῐ
перýньскый пêрýньскыῐ
перфоровáный пêрфôрôвáныῐ
перфоровáти пêрфôрôвáті
перціпіéнт пêрціпіῐéнт  
пéршенство пéршеɳство 
першы́раз першы́рас 
 і пéршый раз  і пéршыῐ͜ рас
пéрьхати пếрьхаті  
песімістíчный пêсімістíчныῐ 
пестли́вый пêсли́выῐ
пéс(т)лёш пếсьльош 
пéс(т)ля  пếсьльа 
пестіцíд пêстіцíт
пестіцíдный пêстіцíн:ыῐ
пестовáтель пêстôвáтêль 
пестýн  пêстýн
пестýнка  пêстýŋка
пестýньскый пêстýньскыῐ
пестýнство пêстýŋство
петардóвый петардốвыῐ 
петеї́вскый пêтêйíўскыῐ
Петеї́вцї пêтêйíўцьі 
Петеївчáн пêтêйíўчáн
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Петеївчáнка пêтêйíўчáŋка
Петербýрґ пêтêрбýрк
петербýрьскый пêтêрбýрьскыῐ
петербурчáн пêтêрбурчáн  
пéтерклю́ч пéтеркльýч 
петíція пêтíційа
петíчный пêтíчныῐ
петріфіковáный пêтріфікôвáныῐ
петріфіковáти пêтріфікôвáті
петроґрáфія пêтроґрáфійа 
петролéй петролếῐ
петролеё́вый пêтрôлêйốвыῐ 
петрохéмíчный пêтрôхêмíчныῐ
петрýшка пêтрýшка
петрушкóвый пêтрушкốвыῐ
петýнія пêтýнійа  
пеця́рь пêцьáрь 
пéчать пếчать
печати́ти пêчати́ті 
пéчатка пếчатка
печáтный пêчáтныῐ 
печатковáти пêчаткôвáті 
печáчій і пекýчій пêчáчіῐ і пêкýчіῐ
печí пêчí
печéный пêчéныῐ
печíво пêчíво
печівóвый пêчівốвыῐ
печíня пêчíньа  
печýнка пêчýŋка 
пещéный пêшь:éныῐ/-шьчéныῐ
пещéра пêшь:éра/-шьчéра 
пєдестáл пйедестáл 
Пє́монт пйéмонт
пє́монтьскый пйéмôɳьцкыῐ
Пєнї́ны пйеньíны
Пєнї́ньскый пйеньíньскыῐ
Пєрóт пйерóт 

Пєса пйéса 
Пєта пйéта
пєтный пйéтныῐ
піанíссімо пі͜ анíс:імо  
піанї́но пі͜ аньíно 
піáно пі͜ áно
піанíста пі͜ анíста
піарíста пі͜ арíста
піарістíчный пі͜ арістíчныῐ
пів  піў
пíвдруга пíўдруга 
півдругагодинóвый піўдругагодиенốвыῐ
півдругаметрóвый піўдругаметрốвыῐ
півдругалїтрóвый піўдругальітрốвыῐ
півдругарóчный піўдругарốчныῐ
півкýля піўкýльа
півлїтрóвый піўльітрốвыῐ 
півлїтрóвча піўльітрốўча
пíвніч піўніч
півóстров півóстроў 
півцоучíтель піўцô͜ учíтêль 
пíвтретя пíўтрêтьа
піговчáк пігôўчáк 
піґментовáти піґмêнтôвáті
піґментáція піґментáційа 
під піт
підби́ров підби́рôў
підбрытвля́ти підбрытўльáті
пíдбородя пíдбôрôдьа 
підбрїшы́на підбрьішы́на 
підбýрёвач підбýрьôвач
підвáжовати підвáжôваті
підвéчур підвếчур
підвóжовати підвốжôваті
Пíдгородь пíдгôрôть 
пíдгородьскый пíдгôрôцькыῐ
Підгородя́н підгôрôдьáн
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Підгородя́нка підгôрôдьáŋка 
піддви́гнути під:ви́гнуті 
 і підняти́  і підньатí
піддати́ ся під:атí сьа
піддáшок під:áшок 
підкарпáтьскый піткарпáцькыῐ
підкачáти піткачáті 
підкáчовати піткáчôваті 
підкы́снути піткы́снуті 
пíдкова пíткôва
підковáный пíткôвáныῐ
підковáти і підкýти пíткôвáті і пíткýті
пíдковка пíткôўка
підколїнка пíткôльíŋка 
підлáщіти ся підлáшь:іті сьа/
   -шьчіті сьа
підлáщовати ся підлáшь:ôваті сьа/
   -шьчôваті сьа
пíдложка пíдлôшка
підложкóвый підлôшкốвыῐ  
підмурóвка підмурốўка 
пíднебя пíднêбйа
піднéбный піднéбныῐ
підножáї підножáйі 
пíдножка пíдношка 
підóйма підốйма 
пíдпалок пíтпалок 
пíдпенька пíтпêнька 
пíдпис пíтпис
підписóвый пітписốвыῐ
пíдпора пíтпора
підпóрный пітпóрныῐ
пíдпяток пíтпйаток
пíдпятча пíтпйач:а
підснї́жный піцьньíжныῐ 
пíдстава пíцтава 
пíдставець пíцтавêць

підстї́на піцьтьíна
підстї́нный піцьтьíн:ыῐ
підстї́нка піцьтьíŋка
підхмели́ти ся пітхмели́ті сьа
підхмелéный пітхмелéныῐ
підхóвзути пітхốўзнуті 
пíдход пíтхот
підходóвый пíтхôдốвыῐ
пійдя́к піῐдьáк 
пійдя́чка піῐдьáчка
пíксля пíксьльа 
піктоґрáфія  піктоґрáфійа
пілáтьскый пілáцькыῐ
пілї́р пільíр
пілїрóвый пільірốвыῐ
пілотовáти пілôтôвáті 
пінґпóнґ піŋкпоŋк
пінґпонґóвый піŋкпоŋґốвыῐ 
пíнія пíнійа
пініóвый піні͜ ốвыῐ
піняжéнка піньажéŋка
піня́жник піньáжник
піня́жный піньáжныῐ
піня́зї піньáзьі 
пíнязь пíньась 
піонї́р пі͜ оньíр
піонї́рьскый пі͜ оньíрьскыῐ 
попíвскый пôпíўскыῐ
попíвство пôпíўство
попíвщіна пôпíўшь:іна/-шьчіна 
пірáтьскый пірáцькыῐ
пірáтство пірáцтво
Піренéї пірêнếйі
піренéйскый пірêнếйскыῐ
пірнíця пірнíцьа 
піруéта піру͜ éта 
пíря пíрьа
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піря́стый пірьáстыῐ
піскóвець піскốвêць
пісковцё́вый піскôўцьốвыῐ
піскови́тый піскови́ты
пíсня пíсьньа
пíсенька пíсêŋька
піснё́вый пісьньốвыῐ
пісоáр пісо͜ áр 
піщáный пішь:áныῐ/-шьчáныῐ
пістны́й пісны́ῐ
пістáція пістáційа
пістаціóвый пістаці͜ ốвыῐ
Пітрóва пітрốва
Пітровя́н пітрôўйáн
Пітровя́нка пітрôўйáŋка
пітровя́ньскый пітрôўйáньскыῐ
Піттсбурґ пíʒбурк
Пíттсбурьскый пýʒбурьскыῐ 
Піттсбурчáн піʒбурчáн 
Піттсбурчáнка піʒбурчáŋка
пішінґéр пішіŋґéр
пішінґерóвый пішіŋґêрốвыῐ
пішкóта пішкóта
пішкотóвый пішкôтốвыῐ
пішохóд пішохóт 
піщáлка пішь:áлка/-шьчáлка
піщáти пішь:áті/-шьчáті
піщóк пішь:óк/-шьчóк
пивніця пиеўнíцьа
пивнíчка пиеўнíчка
пивнíчный пиеўнíчныῐ 
пиловíня пиелôвíньа 
пи́ля і пля пи́льа і пльа
пи́ляти ся пи́льаті͜ сьа
пирогы́ пиерогы́
писáти пиесáті
пи́санка пи́саŋка

писáтель пиесáтêль
писáтельскый пиесáтêльскыῐ 
пискли́вый пиесли́выῐ
пискли́вость пиесли́вôсь(ть)
пи́скнути пи́снуті 
пискурíвскый пиескурíўскыῐ 
Пискурíвцї пиескурíўцьі
Пискурівчáн пиескуріўчáн 
Пискурівчáнка пиескуріўчáŋка
пи́сменный пíсмен:ыῐ
писмóвый пісмóвыῐ
писóмный  пісóмныῐ
пиявíця пійавíцьа 
пия́вка і пия́лка пійўáка і пійáлка 
пия́к  пійáк
пияты́ка пійаты́ка 
пия́цтво пійáцтво 
пиячíна пійачíна 
пиячи́ско пійачи́ско
Пы́лзень пы́лзêнь
пылзéньскый пылзếньскыῐ
Пы́лзенчáн пылзêɳьчáн
Пы́лзенчáнка пылзêɳьчáŋка
пырнíця пырнíцьа 
пќрскнути пốрснуті
пырщ пырьшь:/пырьшьч
пырщкáвый пырьшькáвыῐ/
 i пырщкáтый  -шьчкáвыῐ 
   і -шькáтыῐ/
   -шьчкáтыῐ
пырщóк пырьшьóк/-шьчóк
пысковáти пыскôвáті 
Пыхнї пыxньí
пыхóньскый пыхốньскыῐ
Пыхончáн пыхоɳьчáн
Пыхончáнка пыхоɳьчáŋка
пыхтї́ти пыхтьíті 
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пы́цяти пы́цьаті 
пышнї́ти пышьньíті 
плавáрня плавáрьньа
плавба плáўба 
плáвкы плáўкы 
плавкы́ня плаўкыньа
плáвный плáўныῐ 
плáвчік плáўчік
плаґіáт плаґі͜ áт 
плаж плаш
плаз плас 
плáменный плáмен:ыῐ
пламенёмéт пламêньôмéт 
пламенї́ти пламêньíті
пламíнный пламíн:ыῐ
планетáріум планетáрі͜ ум
планетоíд планêтôῐíт 
планжéта плаɳжéта
планжетóвый плаɳжêтốвыῐ
планїровáти планьірôвáті
планї́ти планьíті 
плáнка плáŋка 
планкáч  плаŋкáч
плáнктон плáŋктон
планктонóвый плаŋктонốвыῐ
плановáти планôвáті 
планови́тый планôви́тыῐ
плантáж плантáш 
плантáція плантáційа 
плáнча плáɳьча
пласкýря пласкýрьа 
плáтба плáдба
плáтня плáтьньа
плахетнíця плахêтнíцьа 
плáхточка плáхтôчка
плáхтя  плáхтьа  
плахтя́нка плахтьáŋка 

плащ плaшь:/плaшьч 
плащанíця плашь:анíцьа/
    -шьчанíцьа  
плащéнка плашь:éŋка/
   -шьчéŋка 
плебéєць плêбếйець 
плебс плепс
плéйбой плếῐбôῐ
плéмя плếмйа
племíнный плêмíн:ыῐ 
плéскнути плéснуті 
плетї́ня плетьíньа 
плéтка і плё́тка плéтка і пльóтка 
плéче плếче
плечковáти плêчкôвáті
плеши́ны плеши́ны 
 і плещíны  і плêшь:íны /
   -шьчíны  
плея́да плêйáда
плеядóвый плêйадốвыῐ
плінóвый плінốвыῐ 
плінáрьскый плінáрьскыῐ
пліновóд плінôвóт
пліновóдный плінôвóдныῐ
плісовáти плісôвáті 
плішóвый плішốвыῐ
плїсь і плї́сень пльíсь і пльíсêнь
плїсни́на  пльісни́на
плї́снїти пльíсьньіті
плї́снява пльíсьньава
плїт пльíт 
плї́ча і оплї́ча пльíча і ôпльíча 
плї́шка пльíшка 
плы́ткость плы́ткôсь(ть)
плод плот 
плóдити плóдиті
плóджіня плốǯіньа 
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плóдность плóднôсь(ть) 
плодови́тый плодови́тыῐ
плодонóсный плодонóсныῐ
плодонóсность плодонóснôсь(ть)
плодорóдный плодорóн:ыῐ
плодорóдность плодорóн:ôсь(ть)
плодотвóрный плôдôтвóрныῐ 
плодотвóрность плôдôтвóрнôсь(ть)
плóмба і блóмба плóɱба і блóɱба
пломбóвый плôɱбốвыῐ 
 і бломбóвый  і блôɱбốвыῐ
пломбовáти плôɱбôвáті 
 і бломбовáти  і блôɱбôвáті
пломбовáня плôɱбôвáньа 
 і бломбовáня  і блôɱбôвáньа
плоскы́й плоскы́ῐ
плóскость плóскôсь(ть)
плосковáтый плôскôвáтыῐ
плосконóгость плосконóгôсь(ть) 
плóхость плóхôсь(ть)
плуг плух
плугóвый плугốвыῐ
плýжный плýжныῐ
плужня́та плужьньáта
плукóвник плукốўник 
плукóвницькый плукốўніцькыῐ
плукóвный плукốўныῐ
плуралóвый плуралốвыῐ
плуралíзм плуралíзм
плуралíста плуралíста 
плуралістíчный плуралістíчныῐ
плуралістíчность плуралістíчнôсь(ть)
плус плус
плусóвый плусốвыῐ
плусквамперфéкт плускваɱперфéкт 
плус-мíнус плуз͜ мíнус 
плутóній плутốніῐ 

плювакы́ пльувакы́ 
плювáнець пльувáнêць 
плювáня пльувáньа 
плювáти пльувáті
плю́га пльýга
плюгавíця пльугавíцьа 
плюгáвый пльугáвыῐ 
плюгáвство пльугáўство 
плюндровáти пльундрôвáті 
плюндровáня пльундрôвáньа
плю́нути пльýнуті
плюск пльуск 
плю́скати пльýскаті
плю́сканя пльýсканьа 
плюскотáти пльýскотáті 
 і плюскотї́ти  і пльýскоyтьíті
плюскотáня пльýскотáньа 
плю́снути пльýснуті 
плю́та і плю́ща пльýта і пльýшь:а/
   -шьча
плю́ти і плювáти пльýті і пльувáті 
плю́ца пльýца
плю́цник пльýцник
плюцникóвый пльуцникốвыῐ
плю́цный пльýцныῐ
плющ пльушь:/плюшьч
пля і пóпля пльа і пốпльа 
пляйстер пльáῐстер 
пля́нтати пльáнтаті 
пляц пльац 
пневматíка пнêўматíка 
пневматíчный пнêўматíчныῐ
пневмоґрáф пнêўмоґрáф 
пневмокóк пнêўмокóк 
пневмóнія пнêўмốнійа
пневмонíчный пнêўмôнíчныῐ 
пневмотóракс пнêўмоторáкс 
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пень пêнь
пни́ще пнíшь:е/-шьче
пняк пньак
пня́чік пньáчік
пнячи́ско пньачи́ско
пóвен і пóвный пốвен і пốўныῐ 
пóверьх i пóверьс пốвêрьх і пốвêрьс
пoвéрьхнїй пôвếрьхньіῐ
повéрьхность пôвếрьхнôсь(ть)
поверьхóвый пôвêрьхốвыῐ
повечéріє пôвêчếрьійе 
повзбуди́ти пôўзбуди́ті
повзбуджáти пôўзбуǯáті 
повзбуджéный пôўзбуǯéныῐ 
повзбуджíня пôўзбуǯíньа
повзбýджованя пôўзбýǯôваньа
повзбýджовати пôўзбýǯôваті
повідáти пôвідáті
повідáня пôвідáньа
повíджме поyвíǯме 
пóвідка пốвітка
повідкáрь пôвіткáрь 
повíдла поyвíдла
повíйник пôвíῐник
пóвінь пốвінь
повíра поyвíра
повірóвый пôвірốвыῐ
повíсмо поyвíсмо 
повíсти поyвíсті 
повіджéный поyвíǯеныῐ
пóвість пốвісьть
повíстный поyвíсныῐ
повíтріця поyвíтріцьа 
пóвітря пốвітрьа  
повітрýля поyвітрýльа 
пови́нен пôви́нен
 і пови́нный  і пôви́н:ыῐ

пови́нно пôви́н:о
пови́нность пôви́н:ôсь(ть) 
повы́сше пôвы́ш:е 
пóвыше пốвыше
пóвказ  пốўкaс 
повнї́ня пôўньíньа 
повни́ти пôўни́ті
повнéнькый пôўнếнькыῐ
повнíцкый пôўнíцкыῐ
пóвный пốўныῐ
повнéнка пôўнéŋка   
повóдень пôвốдêнь
поводнё́вый пôводньốвыῐ
повóдя пôвốдьа 
пóвоз пốвос
повóлї пôвốльі
поволи́ти пôвôли́ті
поволéный пôвôлéныῐ
поволї́ня пôвôльíньа
пóволоцькы пốвôлôцькы 
поволя́ти пôвôльáті
повóлёвати пôвốльôваті 
повóльный пôвốльныῐ
повóльность пôвốльнôсь(ть) 
поворóтный пôворóтныῐ
пóгов пóгôў  
пóговор пốгôвор 
погощíня пôгôшь:íньа/-шьчíньа
пóграбкы пóграпкы  
погрéбный погрéбныῐ 
пóгріб пốгрьіп
погромáдї пôгрôмáдьі 
погрýдя поyгрýдьа
погрýдный поyгрýдныῐ
пóєден пóйеден 
пóдаєден пóдайеден 
пóденка пóдеŋка
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по дї́вскы поy͜ дьíўскы 
по дїдíвскы пô ͜ дьідíўскы 
пóдїл пốдьіл 
подї́лник пôдьíлник
пóдїля пốдьільа 
подї́я поyдьíйа 
по дї́тьскы поy͜ дьíцькы
пóдля пốдьльа 
подметóвый пôдêмêтốвыῐ
подмінéный пôдмінéныῐ
подмінéность пôдмінéнôсь(ть)
подмінéчный пôдмінếчныῐ
подмінéчность пôдмінếчнôсь(ть)
подміни́ти пôдміни́ті 
подмíнка поyдмíŋка 
подмінкóвый пôдміŋкốвыῐ 
подмíнёваный поyдмíньôваныῐ 
подмíнёвати поyдмíньôваті
подникóвый подникốвыῐ
подникáтель подникáтêль 
подникáтельскый подникáтêльскыῐ
подникáти подникáті
подникáня подникáньа
подобáти ся подобáті сьа 
подобéнка подобéŋка
подобéнство подобéɳство 
подóбный подóбныῐ
подóбность подóбнôсь(ть) 
подóбрім пôдốбрім 
подобрї́ти пôдоyбрьíті
подобрї́тый пôдôбрьíтыῐ
подобри́ти ся подобри́ті сьа
подовговáстый пôдôўгôвáстыῐ
пóділча пốдільча 
пóдорож пóдорош
подóшва подóшва 
 і підóшва  і підóшва

подошвóвый пôдôшвốвыῐ 
 і підошвóвый  і підôшвốвыῐ
подражджéный подражьǯéныῐ
подражджéность подражьǯéнôсь(ть)
подражли́вый подражли́выῐ
подражли́вость подражли́вôсь(ть)  
подрóбный подрóбныῐ
подрóбность подрóбнôсь(ть)
подрýжка поyдрýшка
подрýжчин поyдрýшьчиен
пóдря пốдрьа  
поéзія пo͜ éзійа
поетíчный пô͜ êтíчныῐ
поетíчность пô͜ êтíчнôсь(ть)
поéма пo͜ éма 
поéт пo͜ éт
поéтіка пo͜ éтіка
поетíзм пô͜ êтíзм
поетíста пô͜ êтíста
поетістíчный пô͜ êтістíчныῐ
поетізовáти пô͜ êтізôвáті
поетізовáня пô͜ êтізôвáньа
поетізáція пô͜ êтізáційа 
пожыткóвый пожыткốвыῐ 
 і пожытóчный  і -тốчныῐ
пожыткóвость пожыткốвôсь(ть) 
пóздрав пóздраў 
поздрáвкати поздрáўкаті 
поздрáвлёваный поздрáўльôваныῐ
поздрáвлёвати поздрáўльôваті
поздравля́ный поздрáўльáныῐ
поздравля́ти поздраўльáті
позéмность позéмнôсь(ть)  
поземкóвый пôзêмкốвыῐ 
позéмскый позéмскыῐ
позéмскость позéмскôсь(ть)  
поземщáн пôзêмшь:áн/-шьчáн
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поземщáнка пôзêмшьчáŋка/
   -шьчáŋка
позéрьскый позéрскыῐ  
поззáду  поз:áду
позітíв пôзітíў
позітівістíчный пôзітівістíчныῐ
позітíвный пôзітíўныῐ
позітíвность пôзітíўнôсь(ть) 
позíція поyзíційа
позíчный поyзíчныῐ
позíчность поyзíчнôсь(ть)  
Познанчáн познаɳьчáн
познáньскый познáньскыῐ
позовáти пôзôвáті
позовáня пôзôвáньа 
позóрность позóрнôсь(ть)
поíнта пô͜ íнта
поісти́ти пô͜ істи́ті
пóістка пố͜ істка
поісткóвый пô͜ істкốвыῐ
поíстный пô͜ існыῐ
поíстне пô͜ існе
поістё́вня пô͜ ісьтьốўньа
поіщíня пô͜ ішь:íньа/
   -шьчíньа
поіщéнець пô͜ ішь:éнêць/
   -шьчéнêць
поіщéный пô͜ ішь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
поíщовати пô͜ íшьчôваті
пої́сти  пôῐíсті
покаламутнї́ти покаламутньíті
покаламутнї́тый покаламутньíтыῐ
покáйник покáῐник
покá(я)ти ся покá(йа)ті͜ сьа
покерóвый покерốвыῐ
пóкій і спóкій пốкіῐ і спốкіῐ

покійны́й  пôкійны́ῐ 
 і спокійны́й  і спôкійны́ῐ
пóкіс пốкіс 
пóкіст пốкіст
покостóвый пôкôстốвыῐ
пóкы і пóкыль пóкы i пóкыль 
 і пóкля  i пốкльа 
пóклад пóклат 
пóклус пốклус 
пóкляк пốкльак
поклячáчкы пôкльачáчкы 
поколї́ня пôкоyльíньа 
поколї́нный пôкоyльíн:ыῐ
покóпі пôкốпі
покрéйда пôкрếῐда
покрéйдка пôкрếῐтка
покрывáло пôкрывáло
покрывáчскый покрывáцькыῐ
покрывáчство покрывáцьтво
пóкрывка пóкрыўка
покрывкóвый покрыўкốвыῐ
пóкрывча пóкрыўча
пóкровець пốкрôвець
пóкровча пốкрôўча
пóкровчік пốкрôўчік
покрови́тель пôкрôви́тêль
покрови́тельскый пôкрôви́тêльскыῐ
покрови́тельство пôкрôви́тêльство 
Покрóвы пôкрốвы
покрóвный пôкрốўныῐ
покрóвность пôкрốўнôсь(ть)
покрокóвый пôкрôкốвыῐ
покрокóвость пôкрôкốвôсь(ть) 
пóкрутка пốкрутка 
полароíд поларoy͜ íт
полароíдный поларoy͜ íн:ыῐ
Полатя́н полатьáн
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Полатя́нка полатьáŋка
полáтьскый полáцькыῐ
полегóнькы пôлêгốнькы 
полё́вый пôльốвыῐ 
пóльный пốльныῐ
полемізовáня пôлêмізôвáньа 
полемізовáти пôлêмізôвáті
полéміка полếміка
полемíчный пôлêмíчныῐ
полемíста пôлêмíста  
поліамíд пôлі͜ амíт
поліамідóвый пôлі͜ амідốвыῐ
полівалéнтный пôлівалéнтныῐ 
полівалéнція пôлівалéɳційа 
поліґáмія пôліґáмійа
поліґáмный пôліґáмныῐ
поліґлóт пôліґлóт
поліґлотíчный пôліґлôтíчныῐ
поліґóн пôліґóн
поліґóнный пôліґóн:ыῐ
поліґрáфія пôліґрáфійа
поліґрáф пôліґрáф
поліґрафíчный пôліґрафíчныῐ
поліéстер пôлі͜ éстер
поліестерóвый пôлі͜ естêрốвыῐ
поліетілéн пôлі͜ етілéн
поліетіленóвый пôлі͜ етілêнốвыῐ
поліклінíка пôліклінíка
поліклінíчный пôліклінíчныῐ
полімéр пôлімéр
полімерізáція пôлімêрізáційа
полімерізáчный пôлімêрізáчныῐ
полімéрный пôлімéрныῐ
полімерóвый пôлімêрốвыῐ
поліморфíзм пôлімôрфíзм
Полінéзія пôлінếзійа
Полінезáн пôлінезáн

Полінезáнка пôлінезáŋка
полінéзьскый пôлінéськыῐ 
пóліп пốліп
поліпóвый пôліпốвыῐ
полісемантíчный пôлісемантíчныῐ
полісемантíчность пôлісемантíчнôсь(ть)
полісéмія пôлісếмійа
полісемічный пôлісêмíчныῐ
полісінтетíчный пôлісінтетíчныῐ
полістірéн пôлістірéн
полістіренóвый пôлістірêнốвыῐ
політеíзм пôлітеῐíзм 
політеістíчный пôлітеῐістíчныῐ
політéхніка пôлітéхніка
політехнíчный пôлітехнíчныῐ 
політізовáти пôлітізôвáті 
поліфонíчный пôліфôнíчныῐ
поліфóнія пôліфốнійа
поліфóнный пôліфóн:ыῐ
поліцáйт пôліцáй(т)
поліцáйтьскый пôліцáйськыῐ
поліцáйный пôліцáῐныῐ
полíція  поyлíційа
полíця поyлíцьа
полíчка поyлíчка 
полїгáти сі пôльігáті сі 
полї́говати поyльíгôваті 
полїговáч пôльiгôвáч 
полї́денок поyльíденок 
пóлїдне пốльін:е 
полї́дновати поyльíн:ôваті 
полї́но поyльíно
полїновáти ся поyльінôвáті͜ сьа
пóлїнце пốльíɳце  
пóлїнча пốльíɳьча 
полїпи́ти пôльіпи́ті
полїп(л)éный пôльіп(л)éныῐ 
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полїпшáный пôльіпшáныῐ
полїпшы́ти  пôльіпшы́ті 
полї́пшовати ся поyльíпшôваті͜ сьа
полїпшóвня поyльíпшôўньа 
полї́ся поyльíсьа 
полї́сный поyльíсныῐ
полїтáти пôльітáті
полї́товати поyльíтôваті
поливáный полиeвáныῐ 
поли́вка поли́ўка
поливкóвый полиeўкốвыῐ
полизáный полиeзáныῐ
поли́зковати поли́скôваті 
полысї́ти полысьíті
полысї́тый полысьíтыῐ
полля́ти поль:áті
полля́тый поль:áтыῐ
полóва пôлốва
полóвка  пôлốўка
половя́ный  пôлôўйáныῐ
пологóвый пôлôгốвыῐ 
пóлозь пốлôсь 
полóмінь пôлốмінь
поломінё́вый пôлôміньốвыῐ
полонізáція пôлôнізáційа
полонíзм пôлоyнíзм 
полонíста пôлоyнíста
полонíстіка пôлоyнíстіка
полоністíчный пôлôністíчныῐ
полóніум пôлốні͜ ум 
полотéнко полотéŋко 
полотéнце полотéɳце
полотня́ный полотньáныῐ
полотня́нка полотньáŋка  
полотопáнка полотопáŋка
полотопáнча полотопáɳьча 
полýденок поyлýденок 

полуди́ти пôлуди́ті 
пóлумя пốлумйа 
Пóлька і Поля́чка пốлька і пôльáчка
пóльскый пôльскыῐ
Пóльско і Пóльща пốльско і пốльшьа/
   пốльшьча
Поля́к пôльáк
Пóляна пốльана
Поля́ньскый пôльáньскыῐ
Полянчáн пôльаɳьчáн
польногосподáрьство пôльногосподáрьство
польногосподáрьскый пôльногосподáрьскыῐ
помазáнка помазáŋка 
помáленькы помáлêнькы 
пóменшый пóменшыῐ
пóмеджі пốмêǯі
пóмімо  пốмімо
помíрный поyмíрныῐ
помірность поyмíрнôсь(ть) 
пóміст пốміст
помістóвый пôмістốвыῐ
пóміткы і пóміть пốміткы і пốміть 
пóміч пốміч
помíчный  поyмíчныῐ
помíчник поyмíчник 
помíчніця поyмíчніцьа
 і помíчнічка  і -нічка
пóминкы пóмиеŋкы
поминкóвый помиеŋкốвыῐ
помы́ї  помы́йі
пóм(н)як пốмйак і пốмньак 
помолóґія пôмôлốґійа
помолоґíчка пôмôлоyґíчка
помочí пôмоyчí 
Помпéї пôмпếйі
помпéйскый пôмпếῐскыῐ 
поневіря́ти ся пôнêвірьáті сьа 
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поневóлї  пôнêвốльі
поневóльный пôнêвốльныῐ
понедї́лёк пôнêдьíльок
понедїльковáти пôнêдьількôвáті 
понедїлькóвый пôнêдьількốвыῐ
понíчіти поyнíчіті 
 і понíщіти  і поyнíшь:іті/
   -шьчіті
по нїмéцькы пô͜ ньімếцькы 
понїмíти пôньімíті 
понїмчíти пôньімчíті 
понї́мчовати поyньíмчôваті 
пони́женый пони́женыῐ
понижíня понижíньа 
пони́жовати пони́жôваті 
пони́жуючій пони́жуйучіῐ
пóнизшый пóниш:ыῐ 
поны́нї поны́ньі 
поны́ряти поны́рьаті 
поны́рькати поны́рькаті  
понов(л)éный пôнôвéныῐ/-нôўлéныῐ
понóвлёваный пôнôўльôваныῐ  
поновля́ти пôнôўльáті 
по новóму пô͜ нôвốму 
 і по новíм  і пô͜ ноyвíм
понóжка понóшка 
поножкóвый пôнôшкốвыῐ
поноркóвый пôнôркốвыῐ
поносовáти ся пôнôсôвáті͜ сьа 
пóночі пốнôчі
поночовáти пôнôчôвáті
Понтї́йскый Пілáт пôнтьíйскы пілáт
Понтіфікáт пôнтіфікáт 
пóнтон пóнтон 
понтонóвый пôнтôнốвыῐ
понуджéный пôнуǯéныῐ
пóнуды пốнуды 

пóнука пốнука
понукóвый поyнýкôваті
пóнура пốнура 
поп-áрт  поп͜ áрт 
поп-артóвый поп͜ артốвыῐ
поп-артíста поп͜ артíста
поп-артістíчный поп͜ артістíчныῐ
попанщéнець попаɳьшь:éнêць/
   -шьчéнêць
попанщéный попаɳьшьчéныῐ/
   -шьчéныῐ
попелíн пôпêлíн 
попíвночі поyпíўнôчі
попíвскый поyпíўскыῐ
попíвство поyпíўство
попíвщіна поyпíўшь:іна/-шьчіна
пóпід пốпіт 
пóпіль пốпіль
попілёвый пôпільốвыῐ 
поплї́снїтый поyпльíсьньітыῐ 
попелнíчка пôпêлнíчка 
популáрный пôпулáрныῐ
популáрно-наýчный пôпулáрно͜ наýчныῐ
пупулáція пôпулáційа
популáчный пôпулáчныῐ
популíзм пôпулíзм 
популістíчный пôпулістíчныῐ
по пя́те пô͜ пйáте 
порáдця порáць:а
порадкы́ня пораткы́ньа 
порáженый порáженыῐ
поражéнець поражếнêць 
поражíня поражíньа
порáжка порáшка
поражкóвый порашкốвыῐ
порáзити порáзиeті
пораї́ти порайíті
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порає́ный порайéныῐ
пораї́ня порайíньа
Пóрач пóрач
Порачáнка порачáŋка
порáчскый порáцькыῐ
пóрїз пốрьіс 
пóрод пóрот 
порóдность пôрốднôсь(ть)
порóжнїй пôрốжьньіῐ
порóжнёсть пôрốжьньôсь(ть)
порося́ пôрôсьá
порося́тко пôрôсьáтко 
порося́чка пôрôсьáчка 
порохнáвый пôрôхнáвыῐ
порохнавíти пôрôхнавíті 
 і порохнявíти  і пôрôхньавíті
порохня́вка пôрôхньáўка 
порохóвніця пôрôхốўніцьа 
порóчный пôрốчныῐ
порошнíця пôроyшнíцьа 
порошкóвый пôрôшкốвыῐ
пóрпля і пóрпліця пốрпльа і пốрпліцьа 
пóрснути пốрснуті
порталóвый порталốвыῐ
портерóвый пôртêрốвыῐ
портефьє пôртêф͜ йé
портóк портóк 
портретовáный пôртрêтốвáныῐ
портретовáня пôртрêтốвáньа
портретóвый пôртрêтốвыῐ
портретовáти пôртрêтôвáті
Портуґáлія пôртуґáлійа
Портуґáлець пôртуґáлêць 
 і Портуґалчáн  і -ґалчáн
Портуґáлка пôртуґáлка 
 і Портуґалчáнка  і -ґалчáŋка 
Пóрубка пốрупка

Порубчáн пôрупчáн
Порубчáнка пôрупчáŋка
Порубчáньскый пôртупчáньскыῐ
пóртя пốрьтьа  
пóртьске пốрьцьке 
порýха поyрýха
порухóвый пôрухốвыῐ
порухóвость пôрухốвôсь(ть)
порýцї поyрýцьі 
порýчный поyрýчныῐ
поручáй пôручáῐ 
порýчніця пôручнíцьа
порýчник  поyрýчник
поручни́цтво пôручнíцтво 
порціовáный пôрці͜ овáныῐ
порціовáти пôрці͜ овáті
пóрційка  пốрціῐка
пóрція пốрційа
порядный пôрьáдныῐ
поря́дность пôрьáднôсь(ть) 
поря́док пôрьáдок
порядкóвый пôрьаткốвыῐ
поря́дочный пôрьáдôчныῐ
посесíвный пôсêсíўныῐ
посесíвность пôсêсíўнôсь(ть)
пóсеред пóсерет
посéсорьскый посéсôрьскыῐ
посидячкы́ посидьачкы́ 
 і насидячкы́  і насидьачкы́
посмéртный посмéртныῐ
посмéртность пôсмếртнôсь(ть)
посмівáти ся пôсмівáті сьа
посмíвковати ся поyсмíўкôваті сьа 
посмíлёвати поyсмíльôваті 
посміли́ти пôсміли́ті
посмілéный пôсмілéныῐ 
посмілї́ня пôсмільíньа
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пóсміх пốсміх 
посмíхнути ся поyсмíхнуті͜ сьа
посмíховати ся поyсмíхôваті͜ сьа
посмішы́ти пôсмішы́ті 
пóсмішка пốсмішка
посмішкáрь пôсмішкáрь
посмішкáрьскый пôсмішкáрьскыῐ
посмішкáрьство пôсмішкáрьство
посмíшкованя поyсмíшкôваньа 
посмíшковати ся поyсмíшкôваті сьа 
пособ(л)і(ї́)ня пôсоyбíньа/
   пôсôбльíньа
посóльскый пôсốльскыῐ
поспля́чі пôспльáчі 
посполи́тость посполи́тôсь(ть) 
поспóлу пôспốлу 
пóстaва пóстaва
пóстaвочка  пóстaвôчка
пóстіль пốстіль
пóстілька пốстілька
пóстільча пốстільча
постілё́вый пôстільốвыῐ
постпозітíвный пôстпôзітíўныῐ
постпозíція пôстпôзíційа
постпозíчный пôстпôзíчныῐ
постпубертáлный пôстпубертáлныῐ
постпубертáлность пôстпубертáлнôсь(ть)
пострадáтель пoстрадáтêль
пострадáтельніця пострадáтêльніцьа
пóстрїк пốстрьік 
постулáт пôступáт 
пóступ пốступ
постýпка поyстýпка
поступкóвый пôступкốвыῐ
поступáти пôступáті 
Поступи́м пôступи́м
поступи́мскый пôступи́мскыῐ 

Поступимчáн пôступимчáн
Поступимчáнка пôступимчáŋка
постýпити поyстýпиeті
постýплёвати поyстýпльôваті
постýпный поyстýпныῐ
постýпность поyстýпнôсь(ть) 
постýповати поyстýпôваті 
пост фáктум пост͜ фáктум 
пóстфікс пốстфікс
постфіксóвый пôстфіксốвыῐ
постфіксáлный пôстфіксáлныῐ
пóсуда пốсуда
посуди́на пôсуди́на 
посудкóвый пôсуткốвыῐ 
пóсудок пốсудок
посхолóджовати пôсхôлốǯôваті
посхóплёвати пôсхôпльốваті
посцви́ковати посцви́кôваті 
посцви́рьковати посцви́рькôваті 
посцї́плёвати  пôсьцьíпльôваті 
посцїля́ти пôсьцьільáті
посцяпковати пôсьцьáпкôваті
посцї́джовати пôсьцьíǯôваті
посчерáти пôшьчерáті
посчіня́ти пôшьчіньáті
посшывáти пôш:ывáті
посягáти пôсьагáті 
 і посїгáти  і -сьігáті
потáйно потáῐно 
 і потаё́мкы  і потайóмкы
потанцёвáти потаɳьцьôвáті
потéмря  пôтếмрьа 
потенціáл потеɳці͜ áл
потенціáлный потеɳці͜ áлныῐ
потенціáлность потеɳці͜ áлнôсь(ть)
потéнція потéɳційа
потéнтный потéнтныῐ



216

потéнчный пôтéɳьчныῐ
пóтік пốтік
потічкóвый пôтічкốвыῐ
пóтічок пốтічок
потíм поyтíм 
Пóтічкы пốтічкы
Поточáн пôтôчáн
Поточáнка пôтôчáŋка
потíцькый поyтíцькыῐ 
потїгáти і потягáти пôтьігáті і -тьагáті
потї́говати пôтьíгôваті 
 і потя́говати  і -тьáгôваті
потї́пати пôтьíпаті
пóтїпя пốтьіпйа
потїснї́ти  пôтьісьньíті
потї́ха  пôтьíха
потїшíня пôтьішьíньа
поты́ліця пôты́ліцьа
поты́цяти пôты́цьаті
Пóтокы пóтокы
Поточáн пôтôчáн 
Поточáнка пôтôчáŋка
потóму пôтốму 
потовстї́ти пôтôўсьтьíті
потовчí пôтôўчí
потóчіна пôтốчіна 
потóчінка пôтốчіŋка 
потребовáти пôтрêбôвáті 
пóтя пốтьа
пóтятко пốтьатко
потя́чій пôтьáчі
пóтяг пốтьах
потя́говати пôтьáгôваті 
 і потї́говати  і -тьíгôваті
потягóвый пôтьагốвыῐ
поужывáный по͜ ужывáныῐ 
 і повжывáный  і пôўжывáныῐ

поужы́ти по͜ ужы́ті 
 і повжы́ти  і пôўжы́ті
поужы́тый по͜ ужы́тыῐ 
 і повжы́тый  і пôўжы́тыῐ
поужывáти по͜ ужывáті 
 і повжывáти  і пôўжывáті
пофайнíти пôфаῐньíті
пофляковáти пôфльакôвáті
пофля́скати пôфльáскаті
пофля́сковати пôфльáскôваті
походовáти пôхôдôвáті 
походóвый пôхôдôвыῐ
походжáти пôхôǯáті 
походжéный пôхôǯéныῐ
походжíня пôхôǯíньа
похрáмлёвати пôхрáмльôваті
похребтíця пôхрêптíцьа
похребтіцёвый пôхрêптіцьốвыῐ
похребти́на похрепти́на
похребтинóвый похрептиенốвыῐ
похрести́ти  похрести́ті 
похрещéный пôхрêшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
по хрістіáньскы пô͜ хрісті͜ áɳьскы
поцїлýнок пôцьілýнок 
поцїля́ти пôцьільáті 
поця́пкати пôцьáпкаті
почáс пốчас 
почастýнок пôчастýнок
почати́ пôчатí
початы́й пôчаты́ῐ
почáток пôчáток
початóчный пôчатốчныῐ
почíм поyчíм 
по чім пô͜ чíм 
пóчін пốчін 
почінáня пôчінáньа 
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почінáти пôчінáті 
пóчінок пốчінок
почінкóвый пôчіŋкốвыῐ
почітáдло пôчітáдло
почітадлóвый пôчітадлốвыῐ
пóчка пốчка 
почли́вый пôчли́выῐ
почли́вость пôчли́вôсь(ть)
пошвóвый пôшвốвыῐ 
пошы́рёвати пошы́рьôваті 
пошпіли́ти пôшпіли́ті
пошпілéный пôшпілéныῐ
пошпó(н)тати пошпó(н)таті 
пошпó(н)товати пôшпốнтôваті 
поштóвый пôштốвыῐ
поштарёвáти поштарьôвáті 
пощасти́ти ся пôшь:асти́ті͜ сьа/
   -шьчасти́ті͜ сьа
поя́вити ся пôйáвиті͜ сьа
пояснéный пôйаснéныῐ
поя́снёваный пôйáсьньôваныῐ
поя́снёвати пôйáсьньôваті
пояснї́ти пôйасьньíті
пояснї́тый пôйасьньíтыῐ
поясни́ти пôйасни́ті
поясня́ти пôйасьньáті
пояти́ пôйатí
пояты́й пôйаты́ῐ
прáвда прáўда 
прáвда і прáвдаже прáўда і -же 
прáвдати ся прáўдаті͜ сьа 
правди́вый прaўди́выῐ
правди́вость прaўди́вôсь(ть) 
правдолю́б прaўдôльýп 
 і правдолю́бець  і  -льýбêць
правдолю́бный прaўдôльýбныῐ
правдолю́бность прaўдôльýбнôсь(ть)

правдолю́бство прaўдôльýпство 
правдоподóбный прaўдоподóбныῐ
правдоподóбность прaўдôпôдốбнôсь(ть) 
правіцё́вый правіцьốвыῐ
правíця правíцьа
правлї́ня праўльíньа 
прáвник прáўник
правни́цькый праўнíцькыῐ
прáвнічка прáўнічка
прáвный прáвыῐ
прáвнук прáўнук
прáвный прáўныῐ
прáвно прáўно
праврíвскый праўрíўскыῐ
Праврíвцї праўрíўцьі
Праврівчáн праўрíўчáн
Праврівчáнка праўрíўчáŋка
правослáвіє правослáвійе
правослáвный правослáўныῐ 
правоýглый право͜ ýглыῐ
правоугóлник право͜ угóлник 
прáжскый прáськыῐ
прадáвный прадáўныῐ
прадавнинá прадаўниенá
прaдїдíвскый прaдьідíўскыῐ
прaдїдíвщіна прaдьідíўшь:іна 
   і -шь:чна
прáдїдо прáдьідо 
 і прáдїд  і прáдьіт 
прáздник прáзник
праздниковáти празникôвáті 
праздникóвый празникốвыῐ
прáйник прáῐник 
прайниковáти праῐникôвáті
праістóрія пра͜ істốрійа
праісторíчный пра͜ істôрíчныῐ
практіковáти практікôвáті 
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прáлїс прáльіс
прáлїсный прáльісныῐ
праня́ праньá 
праотцё́вскый  пра͜ ôць:ốўскыῐ
прáсканя прáсканьа 
Праславя́н праслаўйáн
працóвник працốўник
працóвный працốўныῐ
прачóвня прачốўньа 
преамбýла пре͜ аɱбýла 
пребáрз пребáрс
превентíвный прêвêнтíўныῐ
превентíвность прêвêнтíўнôсь(ть)
превéнція прêвếɳційа
превéнчный прêвếɳьчныῐ
прегля́дка прêгльáтка
преглядкóвый прêгльаткốвыῐ
преґлéйка прêґлếйка 
предволáнка прêдвôлáŋка 
предволáный прêдволáныῐ
предволáти прêдволáті
предікáт прêдікáт
предікатóвый прêдікатốвыῐ
предікáція прêдікáційа
предікатíвный прêдікатíўныῐ
предікáчный прêдікáчныῐ
предíкція прêдíкційа 
прéдность прéднôсь(ть) 
предрїкáти прêдрьікáті 
предсéда прецéда 
председкы́ня прêцêткы́ньа 
председни́цкый прêцêднíцькыῐ
председни́цтво прêцêднíцтво
председовáти прêцêдôвáті 
прéдсі прếці
предстáва прецтáва 
представи́тель прецтави́тель

представи́тельскый прецтави́тельскыῐ
представи́тельство прецтави́тельсто 
предстáвити прецтáвиeті
предстáв(л)еный прецтáвеныῐ/
   -цтáўленыῐ
представлї́ня прецтаўльíньа 
предстáвлёвати прецтáўльôваті
предстáвлёваня прецтáўльôваньа 
презентáція презентáційа
презéнція прêзếɳційа
презéнчный прêзếɳьчныῐ 
презерватíв презерватíў
презідéнт прêзідéнт 
презідéнтьскый прêзідếньскыῐ
презідентовáти прêзідêнтôвáті 
презíдія прêзíдійа
презідіáлный прêзіді͜ áлныῐ
презýмпція прêзýмпційа
презýмпчный прêзýмпчныῐ
прелáтьскый прелáцькыῐ
прелýдія прêлýдійа 
прéмія прếмійа 
преміóвый прêмі͜ ốвыῐ
премє́р прêмйéр
премє́рство прêмйéрство
премє́рьскый прêмйếрьскыῐ
премє́ра прêмйéра
премєрóвый прêмйêрốвыῐ
премíса прêмíса 
преображáти ся пре͜ ображáті͜ сьа 
преображéніє пре͜ ображéнійе 
 і преображíня  і -жíньа 
преосвящéный прê͜ ôсwйашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ 
преосвящéнство прê͜ ôсwйашь:éнство/
   -шьчéнство 
препарáція препарáційа
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препарáчный препарáчныῐ
препозíція прêпоyзíційа 
прéрія прếрійа
прерíйный прêрíῐныῐ
преріáлный прêрі͜ áлныῐ
пресбíтер прêзбíтер
прес-конферéнція прес͜ коᵯфêрếɳційа 
преспáнiця преспáнiцьа 
 і преспáнка  і преспáŋка 
преставля́нка престáўльáŋка
преступлéніє прêступлếнійе 
претéнзія прêтếɳзійа 
преферéнція прêфêрếɳційа
преферéнчный прêфêрếɳьчныῐ
прéход прéхот
пріватізáція пріватізáційа
пріватізáчный пріватізáчныῐ
привілéґіє привілếґійе
привілеґовáный привілеґôвáныῐ
прімаціáлный прімаці͜ áлныῐ 
прімітíв прімітíў
прімітíвный прімітíўныῐ
прімітíвность прімітíўнôсь(ть) 
прімíції прімíційі 
прінц пріɳц
прінцéзна пріɳцéзна
прінціпіáлный пріɳціпі͜ áлныῐ
прінціпіáлность пріɳціпі͜ áлнôсь(ть)
пріорíта прі͜ орíта 
пріорíтный прі͜ орíтныῐ
пріорíтность прі͜ орíтнôсь(ть) 
прї́ти прьíті 
прічíнный прічíн:ыῐ
прічíнность прічíн:ôсь(ть)
прибáлёвати приeбáльôваті 
приберéжя приeберéжьа
приберéжный приeберéжныῐ

привáблёвати приeвáбльôваті
привáлёвати приeвáльôваті 
привáрёвати приeвáрьôваті
привáрёваный приeвáрьôваныῐ
привбрівáти приeўбрьівáті 
 і приобрївáти  і  приe͜ ôбрьівáті
привбрї́ти приeўбрьíті 
 і приобрї́ти  і  приe͜ ôбрьíті
привбрїтый приeўбрьíтыῐ 
 і приобрїтый  і  приe͜ ôбрьíтыῐ
привéдженый приeвếǯеныῐ 
привéзеный приeвéзеныῐ
привéзти приeвéсті
привіджáти ся приeвіǯáті͜ сьа
привіджíня приeвіǯíньа 
привíджовати ся приeвíǯôваті͜ сьа 
привія́ти приeвійáті
привія́ный приeвійáныῐ
привлáстнёвати сі приeўлáсьньôваті͜ сі
при́вод при́вот 
привóджовати приeвốǯôваті 
привóжовати приeвốжôваті 
при́воз при́вос
приволїкáти приeвôльікáті 
при(в)ýшный  приe͜ ýшныῐ /
   приeвýшныῐ
привходóвый приeўхôдốвыῐ
пригвáрёвати ся приeгвáрьôваті͜ сьа 
 і приговóрёвати ся  і -говốрьôваті͜ сьа
приглáджовати приeглáǯôваті
приглáджованый приeглáǯôваныῐ
пригладжéный приeглаǯéныῐ
пригóрблёвати приeгốрбльôваті
пригóрёвати приeгốрьôваті 
 і пригáрёвати  і пригáрьôваті
пригорóджовати приeгôрốǯôваті
пригорóджованый приeгôрốǯôваныῐ
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при́горща при́горшь:а/-шьча
пригóщовати приeгốшь:ôваті/
   -шьчоваті
пригрїбáный приeгрьібáныῐ
пригрїбáти приeгрьібáті
пригрї́бовати приeгрьíбôваті
пригрї́бованый приeгрьíбôваныῐ
пригрївáти приeгрьівáті
пригрївáный пригрьівáныῐ
пригрї́ти приeгрьíті
пригрї́тый приeгрьíтыῐ
при́давкы при́даўкы
придавкóвый приeдаўкốвыῐ
при́дїл при́дьіл
придїлóвый приeдьілốвыῐ
придї́лёваный приeдьíльôваныῐ
придї́лёвати приeдьíльôваті 
 i придїля́ти  i приeдьільáті
придїля́ный приeдьільáныῐ
придóбрёвати приeдốбрьôваті 
придрýжовати приeдрýжôваті
придря́п(к)ати ся приeдрьáп(к)аті͜ сьа
придря́п(к)овати ся  приeдрьáпкôваті͜ сьа
приє́мный прійéмныῐ
приє́мность прійéмнôсь(ть) 
прижы́влёвати ся приeжы́ўльôваті͜ сьа
прижывля́ти ся приeжыўльáті͜ сьа 
прижы́вник приeжы́ўник
прижывни́цькый приeжыўнíцькыῐ
прижывни́цтво приeжыўни́цтво  
прижы́внічка приeжы́ўнічка
прижмýрёвати приeжмýрьôваті
прижмуря́ти приeжмурьáті 
прижовкáти приeжôўкáті 
призéмлёвати ся приeзếмльôваті͜ сьа
приїмáти приeйімáті
приїмáный приeйімáныῐ

приїмáч  приeйімáч
приземли́ти ся приeземли́ті͜ сьа 
при́йма при́ῐма 
при́йти при́йті 
при́каз при́кас
Прикарпáтя приeкарпáтьа 
прикарпáтьскый приeкарпáцькыῐ
при́клад при́клат  
прикмóтрёвати ся  приeкмốтрьôваті͜ сьа
прикóплёвати приeкốпльôваті
прикóповати приeкốпôваті 
прикорм(л)éный приeкорм(л)éныῐ
прикóрмлёвати приeкốрмльôваті  
прикрáдовати ся приeкрáдôваті͜ сьа 
прикры́вка приeкры́ўка
прикрывкóвый приeкрыўкốвыῐ
прилáджовати приeлáǯôваті
прилегшы́ти приeлехшы́ті
прилéгшовати приeлéхшôваті 
прилї́плёвати приeльíпльôваті 
прилїпля́ти приeльіпльáті 
при́лїт при́льіт
прилїтóвый приeльітốвыῐ
при́лив при́лиў
при́лoжка при́лoшка
приложкóвый приeлôшкốвыῐ
примáнёвати приeмáньôваті 
примáнка приeмáŋка 
примáщовати приeмáшь:ôваті 
   і -шьчôваті
примéрзти приeмéрсті 
примíрёвати приeмíрьôваті 
примóвкнути приeмốўкнуті
примóвкнутый приeмốўкнутыῐ
примолóчовати приeмôлốчôваті 
при́морозь при́мôрôсь 
примóря приeмốрьа
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примóрьскый приeмốрьскыῐ
примýшовати приeмýшôваті
примýшованый приeмýшôваныῐ
приназы́вник приeназы́ўник
приназывникóвый приeназыўникốвыῐ
принáйлїпшім приeнáῐльіпшім 
принаймéншім приeнáῐменшім 
принáймнї приeнáῐмі 
принóшовати приeнốшôваті 
принýчовати приeнýчôваті 
приню́ховати приeньýхôваті 
при(в)óрёвати приe͜ ốрьôваті 
   і приeвốрьôваті 
при(в)óстрёвати приe͜ ốстрьôваті 
   і приeвốстрьôваті 
припавужéный приeпавужéныῐ
припавýжовати приeпавýжôваті 
при́пад  при́пат
припáлёвати приeпáльôваті 
припарáджовати приeпарáǯôваті 
припéвнёвати приeпếўньôваті 
припізнéный приeпізнéныῐ
припíзнёвати ся  приeпíзьньôваті͜ сьа
припізни́ти ся приeпізьни́ті͜ сьа
при́плав при́плаў 
приплїтáти приeпльітáті 
припля́нтовати ся приeпльáнтôваті͜ сьа 
припóвідка приeпốвітка
приповідкáрь приeпôвіткáрь
приповідкáрьскый приeпôвіткáрьскыῐ
приповідкóвый приeпôвіткốвыῐ
приповідкóвость приeпôвіткốвôсь(ть) 
приподóбнёвати приeпôдốбньôваті
припóёвати приeпốйôваті 
припої́ти приeпоyйíті
припоє́ный приeпôйéныῐ
припоми́нка приeпоми́ŋка

припоминкóвый приeпомиеŋкốвыῐ
припом(н)я́нути приeпôмйáнуті  
   і -мньáнуті
припом(н)я́нутый приeпôмйáнутыῐ  
   і -мньáнутыῐ 
припóпрёвати приeпốпрьôваті
припрáвный приeпрáўныῐ
припрáв(л)еный приeпрáвеныῐ 
   і -прáўленыῐ
припрáвлёвати приeпрáўльôваті 
припроваджáти приeпрôваǯáті 
припровáдженый приeпрôвáǯеныῐ
припущáный приeпушь:áныῐ/
   -шь:áныῐ
припущáти приeпушь:áті/-шьчáті
припущáня приeпушьчáньа/
   -шь:áньа
припяти́ приeпйатí
припяты́й приeпйаты́ῐ
приражáти приeражáті
при́ражка при́рашка
приражкóвый приeрашкốвыῐ
прирáжовати приeрáжôваті 
прирахóвлёвати приeрахốўльôваті 
прирї́зовати приeрьíзôваті 
прирїкáти приeрьікáті 
прирýчный приeрýчныῐ 
природжíня приeрôǯíньа 
природознáтель приeродознáтêль
природознáтельскый приeродознáтêльскыῐ 
приря́джованый приeрьáǯôваныῐ
приря́джовати приeрьáǯôваті
присвóёваный приeсвốйôваныῐ
присвóёвати сі приeсвốйôваті
присвої́ти приeсвôйíті
присвоє́ный приeсвôйéныῐ
присвóйный приeсвốῐныῐ 
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присвяти́ти приeсwйати́ті 
   і -сьйати́ті
присвячéный приeсwйачéныῐ 
   і -сьйачéныῐ 
присвя́човати  приeсwйáчôваті 
   і -сьйáчôваті
присївáти приeсьівáті 
присїдáти приeсьідáті 
присїдáчка приeсьідáчка 
 і присї́дка  і -сьíтка 
присїкáти  приeсьікáті
присидя́чій  приeсиeдьáчіῐ
прискíплёвати приeскíпльôваті 
прискóрёвати приeскốрьôваті 
прислóвник приeслốўник
присловникóвый приeслôўникốвыῐ
При́слоп при́слоп
Прислопя́н приeслôпйáн
Прислопя́нка приeслôпйáŋка
при́слопскый при́слопскыῐ
прислýговати приeслýгôваті 
прислýговач приeслýгôвач 
присóлёвати приeсốльôваті 
присолóджовати приeсôлốǯôваті
присолоджéный приeсôлôǯéныῐ
при́спів  при́спіў
приспосóблёвати приeспôсốбльôваті 
приссавáти приeс:авáті 
при́став при́стаў
при́ставный при́стаўныῐ
при́ставба при́стаўба
приставбóвый приeстаўбốвыῐ
пристáвка приeстáўка
приставкóвый приeстаўкóвыῐ
пристáвлёвати приeстáўльôваті 
приставля́ти ся  приeстаўльáті͜ сьа
пристóйный приeстốῐныῐ

пристóйность  приeстốῐнôсь(ть)
пристýплёвати приeстýпльôваті
пристяговáлець приeсьтьагôвáлêць
пристяговалкы́ня приeсьтьагôвалкы́ньа
пристяговалéцькый приeсьтьагôвалếцькыῐ
пристяговалéцтво приeсьтьагôвалéцтво
пристя́говати ся приeсьтьáгôваті͜ сьа 
 і пристї́говати ся  і -сьтьíгôваті͜ сьа 
при́сяга при́сьага 
присягáти приeсьагáті 
 і присїгáти  і -сьігáті
присягнýти приeсьагнýті
присягнýтый приeсьагнýтыῐ
прися́жный приeсьáжныῐ
прися́жницькый приeсьáжніцькыῐ
притáёвати приeтáйôваті
притерíґати ся приeтêрíґаті сьа 
притїкáти приeтьікáті 
притлýмлёваный приeтлýмльôваныῐ
притлýмлёвати приeтлýмльôваті 
 і притлумля́ти  і -тлумльáті
притлум(л)éный приeтлум(л)éныῐ
притовкáный приeтôўкáныῐ
притовкáти приeтôўкáті
притóмный приeтóмныῐ
притóплёвати приeтốпльôваті 
притýлёвати приeтýльôваті 
Притуля́ны  приeтульáны
Притуля́н приeтульáн
Притуля́нка приeтульáŋка
притуля́ньскый приeтульáньскыῐ
при́тча при́ч:а
при́тяг при́тьах 
притягнýти приeтьагнýті
притягнýтый приeтьагнýтыῐ
при́тяж при́тьаш
притяжы́ти приeтьажы́ті 
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при́тяжкый при́тьашкыῐ
притяжли́вый приeтьажли́выῐ
притяжли́вость приeтьажли́вôсь(ть) 
притя́жовати приeтьáжôваті 
притяжóвый приeтьажốвыῐ
при́учка при́͜ учка 
приýчне приe͜ ýчне 
приýчовати приe͜ ýчôваті 
приýшный приe͜ ýшныῐ 
прифáрблёваный приeфáрбльôваныῐ
прифáрблёвати приeфáрбльôваті
прихвáлёваный приeхвáльôваныῐ
прихвáлёвати приeхвáльôваті
прихы́лёвати приeхы́льôваті 
прихóвлёвати приeхôўльôваті 
при́ход при́хот
приходóвый приeхôдốвыῐ
прихóплёвати приeхốпльôваті
прицї́лёвати приeцьíльôваті
причарóвлёвати приeчарốўльôваті
причасти́ти приeчасти́ті
причащéный приeчашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
причащáти приeчашь:áті/-шьчáті
причащáный приeчашь:áныῐ/
   -шьчáныῐ
причащáня приeчашь:áньа/
   -шьчáньа
при́чаща  при́чашь:а/-шьча
причáщовати приeчáшь:ôваті/
   -шьчôваті
причáщованый приeчáшь:ôваныῐ/
   -шьчôваныῐ
причíнёвати ся приeчíньôваті͜ сьа 
причіня́ти ся приeчіньáті͜ сьа 
причлéнёвати приeчлếньôваті 
пришéдшый приeшéтшыῐ

пришы́вка приeшы́ўка
пришквáрёвати приeшквáрьôваті 
пришмáрёвати приeшмáрьôваті 
пришпíлёвати приeшпíльôваті 
пришпóрёвати приeшпốрьôваті 
прищíковати приeшь:íкôваті/
   -шьчíкôваті
при́щіпка при́шь:іпка/-шьчіпка
прищіпкóвый приeшь:іпкốвыῐ/
   -шьчіпкốвыῐ
прищýпити приeшь:ýпиeті/
   -шьчýпиeті
прищуп(л)еный приeшь:ýп(л)еныῐ/
   -шьчýп(л)еныῐ
прия́зень приeйáзêнь 
 і пря́зень  і прьáзêнь
прия́зный приeйáзны 
 і пря́зный  і прьáзныῐ
прия́зность приeйáзнôсь(ть) 
 і пря́зность  і прьáзнôсь(ть) 
прия́тель приeйáтêль
прия́тельскый приeйáтêльскыῐ
приятéлный приeйатéлныῐ 
приятéлность приeйатếлнôсь(ть) 
приятельство приeйáтêльство 
приятели́ти ся приeйатели́ті͜ сьа
прияти́ приeйатí
прияты́й приeйаты́ῐ
приятя́ приeйатьá
пробатóрёвати пробатốрьôваті  
проблемóвый прôблêмốвыῐ
проблемóвость прôблêмốвôсь(ть)
пробовáный прôбôвáныῐ
пробовáти прôбôвáті
пробуджíня прôбуǯíньа 
пробýджовати прôбýǯôваті 
прóва прốва
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провáдити прôвáдиeті
провáдженый прôвáǯеныῐ
провадимéр прôвадимéр 
провáлёвати прôвáльôваті
Провáнс прôвáнс
Провансалчáн  прôваɳсальчáн 
 і Провансáлець  і -сáлêць
Провансалчáнка прôваɳсальчáŋка 
 і Провансáлка  і -сáлка  
провансальскый прôваɳсáльскыῐ 
провéрчовати прôвếрьчôваті 
провіáнт прôві͜ áнт
провіáнтный прôві͜ áнтныῐ
провíзія проyвíзійа
провíзный проyвíзныῐ
провізóрій прôвізốріῐ
провізóрный прôвізóрныῐ 
провінціáл прôвіɳці͜ áл 
провінціáлный прôвіɳці͜ áлныῐ
провінціáлность прôвіɳці͜ áлнôсь(ть)
провíнція прôвíɳційа 
провíнчный прôвíɳьчныῐ
провíнчность прôвíɳьчнôсь(ть)
провíтрёвати прôвíтрьôваті 
провокáція прôвокáційа 
прогібíція прôгібíційа
прогібíчный прôгібíчныῐ
проголошíня прôгôлôшíньа 
проголóшовати  прôгôлốшôваті
прогýлянка прôгульáŋка 
 і прогýлька  і проyгýлька
прогулькóвый прôгулькốвыῐ
проґнозовáня прôґнôзôвáньа 
проґнозовáти прôґнôзôвáті 
проґнóстіка прôґнốстіка
проґностíчный прôґноyстíчныῐ
прóдаж і прóдай прóдаш і прóдай

продáжный продáжныῐ 
 і продáйный  і продáῐныῐ
прóдїл прốдьіл
продїлóвый прôдьілốвыῐ
продїрáвлёвати прôдьірáўльôваті
продї́ти проyдьíті
продї́тый проyдьíтыῐ
продóвжовати прôдốўжôваті
продувáти прôдувáті
продуковáти  прôдукôвáті
продýкт проyдýкт
продуктівíта прôдуктівíта
продуктíвный прôдуктíўныῐ
продуктíвность прôдуктíўнôсь(ть) 
продуктóвый прôдуктốвыῐ
продýкція  проyдýкційа
продýмовати проyдýмôваті
продуцéнт прôдуцéнт 
продуцéнтьскый прôдуцếɳьскыῐ
продуцéнтство прôдуцéɳство 
продуціровáти ся прôдуцірôвáті͜ сьа 
продýшкы проyдýшкы
продушкóвый прôдушкốвыῐ 
прóєкт прốйект 
проєктовáти прôйêктôвáті 
проєктáнт прôйектáнт
проєктáнтьскый прôйектáɳьцкыῐ
проє́ктор прôйéктор
проє́ктoрьскый прôйếктôрьскыῐ
проє́кція прôйếкційа
проє́кчный прôйếкчныῐ
прожывáти прожывáті
прозáік прозá͜ ік 
прозы́вка прозы́ўка 
прозóдія прôзốдійа
прозодíчный прôзоyдíчныῐ
прозрáджовати прозрáǯôваті 
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прозрáдженый прозрáǯeныῐ 
прокурáтор прôкурáтор
прокурáторьскый прôкурáтôрьскыῐ
прокуратýра  прôкуратýра
прокурíста прôкурíста 
прокýшовати проyкýшôваті 
прóлаз прóлас
пролетаріáт пролетарі͜ áт
пролетарізáція пролетарізáційа 
прóлоґ прóлок
пролóмлёвати прôлốмльôваті
пролонґáція пролоŋґáційа
пролонґáчный пролоŋґáчныῐ
пролонґовáти пролоŋґôвáті 
прóлуб і прóруб прốлуп і прốруп 
промáрнёвати промáрьньôваті
промáщовати промáшь:ôваті/
   -шьчôваті 
промíле проyмíле 
промінéнт прôмінéнт 
промінéнтьскый прôмінếɳьцкыῐ
промінéнтный прôмінéнтныῐ
проміскуíта прôміскуῐíта
проміскуíтный прôміскуῐíтныῐ
промітáти прôмітáті 
промітáчка прôмітáчка 
промíтовати проyмíтôваті 
промовáти прôмôвáті
промóції прôмốційі
промóчный прôмốчныῐ
пронáём пронáйом 
пронаяти́ пронайатí 
пронаяты́й пронайаты́ῐ
пропаґáція пропаґáційа
пропаґáчный пропаґáчныῐ
прóпасть прóпась(ть)
прóпастный пропáсныῐ

прóплав  прóплаў
проповідáтель прôпôвідáтêль
прóповідь прốпôвіть
проповíдный прôпоyвíн:ыῐ
пропозíція прôпоyзíційа
пропозíчный прôпоyзíчныῐ
пропóрція прôпốрційа
пропóрчный прôпốрчныῐ 
 і пропорціонáлный  і прôпôрці͜ онáлныῐ
пропорціоналíста прôпôрці͜ оналíста 
прорї́джовати прôрьíǯôваті 
прóрїз прốрьіс 
прóруб і прóлуб прốруп і прốлуп
просáджовати просáǯôваті 
прóсьба прốзьба
просéбный прôсéбныῐ
просвíта прôсвíта
просвíтный прôсвíтныῐ 
просвіти́тель прôсвіти́тêль
просвíтлёвати прôсвíтьльôваті 
просвітя́нство  прôсвiтьáɳство
просвітя́ньскый прôсвiтьáньскыῐ 
просвíчовати  прôсвíчôваті
прóскура прốскура   
просяны́й просьаны́ῐ
проспíшный прôспíшныῐ
прóстів прốстіў
прости́ти прости́ті
простітуовáти прôстіту͜ ôвáті
простітýція прôстітýційа 
прóступок прốступок 
просякáти прôсьакáті 
прося́кнути прôсьáкнуті 
прося́ковати прôсьáкôваті
протаґонíста протаґôнíста
протанцёвáти протаɳьцьôвáті 
протежовáти прôтêжôвáті 
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протеíд прôтê͜ íт 
протеíн  прôтê͜ íн
протéктор протéктор
протéкторьскый протéктôрьскыῐ
протекторáт прôтêктôрáт
протекторовáти прôтêктôрôвáті 
протекціонíзм прôтêкці͜ оунíзм
протéкція протéкційа
протéкчный протéкчныῐ
протерезвíти прôтêрêзвíті
протерезвíтый прôтêрêзвíтыῐ
протерéзвлёвати прôтêрếзwльôваті 
прóтестный протéсныῐ
протестáція протестáційа 
протестáнт протестáнт
протестáнтка протестáнтка
протестантьскый протестáɳьцкыῐ
протестантство протестáɳство
протестантíзм протестантíзм
протестовáти прôтêстôвáті
протетíчный прôтêтíчныῐ
протечí прôтêчí
протéченый прôтếченыῐ
протїкáти прôтьікáті
протїкáный прôтьікáныῐ
прóти прóті 
протиáкція проти͜ áкційа 
протиалкоголíчный проти͜ алкôгоyлíчныῐ  
протиатомóвый проти͜ атôмốвыῐ
проти́венство проти́веɳство 
противірусóвый противірусôвыῐ
проти́вити ся проти́виeті͜ сьа 
проти́вник проти́ўник
проти́вницькый проти́ўніцькыῐ
противництво проти́ўниeцтво
проти́вный проти́ўныῐ
противойнóвый противôйнốвыῐ

протиепідемíчный проти͜ епідемíчныῐ
протизакóнный протизакóн:ыῐ
протиінфарктóвый проти͜ інфарктốвыῐ
протиклáд протиклáт
протиклáдный протиклáн:ыῐ
проти(в)óтрова проти(в)ốтрôва 
протиповоднё́вый протипôвôнь:ốвыῐ
протипожáрный протипожáрныῐ
протипрáвный протипрáўныῐ
протиречíвый протирêчíвыῐ
протирéчіти протирếчіті 
проти́сковати проти́скôваті 
протиставля́ти протистаўльáті
протиставлї́ня  протистаўльíньа
протистáвный протистáўныῐ
протистоя́ти протистôйáті
протистоя́ня протистôйáньа
протиустáвный проти͜ устáўныῐ
протовкáти ся прôтôўкáті͜ сьа 
протовмачíти прôтôўмачíті 
 і протлумачíти  і -тлумачíті
протовчí ся прôтôўчí͜ сьа 
протодіакóн прôтôді͜ акóн
протодіакóньскый прôтôді͜ акốньскыῐ
протоєрéй прôтô͜ йêрếῐ
протоєрéйскый прôтô͜ йêрếῐскыῐ
протоісторíчный прôтô͜ істоyрíчныῐ
протоколíста прôтôкôлíста 
протоколовáти прôтôкôлôвáті 
протоколóвый прôтôкôлốвыῐ
протонóвый прôтôнốвыῐ
протопресбíтер прôтôпрêзбíтер
проторговáти прôтôргôвáті
протóрговати прôтốргôваті 
прототíп прôтоyтíп
прототіпóвый прôтôтіпốвыῐ
протря́совати прôтрьáсôваті 
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протягнýти прôтьагнýті 
протя́говати прôтьáгôваті 
 і протї́говати  i -тьíгôваті
профанáція профанáційа 
профановáти профанôваті 
професíйный прôфêсíῐныῐ
професіонáл прôфêсі͜ онáл
професіоналізáція прôфêсі͜ оналізáційа
професіоналíзм прôфêсі͜ оналíзм 
професіоналізовáти  прôфêсі͜ оналізôваті
професіонáлный прôфêсі͜ онáлныῐ
профéсія прôфếсійа  
профéсорьскый прôфếсôрьскыῐ
професýра прôфêсýра
прóфіл прóфіл
профілóвый прôфілốвыῐ
профілáція прôфілáційа 
профіловáти прôфілôвáті
профілтровáти прôфілтрôвáті
прóфіт прốфіт
профітóвый прôфітốвыῐ
профітовáти прôфітôвáті 
прóход прóхот
проходóвый прôхôдốвыῐ
проходжáти прôхôǯáті 
прохóджовати прôхốǯôваті 
прохóплёвати ся  прôхốпльôваті͜ сьа
процвітáти прôцвітáті 
процедýра прôцêдýра
процедурáлный прôцêдурáлныῐ
процентóвый прôцêнтốвыῐ
процéнтный прôцéнтныῐ
процесуáлный  прôцêсу͜ áлныῐ
процéсія процếсійа
процесíйный прôцêсíῐныῐ
процесорóвый прôцêсôрốвыῐ
процї́джовати прôцьíǯôваті 

процїди́ти процьіди́ті
процїджéный прôцьіǯéныῐ
прочíтовати прôчíтôваті
прочіщáти прôчішь:áті/-шьчáті 
прочíщовати прôчішь:ôваті/
   -шьчôваті 
прочýховати проyчýхôваті 
прошепотї́ти прôшêпôтíті
прошкря́бовати прôшкрьáбôваті 
прóшлый прóшлыῐ
прошмы́ковати прошмы́кôваті 
прошпікóвлёвати прошпікôўльôваті 
прóшу прốшу 
прошýповати  проyшýпôваті
прóща прốшь:а/прốшьча 
прощéный прôшьчéныῐ/-шь:éныῐ
прóяв прốйаў 
проя́вити прôйáвиті
проя́в(л)еный прôйáвеныῐ 
   і -йáўленыῐ
проя́влёвати прôйáўльôваті 
прояснї́тый прôйасьньíтыῐ
проя́снёвати  прôйасьньôваті  
проясни́ти прôйасьньáті
прояснéный прôйаснéныῐ
пруг прух
пруд прут
прудóвый прудốвыῐ
пруджéный пруǯéныῐ
прудкы́й пруткы́ῐ
пружынóвый пружынôвыῐ
пружы́ти пружы́ті
пружковáти прушкôвáті
пружнї́ти пружьньíті 
пружны́й пружны́ῐ
пружковáный прушкôвáныῐ
Прýсія прýсійа
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Прус і Прусіáн прус і прусі͜ áн
Прýска і Прусіáнка прýска і прусі͜ áŋка
прýтя  прýтьа
прутяны́й прутьаны́ῐ
пря́дено прьáдено
пря́денко  прьáдеŋко
пря́денце  прьáдеɳце
пря́джа прьáǯа
пряджóвый прьаǯốвыῐ
пря́диво прьáдиво
прядивóвый прьадивốвыῐ
пряди́лніця прьади́лніцьа 
 i пря́дка   i прьáтка 
 i прядкы́ня  i -кы́ньа
пря́дкы  прьáткы  
пря́дженый прьáǯеныῐ
прязны́й прьазны́ῐ 
 і прия́зный   і прийáзныῐ
пря́мый прьáмыῐ
прямодýшный прьамоyдýшныῐ
прямокýтный прьамоyкýтныῐ
прямолінíйный прьамôлінíῐныῐ
прямостоя́чій прьамôстôйáчіῐ
прямоугóлник прьамô͜ угóлник 
прямоугóлный прьамô͜ угóлныῐ
пря́сліця прьáсліцьа 
пря́сти прьáсті
пря́тати прьáтаті
пря́таный прьáтаныῐ
пря́чка прьáчка
пря́чча прьáч:а
Пря́шів прьáшьіў
Пря́шівскый прьáшьіўскыῐ
Пряшівчáн прьашьіўчáн
Пряшівчáнка прьашьіўчáŋка
Псалмóдія псалмốдійа 
псалмопíвець  псалмôпíвêць

псалты́рь псалты́рь 
псевдодемокрáція псêўдодемокрáційа
псевдоістóрія псêўдô͜ істốрійа
псевдоісторíчный псêўдô͜ істôрíчныῐ
псевдокултýра псêўдôкултýра
псевдонаýка псêўдонаýка 
псевдонíм  псêўдôнíм
псевдоумéня псêўдô͜ умéньа 
псíнка  псíŋка
псіхіáтрія псіхі͜ áтрійа
псіхіáтер псіхі͜ áтер 
псіхоаналíза псіхо͜ аналíза 
псіхоаналíтік псіхо͜ аналíтік 
псіхогіґіéна  псіхôгіґі͜ éна
псіхолóґія псіхôлốґійа
псіхолóґ псіхолóк
псіхолоґíчный псіхôлоyґíчныῐ
псіхолóґічка псіхôлốґічка
псіхоневрóза псіхôнêўрóза 
псіхоневролóґія псіхôнêўрôлốґійа
псіхоневролóґ псіхôнêўролóк
псіхоневрóтік псіхôнêўрốтік 
псіхотерáпія псіхотерáпійа
псіхотерапéвт псіхотерапéўт 
псї́ти псьíті 
псовáти псôвáті 
псовóд псôвóт 
псóвскый псôўскыῐ
псоріáза псôрі͜ áза
псóтный псóтныῐ 
пструг пструх
пстругóвый пстругốвыῐ
пся псьа
пся́нка псьáŋка 
псярь псьарь
пся́рьня  псьáрьньа
псяти́на  псьати́на
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пся́чій і пéсїй псьáчіῐ і пếсьіῐ
птах птах
пташáчій пташáчіῐ
птáшство птáство
пубертя́к пубêрьтьáк 
публікáція публікáційа 
публіковáти публікôвáті 
пуд пут
пудóвый пудốвыῐ
пýдель пýдêль  
пýджати пýǯаті 
пýджаный пýǯаныῐ 
пýдінґ  пýдіŋк
пудінґóвый пудіŋґóвыῐ
пудрéнка    пудрéŋка
пýйда   пýῐда
пуйдя́к  пуῐдьáк
пуйдя́цькый  пуῐдьáцькыῐ
пýкель пýкêль 
пуклíця   пуклíцьа 
пулз   пулс
пулзóвый    пулзốвыῐ
пулзáція пулзáційа
пулзовáти   пулзôвáті
пуловéр пулôвéр 
пуловерóвый  пулôвêрốвыῐ
пултóвый           пултốвыῐ
пуля́к                      пульáк
пуля́чій                     пульáчіῐ
пунктóвный пуŋктốўныῐ
пунктуáлный пуŋкту͜ áлныῐ
пунктуáція пуŋкту͜ áційа
пунктуáчный пуŋкту͜ áчныῐ 
пýнкція          пýŋкційа
пýнкчный  пýŋкчныῐ
пунц                      пуɳц 
пунцóвый         пуɳцốвыῐ 

пунч                    пуɳьч
пунчóвый         пуɳьчốвыῐ
пýнча     пýɳьча
пунчóха пуɳьчóхa
пунчóшка  пуɳьчóшка
пунчошкóвый  пуɳьчôшкốвыῐ
пупóчный пупốчныῐ
пустї́ти   пусьтьíті 
пусты́й пусты́ῐ 
пусты́нник   пусты́н:ик 
пусты́ня пусты́ньа
пустынё́вый пустыньốвыῐ
пýстнути пýснуті 
пустовáти пустôвáті
пустóвник пустốўник 
пустослóвный пустôслốўныῐ
пустослóвя пустôслốўйа
пустошíня пустôшíньа
путё́вый путьốвыῐ
путовáня  путôвáньа
путóвный путốўныῐ
путовáти путôвáті
пуціня́ пуцьіньá
пуцовáти пуцôвáті 
пуцóвка пуцốўка
пуцовкóвый пуцôўкốвыῐ
пуцька пýцька
пýця пýцьа
пучнї́ти пучньíті 
пýшка  пýшка 
пушкарíня пушкарьíньа 
пýшный пýшныῐ
пýшочка пýшôчка
пýшча пýшь:а/пýшьча
пущáня пушь:áньа/-шьчáньа
пущáти пушь:áті/-шьчáті 
пущéный  пушь:éныῐ/-шьчéныῐ
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пýщій         пýшь:іῐ/пýшьчіῐ
Пýщіня і Пущáня пýшь:іньа/пýшьчіньа  

  і -шь:áньа/
   -шьчáньа  
Пхйонґя́нґ пхйонйáнк
Пхйонґя́ньскый пхйонйáньскыῐ
пчóла пчóла
пчóлїй пчốльіῐ
Пчоли́не пчоли́не
Пчолинчáн пчолиеɳьчáн
Пчолинчáнка пчолиеɳьчáŋка
пчоли́ньскый пчоли́ньскыῐ
пчоляри́ти пчôльари́ті 
пчоля́рь пчôльáрь  
пшенíця  пшêнíцьа
пшенíчный пшêнíчныῐ
пшенічня́нка пшêнічньáŋка 
пшы́вка пшы́ўка 
пштóсїй пштốрсьіῐ
пштрося́чій пштрôсьáчіῐ
пядь пйать 
пянї́ти пйаньíті 
пянíця  пйанíцьа
пяны́й пйаны́ῐ
пя́нство пйáɳство 
пясть пйáсьть 
пя́та пйáта
пятáк пйатáк
пя́тый пйáтыῐ
пятéро пйатéро 
пятероя́кый пйатêрôйáкыῐ 
 і пятерáкый   і -рáкыῐ
пяти́на  пйати́на
пя́тка пйáтка 
пяткáрь пйаткáрь 
пятнáдцять пйатнáць:ать 
пятнадцятéро пйатнаць:атéро 

пятнáдцятьрóчный пйатнаць:атьрốчныῐ
пя́тніця пйáтніцьа 
пя́тно  пйáтно
пятоклáсник пйатôклáсник 
пятолизáч пйатолиeзáч
пятолизáчство пйатолиeзáцтво
пять пйать
пя́тый пйáтыῐ 
пятьверьствóвый  пйадьвêрьствốвыῐ
пятьдеся́т пйадêсьáт
Пятьдеся́тніця пйадêсьáтніцьа 
пятьдеся́тник  пйадêсьáтник
пятьдесятрóчный пйадêсьáдрốчныῐ
пятьдї́лный пйадь:íлныῐ
пятьднё́вый пйадь:ньốвыῐ 
пятьізбóвый пйадьізбốвыῐ
пятькілóвый  пйатькілốвыῐ
пятькорунáчка пйатькоyрунáчка 
пятьміліонóвый пйадьмілі͜ ôнốвыῐ
пятьмíстный пйадьмíсныῐ
пятьміся́чный пйадьмíсьачныῐ
пятьпроцентный пйатьпроцéнтныῐ
пятьрáз пйадьрáс
пятьразóвый пйадьразốвыῐ
пятьрамéнный пйадьрамéн:ыῐ
пятьрóчный пйадьрốчныῐ
пя́тьсто пйáцьто
пятьстокілометрóвый пйатькілôмêтрốвыῐ
пятьстóпный пйацьтóпныῐ
пятьсторóчный пйацьтôрốчныῐ
пятьстокорунóвый пйацьтôкоyрунốвыῐ
пятьтíсячный пйат:íсьачныῐ
пятьтóмный пйат:óмныῐ
пятьтонóвый пйат:ôнốвыῐ
пятьугóлник  пйадьугóлник
пятьштокóвый пйатьштôкốвыῐ
пятьязы́чный пйадьйазы́чныῐ
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Р
раб рап
рабскый рáпскыῐ
рабíньскый рабíньскыῐ
рабовáти рабôвáті
рабовáный рабôвáныῐ
рабовáня рабôвáньа
рабовлáстник рабôвлáсниек 
рабовластни́цькый рабôвласнíцькыῐ
раґланóвый раґланốвыῐ
рад рат
радарóвый радарốвыῐ
Рáдвань над рáдвань͜ над͜
 Лáбірцём  лáбірьцьом
Радванчáн рáдваɳьчáн
Радванчáнка рáдваɳьчáŋка
Радвáньскый рáдвáньскыῐ
радіáлный раді͜ áлныῐ
радіаторóвый раді͜ атôрốвыῐ
радіáція раді͜ áційа
радіáчный раді͜ áчныῐ
рáдій рáдіῐ
радікалізовáный радікалізôвáныῐ
радікалізовáти радікалізôвáті
радікалістíчный радікалістíчныῐ
радікáлный радікáлныῐ 
радікáлность радікáлнôсь(ть)
рáдіо рáді͜ о
радіóвый раді͜ ốвыῐ
радіоактíвный радіῐ͜ о͜ актíўныῐ
радіоактíвность раді͜ о͜ актíўнôсь(ть)
радіоаматéр раді͜ о͜ аматéр
радіоаматéрьскый раді͜ о͜ аматếрьскыῐ
радіовы́ступ раді͜ овы́ступ
радіóвка раді͜ ốўка
радіоґрáм раді͜ оґрáм

радіожурнáл раді͜ ожурнáл
рáдіолїчíня раді͜ ольічíньа
радіолóґія раді͜ ôлốґійа
радіолоґíчный раді͜ ôлоуґíчныῐ
радіолокáтор раді͜ олокáтор
радіолокáція раді͜ олокáційа
радіолокáчный раді͜ олокáчныῐ
радіометеоролóґія раді͜ ôмêтê͜ ôрôлốґійа
радіометеоролоґíч- раді͜ ôмêтê͜ ôрôлоy-
 ный  ґíчныῐ
радіомéтер раді͜ омéтер
радіомехáнік раді͜ омехáнік 
радіомехáнічка раді͜ омехáнічка
радіомонтáж раді͜ омонтáш
радіонавіґáція раді͜ онавіґáційа 
радіонавіґáтор раді͜ онавіґáтор
радіонавіґáчный раді͜ онавіґáчныῐ
радіоприїмáч раді͜ оприейімáч
радіорелáція раді͜ орелáційа
радіорефлéктор раді͜ орефлéктор
радіосіґнáл раді͜ осіґнáл
радіостанíця раді͜ останíцьа
радіостанíчный раді͜ останíчныῐ
радіотелеґрáм раді͜ отелеґрáм
радіотелеґрáфія раді͜ отелеґрáфійа 
радіотелеґрафíста раді͜ отелеґрафíста 
радіотелеґрафíчный раді͜ отелеґрафíчныῐ
радіотелеґрáфный раді͜ отелеґрáфныῐ
радіотелефóн раді͜ отелефóн
радіотелефóнный раді͜ отелефóн:ыῐ
радіотерáпія раді͜ отерáпійа
радіотéхнік раді͜ отéхнік
радіотéхніка раді͜ отéхніка
радіоцентрáла раді͜ оцентрáла
рáдити рáдиеті 
рáдженый рáǯеныῐ
рáдый рáдыῐ
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рáдный рáдныῐ 
рáдованкы рáдоваŋкы
рáдовати рáдôваті
радодáйный радодáῐныῐ 
радодáйность радодáῐнôсь(ть)
радóстник радóсниек
радóстный радóсныῐ
рáдость рáдôсь(ть)
радугóвый ра(ῐ)дугốвыῐ
рáдця рáць:а
радкы́ня раткы́ньа 
радцё́вскый раць:ốўскыῐ
рáдше рáч:е
раз рас
разáнтный разáнтныῐ
рáзити рáзиеті
рáйскый рáῐскыῐ 
рáйбати рáῐбаті
рáйбаный рáῐбаныῐ 
райбáчка раῐбáчка
рáйза рáῐза
райзовáти раῐзôвáті
рáйник рáῐниек
раё́н райóн
раё́нный райóн:ыῐ
раёнізáція райôнізáційа
раёнізáчный райôнізáчныῐ
раёнізовáный райôнізôвáныῐ
раёнізовáти райôнізôвáті
районовáти райôнôвáті
рáйткы рáῐткы
райтовáти раῐтôвáті
рáчій рáчіῐ
ракашóвый ракашôвыῐ
ракeтóвый ракêтôвыῐ
ракíвскый ракíўскыῐ
Раківчáн ракіўчáн

Раківчáнка ракіўчáŋка
Ракíвчік ракíўчік
раковинóвый ракôвиенôвыῐ 
ракýськый  ракýськыῐ 
рaмóвый рамôвыῐ
рамáрьскый рамáрьскыῐ 
рамовáти рамôвáті
рамовáный рамôвáныῐ
рамовáня рамôвáньа
рамóвкa рамốўка
рáнка рáŋка 
ранґ рaŋк
рáнник рáн:иек
рапортовáти рапôртôвáті
рапортовáный рапôртôвáныῐ 
рапортовáня рапôртôвáньа
рапсóдія рапсốдійа
рапсодíчный рапсоудíчныῐ
рапшáнка рапшáŋка
расóвый расốвыῐ 
расóвость расốвôсь(ть) 
расістíчный расістíчныῐ
Растїслáв расьтьіслáў
ратіфікáчный ратіфікáчныῐ 
ратіфіковáня ратіфікôвáньа
ратіфіковáный ратіфікôвáныῐ
ратіфіковáти ратіфікôвáті
ратовáный ратôвáныῐ
ратовáти ратôвáті
рафаї́вскый рафайíўскыῐ 
Рафаї́вцї рафайíўцьі
Рафаївчáн рафайічáн
Рафаївчáнка рафайіўчáŋка
рафóвый і ряфóвый рафốвыῐ і рьафốвыῐ
рафінáчный рафінáчныῐ
рафінéрія рафінếрійа
рафінéрьскый рафінếрьскыῐ
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рафіновáный рафінôвáныῐ
рафіновáность рафінôвáнôсь(ть)
рафіновáти рафінôвáті
рахéтля рахếтьльа
рахітíчный рахітíчныῐ 
раховáный рахôвáныῐ
раховáня рахôвáньа
раховáти рахôвáті
рахотáти рахôтáті 
рахункóвый рахуŋкốвыῐ
раціоналізáтор раці͜ оналізáтор
раціоналізáторьскый раці͜ оналізáтôрьскыῐ
раціоналізація раці͜ оналізáційа
раціоналізáчный раці͜ оналізáчныῐ
раціоналíзм раці͜ оналíзм
раціоналізовáный раці͜ оналізôвáныῐ
раціоналізовáти раці͜ оналізôвáті
раціоналíста раці͜ оналíста 
раціоналістíчный раці͜ оналістíчныῐ 
раціонáлный раці͜ онáлныῐ
раціонáлность раці͜ онáлнôсь(ть) 
рачковáня рачкôвáньa 
рачковáти рачкôвáті
рашелинáтый рашелиенáтыῐ
решелини́стый рашелиени́стыῐ
рашелинови́тый рашелиенôви́тыῐ
рашелинóвый рашелиенốвыῐ
рáшпель рáшпêль
рашплёвáный рашпльôвáныῐ
рашплёвáти рашпльôвáті
рвáти рвáті
рвáный рвáныῐ
реаґéнція ре͜ аґếɳціῐа
реаґéнчный ре͜ аґếɳьчныῐ
реаґовáти ре͜ аґôвáті 
реаґовáня ре͜ аґôвáньа 
реактíвный ре͜ актíўныῐ

реактíвность ре͜ актíўнôсь(ть)
реактівовáти ре͜ актівôвáті
реактівовáный ре͜ актівôвáныῐ 
реактолóґія ре͜ актôлốґіῐа 
реактолоґíчный ре͜ актôлôґíчныῐ
реакціонáрь ре͜ акці͜ онáрь
реакціонáрьскый ре͜ акці͜ онáрьскыῐ
реáкчный ре͜ áкчныῐ
реáкчость ре͜ áкчнôсь(ть) 
реалізáторьскый ре͜ алізáторьскыῐ
реалізáчный ре͜ алізáчныῐ
реалізовáный ре͜ алізôвáныῐ 
реалізовáти ре͜ алізôвáті
реалістíчный ре͜ алістíчныῐ
реáлный ре͜ áлныῐ
реáлность ре͜ áлнôсь(ть) 
ребарборóвый ребарбôрốвыῐ
ребелáнтьскый ребелáɳьцкыῐ 
ребелáнтство ребелáɳство 
ребéлія рêбếлійа 
ребеловáня рêбêлôвáньа
ребеловáти рêбêлôвáті 
ребри́стый ребри́стыῐ
ребрóвый рêбрốвыῐ
ребусóвый рêбусốвыῐ
рев реў 
ревалвáчный ревалвáчныῐ 
ревалвовáти ревалвôвáті 
ревалвовáный ревалвôвáныῐ 
реваншíзм реваɳшьíзм 
реваншíста реваɳшьíста 
реваншістíчный реваɳшьíстíчныῐ
реваншовáти ся реваɳшôвáті͜  сьа
реверéнд реверéнт
рéверз рéверс
ревідовáти рêвідôвáті
ревідовáный рêвідôвáныῐ
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ревíзный рêвíзныῐ
ревізіонíзм рêвізі͜ оунíзм
ревізіонíста рêвізі͜ оунíста   
ревізіоністíчный рêвізі͜ ôністíчныῐ
ревíзорьскый ревíзôрьскыῐ
рeвíрный рêвíрныῐ
рéвма рéўма
ревматíзм рêўматíзм
ревматíчный рêўматíчныῐ
ревмáтік рêўмáтік 
ревмáтічка рêўмáтічка 
револверóвый рêвôлвêрốвыῐ
револтовáти ревôлтôвáті
револуціонáрь рêвôлуці͜ онáрь 
револуціонáрьскый рêвôлуці͜ онáрьскыῐ
револýція рêвоулýційа
револуціонізовáный рêвôлуці͜ ôнізôвáныῐ
револуціонізовáти рêвôлуці͜ ôнізôвáті 
револýчный рêвоулýчныῐ 
револýчность рêвоулýчнôсь(ть)
ревуáлный ревуáлныῐ
регабілітовáти регабілітôвáті 
регабілітовáня регабілітôвáньа
регабілітовáный регабілітôвáныῐ
регóльник рêгốльниек
регóльнічка рêгốльнiчка
регóльницькый рêгốльніцькыῐ
регóля рêгốльа
реготáти ся реготáті͜  сьа
реготї́ти ся рêгоутíті͜  сьа 
реґалóвый реґалôвыῐ
реґенеровáный рêґêнêрôвáныῐ
реґенеровати рêґêнêрôвáті
рéґентьскый рêґêɳьцкыῐ 
Реґетíвка рêґêтíўка 
Реґетíвскый рêґêтíўскыῐ
Реґетівчáн рêґêтіўчáн

Реґерівчáнка рêґêтіўчáŋка
реґіóн рêґі͜ óн 
реґіоналíзм рêґі͜ оналíзм 
реґіонáлный рêґі͜ онáлныῐ
реґіонáлность рêґі͜ онáлнôсь(ть)
реґíстер рêґíстер
реґістрóвый рêґістрốвыῐ
реґістрáтор рêґістрáтор
реґістратýра рêґістратýра
реґістрáція рêґістрáційа
реґістрáчный рêґістрáчныῐ
реґістрачка рêґістрáчка
реґістровáти рêґістрôвáті
реґістровáный рêґістрôвáныῐ
реґресíвный рêґрêсíўныῐ
реґресíвность рêґрêсíўнôсь(ть)
реґрýтьскый рêґрýцькыῐ
реґрутовáти ся рêґрутôвáті  
реґрýтчіна рêґруч:íна
реґýла рêґýла
реґулáрный рêґулáрныῐ
реґулáчность рêґулáчнôсь(ть) 
реґулáтор рêґулáтор 
реґулáція рêґулáційа
реґулáчный рêґулáчныῐ
реґуловáня рêґулôвáньа
реґуловáный рêґулôвáныῐ 
реґуловáти рêґулôвáті
редаґовáный редаґôвáныῐ
редаґовáти редаґôвáті 
редакторовáти редактôрôвáті 
 i редактори́ти   і редактори́ті
редáкторьскый редáктôрьскыῐ
редáкчный редáкчныῐ
редіґовáти рêдіґôвáті
редіґовáный рêдіґôвáныῐ
редіґовáня рêдіґôвáньа 
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редуковáти рêдукôвáті͜  сьа 
редуковáный рêдукôвáныῐ
редýкчный рêдýкчныῐ
редундáнція рêдундáɳційа
редундáнтный рêдундáнтныῐ 
рéдьков рếдькоў
рéдьковка рếдькоўка 
редьковкóвый рếдькоўкốвыῐ
реедíція рê͜ :дíційа
рееміґрáція рê͜ :міґрáційа
режімóвый рêжімốвыῐ
режіровáный рêжірôвáныῐ 
режіровáти рêжірôвáті
режісéр рêжісéр
режісéрьскый рêжісếрьскыῐ 
режісéрство рêжісéрство 
режíйный рêжíйныῐ 
резéрвный резéрўныῐ 
резервоáр рêзêрвô͜ áр
резервовáный рêзêрвôвáныῐ 
резервовáность рêзêрвôвáнôсь(ть)
резервовáти рêзêрвôвáті
резіґновáный рêзіґнôвáныῐ
резіґновáность рêзіґнôвáнôсь(ть)
резіґновáти рêзіґнôвáті
резідéнт рêзідéнт 
резідéнтьскый рêзідếɳьцкыῐ
резідéнція рêзідếɳціῐа
резíдуум рêзíду:м
резідуáлный рêзіду͜ áлныῐ
резістéнція рêзістéнціῐа
резістéнтный рêзістéнтныῐ
резолýтный рêзôлýтныῐ
резолýтность рêзôлýтнôсь(ть)
резолýція рêзôлýційа
резонáнція резонáɳційа
резонáнчный резонáɳьчныῐ

резоновáня рêзôнôвáньа
резоновáти рêзôнôвáті
резóртный резóртныῐ
резюмé рêзьумé
резюмовáти рêзьумôвáті
рекапітулáчный рекапітулáчныῐ
рекапітуловáти рекапітулôвáті
рекваліфікáчный рекваліфікáчныῐ
рекваліфіковáти рекваліфікôвáті
рекваліфіковáный рекваліфікôвáныῐ
рéквієм реквіῐéм
реквізітóвый рêквізітốвыῐ
реквізітáрь рêквізітáрь
реквізітáрька рêквізітáрькa
реквірáція рêквірáційа  
реквірáчный рêквірáчныῐ
реквіровáный рêквірôвáныῐ 
реквіровáти рêквірôвáті 
рекламáчный рекламáчныῐ
рекламовáный рекламôвáныῐ 
рекламовáти рекламôвáті
реклáмный реклáмныῐ
рекоґносковáный рêкôґнôскôвáныῐ
рекоґносковáти рекоґносковáті
рекоґноскáція рекоґноскáційа
рекoмендовáный рêкôмêндôвáныῐ
рекомендовáти рêкôмêндôвáті
рекомпензоваті рêкôмпêɳзôвáті
реконвалецéнт рêкôнвалесцéнт
реконвалесцéнція рêкôнвалêсцếɳційа
реконвалесцéнчный рêкôнвалесцếɳьчныῐ 
реконштрýкція рêкоyɳштрýкційа
реконштруовáті рêкôɳштруôвáті
реконштруовáный рêкôɳштруôвáныῐ
реконштрýкчный рêкоyɳштрýкчныῐ
рекордéрьскый рêкôрдếрьскый 
рекреáнт рекре͜ áнт
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рекреáнтьскый рекре͜ áɳьцкыῐ
рекреáчный рекре͜ áчныῐ
рекреовáня рêкрê͜ ôвáньа
рекреовáный рêкрê͜ ôвáныῐ
рекреовáти рêкрê͜ ôвáті
рекрімінáція рêкрімінáційа
рекріміновáти рêкрімінôвáті
ректорáтный ректорáтныῐ
ректоровáти ректôрôвáті
ректóрьскый рéктôрьскыῐ
рекултівáція рêкултівáційа
рекултівáчный рêкултівáчныῐ
релаксáчный релаксáчныῐ
релаксовáти релаксôвáті
релатівістíчный релатівістíчныῐ
релатíвный релатíўныῐ
релатíвность релатíўнôсь(ть)
релáчный релáчныῐ
релевáнтный рêлêвáнтныῐ
релевáнтность рêлêвáнтнôсь(ть) 
реліґíйный рêліґíйныῐ
реліґíйность рêліґíῐнôсь(ть)
реліґіóзный рêліґí͜ óзныῐ
реліґіóзность рêліґí͜ óзнôсь(ть)
релíґія рêлíґійа  
релíквія рêлíквійа
реліктный рêлíктныῐ
реліктóвый рêліктốвыῐ
рельє́ф рêль͜ йéф
рельє́фный рêль͜ йéфныῐ
ременíця рêмêнíцьа
ременя́к рêмêньáк
ремеселни́цькый рêмêсêлнíцькыῐ
ремесéлный ремесéлныῐ
ремесéлность ремесéлнôсь(ть) 
ремíза рêмíза 
ремізóвый рêмізốвыῐ

ремізовáти рêмізôвáті 
ремíзный рêмíзныῐ
ремілітарізáтор рêмілітарізáтор 
ремілітарізáція ремілітарізáція 
ремілітарíзм рêмілітарíзм
ремілітарізовáти рêмілітарізôвáті 
рéмінь рếмінь
рéмінець рếмінêць
ремінісцéнція рêмінісцéɳційа
ремінё́вый рêміньóвыῐ
рéмінок рếмінок
ремінцёвый рêміɳьцьốвыῐ 
рéміньча рếміɳьча 
рéміньчiк рếміɳьчік
реміня́рь рêміньáрь 
реміня́рьскый рêміньáрьскыῐ
ремíсія рêмíсійа 
ремíсный рêмíсныῐ
ремітéнда рêмітéнда 
ремітéнт рêмітéнт 
ремітовáный рêмітôвáныῐ
ремітовáти рêмітôвáті 
рендéшный рендéшныῐ
ренеґáтьскый ренеґáцькыῐ 
ренеґáтство ренеґáцтво 
ренесáнція ренесáɳційа
ренесáнчный ренесáɳчныῐ
реновáція рêнôвáційа
реновáчный рêнôвáчныῐ
ренововáти рêнôвôвáті
ренововáный рêнôвôвáныῐ 
реномовáный рêнôмôвáныῐ
рентóвый рêнтôвыῐ
рентабíлный рентабíлныῐ
рентґенóвый рêнґêнôвыῐ
рентґеновáный рêнґêнôвáныῐ
рентґеновáти рêнґêнôвáті
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рентґенолоґíчный рêнґêнôлоyґíчныῐ
рентґенолóґія рêнґêнôлốґійа
рентовáти ся рêнтôвáті͜ сьа 
Ренчíшів рêɳьчíшьіў
Ренчішíвскый рêɳьчішьíўскыῐ
Ренчішовя́н рêɳьчíшôўйáн
Ренчішовя́нка рêɳьчíшôйáŋка
реорґанізáція ре͜ орґанізáційа
реорґанізáчный ре͜ орґанізáчныῐ
реорґанізовáный ре͜ орґанізôвáныῐ
реорґанізовáти ре͜ орґанізôвáті
реостáт ре͜ остáт
реостатíчный ре͜ остатíчныῐ
репарáчный репарáчныῐ
репаровáный репарôвáныῐ
репаровáти репарôвáті
репатріáнт репатрі͜ áнт
репатріáнтьскый репатрі͜ áɳьцкыῐ
репатріáція репатрі͜ áційа
репатріáчный репатрі͜ áчныῐ
репатріовáный репатрі͜ ôвáныῐ
репатріовáти репатрі͜ ôвáті
Репеї́в рêпêйíў
репеї́вскый рêпêйíўскыῐ
Репеївчáн рêпêйіўчáн
Репеївчáнка рêпêйіўчáŋка
репелéнтный репелéнтныῐ
репертоáр реперто͜ áр
репертоарóвый реперто͜ арốвыῐ
репертоáрный реперто͜ áрныῐ
репетíтор рêпêтíтор
репетíція рêпêтíційа 
репíй рêпíῐ 
репортáжный репортáжныῐ
репортéрьскый рêпôртếрьскыῐ
репортовáный рêпôртôвáныῐ
репортовáти рêпôртôвáті

репрезентáчный репрезентáчныῐ 
репрезентатíвный репрезентатíўныῐ 
репрезентовáти рêпрêзêнтôвáті
репрезентовáный рêпрêзêнтôвáныῐ
репріватізáчный рêпріватізáчныῐ
репріватізовáный рêпріватізôвáныῐ
репріватізовáти рêпріватізôвáті 
репрíза рêпрíза
репрізовáный рêпрізôвáныῐ
репрізовáти рêпрізôвáті
репрíзóвый рêпрізôвыῐ
репродуковáный рêпрôдукôвáныῐ
репродуковáти рêпродуковáті
репродýктор рêпроyдýктор
репродýкторóвый рêпрôдуктôрốвыῐ
репродýкція рêпроyдýкційа
репродýкчный рêпроyдýкчныῐ
републíка рêпублíка
републікóвый рêпублікốвыῐ
реторíчный рêтоyрíчныῐ
ретроґрáдный ретроґрáдныῐ
ретроспектíвный рêтрôспêктíўныῐ
ретушовáный рêтушôвáныῐ
ретушовáти рêтушôвáті
рефератóвый рефератốвыῐ
реферéнтьскый рêфêрếɳьцкыῐ
реферéнція рêфêрếɳційа
реферéнчный рêфêрếɳьчныῐ
реферовáный рêфêрôвáныῐ
реферовáти рêфêрôвáті 
рефлексíвный рêфлêксíўныῐ 
рефлексíвность рêфлêксíўнôсь(ть) 
рефлéксный рефлéксныῐ
рефлектовáный рêфлêктôвáныῐ
рефлектовáти рêфлêктôвáті
реформáторьскый реформáтôрьскыῐ
реформáчный реформáчныῐ
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реформістíчный рêфôрмістíчныῐ 
реформовáный рêфôрмôвáныῐ
реформовáти рêфôрмôвáті
рефренóвый рêфрêнốвыῐ
рефундовáный рêфундôвáныῐ 
рефундовáти рêфундôвáті
рецензéнтьскый рêцêɳзếɳьцкыῐ
рецéнзія рецéɳзійа
рецéнзный рецéɳзныῐ
рецензовáный рêцêɳзôвáныῐ
рецензовáти рецêɳзôвáті
рецідíва рêцiдíва
рецідівíзм рêцiдівíзм
рецідівíста  рêцiдівíста
рецідíвный рêцiдíўныῐ
рецідівовáти рêцiдівôвáті
реціпіéнт рêцiпі͜ éнт 
реціпроцíта рêцiпрôцíта
реціпрóчный рêцiпpốчныῐ
рецітáл рêцiтáл 
рецітатíв рêцiтатíў 
рецітáтор рêцiтáтор
рецітáторьскый рêцiтáторьскыῐ
рецітáція рêцiтáційа
рецітáчный рêцiтáчныῐ
рецітовáный рêцiтôвáныῐ 
рецітовáти рêцiтôвáті
речí рêчí
речéный рêчéныῐ
речíня рêчíньа 
речнёвáнка рêчньôвáŋка 
речни́ти рêчни́ті
речни́цькый рêчнíцькыῐ
речни́цтво рêчнíцтво 
речóвый рêчốвыῐ
решпектовáный рêшпêктôвáныῐ
решпектовáти рêшпêктôвáті

рештаврáтор рештаўрáтор
рештаврáторьскый рештаўрáтôрьскыῐ
рештаврáція рештаўрáційа 
рештаврáчный рештаўрáчныῐ
рештавровáный рештаўрôвáныῐ
рештавровáти рештаўрôвáті
рештітýція рêштітýційа
рештітýчный рêштітýчныῐ
рібізлếвый рібізьльốвыῐ
рівє́ра ріwйéра 
рівнáкый ріўнáкыῐ
рівнéнькый ріўнếнькыῐ
рівнинóвый ріўниенốвыῐ
рівны́й ріўны́ῐ
рівнобíжный ріўнôбíжныῐ
рівнобíжность ріўнôбíжнôсь(ть)
рівновáга ріўнôвáга
рівновáжный ріўнôвáжныῐ
рівнодéнный ріўнодéн:ыῐ
рівнодéнность ріўнодéн:ôсь(ть)
рівнозвýчный ріўнôзвýчныῐ
рівнознáчный ріўнôзнáчныῐ
рівнознáчость ріўнôзнáчнôсь(ть)
рівномéнный ріўномéн:ыῐ
рівномíрный ріўнôмíрныῐ
рівномíрность ріўнôмíрнôсь(ть)
рівнопрáвный ріўнопрáўныῐ
рівнопрáвность ріўнопрáўнôсь(ть)
рівнорамéнный ріўнорамéн:ыῐ
рівнорóдый ріўнорóдыῐ
рівнорóдость ріўнôрốдôсь(ть)
рівносторóннїй ріўнôстôрốнь:іῐ
рівноцíнный ріўнôцьíн:ыῐ
рівноцíнность ріўнôцьíн:ôсь(ть)
ріг ріх  
рї́джа рьíǯа 
рїзбáрьскый рьізбáрьскыῐ
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різдвяны́й різдwйаны́ῐ 
 і ріствяны́й   і рістwйаны́ῐ/
   рісьтьаны́ῐ
різікóвый різікôвыῐ
рї́зка рьíска
різкы́й ріскы́ῐ
рíзкость рíскôсь(ть) 
рíзлінґ рíзліŋк
різлінґóвый рíзліŋґốвыῐ 
рї́знутый рьíзнутыῐ
рóчный рốчныῐ  
рімовáный рімôвáныῐ
рімовáти рімôвáті
рімóвый рімốвыῐ
рінґ ріŋк 
рінё́вка ріньốўка 
рінёвкóвый ріньôўкốвыῐ
рíнча рíɳьча 
ріскáнтность ріскáнтнôсь(ть) 
ріскашóвый ріскашốвыῐ 
рíскнутый рíскнутыῐ
рісковáти ріскôвáті
рісовáный рісôвáныῐ  
рісовáти рісôвáті
рітмíчность рітмíчнôсь(ть) 
рітмомелóдіка рітмôмêлốдіка
рітмомелодíчный рітмôмêлôдíчныῐ
рітмомелóдія рітмôмêлốдійа 
рітуáлность рітуáлнôсь(ть) 
рїдóнькый рьідốнькыῐ
рїджéный рьіǯéныῐ 
рї́заный рьíзаныῐ
рїзáнка рьізáŋка  
ры́бка ры́пка 
рыбникóвый рыбниeкốвыῐ
рыболóвный рыбôлốўныῐ
рыджікóвый рыǯікôвыῐ

рынкóвый рыŋкốвыῐ
рынтáвость рынтáвôсь(ть) 
рытéць рытếць  
рытéцькый рытếцькыῐ 
Робінзóн рôбіɳзóн 
робíтнічка роyбíтнічка
робíтник роyбíтник
робітны́й рôбíтны́ῐ
роботізáція рôбôтізáційа
ровéснічка рôвếснічка
ровéсник рôвéсник
ровесни́цькый рôвêснíцькыῐ
рóвінь рốвінь 
ровинáтый рôвиенáтыῐ
ровніця рôўнíцьа 
рóвник рốўник 
рогнї́ти рôгньíтi
роговатї́ти рôгôватьíті 
рогóвый рôгốвыῐ
рогóвка рôгốўка 
рогóжка рогóшка 
род рот
родóвый рôдốвыῐ
рóдео рóде͜ о 
родічóвскый рôдічốўскыῐ
роди́нный роди́н:ыῐ 
родинкá родиеŋкá 
родинкáрьскый родиеŋкáрьскыῐ
родинкáрьство родиеŋкáрьство 
рододендронóвый рôдôдêндрôнốвыῐ
родокóрїнь рôдôкốрьінь
роджéный рôǯéныῐ
роджíня рôǯíньа
розáріум розáрі͜ ум 
розбáбраный розбáбраныῐ
розбáв(л)еный розбáўленыῐ 
   і -бáвеныῐ
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розбáвлёвати розбáўльôваті 
 і розбавля́ти  і -баўльáті
розбігáвость рôзбігáвôсь(ть) 
розбігáти рôзбігáті 
розбíгнутый рôзбíгнутыῐ
розбíговати рôзбíгôваті 
розбíйник рôзбíῐниeк
розбíйницькый рôзбíῐніцькыῐ 
розбíйництво рôзбíῐниeцтво 
розбісїдовáти рôзбісьідôвáті
розбісїдовáный рôзбісьідôвáныῐ
розбісїдóвлёвати рôзбісьідốўльôваті 
розбіснéный рôзбіснéныῐ
розбíснёваный рôзбісьньôваныῐ 
розбíснёвати рôзбісьньôваті
розбіснї́ти ся рôзбісьньíтi͜ сьа
розбіснї́тый рôзбісьньíтыῐ 
розбóвтаный рôзбốўтаныῐ 
розбóвтати рôзбốўтаті 
розбóлёвати рôзбốльоваті
розболїкáный рôзбôльікáныῐ 
розболїкáти рôзбôльікаті 
розболї́ти рôзбôльíті 
розболї́тый рôзбôльíтыῐ
розболочéный рôзбôлôчéныῐ
розболочí рôзбôлôчí 
розбомбардовáный розбоɱбарôдôвáныῐ
розбомбардовáти розбoɱбарôдôвáті 
розбры́скаті розбры́скаті
розбры́зкованый розбры́скôваныῐ
розбры́зковати розбры́скôваті 
розброджáти рôзбрôǯáті 
 і розбрóджовати  і -брốǯôваті
розброджáня рôзбрôǯáньа 
 і розбрóджованя  і -брốǯôваньа
розброджéный рôзбрôǯéныῐ
розброджíня рôзбрôǯíньа

розбрóджованый рôзбрôǯôваныῐ
розбрóёваный рôзбрốйôваныῐ
розбрóёвати рôзбрốйôваті 
розбурчáный рôзбурчáныῐ
розбурчáти ся рôзбурчáті͜ сьа 
розбýряный роyзбýрьаныῐ
розбýряти роyзбýрьаті
розбýханый роyзбýханыῐ
розбýхати ся роyзбýхаті͜ сьа
розваджáти рôзваǯáті
розвáдити рôзвáдиeті
розвáдженый рôзвáǯеныῐ
розвáдженость рôзвáǯенôсь(ть)
розводжáти рôзвоǯáті 
 і розвóджовати   і -вốǯôваті
розвáженый рôзвáженыῐ
розвáжити рôзвáжиeті
розвáжный рôзвáжныῐ
розвáжность рôзвáжнôсь(ть)
розвáжованый рôзвáжôваныῐ
розвáжовати рôзвáжôваті
розвалéный рôзвaлéныῐ
розвáлёваный рôзвáльôваныῐ
розвáлёвати рôзвáльôваті
розвали́на рôзвaли́на 
розвали́ти рôзвaли́ті 
розвáлькати рôзвáлькаті
розвáльканый рôзвáльканыῐ
розвалцовáный рôзвалцôвáныῐ
розвалцовáти рôзвалцôвáті
розвалцóвлёваный рôзвалцốўльôваныῐ
розвалцóвлёваня рôзвалцốўльôваньа
розвалцóвлёвати рôзвалцốўльôваті
розварéный рôзварéныῐ
розвáрёваный рôзвáрьôваныῐ
розвáрёваня рôзвáрьôваньа
розвáрёвати рôзвáрьôваті
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розварї́ня рôзварьíньа
розвари́ти рôзвари́ті
розведжéный рôзêвǯéныῐ 
розвéзти рôзвéсті
розвéзеный рôзвéзеныῐ
розверещáный рôзвêрêшь:áныῐ/
   -шьчáныῐ
розверещáти ся рôзвêрêшь:áті͜ сьа/
   -шьчáті͜ сьа 
розвернýти ся рôзвêрнýті͜ сьа
розвернýтый рôзвêрнýтыῐ
розвертáный рôзвêртáныῐ 
розвертáти ся рôзвêртáті͜ сьа
розвертї́ти рôзвêрьтíті
розверчéный рôзвêрьчéныῐ
розвéрчованый рôзвếрьчôваныῐ
розвéрчованя рôзвếрьчôваньа
розвéрчовати рôзвếрьчôваті
розвеселéный рôзвеселéныῐ
розвеселї́ня рôзвêсêльíньа
розвесели́ти рôзвêсêли́ті
розвеселя́ня рôзвêсêльáньа  
розвеселя́ти рôзвêсêльáті
розвесéлёваный рôзвếсêльôваныῐ
розвесéлёвати рôзвếсêльôваті
розвeджéный рôзвêǯéныῐ
розвінчáный рôзвіɳьчáныῐ
розвінчáти рôзвіɳьчáті 
розвірю́ханый рôзвірьýханыῐ
розвірю́хати ся рôзвірьýхаті͜ сьа 
розвíшованый рôзвíшôваныῐ
розвíшовати рôзвíшôваті
розви́днёвати ся рôзви́нь:ôваті͜ сьа
розвиднї́тый рôзвиень:íтыῐ 
 і розвиднéный   і -н:éныῐ
розви́тость рôзви́тôсь(ть)
рóзвод рóзвот

розводжáти рôзвôǯáті 
 і розвóджовати  і -вốǯôваті
розводжíня рôзвôǯíньа
розвóджованый рôзвốǯôваныῐ
розвóдка рôзвóтка 
розвожáный рôзвôжáныῐ 
 і розвóжованый  і -вốжôваныῐ 
розвожáти рôзвôжáті 
 і розвóжовати   і -вốжôваті 
розводнéный рôзвон:éныῐ
розвóднёваный рôзвốнь:ôваныῐ
розвóднёвати ся рôзвốнь:ôваті͜ сьа
розводни́ти рôзвон:и́ті
рóзвой рóзвôῐ
розволїкáный рôзвôльікáныῐ
розволїкáти рôзвôльікáті
розволочéный рôзвôлôчéныῐ
розволочí рôзвôлôчí 
розволóчованый рôзвôлốчôваныῐ 
розволóчовати рôзвôлốчôваті
розворóвый рôзвôрốвыῐ
розвязáный рôз(w)йазáныῐ 
розвязáти рôз(w)йазáті 
розвя́зованый рôз(w)йáзôваныῐ
розвя́зовати рôз(w)йáзôваті
розгайцовáный розгаῐцôвáныῐ
розгайцовáти розгаῐцôвáті
розгайцóвлёваный розгаῐцốўльôваныῐ
розгайцóвлёвати розгаῐцốўльôваті
розганя́ти розганьáті 
розгартáный розгартáныῐ 
 і розгортáный  і -гортáныῐ
розгласóвый розгласốвыῐ
рóзгляд рóзгльат
розглядáти ся рôзгльадáті͜ сьа 
розглядóвый рôзгльáдôваныῐ
розгнї́ваный рôзгньíваныῐ
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розгнї́вати рôзгньíваті 
розгóдность розгóднôсь(ть) 
розгóдця розгốц:ьа 
розголóшовати рôзгôлốшôваті
розгóмбаный розгóɱбаныῐ
розгóмбати розгóɱбаті
розгóмбованый рôзгốɱбôваныῐ 
розгóмбовати рôзгốɱбôваті
розгóрёвати ся рôзгốрьôваті͜ сьа 
розгорї́ти ся рôзгôрьíті͜ сьа
розгорї́тый рôзгôрьíтыῐ
розгорнýти рôзгôрнýті 
розгорнýтый рôзгốрнýтыῐ
розгороджéный рôзгôрôǯéныῐ
розгорóджованый рôзгôрốǯôваныῐ
розгорóджовати рôзгôрốǯôваті
розгорячéный рôзгôрьачéныῐ
розгорячíти рôзгôрьачíті
розгоря́чованый рôзгôрьáчôваныῐ
розгоря́човати рôзгôрьáчôваті
розгрáбованый розгрáбôваныῐ
розгрáбовати розгрáбôваті
розгрéбеный розгрéбеныῐ
розгрéбсти розгрéпсті
розгрїбáный рôзгрьібáныῐ
розгрїбáти рôзгрьібáті 
розгрїшáти рôзгрьішáті
розгрїшéный рôзгрьішéны
розгрїшы́ти рôзгрьішы́ті
розгрызéный розгрызéныῐ
розгры́зованый розгры́зôваныῐ
розгры́зовати розгры́зôваті
розгры́зти розгры́сті
роздав(л)éный роздаўлéныῐ і -вéныῐ
роздáвлёваный роздáўльôваныῐ 
роздавля́ти  роздáўльáті 
 і роздáвлёвати  і -дáўльôваті  

роздвоє́ный рôздвôйéныῐ 
роздвоє́ность роздвойéнôсь(ть) 
роздвóёваный рôздвốйôваныῐ
роздвóёвати рôздвốйôваті  
роздвої́ти рôздвôйíті 
роздіскутовáный рôздіскутôвáныῐ
роздіскутовáти рôздіскутôвáті
роздїли́ти рôздьіли́ті
роздїлéный рôздьілéныῐ
роздї́лник рôздьíлниeк 
роздї́лный рôздьíлныῐ
роздї́лность рôздьíлнôсь(ть) 
роздїля́ный рôздьільáныῐ 
 і роздї́лёваный   і -дьíльôваныῐ
роздїля́ти рôздьільáті 
 і роздї́лёвати  і -дьíльôваті
роздогáдовати ся рôздôгáдôваті͜ сьа 
роздры́ляный роздры́льаныῐ
роздры́ляти роздры́льаті 
роздры́лёваный рoздры́льôваныῐ 
роздры́лёвати роздры́льôваті
роздрóблёваный рôздрốбльôваныῐ
роздрóблёвати рôздрốбльôваті 
роздротовáный рôздрôтôвáныῐ
роздротовáти рôздрôтôвáті
роздротóвлёваный рôздрôтốўльôваныῐ
роздротóвлёвати рôздрôтốўльôваті 
роздувáный рôздувáныῐ
роздувáти рôздувáті 
роздýманый роyздýманыῐ
роздýмати роyздýматі
роздýмовати роyздýмôваті
роздурéный рôздурéныῐ
роздури́ти рôздури́ті 
роздуси́ти рôздуси́ті 
роздушéный рôздушéныῐ
роздушíня рôздушьíньа 
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роздýти роyздýті 
роздýтый роyздýтыῐ
роздýшованый роyздýшôваныῐ
роздýшовати роyздýшôваті
роздзё́баный рôзьʒьóбаныῐ 
роздзё́бати рôзьʒьóбаті  
розджáм(л)еный рожьǯáм(л)еныῐ
розджáмити рожьǯáмиeті
розджáмованый  рожьǯáмôваныῐ 
 і розджáмлёваный  і -мльôваныῐ 
розджáмовати рожьǯáмôватi
розжалéный рож:алéныῐ
розжали́ти рож:али́ті 
розжáлёваный  рож:альôваныῐ
розжáлёвати рож:альôваті
розжалости́ти рож:алôсти́ті 
розжалощéный рож:алôшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
розжарéный рож:арéныῐ 
розжáрёваный рож:áрьôваныῐ
розжáрёвати рож:áрьôваті 
розжари́ти рож:ари́ті
розжýваный рôж:ýваныῐ
розжýвати рôж:ýваті
розжýвованый рôж:ýвôваныῐ
розжýвовати рôж:ýвôваті
роззелéнёвати ся рôз:êлếньôваті͜ сьа 
роззеленї́ти ся рôз:êлêньíті͜ сьа 
роззеленї́тый рôз:êлêньíтыῐ
роззерáти ся роз:ерáті͜ сьа 
роззлости́ти роз:лости́ті
роззлощéный рôз:лôшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
роззýреный роyз:ýреныῐ
роззýрити роyз:ýриeті 
рóзказ рóскас 
розказáти росказáті

розкáзовати роскáзôваті
розкалéный роскалéныῐ 
розкали́ти роскали́ті
розкáпчаный  роскáпчаныῐ 
розкапчáти  роскáпчаті 
розкáпчованый роскáпчôваныῐ
розкáпчовати роскáпчôваті
розкачáный рôскачáныῐ
розкачáти роскачáті
розкáчованый роскáчôваныῐ
розкáчовати роскáчôваті
розкачурéный роскачурéныῐ
розкачýрёвати роскачýрьôваті
розкачýрёваный роскачýрьôваныῐ
розкачури́ти роскачути́ті
розкáшланый роскáшланыῐ
розкáшлати ся роскáшлаті͜ сьа
розквітáти рôсквітáті 
розквітнýтый  рôсквітнýтыῐ 
розквíтнути рôсквíтнуті 
розкельтовáный рôскêльтôвáныῐ
розкельтовáти рôскêльтôвáті
розкы́даный роскы́даныῐ
розкы́дати роскы́даті 
розкы́дованый роскыдôваныῐ
розкы́довати роскыдôвáті
розкыпíти ся роскыпíті͜ сьа
розкыпíтый  роскыпíтыῐ 
розкыршéный роскыршéныῐ 
розкыршы́ти роскыршы́ті
розкысáти ся роскысáті͜ сьа
розкы́снутый роскы́снутыῐ
розкы́снути роскы́снуті
рóзклад рóсклат
розкладáный роскладáныῐ
розкладáти роскладáті 
 і розклáдовати   і -клáдôваті
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розклáдный росклáдныῐ
розклáдованый росклáдôваныῐ
росклáдженый росклáǯêныῐ
розклáсти росклáсті
розклеє́ный росклêйéныῐ
розклеї́ти росклếйіті
розклепáный росклепáныῐ 
розклепáти росклепáті
розклéплёваный рôсклếпльôваныῐ
розклéплёвати рôсклếпльôваті
розклювáный рôскльувáныῐ
розклювáти рôскльувáті
розклю́вованый рôскльýвôваныῐ
розклю́вовати рôскльýвôваті
розкмотри́ти ся роскмотри́ті͜ сьа 
розковы́рданый рôскôвы́рданыῐ
розковы́рдати рôскôвы́рдаті
розковы́рдованый рôскôвы́рдôваныῐ
розковы́рдовати рôскôвы́рдôваті
розкокошы́ти ся роскокошы́ті͜ сьа 
 і розкекешы́ти ся  і -кекешы́ті͜ сьа
розкокошéный роскокошéныῐ 
 і розкекешéный   і -кекешéныῐ 
рóзкол рóскол
розкóлёваный рôскốльôваныῐ
розкóлёвати рôскốльôваті
розколысáный росколысáныῐ
розколысáти росколысáті
розколы́шованый росколы́шôваныῐ
розколы́шовати росколы́шôваті
розколóти рôскôлốті
розколóтый росколóтыῐ
розколоти́ти росколоти́ті
розколочéный рôскôлôчéныῐ
розконарéный росконарéныῐ
розконáрёваный рôскôнáрьôваныῐ
розконáрёвати ся рôскôнáрьôваті͜ сьа

розконари́ти ся рôскôнари́ті͜ сьа 
розкопáный роскопáныῐ
розкопáти роскопáті
розкóпаный роскóпаныῐ
розкóпати роскóпаті
роскопнýти рôскоyпнýті
розкопнýтый рôскоyпнýтыῐ
розкóпованый рôскốпôваныῐ
розкóповати рôскốпôваті
рóзкош рóскош
розкóшный роскóшныῐ
розкóшность роскóшнôсь(ть)
роскóшніця рôскốшнiцьа 
розкóшник роскóшник
роскошни́цькый рôскôшнíцькыῐ
розкошни́цтво рôскôшнíцтво 
розкошовáти рôскôшôвáті
розкатýляти роскатýльаті
розкрáдованый роскрáдôваныῐ 
розкрáдовати  роскрáдôваті 
розкрáдовач роскрáдôвач
розкрáдженый роскрáǯеныῐ
розкрáёваный роскрáйôваныῐ
розкрáёвати роскрáйôваті
розкрáсти роскрáсті
розкрáяти роскрáйаті
розкрáяный роскрáйаныῐ 
розкрічáти ся рôскрічáті͜ сьа
розкрічáный рôскрічáныῐ
розкри́ковати ся роскрикôваті͜ сьа
розкрывáный роскрывáныῐ
розкрывáти роскрывáті
розкры́ти роскры́ті
розкрытый роскрытыῐ
розкрóєный рôскрốйеныῐ
розкрóїти рôскрốйіті
рóзкрок рóскрок 
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розкрóченый рôскрốченыῐ
розкрóчіти ся рôскрốчіті͜ сьа 
розкрóчмо рôскрốчмо 
розкрóчовати ся рôскрốчôваті͜ сьа
розкрути́ти рôскрути́ті
розкручáти рôскручáті 
розкручéный рôскручéныῐ
розкрýчованый рôскрýчôваныῐ
розкрýчовати рôскрýчôваті
розкря́ченый рôскрьáченыῐ
розкря́чіти ся рôскрьáчіті͜ сьа
розкря́човати ся рôскрьáчôваті͜ сьа
розкýманый рôскýманыῐ
розкýмати ся рôскýматі͜ сьа
розкýмовати ся рôскýмôваті͜ сьа
розкупи́ти рôскупи́ті
розкуп(л)éный рôскуп(л)éныῐ
розкýплёвати рôскýпльôваті
розкýреный рôскýреныῐ 
розкýрёвати ся рôскýрьôваті͜ сьа 
розкýрити ся рôскýриeті͜ сьа
розкусáти рôскусáті
розкусáный рôскусáныῐ
розкýсованый роyскýсôваныῐ
розкýсовати роyскýсôваті
розкýсити роyскýсиeті
розкýшеный роyскýшеныῐ
розладжéный розлаǯéныῐ
розладжéность розлаǯéнôсь(ть) 
розлáджованый розлáǯôваныῐ
розлáджовати розлáǯôваті
розлáмлёваный розлáмльôваныῐ
розлáмлёвати розлáмльôваті
розлéжовати розлéжôваті 
розлетї́ти ся рôзлêтьíті͜ сьа
розлíчный роyзлíчныῐ 
розлíчность рôзлíчнôсь(ть)

розлїзáти ся рôзьльізáті͜ сьа 
 і розлї́зовати ся  і роyзьльíзôваті͜ сьа 
розлї́зти ся роyзьльíсті͜ сьа 
розлї́женый роyзьльíженыῐ
розлїнивíти ся рôзьльінивíті͜ сьа
розлїнивíтый рôзьльінивíтыῐ
розлїп(л)éный рôзьльіп(л)éныῐ 
розлїпи́ти рôзьльіпи́ті
розлїпля́ный рôзьльіпльáныῐ 
 і розлї́плёваный  і роyзьльíпльôваныῐ 
розлїпля́ти рôзьльіпльáті 
 і розлї́плёвати  і роyзльíпльôваті
рóзлїт рốзьльіт
розлїтáный рôзьльітáныῐ
розлїтáти ся рôзьльітáті͜ сьа 
розли́шовати розли́шôваті 
розли́шуючій розли́шуйучіῐ
роз(о)лля́ти рôзьль:áті 
   і рôзôль:áті
роз(о)лля́тый рôзьль:áтыῐ 
   і рôзôль:áтыῐ
розлýка роyзлýка 
розлуп(л)éный рôзлуп(л)éныῐ
розлупля́ный рôзлупльáныῐ
розлупля́ти рôзлупльáті
розлýплёваный роyзлýпльôваныῐ
розлýплёвати роyзлýпльôваті
розлучáти рôзлучáті
розлучéный рôзлучéныῐ
розлучíти рôзлучíті
розлýчовати роyзлýчôваті
розлýчный роyзлýчныῐ 
розлущáти рôзлуш:áті/-шьчáті 
 і розлýщовати  і роyзлýшь:ôваті/
   -лýшьчôваті
розлущéный  рôзлушь:éныῐ/
   -лушьчéныῐ
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розлýщіти  роyзлýшь:іті/
   -лýшьчіті
розмáзованый розмáзôваныῐ
розмáзовати розмáзôваті
розмалёвáный розмальôвáныῐ
розмалёвáти ся розмальôвáті͜ сьа
розмаріếвый розмарійốвыῐ
розмарíя розмарíйа
розмáрнёвати розмáрьньôваті
розмáрность розмáрнôсь(ть)
розмáховати ся розмáхôваті͜ сьа
розмащéный розмашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
розмащíня розмашь:íньа/
   -шьчíньа
розмáщованый розмáшь:ôваныῐ/
   -шьчôваныῐ
розмáщовати розмáшь:ôваті/
   -шьчôваті 
розмéлёваный рôзмếльôваныῐ
розмéлёвати рôзмếльôваті
розміни́ти рôзміни́ті
розміня́ти рôзміньáті 
 i розмíнёвати  і роyзмíньôваті
рóзмір рốзмір
розмíрёваный роyзмíрьôваныῐ
розмíрёвати рôзмíрьôваті
розмірóвый рôзмірốвыῐ
розмíряный роyзмíрьаныῐ
розмíряти роyзмíрьаті
розмíтованый роyзмíтôваныῐ
розмíтовати роyзмíтôваті 
розмыслї́ня розмысьльíньа
розмысля́ти ся розмысьльáті͜ сьа
розмышля́ти розмышьльáті
розмнóжованый рôзмнốжôваныῐ
розмнóжовати рôзмнốжôваті

розмóкнути рôзмốкнуті
розмокнýтый рôзмоyкнýтыῐ
розмолóти рôзмôлốті
розмолочéный рôзмôлôчéныῐ
розмолóчованый рôзмôлốчôваныῐ
розмолóчовати рôзмôлốчôваті
розморожíня рôзмôрôжьíньа
розморóжованый рôзмôрốжôваныῐ
розморóжовати рôзмôрốжôваті
розмóтованый рôзмốтôваныῐ
розмóтовати рôзмốтôваті
розмочéный рôзмôчéныῐ
розмочí ся рôзмоyчí͜ сьа 
розмочíти рôзмоyчíті
розмóчованый рôзмốчôваныῐ 
розмóчовати рôзмốчôваті
рознóшованый рôзнốшôваныῐ
рознóшовати рôзнốшôваті
розняти́ рôзьньатí
розняты́й рôзьньаты́ῐ
розогрївáный рôзôгрьівáныῐ
розогрївáти рôзôгрьівáті 
розогрї́ти рôзôгрьíті 
розогрї́тый рôзôгрьíтыῐ
розонáчованый розонáчôваныῐ
розонáчовати розонáчôваті
розопнýти рôзоyпнýті 
розопнýтый рôзоyпнýтыῐ    
розорвáти рôзôрвáті 
розорвáтый рôзôрвáтыῐ 
 і розорвáный  і -рвáныῐ
розóрёваный рôзốрьôваныῐ
розóрёвати рôзốрьôваті
розосїя́ный рôзôсьійáныῐ
розосїя́ти рôзôсьійáті
розосмія́ный рôзôсмійáныῐ
розосмія́ти рôзôсмійáті
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розоспівáный рôзôспівáныῐ
розоспівáти рôзôспівáті 
розоспíвованый рôзоyспíвôваныῐ
розоспíвовати рôзоyспíвôваті
розостáвленый розостáўленыῐ
розостáвлёваный розостáўльôваныῐ
розостáвлёвати розостáўльôваті 
 і розоставля́ти   і -стаўльáті
розоставля́ный розостаўльáныῐ
розостеля́ный рôзôстêльáныῐ
розостеля́ти рôзôстêльáті 
 і розостéлёвати   і -стếльôваті 
розостéлёваный рôзôстếльôваныῐ
розосхнýти ся рôзôсхнýті͜ сьа
розосхнýтый рôзôсхнýтыῐ
розотнýти рôзоyтнýті 
 і розтяти́  і рôсьтьатí
розотнýтый рôзоyтнýтыῐ 
 і розтяты́й   і рôсьтьаты́ῐ
рóзпад рóспат
розпáдати ся рoспáдаті͜ сьа
розпадáти ся рoспадáті͜ сьа
розпáдованый рoспáдôваныῐ
розпáдовати ся рoспáдôваті͜ сьа 
розпадóвый рoспадốвыῐ
розпáдженый роспáǯеныῐ
розпаковáный роспакôвáныῐ
розпаковáти роспакôвáті
розпалéный роспалéныῐ
розпáлёваный роспáльôваныῐ
розпáлёвати роспáльôваті
розпали́ти роспали́ті
розпамнятáти ся роспамйатáті͜ сьа/
   роспамньатáті͜ сьа
розпасáный роспасáныῐ
розпасáти роспасáті
розпáсти ся роспáсті͜ сьа

розпелéханый роспелéханыῐ
розпелéхати роспелéхаті 
розпелéхованый рôспêлếхôваныῐ 
розпелéховати рêспêлếхôваті
рóзпера рóспера 
розперáный росперáныῐ
розперáти росперáті
розпéрти роспéрті
роспéртый роспéртыῐ 
розпести́ти роспести́ті
розпещéный рôспêшь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
розпещéность рôспêшь:éнôсь(ть)/
   -шьчéнôсь(ть) 
розпéщованый рôспếшь:ôваныῐ/
   -шьчôваныῐ
розпéщовати рôспếшь:ôваті/
   -шьчôваті
розпікáти рôспікáті 
розпилéный роспиeлéныῐ
розпили́ти роспиeли́ті
розпи́лёваный роспи́льôваныῐ
розпи́лёвати роспи́льôваті
розпинáный роспиeнáныῐ
розпинáти роспиeнáті
рóзпис рóспиeс
розписáный роспиeсáныῐ
розписáти роспиeсáті
розпи́сованый роспи́сôваныῐ 
розпи́совати роспи́сôваті
розписóвый роспиeсốвыῐ
розпи́ти ся роспи́ті͜ сьа 
розпиячíти ся роспиeйáчіті͜ сьа
розпиячéный роспиeйачéныῐ
розпысковáти ся роспыскôвáті͜ сьа
розплáваный росплáваныῐ
розплáвати ся росплáваті͜ сьа
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розплáканый росплáканыῐ
розплáкати росплáкаті
розплáшити росплáшиeті
розплéскати  росплéскаті 
розплéсковати  росплéскôваті 
розплéсти росплéсті
розплéтеный росплéтеныῐ 
розплїтáти рôспльітáті
розплї́товати рôспльíтôваті
розплывáти ся росплывáті͜ сьа
розпля́нтаный рôспльáнтаныῐ
розпля́нтати рôспльáнтаті
розпля́нтованый рôспльáнтôваныῐ
розпля́нтовати рôспльáнтôваті
розпля́щовати рôспльáшь:ôваті/
 і -плю́щовати  -шьчôваті   

  і роyзпльýшь:ôваті/
   -шьчôваті            
розповідáный рôспôвідáныῐ 
розповідáти рôспôвідáті
розповідны́й рôспôвідны́ῐ
рóзповідь рốспôвіть 
розповіджéный рôспôвіǯéныῐ
розповíсти рôспоyвíсті
розпожычáный роспожычáныῐ
розпожычáти роспожычáті
розпожы́чованый роспожы́чôваныῐ 
розпожы́човати роспожы́чôваті
розпозерáный роспозерáныῐ
розпозерáти ся роспозерáті͜ сьа
розпозíровати ся рôспоyзíрôваті͜ сьа
розпознавáный роспознавáныῐ
розпознавáти роспознавáті
розпознáти роспознáті
розпознáтый роспознáтыῐ
рóзпор рóспор 
рóзпора рóспора 

розпóрёваный рôспôрьôваныῐ
розпóрёвати рôспôрьôваті
розпóрный роспóрныῐ
розпóрность роспóрнôсь(ть)
рóзпорок рóспорок 
розпорóти рôспôрốті
розпорóтый роспорóтыῐ
розпрáснути роспрáснуті
розпраснýтый роспраснýтыῐ
розпрáсковати роспрáскôваті 
розпрїгáти рôспрьігáті 
 і розпрягáти  і -прьагáті 
розпрїгáный рôспрьігáныῐ 
 і розпрягáный  і -прьагáныῐ
розпряї́гованый рôспрьíгôваныῐ 
 i розпря́гованый  i -прьáгôваныῐ
розпряї́говати рôспрьíгôваті 
 i розпря́говати  і -прьáгôваті
розпродавáти роспродавáті
розпрóдай роспрóдаῐ 
розпроданы́й роспроданы́ῐ
розпродати́ роспродатí
розпростерáный роспростерáныῐ
розпростерáти роспростерáті
розпростéрти роспростéрті
розпростéртый роспростéртыῐ
розпруди́ти рôспруди́ті
розпруджéный рôспруǯéныῐ
розпрядáный рôспрьадáныῐ
розпрядáти рôспрьадáті
розпря́дженый рôспрьáǯеныῐ
розпряжéный рôспрьaжéныῐ
розпря́сти рôспрьáсті
розпрячí рôспрьачí
рóзпук рốспук
розпукáти ся рôспукáті͜ сьа 
розпýкнути ся роyспýкнуті͜ сьа
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розпýкнутый роyспýкнутыῐ
розпýковати ся роyспýкôваті͜ сьа
розпусти́ти рôспусти́ті
розпýтати роyспýтаті
розпýтаный роyспýтаныῐ
розпýтовати роyспýтôваті 
розпýтованый роyспýтôваныῐ
рóзпутя рốспутьа
розпýчіти роyспýчіті
розпýченый роyспýченыῐ
розпущáти рôспушь:áті/-шьчáті
розпущáный рôспушь:áныῐ/
   -шьчáныῐ
розпущéный рôспушь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
розпяти́ рôспйатí
розпяты́й рôспйаты́ῐ
розреготї́ти рôзрêгоyтíті 
розрегочéный рôзрêгôчéныῐ
розрїди́ти рôзрьіди́ті
розрїджéный рôзрьіǯéныῐ 
розрї́джованый рôзрьíǯôваныῐ
розрї́джовати рôзрьíǯôваті
розрї́заный рôзрьíзаныῐ
розрї́зати рôзрьíзаті
розрї́зованый рôзрьíзôваныῐ
розрї́зовати рôзрьíзôваті
розроб(л)éный розроб(л)éныῐ
розрóблёвати рôзрốбльôваті 
 і розрабля́ти  і рoзрабльáті
розрóблёваный рôзрốбльôваныῐ 
 і розрабля́ный  і -рабльáныῐ
розроснýти ся рôзроyснýті͜ сьа 
розроснýтый рôзроyснýтыῐ
розрубáти рôзрубáті
розрубáный рôзрубáныῐ
розрýбованый роyзрýбôваныῐ

розрýбовати роyзрýбôваті
розрýшаный роyзрýшаныῐ
розрýшати роyзрýшаті
розрýшеный роyзрýшеныῐ
розрýшити роyзрýшиeті
розрýшованый роyзрýшôваныῐ
розрýшовати роyзрýшôваті
розсáда росáда 
розсади́ти рос:ади́ті
розсаджéный рос:аǯéныῐ
розсáджованый рос:áǯôваныῐ
розсáджовати рос:áǯôваті
розсвіти́ти рôс:віти́ті
розсвічéный рôс:вічéныῐ
розсвíчованый роyс:вíчôваныῐ
розсвíчовати роyс:вíчôваті
розсївáный рôсь:івáныῐ
розсївáти рôсь:івáті 
розсівáч рôсь:івáч
розсїдáти ся рôсь:ідáті͜ сьа 
розсїкáный рôсь:ікáныῐ
розсїкáти рôсь:ікáті
розсї́сти ся роyсь:íсті͜ сьа
розсíченый роyсь:íченыῐ
розсїчí рôсь:ічí
розсы́паный рос:ы́паныῐ
розсы́пати рос:ы́паті
розсы́пованый рос:ы́пôваныῐ
розсы́повати рос:ы́пôваті
розсыхáти ся рос:ыхáті͜ сьа
розскóчіти ся рôс:кốчіті͜ сьа 
розсортіровáный рôс:ôртірôвáныῐ
розсортіровáти рôс:ôртірôвáті 
розставáти ся рос:тавáті͜ сьа 
розстáти ся рос:тáті͜ сьа 
розтанцёвáный ростаɳьцьôвáныῐ
розтанцёвáти ростаɳьцьôвáті 
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роз(о)стелéный рос:телéныῐ/
   розостелéныῐ
ро(o)стели́ти рос:тели́ті/
   розостели́ті
роз(о)стеля́ный рôс:тêльáныῐ/
   рôзôстêльáныῐ
розстеля́ти рôс:тêльáті/
   рôзôстêльáті
рóзстрїл рôс:трьіл
розстрї́леный роyс:трьíленыῐ
розстрї́лёваный роyс:трьíльôваныῐ
розстрї́лёвати роyс:трьíльôваті
розстрї́лити роyс:трьíлиeті
розстрї́ляный роyс:трьíльаныῐ
розстрї́ляти роyс:трьíльаті
розстри́гованый рос:три́гôваныῐ
розстри́говати рос:три́гôваті
розстри́женый рос:три́женыῐ
розстричí рос:тричí
розсуди́ти рôс:уди́ті
рóзсудок рốс:удок 
розсуджéный роyс:уǯéныῐ
розсýджованый роyс:ýǯôваныῐ
розсýджовати роyс:ýǯôваті
розсукáный рôс:укáныῐ
розсукáти рôс:укáті
розсýкованый роyс:ýкôваныῐ
розсýковати роyс:ýкôваті
розталáбаный росталáбаныῐ
розталáбати росталáбаті
розтвóрёваный рôствốрьôваныῐ
розтвóрёвати рôствốрьôваті
розтворéный рôстворéныῐ
розтвори́ти рôствôри́ті
розтерáный ростерáныῐ
розтерáти ростерáті
розтéрти ростéрті

розтéртый ростéртыῐ
розтечéный рôстêчéныῐ
розтечí ся рôстêчí͜ сьа
розтїгáный рôсьтьігáныῐ 
 і розтї́гованый  і роyсьтьíгôваныῐ
розтїгáти рôстьігáті 
 і розтї́говаті  і роyсьтьíгôваті
розтїкáти ся рôстьікáті͜ сьа
розти́скованый рости́скôваныῐ
розти́сковати рости́скôваті
розти́снути рости́снуті
розтиснýтый ростиeснýтыῐ
ростли́нный росли́н:ыῐ
ростли́нство росли́нство 
розтовчéный рôстôўчéныῐ
розтовчí рôстôўчí
розтовкáный рôстôўкáныῐ
розтовкáти рôстôўкáті
Рóзтокы рóстокы
розтóцькый рôстốцькыῐ
Розточáн рôстôчáн
Розточáнка рôстôчáŋка
розтолковáный рôстôлкôвáныῐ
розтолковáти рôстôлкôвáті
розтолочéный рôстôлôчéныῐ 
розтолочíти рôстôлоyчíті
розтолóчованый рôстôлốчôваны
розтолóчовати рôстôлốчôваті
розтоп(л)éный ростоп(л)éныῐ
розтóплёваный рôстốпльôваныῐ
розтóплёвати рôстốпльôваті
розтопи́ти ростопи́ті
розтоптáный ростоптáныῐ
розтоптáти ростоптáті
розтóрганый ростóрганыῐ 
розтóргати ростóргаті
розторгнýтый рôстоyргнýтыῐ



251

розтóргнути рôстốргнуті
розторочéный рôстôрôчéныῐ
розторочíти рôстôроyчíті
розторóчованый рôстôрốчôваныῐ
розторóчовати рôстôрốчôваті
розтрáтити рострáтиeті
розтрáченый рострáченыῐ 
розтрáчованый рострáчôваныῐ 
розтрáчовати рострáчôваті
розтрепáный рострепáныῐ
розтрепáти рострепáті
розтрї́пованый рoyстрьíпôваныῐ
розтрї́повати рoyстрьíпôваті
розтрї́сканый рoyстрьíсканыῐ
розтрї́скати рoyстрьíскаті
розтрї́скованый рoyстрьíскôваныῐ
розтрї́сковати рoyстрьíскôваті
розтрї́снути ся рoyстрьíснуті͜ сьа
розтрї́снутый рoyстрьíснутыῐ
розтри́ньканый ростри́ньканыῐ
розтри́нькати ростри́нькаті
розтруб(л)éный рôструб(л)éныῐ
розтрубíти рôструбíті
розтрýблёвати рoyстрýбльôваті 
розтрубля́ти рôструбльáті 
розтрясéный рôстрьасéныῐ
розтря́сованый рôстрьáсôваныῐ 
розтря́совати рôстрьáсôваті
розтря́сти рôстрьáсті
розтягáный рôсьтьагáныῐ 
 і розтїгáный  і рôсьтьігáныῐ
розтягáти рôсьтьагáті 
 і розтїгáти   і -тьігáті
розтя́гованый рôсьтьáгôваныῐ 
 і розтї́гованый   і -тьíгôваныῐ
розтя́говати рôсьтьáгôваті 
 і розтї́говати  і -тьíгôваті

розтягнýти рôсьтьагнýті
розтягнýтый рôсьтьагнýтыῐ 
розтяти́ рôсьтьатí
розтяты́й рôсьтьаты́ῐ
розýзлёваный роyзýзьльôваныῐ
розýзлёвати роyзýзьльôваті
розузлéный рôзузлéныῐ
розузли́ти рôзузли́ті
рóзум рốзум
розýмець роyзýмêць
розýмик роyзýмик
розумíти рôзумíті 
розумны́й рôзумны́ῐ
розýмность роyзумнôсь(ть) 
розумóвый рôзумốвыῐ
розутїкáный рôзутьікáныῐ
розутїкáти ся рôзутьікáті͜ сьа
розхарчáти ся росхарьчáті͜ сьа
рóзход рóсхот 
розходи́ти росходи́ті 
розходжéный рôсхôǯéныῐ
розхóджованый рôсхốǯôваныῐ
розхóджовати рôсхốǯôваті
розцвíченый рôсцвíчeныῐ 
розцвíчіти рôсцвíчіті
розцвíчованый рôсцвíчôваныῐ
розцвíчовати рôсцвíчôваті
розчаровáный рôшьчарôвáныῐ
розчаровáти ся рôшьчарôвáті͜ сьа
розчеперéный рôшьчеперéныῐ
розчепéрёваный рôшьчêпếрьôваныῐ
розчепéрёвати рôшьчêпếрьôваті
розчепери́ти рôшьчепери́ті 
розчеркотáный рôшьчêркôтáныῐ
розчеркотáти рôшьчêркôтáті
розчесáный рôшьчесáныῐ
розчесáти рôшьчесáті
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розчéсованый рôшьчếсôваныῐ
розчéсовати рôшьчếсôваті
розчленéный рôшьчленéныῐ
розчлéнёваный рôшьчлếньôваныῐ
розчлéнёвати рôшьчлếньôваті
розчлени́ти рôшьчлени́ті
розшáрпаный рош:áрпаныῐ
розшáрпати ся рош:áрпаті сьа
розшáрпованый рош:áрпôваныῐ
розшáрповати ся рош:áрпôваті сьа
розшáфный рош:áфныῐ
розшáфность рош:áфнôсь(ть)
розшіфровáный рôшь:іфрôвáныῐ
розшіфровáти рôшь:іфрôвáті
розшіфрóвлёваный рôшь:іфрốўльôваныῐ
розшіфрóвлёвати рôшь:іфрốўльôваті
розшывáный рош:ывáныῐ
розшывáти рош:ывáті
розшы́ти рош:ы́ті
розшы́тый рош:ы́тыῐ
розшырéный рош:ырéныῐ
розшы́рёваный рош:ы́рьôваныῐ
розшы́рёвати рош:ы́рьôваті
розшыри́ти рош:ыри́ті
розшквáреный рош:квáреныῐ
розшквáрити рош:квáриeті
розшкíреный роyш:кíреныῐ
розшкíрити роyш:кíриeті
розшкря́баный рôш:крьáбаныῐ
розшкря́бати рôш:крьáбаті
розшкря́бованый рôш:крьáбôваныῐ
розшкря́бовати рôш:крьáбôваті
розшкря́бнути рôш:крьáбнуті
розшкря́бнутый рôш:крьáбнутыῐ
розшмáрити рош:мáриeті
розшмáреный рош:мáреныῐ
розшмáрёваный рош:мáрьôваныῐ

розшмаря́ный рош:марьáныῐ 
 i розшмáрёваный   і -мáрьôваныῐ
розшмаря́ти рош:марьáті 
 i розшмáрёвати  i -рьôваті
розшнуровáный рôш:нурôвáныῐ
розшнуровáти рôш:нурôвáті
розшнурóвлёваный рôш:нурốвльôваныῐ
розшнурóвлёвати рôш:нурốўльôваті
розщіп(л)éный рôшь:іп(л)éныῐ/
   рôшьчіп(л)éныῐ
розщíплёваный роyшь:íпльôваныῐ/
   роyшьчíпльôваныῐ
розщíплёвати роyшь:íпльôваті/
   роyшьчíпльôваті
рóзщіп рốшь:іп/рốшьчіп 
розщіпи́ти рôшь:іпи́ті/
   рôшьчіпи́ті
розъїдáный рôз͜ йідáныῐ
розъїдáти рôз͜ йідáті
рóзъїзд рôз͜ йіст
розъїздóвый рôз͜ йіздốвыῐ
розъї́дженый роyз͜ йíǯеныῐ
розъїмáти рôз͜ йімáті 
розъї́сти роyз͜ йíсті
розъярéный рôз͜ йарéныῐ 
розъярéность рôз͜ йарéнôсь(ть)
розъяри́ти ся рôз͜ йари́ті͜ сьа 
розъяснéный рôз͜ йаснéныῐ
розъя́снёваный рôз͜ йáсьньôваныῐ
розъя́снёвати рôз͜ йáсьньôваті
розъяснї́ти рôз͜ йасьньíті
розъяснї́тый рôз͜ йасьньíтыῐ
розъясни́ти ся рôз͜ йасни́ті͜ сьа
розъятрéный рôз͜ йатрéныῐ
розъятри́ти рôз͜ йатри́ті
розъя́трёваный рôз͜ йáтрьôваныῐ
розъя́трёвати рôз͜ йáтрьôваті
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рої́ти ся рôйíті͜ сьа 
рой рôῐ 
ройнíця рôῐнíцьа 
Рокы́тів рокы́тіў
рокытíвскый рокытíўскыῐ
Рокытівчáн рокытіўчáн
Рокытівчáнка рокытіўчáŋка
рокытóвый рокытốвыῐ
рокóвый рôкôвыῐ  
рококóвый рôкôкốвыῐ
рокфортóвый рôкфôртốвыῐ
рольни́цькый роyльнíцькыῐ
роловáный рôлôвáныῐ
роловáти рôлôвáті 
рóля рôльа
романóвый романôвыῐ
романтíчность романтíчôсь(ть) 
роповóд рôпôвóт
ропýха роyпýха
ропушій роyпýшьіῐ
росоля́нка рôсôльáŋка 
ротáція ротáційа
ротáчный ротáчныῐ
ротовáти рôтôвáті 
роттердáмскый ротердáмскы
ротýнда роyтýнда 
роштє́нка рôшьтьéŋка
роштовáный рôштôвáныῐ
роштовáти рôштôвáті 
руб руп
рубáный рубáныῐ
рубáти рубáті
рубéль рубếль
рубеóла рубе͜ óла 
рубéць рубếць
руби́ти руби́ті
рубінóвый рубінôвыῐ

рублёвый рубльốвыῐ
рубцёвáный рупцьôвáныῐ 
рубцёвáти рупцьôвáті
рубцё́вый рупцьốвыῐ
рубчíк рупчíк
рýдый рýдыῐ
ружáстый ружáстыῐ
ружічкóвый ружічкốвыῐ
ружовíти ружоyвíті 
ружови́ти ружôви́ті
ружóвый ружốвыῐ 
ружóвость ружốвôсь(ть) 
руíна руῐíна 
руйновáный руῐнôвáныῐ
руйновáти руῐнôвáті
рукавíця рукавíцьа 
рукзáк руґзáк 
руковáти рукôвáті  
рукови́ны рукôви́ны 
рукопи́сный рукопи́сныῐ
рукотвóрный рукотвóрныῐ
рукоя́тка рукôйáтка 
румóвый румôвыῐ
рýмба рýɱба 
румéґати румéґаті 
руменéць і румéнок румêнếць і румéнок
руменцёвый румêɳьцьốвыῐ
Румýнка румýŋка
румýньскый румýньскыῐ
Румýньско румýньско 
 і Румýнія   і румýнійа
рýпнути і рýпснути рýпнуті і рýпснуті
русáльный русáльныῐ
русáлочка русáлôчка 
Русáля русáльа
русіфікáція русіфікáційа 
Руси́нка і Руснáчка руси́ŋка і руснáчка 
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руси́ньскый руси́ньскыῐ
руси́нство руси́ɳство 
Рýська Вóля рýська вốльа
Руськоволя́н руськôвôльáн
Руськоволя́нка руськôвôльáŋка
Руськоволя́ньскый руськôвôльáньскыῐ
Рýська Кáйня рýська кáῐньа
Руськокайня́н рýськокáῐньáн
Руськокайня́нка рýськокáῐньáŋка
Руськокайня́ньскый рýськокáῐньáньскыῐ
Рýське рýське
Рýськы Пекля́ны рýськы пêкльáны
Руськопекля́н рýськôпêкльáн
Руськопекля́нка рýськôпêкльáŋка
руськопекля́ньскый рýськôпêкльáньскыῐ
рýськый рýськыῐ
Рускы́ня i Русія́нка рускы́ньа і русійáŋка
русофíльскый русоyфíльскыῐ
рутéньскый рутếньскыῐ
рýчный рýчныῐ
рýшный рýшныῐ
Рущáн рушь:áн/рушьчáн
рущáньскый рушь:áньскыῐ/
   -шьчáньскыῐ
ря́бый рьáбыῐ
рябíти рьабíті 
ря́бость рьáбôсь(ть) 
ряд рьат 
ряди́ти рьади́ті
рядóвый рьадốвыῐ
рядóк рьадóк
ряджéный рьаǯéныῐ
ря́нда рьáнда
ряндавíти рьандавíті
ряндáвый рьандáвыῐ
ряндáрь рьандáрь 
 і ряндя́рь  і рьаньдьáрь

ряндáрьскый рьандáрьскыῐ
ря́ндя рьáньдьа 
ряф i раф рьаф і раф
ря́фик рьáфиeк
ря́фнути рьáфнуті
ря́фнутый рьáфнутыῐ
Ря́шів рьáшьіў
Ряшівчáн рьáшьіўчáн
Ряшівчáнка рьáшьіўчáŋка
ря́шівскый рьáшьіўскыῐ

C
Сабíнка   сабíŋка
Сабінóв   сабінốў 
Сабіновчáн сабінôўчáн 
Сабіновчáнка сабінôўчáŋка
сабóв сабốў
саботáж саботáш
саботéрьскый сабôтếрьскыῐ
савáнный савáн:ыῐ
Сáвдьска Арáбія сáўцька͜ арáбійа
Савдьскоарáб  саўцько͜ арáп
савдьскоарáбскый саўцько͜ арáпскыῐ
сáвна  сáўна
сад сат
саджíня  саǯíньа
садóвник садốўниек
садовни́цтво  садôўни́цтво
садовни́цькый садôўнíцькыῐ
садовóд садôвóт
сáджа сáǯа 
саджáнка  саǯáŋка
саджанкóвый саǯаŋкốвыῐ
саджáти  саǯáті
саджáч саǯáч
саджáчскый саǯáцькыῐ
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саджáчство саǯáцьтво
садженíця саǯêнíцьа
саджóвый саǯốвыῐ
сакрамéнтьскый  сакрамếɳьцкыῐ
сакрíстія сакрíстійа
салвíшскый  салвíськыῐ
салезіáн салêзі͜ áн
салезіáньскый салêзі͜ áньскыῐ
салмонелóвый салмôнêлốвыῐ
салóнка  салóŋка
салонкóвый салôŋкốвыῐ
салóнный салóн:ыῐ
салонóвый салôнốвыῐ
салтóвый салтốвыῐ
Сáлцбурґ сáлʒбурк
сáмба сáɱба
самéнькый  самếнькыῐ
самéць самếць
самíця самíцьа
самобы́тность самобы́тнôсь(ть)
самовóльный самôвốльныῐ 
самовóльность самôвốльнôсь(ть)
самоврáг самôwрáх
самоврагы́ня самôwрагы́ньа
самовязáня самôwйазáньа
самогóнка   самогóŋка
самогонкóвый самôгôŋкốвыῐ
самодержáвный  самôдêржáўныῐ
само(по)жéртвованя самô(пô)жếртвôваньа
самозвáнець  самозвáнêць 
самозванéцькый самозванếцькыῐ
самозвáнство  самозвáɳство
самоконтрóля самôкôнтрốльа
самокрíтіка   самоукрíтіка
самокрітíчность самôкрітíчнôсь(ть)
самолїчíня  самôльічíньа
самолю́бый  самоульýбыῐ

самолю́бость самоульýбôсь(ть)
самолю́бство  самоульýпство
самообслýга  самô͜ оупслýга
самообслýжный самô͜ оупслýжныῐ
самоопéлёваня  самô͜ ôпếльôваньа
самооплоднї́ня  самô͜ ôплоунь:íньа
самоохрáна   само͜ охрáна
самоохрáнный само͜ охрáн:ыῐ
саморóд  саморóт
саморóстлый саморóслыῐ
саморóстлость самôрốслôсь(ть)
самoсвíй самоусвíῐ
самособóв самôсôбốў
самоспáд  самоспáт
самоспасї́ня самоспасьíньа
самоспущáня самôспушь:áньа/
   -шьчáньа
самосудцё́вскый  самôсуць:ốўскыῐ
самосýдця самоусýць:а
самóтнїй самốтьньіῐ
самоусвідомлї́ня самô͜ усвідоумльíньа
самоуспокої́ня самô͜ успôкоуйíньа
самоучíня  самô͜ учíньа
самочíнный  самоучíн:ыῐ 
самочíнность самоучíн:ôсь(ть)
самочіщíня самôчішь:íньа/
   -шьчíньа
санґвíнік  саŋґвíнік
санíця санíцьа
сáнї сáньі
санїтáрь  саньітáрь
санкáрь  саŋкáрь
сáнкы сáŋкы
санковáти ся саŋкôвáті͜ сьа
санкціоновáти  саŋкці͜ ôнôвáті
сáнкція сáŋкційа
сáночкы  сáнôчкы
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санскрíт  саɳскрíт
санскрíтьскый саɳскрíцькыῐ
сáнчата   сáɳьчата
сарáнча сарáɳьча
сарделóвый сардêлốвыῐ
Сардíнія  сардíнійа
сардíнка  сардíŋка
сардінкóвый сардіŋкốвыῐ
Сардінчáн сардіɳьчáн
саркофáґ  саркофáк
сатанíще  сатанíшь:е/-шьче
сатáньскый сатáньскыῐ
сатенóвый  сатêнốвыῐ
сахарíд сахарíт
сахарімéтрія сахарімếтрійа
Сачýрів  сачýріў
Сачурівчáн сачуріўчáн
Сачурівчáнка сачуріўчáŋка
свадьбовáти свадьбôвáті
свадьбóвый свадьбốвыῐ
свадьбя́н свадьбйáн
свадьбяны́й свадьбйаны́ῐ
свалóвець свалốвêць
свалови́на свалôви́на
свербегýзка свêрбêгýска
свербегузкóвый свêрбêгускốвыῐ
свербíти  свêрбíті 
сверблї́ня  свêрбльíньа
свербля́чка   свêрбльáчка
свéрдель  свếрдêль
свердлё́вый свêрьдьль:ốвыῐ
свердлї́ня свêрьдьль:íньа
свердли́ти  свердли́ті
сверщóк свêрьшь:óк/-шьчóк
Светлáнка  светлáŋка
Светлáнчин  светлáɳьчиен
свіди́тельство  свіди́тêльство

свідкы́ня  світкы́ньа
свідóмость  свідốмôсь(ть)
свідóцькый свідốцькыῐ
свíдчіня  свíч:іньа
свíдчіти  свíч:іті
свіжонамащéный  свіжонамашь:éныῐ/
   -шьчéныῐ
свіжонапечéный свіжонапêчéныῐ
свінґ  свíŋк
свінґóвый свіŋґốвыῐ
світлíця  світлíцьа
світлї́ти  світьльíті
світлéнькый світлếнькыῐ
світложóвтый світлôжốўтыῐ
світлокавеё́вый світлокавêйốвыῐ
свíтлость  свíтлôсь(ть)
світлофіалóвый світлôфі͜ алốвыῐ
світóвець світốвêць
світóвый світốвыῐ
світонáгляд  світонáгльат
світя́чій світьáчіῐ
свíтьскый свíцькыῐ
свічковíця  свічкоувíцьа
свíчча  свíч:а
свіщ свішьч/свішь:
свіщóк свішьчóк/-шь:óк
свистї́ти  свиесьтьíті
свойпрáвный  свôῐпрáўныῐ
свóйскый  свốῐскыῐ
свóрїнь свốрьінь
Святá Мáря  сwйатá/сьатá͜ мáрьа
святи́тель  сwйати́тêль/
   сьати́тêль
святи́ти  сwйати́ті/сьати́ті
Святы́й вéчур  сwаты́ῐ/сьаты́ῐ͜ вếчур
Святы́й Отéць  сwйаты́ῐ/
   сьаты́ῐ͜ ôтếць
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свя́ткы   сwйáткы/сьáткы
святковáти  сwйаткôвáті/
   сьаткôвáті
свя́то  сwйáто/сьáто
святовечéрнїй сwйатôвêчếрьньіῐ/
   сьатôвêчếрьньіῐ
Святоплýк  сwйатоуплýк/
   сьатоуплýк
свя́тость  сwйáтось(ть)/
   сьáтось(ть)
святóчный  сwйатốчныῐ/
   сьатốчныῐ
свячéный сwйачéныῐ/сьачéныῐ
свячíня  сwйачíньа/сьачíньа
свящéник сwйашьчéниек/
   -шь:éниек 
   і сьашьчéниек/
   -шь:éниек 
свящéнство сwйашьчéɳство/
   сьашьчéɳство 
   і -шь:éɳство
сеáнса  сеáɳса
северáнка   сêверáŋка
северовы́ход  сêвêрôвы́хот
северозáпад сêверозáпат
севéрьскый  сêвếрьскыῐ
сéґінь   сếґінь
седатíв  седатíў
седатíвный седатíўныῐ
сезóннї  сêзốнь:ῐ
сезóнность сêзốн:ôсь(ть)
сейзмíчный сêῐзмíчныῐ
сейзмоґрáм сêῐзмоґрáм
сейзмолóґія   сêῐзмôлốґійа
сейзмолóґ сêῐзмолóк
сейзмомéтрія сêῐзмôмếтрійа
сéйм  сêῐм

сеймóвый  сêῐмốвыῐ
сéйф  сêйф
секвéнція  сêквéɳційа
секвéнчный сêквếɳьчныῐ
секвóя  сêквốйа
секіровáти  сêкірôвáті
секретаріáт  секретарі͜ áт
секрéція сêкрếційа
сексбóмба сексбóɱба
секстáнтьскый секстáɳьцкыῐ 
сексуолóґ   сêксуолóк
сексуолóґічка сêксуôлốґічка
секторóвый сêктôрốвыῐ
секундáнтство сêкундáɳство
секундомíр  сêкундоумíр
секýндочка  сêкýндôчка
секурáція сêкурáційа
секуровáти  сêкурôвáті
сéкція  сếкційа
селадóнство селадóɳство
селадóньскый селадốньскыῐ
селáнка селáŋка
селектíвный сêлêктíўныῐ
селектíвность сêлêктíўнôсь(ть)
селектовáти  сêлêктôвáті
селекціонáрь  сêлêкці͜ онáрь
селéкція  сêлếкційа 
селя́н  сêльáн 
селя́нка сêльáŋка
сéльскый  сếльскыῐ
семазіолóґ семазі͜ олóк
семазіолóґія   семазі͜ ôлốґійа 
семафорóвый семафôрốвыῐ
семестрóвый сêмêстрốвыῐ
семінáрный сêмінáрныῐ
семіóтіка  сêмі͜ ốтіка
семіфінáле сêміфінáле
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семíчка і седмíчка  сêмíчка і сêдмíчка
семішóвый  сêмішốвыῐ
сéндвіч сếнвіч
сензáція  сеɳзáційа
сензібілíта  сêɳзібілíта
сензітíвный  сêɳзітíўныῐ 
сензітíвность  сêɳзітíўнôсь(ть)
сéнзор сéɳзор
сензуалíзм   сêɳзуалíзм
сеніóр  сêні͜ óр
сеніóрьскый сêні͜ ốрьскыῐ
сентéнція сêнтéɳційа
сепіё́вый сêпійốвыῐ
сéпія сếпійа 
Серб серп
Сéрбія і Сéрбско сéрбійа і сéрпско
Сéрбка сéрпка
сéрбскый сéрпскыῐ
сервíлный сêрвíлныῐ
сервіровáти сêрвірôвáті
сердéчник  сêрдếчниек
сердéчный сêрдếчныῐ
сéрдце   сéрце 
сердцё́вый  сêрьцьốвыῐ
сéред сéрет
середнёязы́чный сêрêнь:ôйазы́чныῐ
серéднїй сêрếнь:іῐ
середня́н сêрêнь:áн
середýшнїй сêрêдýшньіῐ
серéнча  сêрếɳьча
сержáнтьскый сержáɳьцкыῐ
серіáл сêрі͜ áл
серіё́вый сêрійốвыῐ
сéрія  сếрійа
сéрня  сếрьньа
серня́к сêрьньáк
серня́чій сêрьньáчіῐ

серпентíн  сêрпêнтíн
серсть сếрьсь(ть)
сéрьбати  сếрьбаті
серьё́зный  сêрь͜ йóзныῐ
серьё́зность  сêрь͜ йốзнôсь(ть)
серьп  сêрьп
сестернíця сêстêрнíцьа 
 і сестренíця  і сêстрêнíцьа
сестéрьскый сêстếрьскыῐ
сестрíчка  сêстрíчка
сіáмскый сі͜ áмскыῐ
сігóтя сігốтьа
Сíґорд  сíґорт
Сідóнія сідốнійа
сiлáж  сілáш
сілвестровáти  сілвêстрôвáті
сілвестрóвскый сілвêстрốўскыῐ
сіліцíд  сіліцíт
сіліцё́вый сіліцьốвыῐ
сілíця сілíцьа
сілóнка сілóŋка
сілонкóвый сілôŋкốвыῐ
сімбіóза  сіɱбі͜ óза
сімболізáція сіɱбôлізáційа
сімболізовáти сіɱбôлізôвáті
сімдéнный сімдéн:ыῐ
сімдеся́т  сімдêсьáт
сімерíнґ сімêрíŋк
сімéтрія  сімếтрійа
сіммíсячный сім:íсьачныῐ
сімнадцятéро  сімнаць:атéро
сімнáдцять сімнáць:ать
сімпóзій  сіɱпốзіῐ
сімстóвка сімстốўка
сімтыжднё́вый сімтыжьньốвыῐ
сімулáнтство сімулáɳство
сімулáнтьскый  сімулáɳьцкыῐ 
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сімултáнка  сімултáŋка
сімултáнный сімултáн:ыῐ
сімфонізáція  сіᵯфôнізáційа
сімфонíзм сіᵯфоунíзм
сімфонíста   сіᵯфоунíста
сімфóнія  сіᵯфốнійа
сімчлéнный сімчлéн:ыῐ
Сінґапýр  сіŋґапýр
Сінґапурчáн  сіŋґапурьчáн
сіндесмолóґія сіндêсмôлốґійа
сіндромóвый сіндрôмốвыῐ
сінекдóха  сінеґдóха
сінéрґія сінếрґійа
сінолóґ   сінолóк
сінолóґія  сінôлốґійа
сінонíмія  сіноунíмійа
сінонíмность сіноунíмнôсь(ть)
сінтетізовáти сінтêтізôвáті
сінусоíда   сінусоуῐíда 
сінхронізáція сіnхрôнізáційа
сінхронізовáти  сіnхрôнізôвáті
сінхрóнія  сіnхрốнійа
сінхрóнный сіnхрóн:ыῐ
сіонíзм  сі͜ оунíзм
сіонíстьскый сі͜ оунíсь:кыῐ
сіріáза  сірі͜ áза
Сíріус сíрі͜ ус
сітуовáти сітуôвáті
сіфонóвый сіфôнốвыῐ
Сіціліáнка  сіцілі͜ áŋка 
 і Сіцілчáнка  і сіцільчáŋка
сїдáти  сьідáті
сїдачкóвый сьідачкốвыῐ
сїйбá сьіῐбá
сї́менець  сьíмêнêць
сї́м(н)я  сьíмйа і сьíмньа
сї́мячко  сьíмйачко 

сїнáрня  сьінáрьньа
сї́нник  сьíн: иек
сїнóвый  сьінốвыῐ
сї́сти сьíсті
сїтё́вый сьітьốвыῐ
сїть  сьіть
сїчкáрня   сьічкáрьньа
сїя́ня  сьійáньа
сїя́ти   сьiйáті
сивáстый сиевáстыῐ
сивкáвый сиеўкáвыῐ
сивкáстый  сиеўкáстыῐ
Си́вко  си́ўко
сивобíлый сиевоубíлыῐ
сивоóкый сиево͜ óкыῐ
сидї́ти  сиедьíті
сиджíня сиеǯíньа
силнї́ти  сиельньíті
силомíр  сиелоумíр
силомíць сиелоумíць
синéць сиенếць
си́нїй си́ньіῐ
си́нчік  си́ɳьчік
синя́к   сиеньáк
си́ротя  си́рôтьа
си́ротьскый си́рôцькыῐ
сирохмáнство сиерохмáɳство
сынíвскый сынíўскыῐ
сыпанéць сыпанếць
сыпанчíк  сыпаɳьчíк
сы́пкость  сы́пкôсь(ть)
скавучáти  скавучáті 
 і скавчáти  і скаўчáті
скажéность скажếнôсь(ть)
скалопéвный  скалôпếўныῐ
скаменї́ти  скамêньíті 
 і скамянї́ти  і скамйаньíті
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скáнзeн  скáɳзeн
скáут  скáўт
скáутінґ  скáўтіŋк
скáутьскый скáўцькыῐ
скваснї́ти  сквасьньíті
сквінчáти  сквіɳьчáті
скелетóвый скêлêтốвыῐ
скельтовáти  скêльтôвáті
скéптік скếптік
скеровáти  скêрôвáті
скеч   скếч
скечóвый скêчốвыῐ
скібóб скібóп
скіпéць скіпếць
скы́бка  скы́пка
скырвав(л)éный скырвавéныῐ 
   і скырваўлéныῐ
скырвáвлёвати  скырвáўльôваті
складáтель складáтêль
склáдованка склáдôваŋка
склáдка  склáтка
склáдность склáднôсь(ть)
склáрня  склáрьньа
склеє́ный склêйéныῐ
склéёвати  склếйôваті
склеї́ти   склêйíті
склéнник  склéн:иек
склéплёвати   склếпльôваті 
 і склéповати   і склéпôваті
склерóтік  склêрốтік
склїщíти  скльішьчíті/-шь:íті
скли́ковати  скли́кôваті
склобетонóвый  склôбêтôнốвыῐ
скловарї́ня  склôварьíньа
склóнёваня  склốньôваньа
склóнёвати   склốньôваті
склóнный  склóн:ыῐ

склóнность  склốн:ôсь(ть)
скля́нка  скльáŋка
склянкóвый скльаŋкốвыῐ
скля́ночка  скльáнôчка 
скля́нча  скльáɳьча
склянчінá  скльаɳьчінá
скляняны́й скльаньаны́ῐ
скóбель скốбêль
скóбкa  скóпка
сковы́рдати скôвы́рдаті
скої́ти скôйíті
скокáнка  скокáŋка
сколавдовáти  сколаўдôвáті
сколектівізовáти  скôлêктівізôвáті
скóлёвати  скốльôваті
сколіóза скôлі͜ óза
сколонізовáти  скôлôнізôвáті
сколóти  скôлốті
сколочéный  скôлôчéныῐ
сколóчовати  скôлốчôваті
скомбіновáти  скôɱбінôвáті
скомерціоналізовáти   скôмêрці͜ оналізôвáті
скомóлёвати скôмốльôваті
скомолї́ня  скôмоульíньа
скомплетізовáти   скôɱплêтізôвáті
скомпоновáти  скôɱпôнôвáті
скомпромітовáти  скôɱпрôмітôвáті
скондензовáти  скôндêɳзôвáті
сконзумовáти  скôɳзумôвáті
сконкретізовáти  скôŋкрêтізôвáті
сконкретнї́ня  скôŋкрêтьньíньа
сконсолідовáти  скôɳсôлідôвáті
сконтролёвáти  скôнтрôльôвáті
сконфішковáти  скôᵯфішкôвáті
сконцентровáти  скôɳцêнтрôвáті
сконціповáти скôɳціпôвáті
скóнчіти  скốɳьчіті
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сконштруовáти  скôɳштруôвáті
скоордіновáти  скô:рдінôвáті
скопылéнець скопылéнêць
скóповати  скốпôваті
скóрость  скốрôсь(ть)
скорочíня скôрôчíньа
скорóчовати скôрốчôваті
скортї́ти  скôрьтьíті
скорумповáнець  скôруɱпôвáнêць
скóрченость  скốрьчêнôсь(ть)
скóрчіти скốрьчіті
скоряни́к скôрьани́к
скоряны́й скôрьаны́ῐ
скочанї́ти  скôчаньíті
скóшованя  скốшôваньа
скоштовáти скôштôвáті
скраснї́ти  скрасьньíті
скратовáня  скратôвáньа
скраховáнець  скрахôвáнêць
скраховáнка скрахôвáŋка
скрáшлёваня скрáшьльôваньа
скрéслёвати скрếсьльôваті
скрїпи́ти  скрьіпи́ті
скривджéный скриеўǯéныῐ
скри́вджовати  скри́ўǯôваті
скри́влёвати  скри́ўльôваті
скривлї́ня скриеўльíньа
скривля́ти  скриеўльáті
скроє́ный скрôйéныῐ
скрóёвати   скрốйôваті
скрої́ти  скрôйíті
скромнéнькый скрôмнếнькыῐ
скрóмность  скрốмнôсь(ть)
скрóплёвати  скрốпльôваті
скубсти́  скупстí
скувінчáти скувіɳьчáті
скултýрнёвати скултýрьньôваті

скумбріё́вый  скуɱбрійốвыῐ
скýмбрія  скýɱбрійа
скýповати  скýпôваті 
 і скýплёвати  і скýпльôваті
скуптошíня  скуптôшíньа
скупщíна  скупшьчíна/-шь:íна
скýрёвати  скýрьôваті
скýртшовати скýрьчшôваті/ 
   скýрьчôваті
скучеряви́ти  скучêрьави́ті
скучерявлї́ня скучêрьаўльíньа
слабовíдячій слабôвíдьачіῐ
слабодýхый слабôдýхыῐ
слáбость  слáбôсь(ть)
слабшáти  слапшáті
слáбшый слáпшыῐ
Слáвка  слáўка
славлї́ня  слаўльíньа
слáвленый  слáўленыῐ
слáвный слáўныῐ
славнóстный слаўнóсныῐ
слáвность   слáўнôсь(ть)
славолю́бець славоульýбêць
Славомíр  славоумíр
Славослóвіє славôслốвійе
славословлї́ня  славôслôўльíньа
Славя́н  слаўйáн
славянíзм  слаўйанíзм
Славя́нка  слаўйáŋка
славя́ньскый слаўйáньскыῐ
славянознáвство  слаўйанознáўство
славянознáтель  слаўйанознáтêль
славянолю́б  слаўйанôльýп
славянофíл  слаўйаноуфíл
слад  слат
сладовни́цтво сладôўни́цтво
сладóвня  сладốўньа
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следё́вый слêдьốвыῐ
следь  слêть
сленґ слеŋк 
сленґóвый  слêŋґốвыῐ
слё́пати  сьльóпаті
слїд сьльíт
слїди́ти  сьльіди́ті
слїдовáти  сьльідôвáті
слїпéнькый сьльіпếнькыῐ
слї́пый  сьльíпыῐ
сли́вка  сли́ўка
сливкóвый слиўкốвыῐ
сливовíця  слиевоувíцьа
сли́вочка  сли́вôчка
сливчáнка слиеўчáŋка
слиж  сли́ш
слизкы́й  слиескы́ῐ
сли́зкость  сли́скôсь(ть)
слинтáвка слиентáўка
слызї́ня  слызьíньа
слободáрня  слободáрьньа
слободóвець  слôбôдốвêць
слободолю́б слôбôдôльýп 
 і слободолю́бець  і слôбôдôльýбêць
слобóдонька слôбốдôнька
Словáкія  слôвáкійа 
 і Словéньско  і слôвếньско
словакофíльскый слôвакоуфíльскыῐ
словáрь  слôвáрь 
 і слóвник   і слốўниек
словáцькый  слôвáцькыῐ 
 і словéньскый  і слôвếньскыῐ 
Словéньска/ слôвếньска/
 Словáцька  слôвáцька͜ рêпублíка
 републíка  
словéсность слôвếснôсь(ть)
Словíнець   слоувíнêць

Словíнія  слоувíнійа 
 і Словíньско   і слôвíньско
Словíнка  слоувíŋка
Словíнкы слоувíŋкы 
Словінчáн слôвіɳьчáн
слóвко слốўко
слóвный слốўныῐ
слóво слốво
словозлýка  слôвоузлýка
словослї́д слôвоусьльíт
словоспої́ня  слôвôспоуйíньа
словотворї́ня  слôвôтвоурьíньа
словфóкс  слôўфóкс
слóвце слốўце
слог  слóх
слогóвый слôгốвыῐ
слонíця  слоунíцьа
слóнїй слốньіῐ
слоновинóвый слôнôвиенốвыῐ
слоня́чій слôньáчіῐ
службувыкóнуючій службувыкốнуйучіῐ
слюб сьльуп
слю́да  сьльýда 
слюдóвый сьльудốвыῐ
смалтóвня смалтốўньа
смарáґд  смарáкт
смéрдёх  смếрьдьох 
 і смердю́х  і смêрьдьýх
смердї́ти  смêрьдьíті
смердя́чій смêрьдьáчіῐ
смерекóвый смêрêкốвыῐ
смеречінá смêрêчінá
смернíця  смêрнíцьа
смеровáня  смêрôвáньа
смерóвка  смêрốўка
смерть  смêрьть
сметáнка  сметáŋка
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смеч  смêч
смечовáти  смêчôвáті
смілнї́ня  смільньíньа
смія́ти ся  смійáті͜ сьа
смóкінґ  смốкіŋк 
смокінґóвый смôкіŋґốвыῐ
смоляны́й смôльаны́ῐ
смóлї   смốльі
смолї́ня  смôльíньа
смоля́нка  смôльáŋка
смоля́рь  смôльáрь
смотрї́ня смôтрьíньа
смýжка  смýшка
смужкáстый смушкáстыῐ
смутнї́ти смутьньíті
смутóчный смутốчныῐ
снїг  сьньíх
снїгóвый сьньігốвыῐ
снїгуля́к  сьньігульáк
снїжы́нка  сьньіжы́ŋка
снїжы́ти  сьньіжы́ті
сноб сноп
снóбка   снóпка
снóбскый снóпскыῐ
соб соп 
собí соубí
сóбій сốбіῐ
сóболь  сốбôль
Сóбранцї сóбраɳьцьі
сóва сốва 
совґаби́ров  сôўґаби́рôў
сóвда і сóда сốўда і сóда
совдóвка і содóвка  сôўдốўка і сôдốўка
сóвість  сốвісь(ть)
сóвя сốўйа
совя́чій сôўйáчіῐ
согрїшíня сôгрьішíньа

соєдинї́ня сôйêдиеньíньа
соё́вый сôйốвыῐ
сóйчій сốῐчіῐ
сокы́ня  сoкы́ньа
соколя́чій і сокóлїй сôкôльáчіῐ і сôкốльіῐ
сократóвець сократốвêць
сократóвскый сократốўскыῐ
сокрóвіще  сôкрốвішь:е/
   сôкрốвішьче
солвéнція  сôлвéɳційа
солідарізовáти  сôлідарізôвáті
солї́ня  сôльíньа
соловáти  сôлôвáті
солóвый сôлốвыῐ
соловя́чій  сôлôўйáчіῐ
солóдкый солóткыῐ
солоджíня  сôлоуǯíньа
сололíт  сôлоулíт
соломи́нка сôлôми́ŋка
солом(н)я́ный сôлôмйáныῐ 
   і сôлôмньáныῐ
солоспíв сôлоуспíў
солуксóвый сôлуксốвыῐ
Солунчáн сôлуɳьчáн
Солунчáнка сôлуɳьчáŋка
соля́нка  сôльáŋка
соматолóґія  соматôлốґійа
соматопéдія  соматôпếдійа
сомбрéро  соɱбрéро
сонґ  соŋк
сондáж сондáш
сондовáти  сôндôвáті 
сóнечко і сóнїчко сốнêчко і сốньічко
сонéчник  сôнếчниек
сонóрность  сôнốрнôсь(ть)
сóнце  сóɳце
сонцё́вый сôɳьцьốвыῐ
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Сóня  сốньа
сонячнíця  сôньачнíцьа
соня́чный сôньáчныῐ
сопéчный сôпếчныῐ
соровíчка  сôроувíчка
сороди́нець сôрôди́нêць
Сорочáн сôрôчáн
Сорочáнка сôрôчáŋка
Сорóчін сôрốчін
сорóчка сôрốчка 
сорóчча сôрốч:а
сортіментóвый сôртімêнтốвыῐ
сортіровáти  сôртірôвáті
соснóвый  сôснốвыῐ
сотворї́ня  сôтвôрьíньа
Софійчáн сôфіῐчáн
Софійчáнка сôфіῐчáŋка
софíста соуфíста
софістіковáный  сôфістікôвáныῐ
Сóфія сốфійа
софтверóвый сôфтвêрốвыῐ
сóхнути  сốхнуті
соціалізáція  сôці͜ алізáційа
соціалізовáти  сôціῐалізôвáті
соціéта  сôці͜ éта
соціолóґ сôці͜ олóк
соціолóґічка сôці͜ ôлốґічка
соціолóґія  сôці͜ ôлốґійа
сочýвствовати  соучýўствôваті
сóя  сốйа
спад  спат
спакощíня спакôшьчíньа/
   -шь:íньа
спалнё́вый спальньốвыῐ
спáлня  спáльньа
спам(н)ятáти ся  спамньатáті͜ сьа 
   і спамйатáті͜ сьа

спанкóвый  спаŋкốвыῐ
спанщíти  спаɳьшьчíті/-шь:íті
спáнщовати  спáɳьшьчôваті/
   -шь:ôваті
спаралізовáти  спаралізôвáті 
спáрёвати  спáрьôваті
спáрїня  спáрьіньа
спародізовáти спарôдізôвáті 
 і спародовáти  і спарôдôвáті
спартакіáда спартакі͜ áда
Спартя́н  спарьтьáн
спáртьскый спáрьцькыῐ
спасї́ня  спасьíньа
спаси́тельскый спаси́тêльскыῐ
спаскуджíня  спаскуǯíньа
спаскýджовач  спаскýǯôвач
спáсовати  спáсôваті
сперегрїбáти  спêрêгрьібáті
спéреду  спéрeду
сперечáти ся  спêрêчáті͜ сьа
сперéчіти ся спêрếчіті͜ сьа
сперечли́вый спêрêчли́выῐ
сперміё́вый спêрмійốвыῐ
спéрмія  спếрмійа
спéртя  спếрьтьа
спершý  спêршý
спечéный спêчéныῐ
спечíня спêчíньа 
спещéный  спêшьчéныῐ/
   спêшь:éныῐ
спів  спіў
співанкóвый співаŋкốвыῐ
співáючі і співáвчі  співáйучі і співáўчі
співни́к  спіўни́к
спід  спіт
спідлї́тый  спідьльíтыῐ
спíднїй спíдьньіῐ/спíнь:іῐ
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спíзнёвати  спíзьньôваті
спізнї́ня  спізьньíньа
спіня́жовати спіньáжôваті
спíшскый  спíськыῐ
спи́лёвати  спи́льôваті  
спилї́ня  спиельíньа
спи́совати  спи́сôваті
сплав  сплаў
сплáвленый сплáўленыῐ 
 і сплáвеный  і сплáвеныῐ
сплáвлёвати  сплáўльôваті
сплáвованый  сплáвôваныῐ 
 і сплáвлёваный  і сплáўльôваныῐ
сплавóвый сплавốвыῐ
сплаксї́тый сплаксьíтыῐ
спланї́тый спланьíтыῐ 
сплáчовати  сплáчôваті
сплечíня  сплêчíньа
сплїснявíти спльісьньавíті 
 і сплї́снїти  і спльíсьньіті 
сплїснявíтый  спльісьньавíтыῐ 
 і сплї́снїтый  і спльíсьньітыῐ
сплїтáти  спльітáті
сплóдженый  сплốǯеныῐ
сплóщіти  сплốшьчіті/
   сплốшь:іті
сплóщовати сплốшьчôваті/
   сплốшь:ôваті
сплю́вовати спльýвôваті 
сплю́ти  спльýті 
спля́снути  спльáснуті
спля́чій спльáчіῐ
сповідáти спôвідáті
сповíдніця  споувíдніцьа
спóвідь  спốвіть
спóвна  спốўна
спóвнёвати  спốўньôваті

сповнї́ня  спôўньíньа
сповни́ти  спôўни́ті
спóдївати ся  спốдьіваті͜ сьа
сподóвка  спôдốўка 
 і сподóвина  і спôдốвиена
споетізовáти  спô͜ êтізôвáті
споє́нець  спôйéнêць
спої́ти  спôйíті
спóёвати  спốйôваті
спóкій  спốкіῐ
спокійны́й спôкіῐны́ῐ
спокóёвати спôкốйôваті
спокої́ти  спôкôйíті
спокуси́тель  спôкуси́тêль
сполїгáти ся  спôльігáті͜ сьа 
сполковáти ся спôлкôвáті͜ сьа
сполкóвый спôлкốвыῐ
сполови́ны  спôлôви́ны
сполонізовáти  спôлôнізôвáті
сполочéньскый спôлôчếньскыῐ
сполóчник спôлốчниек
сполóчность спôлốчнôсь(ть)
спомáлёвати спомáльôваті
споминкóвый спомиеŋкốвыῐ
спомочí  спôмоучí
спóнзор  спóɳзор
спонзоровáти  спôɳзôрôвáті
спóнзорьскый спốɳзôрьскыῐ
спонтáнность спонтáн:ôсь(ть)
спопíльнёвати  споупíльньôваті 
спопільнї́ти  спôпільньíті
спопуларізовáти  спôпуларізôвáті
спорóжнёвати  спôрốжьньôваті
спорóти  спôрốті
спорохняв(л)éный спôрôхньавéныῐ/
   -ньаўлéныῐ
спорохнявíти спôрôхньавíті
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споряджéный спôрьаǯéныῐ
споря́джовати  спôрьáǯôваті
спóсоб  спóсоп
спосóбность спôсốбнôсь(ть)
спотвóрёвати спôтвốрьôваті
спочівáти  спôчівáті
спочíнок  споучíнок
спочíти  споучíті
споя́рь  спôйáрь
спрáвлёвати спрáўльôваті
справля́ти  спраўльáті
спрáвовати спрáвôваті
спрадáвна  спрадáўна
спрáжовати  спрáжôваті
спреёвáти  спрêйôвáті
спреё́вый спрêйốвыῐ
спріснї́ня  спрісьньíньа
спрїгáти ся  спрьігáті͜ сьа 
 і спрягáти ся  і спрьагáті͜ сьа
спрї́тый  спрьíтыῐ
сприє́мнёвати  сприйếмньôваті 
сприємнї́ня  сприйêмньíньа
спробовáти  спрôбôвáті
спроваджáти спрôваǯáті
спровáджіня  спрôвáǯіньа
спровáджовати  спрôвáǯôваті
спроєктовáти  спрôйêктôвáті
спротив(л)éный спрôтиеўлéныῐ 
   і спрôтиевéныῐ
спря́говати ся  спрьáгôваті͜ сьа
спрядáти  спрьадáті 
спря́довати  спрьáдôваті
спрямовáти  спрьамôвáті
спря́сти  спрьáсті
спря́товати  спрьáтôваті
спýджати  спýǯаті
спустї́ти  спусьтьíті

спустóшовати спустốшôваті
спýтовати  спýтôваті
спуцовáти  спуцôвáті
спýчовати  спýчôваті
спущáк  спушьчáк/спушь:áк
спýщанка спýшьчаŋка/
   спýшь:аŋка
спущáти спушьчáті/спушь:áті
спянї́ти  спйаньíті
ссáвець  с:áвêць
ссаня́  с:аньá
ссóхнути ся  с:ốхнуті͜ сьа
став  стáў
стáвба  стáўба
стáвка  стáўка
ставкóвый стаўкốвыῐ
ставковáти  стаўкôвáті
стáвленый стáўленыῐ
стáвляня  стáўльаньа
стáвляти  стáўльаті
стаж  сташ
стажовáти стажôвáті
стайнё́вый стаῐньốвыῐ
стáйня стáῐньа
станіóл  стані͜ óл
Станїслáв  станьіслáў
станкóвый стаŋкốвыῐ
становéный станôвéныῐ 
 і становлéный  і станôўлéныῐ
становлї́ня  станôўльíньа
Стáра Любóвня стáра͜ льубốўньа
старéнькый старếнькыῐ
старéць  старếць
старї́ти  старьíті 
старобíнець  староубíнêць
стародáвный стародáўныῐ
Старолюбовнянчáн старôльубôўньаɳьчáн
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староновы́й старôнôвы́ῐ
старосвíтьскый староусвíцькыῐ
старославя́ньскый старослаўйáньскыῐ
старостли́вый старôс(т)ли́выῐ
старостли́вость  старôс(т)ли́вôсь(ть)
старостовáти старôстôвáті
старостóвскый старôстốўскыῐ
стáрость  стáрôсь(ть)
статéчный статếчныῐ 
 і статóчный  і статốчныῐ
статíв статíў
статкóвый статкốвыῐ
статоскопíчный статôскоупíчныῐ
Сташкíвцї сташкíўцьі
Сташківчáнка сташкіўчáŋка
Стащíн сташь:íн/сташьíн
Стащінчáнка сташь:іɳьчáŋка/
   сташьіɳьчáŋка
Стащíньска сташь:íньска͜ рóстока/
 Рóзтока  сташьíньска͜
   рóстока
стащіньскорóзтоць- сташь:іньскôрốс-
 кый  тôцькыῐ/сташьінь- 

  скôрốстôцькыῐ
ствéрднути ствéрн:уті
стверджíня  ствêрьǯíньа
ствéрджовати  ствếрьǯôваті
ствóрёвати  ствốрьôваті
створї́ня ствôрьíньа 
 і сотворї́ня  і сôтвôрьíньа
стеблóвый стêблốвыῐ
стéвард  стéварт
стéгенко  стéгеŋко
стегéнный стегéн:ыῐ
стегнóвый стêгнốвыῐ
стéжка  стéшка
стежкóвый стêшкốвый

стéжча стếшьча
стелї́ня стêльíньа 
стемнї́ти ся стêмньíті͜ сьа
степлї́ти  стêпльíті
стéплёвати  стếпльôваті
степовáти  стêпôвáті
стеранкóвый стераŋкốвыῐ
стереомéтрія  стêрê͜ ôмếтрійа
стереоскóпія  стêрê͜ ôскốпійа
стереофóнія  стêрê͜ ôфốнійа
стереофóнный стере͜ офóн:ыῐ
стеречí  стêрêчí
стерілізáція  стêрілізáційа
стерíлность  стêрíлнôсь(ть)
стéрінь  стếрінь
Стеркíвцї  стêркíўцьі
стернё́вый стêрьньốвыῐ
стéрня  стếрьньа
стерня́нка  стêрьньáŋка
стерпíня  стêрпíньа
стéртя  стếрьтьа
стéрьпнути  стếрьпнуті
стéченый стếченыῐ
стечí ся  стêчí͜ сьа
стілчíк і стілчá  стільчíк і стільчá
стїкáня сьтьікáньа
стїкáти ся  сьтьікáті͜ сьа
стї́на  сьтьíна
стї́нка сьтьíŋка
стї́нный сьтьíн:ыῐ
стї́снёвати ся  сьтьíсьньôваті͜ сьа
стї́снёваный сьтьíсьньôваныῐ
стїснї́ня  сьтьісьньíньа
стїсни́ти ся  сьтьісни́ті͜ сьа
стишкóвый стишкốвыῐ
сти́шовати  сти́шôваті
стырчáти  стырьчáті
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стлї́ти сьтьльíті
стмáв(л)еный стмáвеныῐ 
   і стмáўленыῐ
стмáвлёвати  стмáўльôваті
стмáвлїня  стмáўльіньа
стóвка  стốўка
стовп  стôўп
стóвпець  стốўпêць
стовпцё́вый стôўпцьốвыῐ
стовчéный стôўчếныῐ
стовчí  стоуўчí 
стог стох
стоговáня  стôгôвáньа
стоднё́вый стôдьньốвыῐ
стокілóвый стôкілốвыῐ
стокілометрóвый стôкілôмêтрốвыῐ
столéць  стôлếць
столíця стоулíцьа
столíчный  стоулíчныῐ
столїтрóвый стôльітрốвыῐ
столї́тя стоульíтьа 
столнотенісóвый стôлнôтêнісốвыῐ
столовáня  стôлôвáньа
столóвый стôлốвыῐ
столочíти  стôлоучíті
столяри́ти  стôльари́ті
столя́рня  стôльáрьньа
столярчíти  стôльарьчíті
столя́рьскый стôльáрьскыῐ
стоматолóґ стоматолóк
стоматолóґія  стоматôлốґійа
стонóжка  стонóшка 
стоншáти  стоɳшáті
стóншовати  стốɳшôваті
стопéць  стôпếць
стóпнути  стốпнуті 
стоповáти  стôпôвáті

стопóрчіти ся стôпốрьчіті͜ сьа
стопóрчовати ся  стôпốрьчôваті͜ сьа
стóраз стóрас
стóргнути ся  стốргнуті͜ сьа
стóрговати ся  стốргôваті͜ сьа
сторговáти  стôргôвáті
сторíнка  стôрíŋка
сторновáти стôрнôвáті
сторóча стôрốча 
сторочнíця  стôроучнíцьа
сторóчный стôрốчныῐ
стоцентіметрóвый стôцêнтімêтрốвыῐ
стоця́тый стôцьáтыῐ
стóян  стốйан
стоя́ти  стôйáті
стравéнка  стравéŋка
стравлéный страўлéныῐ
стравлї́ня  страўльíньа
стрáвне  стрáўне
стрáвник  стрáўниек
стрáвный стрáўныῐ
стравовáти ся стравôвáті͜ сьа
страдáвшый  страдáўшыῐ
странкóвый страŋкốвыῐ 
 і сторінкóвый  і стôріŋкốвыῐ
стратéґ стратéк
стратеґíчность  стратêґíчнôсь(ть)
стратéґія  стратếґійа
стратóвость   стратốвôсь(ть)
стратосферíчный стратôсфêрíчныῐ
страховáня страхôвáньа
страхопýд  страхоупýт
стремовáность  стрêмôвáнôсь(ть) 
стрептококóвый стрêптôкôкốвыῐ
стрептомíцін  стрêптоумíцін
стресóвый стрêсốвыῐ
стрї́кати стрьíкаті
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стрї́кнутя  стрьíкнутьа
стрїлá  стрьілá
стрїлéцькый стрьілếцькыῐ
стрї́ляня стрьíльаньа
Стрїтéніє Госпóднє  стрьітếнійе͜
   гôспốнь:е
стрїтнýтя  стрьітнýтьа
стрїчáня  стрьічáньа
стрїщáти  стрьішьчáті/-шь:áті
Стри́говець стри́гôвêць
стров(л)éный  стрôўлéныῐ 
   і стрôвéныῐ
стрóвлёвати  стрốўльôваті
стровлї́ня  строуўльíньа
строє́ный стрôйéныῐ
строё́вый стрôйốвыῐ
строї́ти  строуйíті 
стромíще  строумíшьче/-мíшь:е 
стромóвый стрôмốвыῐ
стрóнцій  стрốɳціῐ
Стрóпків стрốпкіў
стругáнка  стругáŋка
стружлякóвый стружьльакốвыῐ
стрункы́й струŋкы́ῐ
стря́мба  стрьáɱба
стрясї́ня  стрьасьíньа
стря́скы  стрьáскы 
 і стрясови́на   і стрьасôви́на
стря́сти  стрьáсті
студнё́вый студьньốвыῐ/
   стунь:ốвыῐ
студни́к  студни́к/стун:и́к
стýдня  стýдьньа/стýнь:а
стýжка  стýшка
стужкóва  стушкốва
стýкаючі і стýкавчі стýкайучі і стýкаўчі
стýлёвати  стýльôваті

стулї́ня  стульíньа
стунї́ти  стуньíті
ступнё́вый ступньốвыῐ
стягнýти  сьтьагнýті
стя́говати  сьтьáгôваті 
 і стї́говати  і сьтьíгôваті
стяти́ сьтьатí
субєктíвный субйêктíўныῐ
субóтнїй субốтьньіῐ
субстáнція  супстáɳційа
субтропíчный суптроупíчныῐ
сувенірóвый сувêнірốвыῐ
суверéнность  сувêрếн:ôсь(ть)
суґестíвный суґêстíўныῐ
суґéсція суґếсційа
суд  сут
судéтьскый судếцькыῐ
судкы́ня суткы́ньа 
судцё́вскый суць:ốўскыῐ
сýдця   сýць:а
суджíня суǯíньа
Суéзьскый канáл  су͜ ếськыῐ канáл
сýкенча  сýкêɳьча
сукнё́вый сукньốвыῐ
сумлї́ня  сумльíньа
суперї́ня  супêрьíньа
суперлатíвный суперлатíўныῐ
супермаркéтінґ  супермаркếтіŋк
суплентовáти  суплêнтôвáті
суплéнтьскый суплếɳьцкыῐ
суплетíвный суплêтíўныῐ
сурóвый сурốвыῐ
суровя́нка  сурôўйáŋка
сýрфінґ  сýрфіŋк
сусї́д  сусьíт
сусї́дство сусьíц:тво
сусї́дьскый сусьíцькыῐ
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суспензíвный суспêɳзíўныῐ
суспéнзія  суспếɳзійа
сýхость  сýхôсь(ть)
сушáрня  сушáрьньа
сфіґлёвáти  сфіґльôвáті
сфíнґа сфíŋґа
сформовáти  сфôрмôвáті
сформуловáти  сфôрмулôвáті
сфочíня сфоучíньа
сфурчáти  сфурьчáті
схарактерізовáти  схарактêрізôвáті
схарчáти  схарьчáті
схвáчовати  схвáчôваті
схворї́ти  схвоурьíті
схізофрéнія схізôфрếнійа
схы́лёвати  схы́льôваті
схóванка  схốваŋка
схóвзнути ся  схốўзнуті͜ сьа
схóд  схот
сходжáня  схôǯáньа
схóджовати схốǯôваті
схолоджíня  схôлоуǯíньа
схолóджовати  схôлốǯôваті
схóповати  схốпôваті 
схосновáти схôснôвáті
схрéщовати  схрếшьчôваті/
   -шь:ôваті
схудобнї́ти  схудоубньíті 
сценéрія  сцêнếрійа
сцензуровáти  сцêɳзурôвáті
сцїджíня  сьцьіǯíньа
сцї́джовати  сьцьíǯôваті 
сциґáнёвати  сциґáньôваті
сцундравéный сцундравéныῐ 
 і сцундравлéный  і сцундраўлéныῐ
сця́пковати  сьцьáпкôваті
счаровáня  шьчарôвáньа

счаровáти  шьчарôвáті
счéзнути шьчéзнуті
счемерї́ня  шьчêмêрьíньа
счемеря́ти ся  шьчêмêрьáті͜ сьа
счервéнёвати  шьчêрвếньôваті
счервенї́ти  шьчêрвêньíті
счéрьпати шьчếрьпаті 
счéрьповати  шьчếрьпôваті
счесáти  шьчесáті
счéсовати  шьчếсôваті
счíнёвати  шьчíньôваті
счіня́ти  шьчіньáті 
счіщáти  шьчішьчáті/
   шьчішь:áті
счíщовати  шьчíшьчôваті/
   шьчíшь:ôваті
счóрнёвати  шьчốрьньôваті
счорнї́ти шьчоурьньíті
сшывáти  ш:ывáті 
сшы́ти  ш:ы́ті
сюжéт  сьужéт
сюреалíзм сьуреалíзм
ся́га  сьáга
сягáти  сьагáті
сягнýти  сьагнýті
сягови́на  сьагôви́на
сьме  зьме

Т
табеловáня  табêлôвáньа
таблеткóвый таблêткốвыῐ
таблóвый таблốвыῐ
таборї́ня  табоурьíньа
таборóвый табôрốвыῐ
тадь  тать
таё́мный і тає́мный тайóмныῐ і тайéмныῐ 
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таё́мность  тайốмнôсь(ть) 
 і тає́мность  і тайếмнôсь(ть)
таї́ти  тайíті
Тайванчáн таῐваɳьчáн
тáйваньскый тáῐваньскыῐ
такповіджéно  такпôвіǯéно
таксовáти  таксôвáті 
таксонóмія  таксôнốмійа
тактізовáти  тактізôвáті
тактóвый тактốвыῐ
тактóвка  тактốўка
таларё́вый таларьốвыῐ
талентóвый талêнтốвыῐ
Таліáн талі͜ áн
Таліáнка талі͜ áŋка
Таліáньско  талі͜ áньско
талярё́вый тальарьốвыῐ
таля́рь тальáрь
тáнґенс  тáŋґеɳс 
танґенсóвый таŋґêɳсốвыῐ
тáнґо  тáŋґо
тáнець  тáнêць
танечнíця танêчнíцьа
танéчный танếчныῐ
Танзáнець таɳзáнêць
Танзáнія  таɳзáнійа
Танзáнка таɳзáŋка
танзáньскый таɳзáньскыῐ
тáнїр  тáньір
танїрóвый таньірốвыῐ
тáнїрча  тáньірьча
танк таŋк
танковáти  таŋкôвáті
тантьє́ма  таньтьйéма
танцёвáти таɳьцьôвáті
танцї́вчі таɳьцьíўчі
тапісéрія  тапісếрійа

Татрáнець татрáнêць 
татрáньскый татрáньскыῐ
Татя́на татьáна
Ташкентя́н  ташкêньтьáн
тáшкентьскый тáшкêɳьцкыῐ
тварё́вый тварьốвыῐ
тварíг тварíх 
тварогóвый тварôгốвыῐ
твéрднути  твéрн:уті
твердоголóвый  твêрдôгôлốвыῐ
твердоголóвость  твêрдôгôлốвôсь(ть)
твéрдость  твếрдôсь(ть) 
твéрдшый твéрьч:ыῐ
тверджíня твêрьǯíньа
творї́ня твоурьíньа
твори́тель  твори́тêль
твóрчій твốрьчіῐ
твóрчость  твốрьчôсь(ть)
тезови́тый  тêзôви́тыῐ
тезóвость тêзốвôсь(ть)
тейкóвый тêῐкốвыῐ
текстíлный тêкстíлныῐ
текстóвый тêкстốвыῐ
текстолóґія  тêкстôлốґійа
Телґартя́н телґарьтьáн
тéлґартьскый тéлґарьскыῐ
телевíзія  тêлêвíзійа
телевíзор  тêлêвíзор
телекомунікáція тêлêкôмунікáційа
телéмбати  телéɱбаті
телеобєктíв тêлê͜ ôбйêктíў
телерекóрдінґ   тêлêрêкốрдіŋк
телескопíчный тêлêскоупíчныῐ
телетекстóвый тêлêтêкстốвыῐ
телефонíчный  тêлêфоунíчныῐ
телíця   тêлíцьа
телї́га   тêльíга
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телї́жка  тêльíшка
телї́жча  тêльíшьча
телї́ня   тêльíньа
тели́ти ся   тели́ті͜ сьа
телурóвый тêлурốвыῐ
теля́   тêльá
теля́чій  тêльáчіῐ
тембрóвый тêɱбрốвыῐ
теметíв   тêмêтíў
темнéнькый тêмнếнькыῐ
темнíця тêмнíцьа
темнї́ти  тêмньíті
темперамéнтнї  теɱперамếньтьньі
темперóвый тêɱпêрốвыῐ
тéмрява  тếмрьава
тендéнція   тêндéɳційа
тендéнчный  тêндếньчныῐ
тéнґель тếŋґêль
тенґерíця  тêŋґêрíцьа
тенґерічáнка  тêŋґêрічáŋка
тенґлё́вый тêŋґльốвыῐ
тенорíста тêноурíста
тенорóвый тêнôрốвыῐ
теолóґія тê͜ ôлốґійа
теоретізовáти   тê͜ ôрêтізôвáті
теорéтік  тê͜ ôрếтік
теоретíчный тê͜ ôрêтíчныῐ
теóрія  тê͜ ốрійа
теперї́шнїй тêпêрьíшьньіῐ
тепéрь  тêпếрь
теплáрня  теплáрьньа
теплéнькый тêплếнькыῐ
теплї́ти  тêпльíті
теплокрóвный тêплôкрốўныῐ
терапéвт тêрапếўт
терезвíти  тêрêзвíті
терéзвость  тêрếзвôсь(ть)

терезіáньскый тêрêзі͜ áньскыῐ
Терéзія тêрếзійа
теріторіáлный  тêрітôрі͜ áлныῐ
терітóрія  тêрітốрійа
теркелíця тêркêлíцьа
тéрліця тéрліцьа
терміновáный  тêрмінôвáныῐ
термінолóґія  тêрмінôлốґійа
термореґулáція  тêрмôрêґулáційа
тернё́вый  тêрьньốвыῐ
тéрня  тếрьньа 
теркóвый тêркốвыῐ
терорíзм   тêроурíзм
терорізовáти  тêрôрізôвáті
терпентíн  тêрпêнтíн
терціáн   тêрці͜ áн
терціáнка  тêрці͜ áŋка
терціё́вый тêрційốвыῐ
тéрція  тéрційа
терч тêрьч
тéрьпнути  тếрьпнуті
тесілóвый тêсілốвыῐ
тетовáти  тêтôвáті
тéхніка  тéхніка
технолóґ  технолóк
технолоґíчный тêхнôлоуґíчныῐ
технолóґія  тêхнôлốґійа
тéща і тещáня  тếшьча/-шь:а 
   і тêшьчáньа/
   -шь:áньа
тіамíн  ті͜ амíн
тіамінóвый ті͜ амінốвыῐ
тібетóвый тібêтốвыῐ
Тібетя́н тібêтьáн
Тібетя́нка тібêтьáŋка
тібéтьскый тібếцькыῐ
тíґрїй і тіґря́чій тíґрьіῐ і тіґрьáчіῐ
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тінктýра тіŋктýра
тíняти тíньаті
тіпóвость  тіпốвôсь(ть)
тіполоґíчный тіпôлоуґíчныῐ
тіполóґія  тіпôлốґійа
тірáж  тірáш
тіражóвый тіражốвыῐ
Тіранчáн тіраɳьчáн 
Тіранчáнка тіраɳьчáŋка
тірáньскый тірáньскыῐ
Тіролчáн тірôльчáн 
Тіролчáнка тірôльчáŋка
тíсяч тíсьач
тісячрóча тісьачрốча
тїлéсность  тьілếснôсь(ть)
тїлóвый тьілốвыῐ
тїлоцвíчня  тьілоуцвíчньа
тї́менный тьíмен:ыῐ
тї́м(н)я  тьíмйьа/тьíмньа
тїнё́вый тьіньốвыῐ
тїснї́ня  тьісьньíньа
тї́сность  тьíснôсь(ть)
тїстови́на  тьістôви́на
Ти́хый Пóтік ти́хыῐ͜ пốтік
тихóнько тихốнько
тихопотóцькый тихôпôтốцькыῐ
Тихопоточáн тихôпôтôчáн
Тихопоточáнка тихôпôтôчáŋка
тыж  тыш
тыжднё́вина тыжьньốвиена
тыжднё́вый тыжьньốвыῐ
тыжднё́вка тыжьньốўка
ты́ков  ты́кôў
ты́цяти  ты́цьаті
тлачéнка  тлачéŋка
тлї́ти  тьльíті
тмавожóвтый тмавôжốўтыῐ

то єсть  тô͜ йếсь(ть)
тобí тоубí
товарішовáти тôварішôвáті
товарíшскый тôварíськыῐ
товарéньскый тôварếньскыῐ
товáрня тôвáрьньа
товк  тôўк
товстї́ти тôўсьтьíті
товчí  тоуўчí
товчóк тôўчóк
тогды́шнїй тогды́шьньіῐ
тогорóчный тôгôрốчныῐ
Токійчáн тôкіῐчáн 
Токійчáнка тôкіῐчáŋка
Тóкіо тốкі͜ о
токсікáція тôксікáційа
толерáнція  толерáɳційа
толерáнчный толерáɳьчныῐ
толеровáти   тôлêрôвáті
толковáти  тôлкôвáті
толкóвый  тôлкốвыῐ
толочíти  тôлоучíті
толуéн тôлу͜ éн
томбóла  тоɱбóла
тонéнькый  тôнếнькыῐ
 і тонóнькый  і тôнốнькыῐ
тонкы́й  тоŋкы́ῐ 
тóнкость  тốŋкôсь(ть)
тоновáный тôнôвáныῐ
тонóвый тôнốвыῐ
тоншáти  тоɳшáті
топáнка  топáŋка
топíр тоупíр
топоря́ тôпôрьá
топлї́ня  тоупльíньа
Тóпля  тốпльа
топля́ньскый тôпльáньскыῐ
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тополё́вый тôпôльốвыῐ
топóля  тôпốльа
топонімíчный тôпôнімíчныῐ
топонíмія тôпоунíмійа
топóріще  тôпốрішьче/
   тôпốрішь:е
тóрбочка  тốрбôчка
торг  торх
торгóвець тôргốвêць
торгóвый тôргốвыῐ
торговкы́ня тôргôўкы́ньа
тормошíня  тôрмоушíньа
торóмба торóɱба
торочíти  тôрôчíті
тортóвый тôртốвыῐ
тотемóвый тôтêмốвыῐ
тотóжность тôтốжнôсь(ть)
точíти тоучíті
трáв(л)еный  трáвеныῐ 
   і трáўленыῐ
трáвлїня трáўльіньа 
трáвма  трáўма 
травматолóґ траўматолóк
травматолóґія  траўматôлốґійа 
трáвник  трáўниек
травникóвый траўниекốвыῐ
травяны́й траўйаны́ῐ
травя́нка траўйáŋка
траґікомéдія  траґікôмếдійа
тракторóвый трактôрốвыῐ
трамваё́вый траᵯвайốвыῐ
трамвáй траᵯвáῐ
трáмпінґ  трáɱпіŋк
транзíстор траɳзíстор
транзісторóвый траɳзістôрốвыῐ
транзітíвный траɳзітíўныῐ
трансáкція  траɳсáкційа

Трансілвáнія траɳсілвáнійа
транскрібовáти  траɳскрібôвáті
транскрíпція  траɳскрíпційа
транскрíпчный траɳскрíпчныῐ
трáнспортный трáɳспортныῐ
транспортовáти  траɳспôртôвáті
трансферóвый траɳсфêрốвыῐ
трансфіґуровáти  траɳсфіґурôвáті
трансформовáти  траɳсфôрмôвáті
траплї́ня трапльíньа
трахеё́вый трахêйốвыῐ
трезорóвый трêзôрốвыῐ
трембíта  трêɱбíта
тремíста трêмíста
тренд  трент
трéнерьскый  трếнêрьскыῐ
трéнінґ  трếніŋк
тренінґóвый трêніŋґốвыῐ
трепáнкы  трепáŋкы
третёгóры  трêтьогóры
третёклáсник  трêтьоклáсниек
третёря́дный трêтьôрьáдныῐ
трéтїй трếтьіῐ
третя́к  трêтьáк
трё́ми трьốмие

тріáда  трі͜ áда
тріáнґель  трі͜ áŋґêль
тріанґулáція  трі͜ аŋґулáційа
тріанґуловáти  трі͜ аŋґулôвáті
трíас  трí͜ ас
тріасóвый трі͜ асốвыῐ
трівіáлность  тріві͜ áлнôсь(ть)
тріґонометрíчный тріґôнôмêтрíчныῐ
тріґономéтрія  тріґôнôмếтрійа
тріéдер трі͜ éдер
тріє́р  трійéр
трікотінóвый трікôтінốвыῐ



275

трíнґель  трíŋґêль
трíо  трí͜ о 
тріóда  трі͜ óда 
тріумвірáт  трі͜ уᵯвірáт
трíумф  трí͜ уᵯф
тріумфовáти  трі͜ уᵯфôвáті
тріфтóнґ тріфтóŋк
трї́ска  трьíска
трїскотї́ти трьіскоутьíті 
трї́сочка  трьíсôчка
трї́сча  трьíшьча
трїщáти трьішьчáті/
   трьішь:áті
тридéнный триедéн:ыῐ 
 і триднё́вый   і тридьньốвыῐ
тридця́тый триець:áтыῐ
тридця́тка  триець:áтка
три́дцять три́ць:ать
триліóн  триелі͜ óн 
тринáдцять триенáць:ать
трипалцё́вый триепальцьốвыῐ
тристоця́тый триестôцьáтыῐ
тритыжднё́вый триетыжьньốвыῐ
тровлї́ня трôўльíньа
трої́тый троуйíтыῐ
тройкáрь  трôйкáрь
тройлїтрóвый трôйльітрốвыῐ 
 і трилїтрóвый  і триельітрốвыῐ
Трóйця  трốйцьа
тройчáта  трôйчáта
тролейбýс трôлêйбýс
тромбóза  троɱбóза
тромф   троᵯф
трóмфнути  трốᵯфнуті
тронóвый трôнốвыῐ
тропíчный троупíчныῐ
трóшечкы трốшêчкы

Трóя  трốйа
троя́кость  трôйáкôсь(ть)
трýбка  трýпка
трубкóвый трупкốвыῐ
трублї́ня  трубльíньа
трудолю́бный трудоульýбныῐ
трумбéта труɱбéта
трупáрня   трупáрьньа
трускáвець трускáвêць 
трускáвка трускáўка
трясї́ня  трьасьíньа
трясови́ско   трьасôви́ско
трясохвíст трьасоухвíст
туберкулóза  тубêркулóза
тулéнїй тулếньіῐ 
 і туленя́чій   і тулêньáчіῐ
тýлень  тýлêнь
тунелóвый тунêлốвыῐ
тýнїй тýньіῐ
тунї́ти  туньíті
туня́ти  туньáті
тупéць  тупếць
туплї́ня тупльíньа
тýпость  тýпôсь(ть)
турбомоторóвый турбôмôтôрốвыῐ
турбулéнція турбулéɳційа
турéцькый турếцькыῐ
турíстьскый турíсь:кыῐ
тýрня тýрьньа
тýя тýйа
тхоря́чій і тхóрїй тхôрьáчіῐ і тхốрьіῐ
тю́тка тьýтка 
тю́тчин тьýч:иен
тютчáный тьуч:áныῐ
тяг  тьáх
тяж  тьаш
тяжíня  тьажíньа
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тяжы́ти  тьажы́ті
тяжкы́й тьашкы́ῐ
тя́жкость тьáшкôсь(ть)
тямлї́ня  тьамльíньа

У 
убíговати убíгôваті 
 і вбíговати   і wбíгôваті
убóгость  убốгôсь(ть)
уболїкáти  убôльікáті 
 і вболїкáти   і wбôльікáті
уболочí і вболочí убôлоучí і wбôлоучí
ýбоч і вбóча ýбôч і wбốча
уваджáти  уваǯáті
увáжовати  увáжôваті
увáлёвати  увáльôваті
увалї́ня  увальíньа
уведжíня увêǯíньа
увелічáти увêлічáті
увелíчовати  увêлíчôваті
уводжáти  увôǯáті
уводжíня  увоуǯíньа
увóлнёваня  увốльньôваньа
уволнї́ня  увоульньíньа
увязáня уwйазáньа
увя́зовати  уwйáзôваті
Уг ух
уганя́ня і вганя́ня уганьáньа 
   і wганьáньа
уганя́ти і вганя́ти уганьáті і wганьáті
ýгель і вýгель  ýгêль і вýгêль
углáджовати углáǯôваті 
 і вглáджовати  і wглáǯôваті
углё́вый і вуглё́вый угльốвыῐ і вугльốвыῐ
угликóвый углиекốвыῐ
углóвый і вуглóвый углốвыῐ і вуглốвыῐ

угломíр і вугломíр углоумíр і вуглоумíр
ýгля і вýгля  ýгльа і вýгльа
угля́рь і вугля́рь  угльáрь і вугльáрь
угнїзджéный угньіжьǯéныῐ
угорї́ня угоурьíньа
Угорня́н угôрьньáн
угорня́ньскый угôрьньáньскыῐ
Угóрьско  угốрьско
угрéбсти і вгрéбсти угрếпсті і wгрếпсті
угрызї́ня і вгрызї́ня угрызьíньа 
   і wгрызьíньа
угрови́тый угрôви́тыῐ
Уґандя́н уґаньдьáн 
Уґандя́нка уґаньдьáŋка
уґáндьскый уґáɳьцкыῐ
уґрофíньскый уґроуфíньскыῐ
Удáвске удáўске 
Удавчáн удаўчáн
ударї́ня і вдарї́ня ударьíньа 
   і wдарьíньа
удївáти і вдївáти  удьівáті і wдьівáті
удї́лёвати  удьíльôваті
удїлї́ня  удьільíньа
удї́ти і вдї́ти  удьíті і wдьíті
удї́тый і вдї́тый удьíтыῐ і wдьíтыῐ
удóбрёвати удốбрьôваті 
 і вдóбрёвати   і wдốбрьôваті
удобрї́ня і вдобрї́ня удоубрьíньа 
   і wдоубрьíньа
уджíня і вуджíня уǯíньа і вуǯíньа
уєдинéность   уйêдиенếнôсь(ть)
уєдинї́ня уйêдиеньíньа 
 і уєдночíньа  і уйêн:оучíньа
уж і ужé і вже  уш і ужé і wжé
ужалощíня  ужалоушьчíньа
У́жгород ýжгорот                         
Ужгородчáн ужгôрôч:áн
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Ужгородчáнка ужгôрôч:áŋка
ýжгородьскый  ýжгôрôцькыῐ
ужéртя ужếрьтьа
ужывлї́ня ужыўльíньа 
 і вжывлї́ня   і wжыўльíньа
ужыткóвость  ужыткốвôсь(ть)
ужытóчность  ужытốчнôсь(ть)
ужóвка  ужốўка
ýжскый ýськыῐ 
 і ужáньскый   і ужáньскыῐ
уж-уж  уж-уш
узакóнёвати  узакốньôваті
узбекістáньскый узбêкістáньскыῐ
уздрáв(л)еный уздрáвеныῐ 
   і уздрáўленыῐ
уздравлї́ня  уздраўльíньа
уземнї́ня  узêмньíньа
узкы́й і вузкы́й ускы́ῐ і вускы́ῐ
ýзкость і вýзкость ýскôсь(ть) 
   і вýскôсь(ть)
узлóвый і вузлóвый узлốвыῐ і вузлốвыῐ
узрї́ти і взрї́ти узьрьíті і wзьрьíті
узя́бсти ся узьáпсті͜ сьа 
 і взя́бсти ся  і wзьáпсті͜ сьа
уїдли́вый уйідли́выῐ 
 і вїдли́вый  і wйідли́выῐ
уїдли́вость уйідли́вôсь(ть) 
 і вїдли́вость   і wйідли́вôсь(ть)
уквартелёвáти  уквартêльôвáті
укланя́ти ся укланьáті͜ сьа 
укоє́ный укôйéныῐ
укóёвати  укốйôваті
укої́ня  укоуйíньа
укої́ти  укоуйíті 
уколóти і вколóти укôлốті і ўкôлốті
укрáёвати укрáйôваті 
 і вкрáёвати  і ўкрáйôваті

Украї́на  украйíна
Украї́нець украйíнêць
українізовáти  украйінізôвáті
Украї́нка украйíŋка
українофíльскый украйіноуфíльскыῐ
украї́ньскый украйíньскыῐ
укрїп(л)éный укрьіпéныῐ 
   і укрьіплéныῐ
укрї́плёваті укрьíпльôваті
укрїпля́ти укрьіпльáті
укривджáти  укриеўǯáті
укривджíня укриеўǯíньа
укрóєный укрốйêныῐ 
 i вкрóєный  і ўкрốйêныῐ
укрóїти і вкрóїти укрốйіті і ўкрốйіті
укрóчіти укрốчіті 
 і вкрóчіти   і ўкрốчіті 
улагóджовати улагốǯôваті 
 і влагóджовати  і wлагốǯôваті
улакомлї́ня  улакоумльíньа
уліё́вый і вуліё́вый улійốвыῐ і вулійốвыῐ
ýлій і вýлій ýліῐ і вýліῐ
улíчскый  улíцькыῐ
улічскокривя́ньскый уліцькокриеўйáньскыῐ
улля́ти і влля́ти уль:áті і wль:áті
улов(л)éный уловéный i улôўлéныῐ
ултіматíвность  ултіматíўнôсь(ть)
ултраакустíчный ултра͜ акустíчныῐ
ултрамікроскóпія  ултрамікрôскốпійа
ултраселектíвный ултрасêлêктíўныῐ
умащéнець умашьчéнêць/
   -шь:éнêць
умелéцькый умêлếцькыῐ
умéня умếньа 
умертвлї́ня умертwльíньа
умéрщіна умếрьшьчіна/-шь:іна
умывáлня  умывáльньа
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умысéлнї  умысếльньі
умлаутóвый умлаўтốвыῐ
умолї́ня  умôльíньа
умоля́ти умôльáті
унґвáрьскый уŋґвáрьскыῐ
уніáтство уні͜ áцтво
уніáтьскый уні͜ áцькыῐ
універзіáда  унівêрзі͜ áда
уніё́вый унійốвыῐ
унісóнный унізóн:ыῐ
унісóнность унізốн:ôсь(ть)
ýнія ýнійа 
унцё́вый уɳьцьốвыῐ
ýнція  ýɳційа
ýнця  ýɳьцьа
упадкóвый упаткốвыῐ
упáлёвати упáльôваті 
 і впáлёвати   і ўпáльôваті
упевнї́ня  упêўньíньа
упевни́ти  упêўни́ті
упечí і впечí  упêчí і ўпêчí
уплїтáти і вплїтáти упльітáті і ўпльітáті
уповномочíти  упôўнôмоучíті
упокоє́ный упôкôйếныῐ
упокої́ти і впокої́ти упôкоуйíті 
   і ўпôкоуйíті
упорядковáти  упôрьаткôвáті
упрáв(л)еный упрáвеныῐ 
   і упрáўленыῐ
управлї́ня упраўльíньа
управля́ти  упраўльáті
упрїгáти і упрягáти  упрьігáті і упрьагáті
упрóшовати  упрốшôваті
упряджéный упрьаǯéныῐ 
 і впряджéный   і ўпрьаǯéныῐ
ýпряж  ýпрьаш
упря́сти і впря́сти упрьáсті і ўпрьáсті

упрячí і впрячí упрьачí і ўпрьачí
урáженость урáжêнôсь(ть)
урáжка  урáшка
уранолóґія  уранôлốґійа
ураномéтрія  уранôмếтрійа
ураноскóпія уранôскốпійа
урґéнція  урґéɳційа
уречéный урêчéныῐ 
 і вречéный  і wрêчéныῐ
уречíня і вречíня урêчíньа і wрêчíньа
урї́зати і врї́зати урьíзаті і wрьíзаті
урї́зка урьíска
урї́зовати урьíзôваті 
 і врї́зовати   і wрьíзôваті
урїкáти і врїкáти урьікáті і wрьікáті
ýрлауб  ýрлаўп
ýровень ýрôвêнь
урóда і уроджáй урóда і урôǯáῐ
урóдный урóдныῐ 
 і уроджáйный   і урôǯáῐныῐ
урокóвый  урôкốвыῐ
уролóґ уролóк
уролóґічка урôлốґічка
уролóґія  урôлốґійа
Уруґвáй уруґвáῐ
уруґвáйскый уруґвáῐскыῐ
ýряд ýрьат
уря́дный урьáдныῐ
урядовáти  урьадôвáті
усаджáти  усаǯáті
усáджовати  усáǯôваті
усвідóмлёвати сі усвідốмльôваті͜ сі
усвідомлї́ня усвідôмльíньа
усвíдчіти  усвíч:іті
усвíдчовати  усвíч:ôваті
усїдáти і всїдáти усьідáті і ўсьідáті
усї́сти і всї́сти усьíсті і ўсьíсті 
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усїчéный усьічéныῐ 
 і всїчéный   і ўсьічéныῐ
усїчí і всїчí усьічí і ўсьічí
усилóвность  усиелốўнôсь(ть)
ускладнéность  ускладнéнôсь(ть)
усклáднёвати  усклáдьньôваті
ускладнї́ня  ускладьньíньа
ускóрёвати  ускốрьôваті
услóвіє  услốвійе
услóвный услốўныῐ
услóвность услốўнôсь(ть) 
ýсмів ýсміў
успокоє́ный  успôкôйéныῐ
успокóёвати  успôкốйôваті
успокої́ти  успôкôйíті
ýстав ýстаў
устáвный устáўныῐ
установéный устанôвéныῐ 
 і установлéный   і устанôўлéныῐ
установлї́ня устанôўльíньа 
 і встановлї́ня   і ўстанôўльíньа
установля́ти  устанôўльáті 
 і встановля́ти   і ўстанôўльáті
ýстный ýсныῐ
устріцё́вый устріцьốвыῐ
устрíця устрíцьа 
устýплёвати  устýпльôваті 
 і устýповати   і устýпôваті
усяджéный усьаǯéныῐ
усяджíня  усьаǯíньа
утає́ный і втає́ный утайéныῐ і ўтайéныῐ
утáёвати і втáёвати утáйôваті і ўтáйôваті
утаї́ти і втаї́ти утайíті і ўтайíті
утверджáти  утвêрьǯáті 
утверджéный утвêрьǯéныῐ
утверджíня  утвêрьǯíньа
утвéрджовати  утвếрьǯôваті

утвóрёвати  утвốрьôваті
утворя́ти  утвôрьáті
утерпíня  утêрпíньа
утечéнець утêчéнêць
утечí і втечí  утêчí і ўтêчí
утїкáти і втїкáти  утьікáті і ўтьікáті
утї́снёвати  утьíсьньôваті
утїснї́ня  утьісьньíньа
утї́ха  утьíха
утїшéность  утьішếнôсь(ть)
утїшы́тель  утьішы́тêль
утї́шовати  утьíшôваті
ути́скованя ути́скôваньа
утихомиря́ти утихомиерьáті 
 і втихомиря́ти   і ўтиехомирьáті
утовкáти  утôўкáті
утовчí і втовчí  утоуўчí і ўтоуўчí
утолочíти  утôлоучíті
утолóчовати  утôлốчôваті
утопéнець  утôпéнêць
утопíзм  утоупíзм
утопíчный утоупíчныῐ
утóпія  утốпійа
утрáпеность  утрáпêнôсь(ть)
ýтреня  ýтрêньа
утягнýти і втягнýти  утьагнýті і ўтьагнýті
утя́говати ся утьáгôваті͜ сьа 
 і втя́говати ся  і ўтьáгôваті͜ сьа
утяти́ і втяти́ утьатí і ўтьатí
ухвáчовати ся  ухвáчôваті͜ сьа
ухоплї́ня ухоупльíньа 
 і вхоплї́ня  і ўхоупльíньа
учáстнічка учáснічка
учáстник учáсниек
учáстный учáсныῐ
ýчасть  ýчась(ть)
учебнё́вый учêбньốвыῐ 
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учéбня  учếбньа
учéнець  учéнêць
ученли́вость ученли́вôсь(ть)
учéность  учéнôсь(ть)
ýчень  ýчêнь
учінї́ня і вчінї́ня учіньíньа і ўчіньíньа
учíня і вчíня учíньа і ўчíньа
учітелёвáти  учітêльôвáті
учíтель і вчíтель учíтêль і ўчíтêль
учнё́вка учньốўка 
учнё́вскый учньốўскыῐ
учтарéньскый учтарếньскыῐ
учтáрня учтáрьньа 
учтовáти  учтôвáті
учтóвнiчка учтốўнічка
учтóвник учтốўниек
учтóвный учтốўныῐ
ушалї́ти і вшалї́ти  ушальíті і ўшальíті 
ушáнка  ушáŋка
ушкварї́ня  ушкварьíньа
ушкоджíня  ушкоуǯíньа
ушкóджовати  ушкốǯôваті
ушкря́бнути  ушкрьáбнуті
ушпорї́ня  ушпоурьíньа
ущíпнутя  ушьчíпнутьа/  

  ушь:íпнутьа
ую́кати  уйýкаті
уярьми́ти уйарьми́ті
уя́снёвати  уйáсьньôваті
уяснї́ня  уйасьньíньа
уясня́ти  уйасьньáті

Ф 
фáбка  фáпка
фабрикáнтьскый фабриекáɳьцкыῐ
фаворізáція  фавôрізáційа

фаворізовáти  фавôрізôвáті
фаворíт  фавоурíт
фаґоцітóза  фаґôцітóза
фáєр  фáйер
фазореґулáтор  фазôрêґулáтор
файнéнькый фаῐнếнькыῐ
файнóвка фаῐнốўка
файнóвость  фаῐнốвôсь(ть)
фáков  фáкôў
факторізáція  фактôрізáційа
фáкторьскый фáктôрьскыῐ
факултатíвный факултатíўныῐ
факултатíвность  факултатíўнôсь(ть)
фаланґóвый фалаŋґốвыῐ
фáлатча  фáлач:а
фáлдочка фáлдôчка
фалзіфікáторьскый  фалзіфікáтôрьскыῐ
фалошнíця   фалоушнíцьа
фалшовáтель  фалшôвáтêль
фалшовáти  фалшôвáті
фамиліáрно фамиелі͜ áрно 
 і фамиліáрнї   і фамиелі͜ áрьньі
фамиліáрность  фамиелі͜ áрнôсь(ть)
фами́лiя  фами́лiйа
фамóзнї фамốзьньі
фамóзность фамốзнôсь(ть)
фанатізовáти  фанатізôвáті
фáнка  фáŋка
фантазíйность фантазíῐнôсь(ть)
фантазiровáня фантазірôвáньа
фантомóвый фантôмốвыῐ
фанушикóвскый фанушиекốўскыῐ
фанфарóвый фаᵯфарốвыῐ
фанфарóнство фаᵯфарốɳство
фáрад  фáрат
фараóньскый фара ͜  ôньскыῐ
фарбля́рь  фарбльáрь
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фарбодрýк  фарбоудрýк
фарбослї́пый фарбоусьльíпыῐ
фарбослї́пость  фарбоусьльíпôсь(ть)
фарізéй фарізếῐ
фарінґáлный фаріŋґáлныῐ
фармаколóґ фармаколóк
фармаколóґічка фармакôлốґічка
фармаколоґíчный фармакôлоуґíчныῐ
фармаколóґія   фармакôлốґійа
фармацéвт   фармацéўт
фармацевтíчный фармацêўтíчныῐ
фармацéвтьскый фармацếўцькыῐ
фáрность фáрнôсь(ть)
фасолё́вый  фасôльốвыῐ
фасóля   фасốльа
фасóлька  фасốлька
фатё́в  фатьốў
фáхманка фáхмаŋка
фáхманьскый фáхманьскыῐ
фашéнґы  фашéŋґы
фашíстьскый фашíсь:кыῐ
фебруарóвый фебру͜ арốвыῐ
федералізовáный федералізôвáныῐ
федератíвный федератíўныῐ
фез фес
фейдровáти  фêῐдрôвáті
фейковáти  фêῐкôвáті
фейтонíста фêῐтоунíста
фейтоністíчный феῐтôністíчныῐ
фейтонóвый  фêῐтôнốвыῐ
фекáлії фекáлійі
фелчари́ти фêльчари́ті
фелчáрь  фêльчáрь
фемінізáція  фêмінізáційа
фéніґ фếнік
феніклóвый фêніклốвыῐ
фéнікс фếнікс

феновáти  фêнôвáті
фенолóвый фêнôлốвыῐ
фенотíп фêноутíп
фенотіпóвый фêнôтіпốвыῐ
фéрбля  фếрбльа
фéрмеж  фéрмеш
ферментóвый фêрмêнтốвыῐ
ферóвый фêрốвыῐ
фéртіґ фếртік
фершлóґ  фершлóк
фéтішізáція фếтішізáційа
фетішізовáти  фетішізôвáті
фефермінцё́вый фêфêрміɳьцьốвыῐ
фефермíнць  фêфêрмíɳьць
феферóнка  феферóŋка
Фéцё фếцьо
фéшность фếшнôсь(ть)
фёрд  фйóрт
фёрдóвый фйôрдốвыῐ
фіакрóвый фі͜ акрốвыῐ
фіалкóвый  фі͜ алкốвыῐ
фіаловíти  фі͜ алоувíті
фіалóвочервéный фі͜ алốвôчêрвếныῐ
фіáлочка  фі͜ áлôчка
фіáско  фі͜ áско
фíат фí͜ ат
фíґель  фíґêль
фіґлёвáти   фіґльôвáті
фіґлё́вный фіґльốўныῐ
фіґóвник фіґốўниек
фіґуратíвный фіґуратíўныῐ
фіґуратíвность  фіґуратíўнôсь(ть)
фізікáлно-хемíчный  фізікáлнô͜ хêмíчныῐ
фізіоґнóміка фізі͜ ôґнốміка
фізіоґномíчный фізі͜ ôґноумíчныῐ
фізіоґнóмія фізі͜ ôґнốмійа
фізіолóґ  фізі͜ олóк
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фізіолоґíчный фізі͜ ôлоуґíчныῐ
фізiолóґія  фізі͜ ôлốґійа
фізкултýра фіскултýра
фікслёвáти  фіксльôвáті
фіктíвный фіктíўныῐ
фіктíвность фіктíўнôсь(ть)
Філаделфійчáн філадêлфіῐчáн
Філадéлфія філадếлфійа
філантрóпія філантрốпійа
філатéлія філатếлійа 
філгармóнія  філгармốнійа
філіалкóвый філі͜ алкóвыῐ
філмóвый філмốвыῐ
філодендронóвый філôдêндрôнốвыῐ
філозóфія  філôзốфійа
філозофовáти  філôзôфôвáті
філолóґ філолóк
філолóґічка філôлốґічка
філолóґія  філôлốґійа
філумéнія  філумếнійа
фíлцї  фíльцьі
філя́рь  фільáрь
фінáнції   фінáɳційі
фінанцовáти  фінаɳцôвáті
фінáнчник  фінáɳьчниек
фінáнчный фінáɳьчныῐ
фінґовати  фіŋґôвáті
фíнджа  фíɳьǯа
фінлáндьскый  фінлáɳьцкыῐ 
 i фíньскый  i фíньскыῐ
фіóвка  фі͜ ốўка
фіргáнґ  фіргáŋк
фíрнайз  фíрнайс
фірцóвый  фірцốвыῐ
фірштокóвый фірштôкốвыῐ
Фіяшáнка фійашáŋка
фíяшскый фíйаськыῐ

фырчáти  фырьчáті
флáвта  флáўта
флавтíста  флаўтíста
флавтóвый флаўтốвыῐ
флавш  флаўш
фланелóвый фланêлốвыῐ
флéксія  флếксійа
флектíвный флêктíўныῐ 
 і флексíвный   і флêксíўныῐ
флíнґнути  флíŋґнуті
фліртовáня  фліртôвáньа
Флорéнція  флôрéɳційа
Флорентя́н  флôрêньтьáн
флорéнтьскый флôрếɳьцкыῐ
флорíдьскый флоурíцькыῐ
флорíстіка  флоурíстіка
флорістíчный флôрістíчныῐ
флорóвый флôрốвыῐ
флотíла  флоутíла
флотілóвый флôтілốвыῐ
флуйд і флýйдум флýῐт і флýῐдум
флуоресковáти флу͜ ôрêскôвáті
флуоресцéнція  флу͜ ôрêсцéɳційа
флуоресцéнчный флу͜ ôрêсцếɳьчныῐ
флуорíд  флу͜ ôрíт
флуорідáція флу͜ ôрідáційа
флуорóвый флу͜ ôрốвыῐ
фля́йстер фльáῐстер
флякови́тый фльакôви́тыῐ
фля́шочка  фльáшôчка
фоає́  фо͜ айé
фóбія фốбійа
фóдрічка фốдрічка
фóкус фốкус
фоліё́вый фôлійốвыῐ
фоліё́вник  фôлійốўниек
фóлія  фốлійа
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фолклорíстіка  фôлклоурíстіка
фонд фонт
фонéтіка фôнếтіка
фонетíчный фôнêтíчныῐ
фоніáтрія фôні͜ áтрійа
фóніка  фốніка
фонíчный фоунíчныῐ
фонолоґíчный фôнôлоуґíчныῐ
фонолóґія  фôнôлốґійа
фонометрíчный фôнôмêтрíчныῐ
фóргенд  фóргент
форґотíв  фôрґоутíў
фóрінт  фốрінт
формалдегíд  формалдêгíт
формовáти фôрмôвáті
формотворї́ня  фôрмôтвоурьíньа
формуларё́вый фôрмуларьốвыῐ
формулáрь  фôрмулáрь
формулáція фôрмулáційа
формуловáти фôрмулôвáті
форсіровáти фôрсірôвáті
фóртель  фốртêль
фортепіáно фôртêпі͜ áно
фортýна фоуртýна
фóрум  фốрум
фосíлія  фоусíлійа
фосфоресковáти фôсфôрêскôвáті
фосфоречнáн фôсфôрêчнáн
фосфорíчный фôсфоурíчныῐ
фóтбал  фóдбал
фотоаматéрьскый фото͜ аматếрьскыῐ
фотоательє́р фото͜ атêль͜ йéр
фотоґенíчный фôтôґêнíчныῐ
фотодокумéнт  фôтôдôкумéнт
фотожурналíста  фôтôжурналíста
фотокóпія  фôтôкốпійа
фотомéтрія фôтôмếтрійа

фотомонтáж фотомонтáш
фотообєктíв фôтô͜ ôбйêктíў
фоторепортáж  фоторепортáш
фоторепродýкція  фôтôрêпроудýкційа
фототéхніка  фôтôтếхніка
фотофóбія фôтôфốбійа
фотохéмія  фôтôхếмійа
фразеолóґ  фразе͜ олóк
фразеолоґíзм фразê͜ ôлоуґíзм
фразеолóґія  фразê͜ ôлốґійа
фраї́рочка  фрайíрôчка
фраїрчíна фрайiрьчíна 
 і фраїри́на   і фрайіри́на
фраї́рчіти  фрайíрьчіті
фракціонáрь  фракці͜ онáрь
фрамбíя  фраɱбíйа
франковáти  фраŋкôвáті
франкóвка  фраŋкốўка
Фрáнкфурт  фрáŋкфурт
Франкфуртя́н  фраŋкфурьтьáн
фрáнкфуртьскый фрáŋкфурьцькыῐ
франтїшкáн  франьтьішкáн
франтїшкáньскый франьтьішкáньскыῐ
Фрáнція  фрáɳційа 
 і Францýзьско   і фраɳцýсько
Францýз фраɳцýс 
Францýзка фраɳцýска
францýзьскый фраɳцýськыῐ
фреквентáнтьскый фреквентáɳьцкыῐ
фреквéнція  фрêквéɳційа
фреквéнчный фрêквếɳьчныῐ
френетíчный фрêнêтíчныῐ
фреонóвый фрê͜ ôнốвыῐ
фрікатíвный фрікатíўныῐ
фронтóвый фрôнтốвыῐ
фротіровáти  фрôтірôвáті
фунґовáня фуŋґôвáньа
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фундовáность  фундôвáнôсь(ть)
фунї́ня фуньíньа
функціонáрь фуŋкці͜ ôнáрь
функціоновáти  фуŋкці͜ ôнôвáті
фýнкція  фýŋкційа
фýнкчность фýŋкчнôсь(ть)
фурмáнець  фурмáнêць
фурмáнка  фурмáŋка
фýров  фýрôў
фусéкля  фусếкльа
фушовáня  фушôвáньа
фуявíця фуйавíцьа
фуяровáти  фуйарôвáті

Х 
хабзóвка  хабзốўка
хáвканя хáўканьа
хáвкати  хáўкаті
хáвкнути  хáўкнуті
хавчáти  хаўчáті
Халдéєць халдếйêць
Халдéйка халдếῐка
Халдéя халдếйа
халї́ти  хальíті
халкопірíт халкôпірíт
халцедонóвый халцêдôнốвыῐ
хамелеóнство хамеле͜ óɳство
хамелеóньскый  хамêлê͜ ốньскыῐ
хамóвник хамốўниек
хамулё́вый хамульốвыῐ
хáнство  хáɳство
хаотíчный ха͜ оутíчныῐ
хаотíчность ха͜ оутíчнôсь(ть)
характерізáція  характêрізáційа
характерізовáти  характêрізôвáті
характерістíчный характêрістíчныῐ

характéрность  характếрнôсь(ть)
характерóвый характêрốвыῐ
харітатíвный харітатíўныῐ
харї́ти  харьíті
хáрклї хáркльі
харчáня харьчáньа
харчáти харьчáті
хвалабóгу  хвалабốгу
хвалї́ня  хвальíньа
хвалоречíня  хвалôрêчíньа
хвалоспíв  хвалоуспíў
хвíлёчка  хвíльôчка
хвоїнá хвôйінá
хвóйный хвốῐныῐ
хворёвáтый хвôрьôвáтыῐ
хворї́ти  хвоурьíті
хвóрость  хвốрôсь(ть)
хемізáція  хêмізáційа
хемікáлія  хêмікáлійа
хемíчный хêмíчныῐ
хéмія  хếмійа
хемлонóвый хêмлôнốвыῐ
хемотерапевтíчный хемотерапêўтíчныῐ
хемотрóніка  хêмôтрốніка
херувíмскый  хêрувíмскыῐ
Хетя́н   хêтьáн
хéтьскый хếцькыῐ
хіхотї́ти ся  хіхоутьíті͜ сьа
хыбóвость  хыбốвôсь(ть)
хы́жка хы́шка
хы́жча хы́шьча
хыжчіня́ хышьчіньá
хылї́ня  хыльíньа
хы́ляти  хы́льаті
хы́льцём  хы́льцьом
хырбтóвый хырптốвыῐ
хлїб  хльіп
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хлїбíвка хльібíўка
хлїбíвча хльібíўча
хлїв хльіў
хлї́вець хльíвêць
хлї́вчік хльíўчік
хлиптáти  хлиептáті
хлóпець хлốпêць 
хлóпня  хлốпньа
хлóпчік хлốпчік
хлопчíще хлоупчíшьче/-чíшь:е
хлорíд  хлоурíт
хлоровáти  хлôрôвáті
хлорофíл хлôроуфíл
хля́нути  хльáнуті
Хмелё́ва хмêльốва
хмелї́вскый хмêльíўскыῐ
хмілё́вый хмільốвыῐ
хміля́рь  хмільáрь
хмурáвець хмурáвêць
хмурáвка хмурáўка
хмýрїня  хмýрьіньа
хоботнíця   хôбоутнíцьа
хоботня́чій хôбôтьньáчіῐ
хов  хôў
хованéцькый хôванếцькыῐ
хованíця і ховáнка хôванíцьа і хôвáŋка
хóвзанка  хốўзаŋка
хóвзаня  хốўзаньа
хóвзати ся  хốўзаті͜ сьа
ховзкы́й хôўскы́ῐ
хóвзко хốўско
хóвзнути ся хốўзнуті͜ сьа
хóвный хốўныῐ
ховп хốўп
ховпáтый хôўпáтыῐ
ход  хот
хóдець  хốдêць

ходéцькый  хôдếцькыῐ
ходкы́ня хôткы́ньа
ходýлї хоудýльі
ходя́чій  хôдьáчіῐ
ходжíня  хоуǯíньа
холéрік хôлếрік
холерíчный хôлêрíчныῐ
холерóвый хôлêрốвыῐ
хóлод  хóлот
холоднíчка хôлоуднíчка/
   хôлоун:íчка
холоднї́ти  хôлоудьньíті/
   хôлоунь:íті
холоднокрóвный хôлôднôкрốўныῐ/
   хôлôн:ôкрốўныῐ
хóлодочок  хốлôдôчок
холоджíня  хôлоуǯíньа
холóшнї хôлốшьньі
Хóньковцї хốнькôўцьі 
хóньковскый хốнькôўскыῐ
Хорвáтія  хорвáтійа 
 і Хорвáтьско   і хорвáцько
хорвáтьскый хорвáцькыῐ
хорýгва хоурýгва
хоругвóвый хôругвốвыῐ
хóруш  хốруш
хосéнный хосéн:ыῐ
хосновáтель  хôснôвáтêль
хотарё́вый хотарьốвыῐ
хотї́ня  хоутьíньа
хотї́ти хоутьíті
хоць хôць
хóцьбы хốʒьбы
хоцьдé хôʒьдé
хоцькады́ хôцькады́
хоцьколи́ хôцькôли́
хоцькóму хôцькốму
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хоцькотры́й хôцькотры́ῐ
хóцьлем хốʒьлем
хоцья́к хôʒь͜ йáк
хоцьякы́й хôʒь͜ йакы́ῐ
хрáмаючі  хрáмайучі 
 і хрáмавчі  і хрáмаўчі
хранї́ня  храньíньа
храньбóже  храньбóже 
 і храньбóг  і храньбóх
хрести́тель  хрести́тêль
хрéстна і крéстна хрéсна і крéсна
хрéстный хрéсныῐ
 і крéстный  і крéсныῐ
хрéстня і крéстня хрếсьньа і крếсьньа
хрестя́н і хрістіáн хрêсьтьáн і хрісті͜ áн
хрестя́нка хрêсьтьáŋка 
 і хрістіáнка   і хрісті͜ áŋка
хрещéный хрêшьчéныῐ/-шь:éныῐ
 і крещéный  і крêшьчéныῐ/
   шь:éныῐ
хрещíня і крещíня хрêшьчíньа/-шь:íньа
    i крêшьчíньа/
   -шь:íньа
хрістіáнство  хрісті͜ áɳство
хрістіáньскый  хрісті͜ áньскыῐ
Хрістóс раждáєт ся! хрістóс͜ раждáйêць:а
хромолітоґрáфія хрôмôлітоґрáфійа
хрóмость хрốмôсь(ть)
хронíчность хроунíчнôсь(ть)
хронолоґізáція  хрôнôлôґізáційа
хронолоґíчный хрôнôлоуґíчныῐ
хронолóґія  хрôнôлốґійа
хропíня і хроплї́ня хроупíньа 
   і хроупльíньа
хропíти хроупíті
хропля́вый хрôпльáвыῐ
хрýнё  хрýньо

хрупáвка  хрупáўка
хрустї́ти  хрусьтьíті
хрýщ  хрýшьч/хрýшь:
хрящ  хрьáшьч/хрьáшь:
хтось хтôсь
худéнькый худếнькыῐ
хýднути і худї́ти  хýднуті і худьíті
хýднутя і худї́ня  хýднутьа і худьíньа
худоби́нець  худоби́нêць
худобнї́ти  худоубньíті
худобня́к  худôбньáк
худокрóвный худôкрốўныῐ
хýсточка хýстôчка
хýстя хýсьтьа

Ц 
цайховáти  цаῐхôвáті
цанї́стра  цаньíстра
царёвáти  царьôвáті
царё́вна і царíця  царьốўна і царíцьа
цвенґ цвеŋк
цвернóвый цвêрнốвыῐ
цверчóк  цвêрьчóк
цверчкóвый цвêрьчкốвыῐ
цвéрькати цвếрькаті
цвéрькнути  цвếрькнуті
цвітови́ня  цвітôви́ньа
цвíтя  цвíтьа
цвічéнець  цвічéнêць
цвíченя цвíчêньа
цвічíтель  цвічíтêль
цвóчок  цвốчок
ЦД-мехáніка  цéде͜ мехáніка
цедéчко  цêдếчко
цедрóвый цêдрốвыῐ
цегéлня  цêгếльньа
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цегляны́й цêгльаны́ῐ
цегля́рь  цêгльáрь
цегля́рьскый цêгльáрьскыῐ
цедулкóвый цêдулкốвыῐ
цезурóвый цêзурốвыῐ
Цейлончáн  цêῐлôɳьчáн
цéйлоньскый цếῐлôньскыῐ
целіáкія  цêлі͜ áкійа
целібáтный цêлібáтныῐ
целулітíда  цêлулітíда
целулозóвый цêлулôзốвыῐ
целулоíд   цêлулоу͜ íт
целулоідóвый цêлулô͜ ідốвыῐ
цéнзор  цéɳзор
цéнзорьскый цếɳзôрьскыῐ
цензýра  цêɳзýра
цензуровáти  цêɳзурôвáті
цéнзус цếɳзус
центіґрáм цêнтіґрáм
центіґрамóвый цêнтіґрамốвыῐ
центілїтрóвый цêнтільітрốвыῐ
центіметрóвый цêнтімêтрốвыῐ
центóвый цêнтốвыῐ
централізовáность  централізôвáнôсь(ть)
центрістíчный цêнтрістíчныῐ
центріфуґóвый цêнтріфуґốвыῐ
центрíчный цêнтрíчныῐ
центровáти цêнтрôвáті
цепенї́ти  цêпêньíті
церемоніáл  цêрêмôні͜ áл
церемóнія  цêрêмốнійа
церемóнный церемóн:ыῐ
цéрій  цếріῐ
цертіфікáція  цêртіфікáційа
цертіфікáчныῐ цêртіфікáчныῐ
цертіфіковáти  цêртіфікôвáті
церýзка цêрýска 

церузкáрня  цêрускáрьньа
церýзочка цêрýзôчка
цéрьков цếрькôў 
церькóвник  цêрькốўниек
церькóвный цêрькốўныῐ
церьковнославянíзм  цêрькôўнослаўйанíзм
церьковнославя́нь- цêрькôўнослаўйáнь-
 скый  скыῐ
церькoвнослужы́тель цêрькôўнôслужы́тêль
цібзеровáти цібзêрôвáті
цівілізовáность  цівілізôвáнôсь(ть)
цівíлнї цівíльньі
цівíлность цівíльнôсь(ть)
ціґаретлё́вый ціґарêтьльốвыῐ
ціґарéтля  ціґарếтьльа
цікоріё́вый цікôрійốвыῐ
цікóрія  цікốрійа
цікламенóвый цікламêнốвыῐ
ціклонóвый ціклôнốвыῐ
цімборовáти ся ціɱбôрôвáті͜ сьа
цíмборьскый цíɱбôрьскыῐ
ціментáрня  ціментáрьньа
ціментовáти цімêнтôвáті
цінк!  цiŋк
цíнквайс  цíŋкваῐс
цінтерё́вый цінтêрьốвыῐ
цінтеріё́вый цінтêріῐốвыῐ
цінтéрія  цінтếрійа
цíнтерь  цíнтêрь
ціняны́й ціньаны́ῐ
ціня́нка  ціньáŋка
Ціперчáн ціпêрьчáн
цíперьскый цíпêрьскыῐ
цíпочка  цíпôчка
ціргóтік ціргốтік
цірготíчный ціргоутíчныῐ
ціркуля́рь  ціркульáрь
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ціркусáнтство ціркусáɳство
ціркусáнтьскый ціркусáɳьцкыῐ
цістернóвый цістêрнốвыῐ
цітронадóвый цітронадốвыῐ
цітронóвый цітрôнốвыῐ
цітронóвник  цітрôнốўниек
цітроновожóвтый цітрôнôвôжốўтыῐ
цітрусóвый цітрусốвыῐ
ціферникóвый ціферниекốвыῐ
ціфровáный  ціфрôвáныῐ
ціфровáти  ціфрôвáті
цíцёчка  цíцьôчка
цíця  цíцьа
цíцяня і цíцьканя  цíцьаньа і цíцьканьа
цíцяти  цíцьаті
цї́вка цьíўка
цївкóвый цьіўкốвыῐ
цїди́ля  цьіди́льа
цїди́ти  цьіди́ті
цїджéный цьіǯéныῐ
цїджíня  цьіǯíньа
цїлéность цьілếнôсь(ть)
цїлё́вый цьільốвыῐ
цїлї́ня  цьільíньа
цїли́ти  цьіли́ті
цїлы́й і цалы́й  цьілы́ῐ і цалы́ῐ
цїлкóвый цьілкốвыῐ
цїловáти  цьілôвáті
цїлодéнный цьілодéн:ыῐ
цїлоеврóпскый цьілô͜ êўрóпскыῐ
цїлословáцькый цьілôслôвáцькыῐ 
 і цїлословéньскый   і цьілôслôвếньскыῐ
цї́лость  цьíлôсь(ть)
цїнї́ня цьіньíньа
цїнникóвый цьін:иекốвыῐ
цї́нный  цьíн:ыῐ
цї́нность  цьíн:ôсь(ть)

цїнóвый цьінốвыῐ
цїнóвка  цьінốўка
цїпóвый цьіпốвыῐ
цибулё́вый цибульốвыῐ
циґанї́ня  циґаньíньа
циґáнство  циґáɳство
циґáнча циґáɳьча
Циґелчáн циґêльчáн
циґéльскый циґếльскыῐ
цóкель  цốкêль
цоклё́вый цôкльốвыῐ
цолё́вый  цôльốвыῐ
цолё́вка  цôльốўка
цолнíця  цоулнíцьа
цоль  цôль
цóльшток  цốльшток
цольштокóвый цôльштôкốвыῐ
цóмпель  цốɱпêль
цóркнути цốркнуті
цоркотї́ти цôркоутьíті
цóфнути цốфнуті
цуґ  цyк
цýкерь  цýкêрь
цукрáрня  цукрáрьньа
цукрё́вый цукрьốвыῐ
цукрё́вка   цукрьốўка
цýмель  цýмêль
цýмляти і цýцляти  цýмльаті і цýцьльаті
цýндря і цýря   цýндрьа і цýрьа
цýндрявый цýндрьавыῐ 
 і цýрявый   і цýрьавыῐ
цуріковáти  цурікôвáті
цýцё  цýцьо
цю́пка  цьýпка
ця́пкати  цьáпкаті
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Ч 
чаварґовáти  чаварґôвáті
чаглёвáти  чагльôвáті
чаджéный чаǯéныῐ
чаё́вый чайốвыῐ
чаёвнё́вый чайôўньốвыῐ
чаё́вник  чайốўниек
чаё́вня   чайốўньа
чáйный чáῐныῐ
чáков чáкôў
чалунї́ня  чалуньíньа
чалунни́цькый чалун:íцькыῐ
чáмняный чáмньаныῐ
чапóв  чапốў
чаповáти  чапôвáті
чардашóвый чардашốвыῐ
чаровáти  чарôвáті
чарóвый чарốвыῐ
чаровнíця  чарôўнíцьа
чарóвный чарốўныῐ
чародї́й  чароудьíῐ
чародї́йный чароудьíῐныῐ
час од часý  чаз͜ ôч͜ часý
часéнка часéŋка
часенкóвый часêŋкốвыῐ
часи́ти ся  часи́ті͜ сьа
часкóвый часкốвыῐ 
 і ческóвый   і чêскốвыῐ
часовáный часôвáныῐ
часовáня  часôвáньа
часовáти  часôвáті 
часóвый часốвыῐ
часомíра  часоумíра
часопридáвник  часоприедáўниек
часоприслóвник  часоприеслốўниек
часослóв  часôслốў

часослóво  часôслốво
часткóвый часткốвыῐ
частовáный частôвáныῐ 
 і честовáный   і чêстôвáныῐ
частóчный частốчныῐ
часточнонеґýючій частôчнôнêґýйучіῐ
часточноодрікáючій частôчнô͜ ôдрікáйучіῐ
часть  чась(ть)
чáя  чáйа
чвéрькати  чвếрькаті
чéзнути  чếзнуті
чей  чêῐ
чекарнё́вый чекарьньốвыῐ
чекáрня  чекáрьньа
челенкóвый чêлêŋкốвыῐ
челóвый чêлốвыῐ
челюстё́вый чêльусьтьốвыῐ
чéлюстя   чếльусьтьа
чéлюсть  чếльусь(ть)
чéлядка  чếльатка
челядни́к  чêльадни́к
чéлядь  чếльать
чемерё́вый  чêмêрьốвыῐ
чемеріцё́вый чêмêріцьốвыῐ
чемерíця  чêмêрíцьа
ченч  чêɳьч
ченчовáти  чêɳьчôвáті
чеперї́ня  чêпêрьíньа
чепігóвый чêпігốвыῐ 
 і чапігóвый   і чапігốвыῐ 
червенї́ти  чêрвêньíті
червенкáстый червеŋкáстыῐ 
 і червенкáвый   і червеŋкáвыῐ
червеня́к чêрвêньáк
червінкóвый чêрвіŋкốвыῐ
чéрвінь чếрвінь
червотóч  чêрвôтốч
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червя́чій чêрвйáчіῐ
черевáтый чêрêвáтыῐ
чéрево  чéрêво
чéрез  чéрес
черепóвый чêрêпốвыῐ
черéпя  чêрếпйа
черешнёвíця  чêрêшьньоувíцьа
черешнё́вый чêрêшьньốвыῐ
черешнёвочервéный чêрêшьньôвôчервéныῐ
черéшня чêрếшьньа 
чертíж  чêртíш
Чертіжня́нка чêртіжьньáŋка
чертіжня́ньскый чêртіжьньáньскыῐ
чéрянка  чếрьаŋка
чéряти  чếрьаті
черьгóвый чêрьгốвыῐ
черьгóвник  чêрьгốўниек
чéрькати  чếрькаті
чéрькнути  чếрькнуті
черькотáня  чêрькотáньа
черькотї́ти  чêрькоутьíті
черьпадлóвый  чêрьпадлốвыῐ
чéрьпати  чếрьпаті
ческóвый чêскốвыῐ 
 і часкóвый   і часкốвыῐ
чéстный чéсныῐ
чéстность  чếснôсь(ть)
честовáный чêстôвáныῐ
честовáти  чêстôвáті
честь  чêсь(ть)
чéськый чếськыῐ
четверня́кы  чêтвêрьньáкы
четвероя́кый чêтвêрôйáкыῐ
четвертíвка  чêтвêртíўка
чéтверть  чéтвêрьть
четвéрь  чêтвếрь
четверьгóвый чêтвêрьгốвыῐ

Чéхія і Чéсько   чếхійа і чếсько
Чехословáкія чêхôслôвáкійа
чехословáцькый  чêхôслôвáцькыῐ
чіжмóвый чіжмốвыῐ
чійсь і чíйська  чíῐсь і чíῐська
чімвы́сше чіᵯвы́ш:е
чінґóв  чіŋґốў
чінжáно і чінзáно  чіɳжáно і чіɳзáно
чіни́тельскый чіни́тêльскыῐ
чінкóвый  чіŋкốвыῐ
чíнный чíн:ыῐ
чíнность  чíн:ôсь(ть)
Чіня́н  чіньáн
Чіня́нка  чіньáŋка
чiпéць  чіпếць
чíпочка  чíпôчка
чіря́к чірьáк
чісловáти  чіслôвáті
чіслóвый чіслốвыῐ
чіслóвник  чіслốўниек
чістéць  чістếць
чісти́нка  чісти́ŋка
чістокрóвный чістôкрốўныῐ
чістцё́вый чісьцьốвыῐ
чістярнё́вый чісьтьарьньốвыῐ
чістя́рня  чісьтьáрьньа
чітáлня  чітáльньа
чíтaнка  чíтаŋка
чітáтель  чітáтêль
чіщéный  чішьчéныῐ/чішь:éныῐ
чіщíня чішьчíньа/чішь:íньа
членéность  члêнếнôсь(ть)
членї́ня  члêньíньа
члéнство  члéɳство
члéньскый  члếньскыῐ
члю́пкати  чльýпкаті
чóвен чốвен
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човнóк  чôўнóк
чоколáдка  чоколáтка
чоловíк  чôлоувíк
чоловіколю́бець чôлôвікоульýбêць
чоловíчеськый чôлоувíчêськыῐ
чоловíчій чôлоувíчіῐ
чопнарёвáти  чопнарьôвáті
чорнё́х і чорню́х  чôрьньóх і чоурьньýх
чорніцё́вый чôрніцьốвыῐ
чорнíця  чоурнíцьа
чорнíча і чорнічíня  чоурнíча і чôрнічíньа
чорнї́ти  чоурьньíті
чорнобíлый чôрноубíлыῐ
чорноволóсый чôрнôволóсыῐ
чорноугóльный чôрнô͜ угốльныῐ
чорня́ва чôрьньáва
чорня́вый чôрьньáвыῐ
чортíвскый чоуртíўскыῐ
чортíця чоуртíцьа
чортóве зї́ля  чôртốве͜ зьíльа
чортóвый чôртốвыῐ
чýднї  чýдьньі/чýнь:і
чýдовaти ся  чýдôваті͜ сьа
чуджíй чуǯíῐ
чуджíнець  чуǯíнêць
чуджíнка  чуǯíŋка
чуджолóжство  чуǯолóство
чукóтьскый чукốцькыῐ
чурбесóвый  чурбêсốвыῐ
чýркати і чурчáти  чýркаті і чурьчáті
чуркотї́ти  чуркоутьíті
чутєслóво чутьêслốво

Ш 
шаблёвáти  шабльôвáті
шаблё́вый шабльốвыῐ

шáблёчка шáбльôчка
шаблоновáти  шаблôнôвáті
шаблонóвый шаблôнốвыῐ
шáбля  шáбльа
шайтóвка  шаῐтốўка
шакáлїй шакáльіῐ
шаламýнство  шаламýɳство
шаламýньскый шаламýньскыῐ
шалатóвый шалатốвыῐ
шалвіё́вый шалвійốвыῐ
шаленкáвый шалеŋкáвыῐ 
 i шаленковáтый   і шалêŋкôвáтыῐ
шаленя́к  шалêньáк
шаленя́чій шалêньáчіῐ
шалї́ти  шальíті
шаловáти  шалôвáті
шалóвый шалốвыῐ
шамáньскый  шамáньскыῐ
шамотї́ти  шамоутьíті
шамотовáти  шамôтôвáті
шамотóвый шамôтốвыῐ
шампінё́н  шаɱпіньóн
шампінёнóвый шаɱпіньôнốвыῐ
шампіóн  шаɱпі͜ óн
шампіóньскый шаɱпіῐốньскыῐ
шампонóвый шаɱпôнốвыῐ
шáнець шáнêць 
шáнса  шáɳца
шансонóвый шаɳзôнốвыῐ
шансоньє́р  шаɳзôньйéр
шараґлё́вый  шараґльốвыῐ
шаріатóвый шарі͜ атốвыῐ
Шарíшске Чóрне шарíське͜ чóрне
шарíшскый шарíськыῐ
Шарíшскый шарíськыῐ͜
 Щáвник   шьчáўниек
Шарішскочорня́н шаріськôчôрьньáн
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шарішскочорня́нь- шаріськôчôрьньáнь-
 скый  скыῐ
шарішскощáвниць- шаріськôшьчáўниць-

кый   кыῐ
шарканё́вый шарканьốвыῐ
шатнё́вый шатьньốвыῐ
шáтня  шáтьньа
шатня́рь  шатьньáрь
шатовáти  шатôвáті
шафарї́ня  шафарьíньа
шафáрня  шафáрьньа
шáфель шáфêль
шафлё́вый шафльốвыῐ
шаховніцё́вый шахôўніцьốвыῐ
шаховнíця   шахôўнíцьа
шахтóвый шахтốвыῐ
шацовáти  шацôвáті
шашóвскый шашốўскыῐ
Шваб  швaп
Швáбка швáпка
швáбскый швáпскыῐ
швабчаникóвый швапчаниекốвыῐ
Швeд  швeт
Швéдка швéтка
швéдьскый швếцькыῐ
Швéція і Швéдьско   швếційа і швếцько
швíндель швíндêль
швіндлёвáти швіньдьльôвáті
швіндля́рь  швіньдьльáрь
швіндля́рьскый швіньдьльáрьскыῐ
швыдкы́й швыткы́ῐ
швы́дкость  швы́ткôсь(ть)
швунґ  швyŋк
шевкы́ня шêўкы́ньа
шейк шêῐк
шелестї́ти  шêлêсьтьíті
шелестнáтый шелеснáтыῐ

шелмови́тый  шêлмôви́тыῐ
шеметкíвскый шêмêткíўскыῐ
Шеметкíвцї шêмêткíўцьі
Шеметківчáн шêмêткіўчáн
шендибы́в  шендибы́ў
шенк  шeŋк
шенковáти  шêŋкôвáті
шепеля́вець  шêпêльáвêць
шепеля́вый  шêпêльáвыῐ
шéпнути  шếпнуті
шéріф  шếріф
шéріфскый шếріфскыῐ
шермля́рь  шêрмльáрь
шермовáти  шêрмôвáті
шефóвскый шêфốўскыῐ
шефдіріґéнтьскый шêwдіріґếɳьцкыῐ
шефдраматýрґ  шеwдраматýрк
шефовáти  шêфôвáті
шефпíлoт  шêфпíлот
шефредáкторьскый шеwредáктôрьскыῐ
шефрежісéр  шêwрêжісéр
шікановáти  шіканôвáті
шíлінґ  шíліŋк
шілтóвый шілтốвыῐ
шілтóвка  шілтốўка
шімпáнз  шіɱпáɳс
шімпáнзїй шіɱпáɳьзьіῐ
шíняти  шíньаті
шістнáдцятый  шіснáць:атыῐ
шістнáдцять  шіснáць:ать
шість  шiсь(ть)
шістьгрáнный шізьгрáн:ыῐ 
шістьдéнный шізьдéн:ыῐ
 і шістьднё́вый  і шізьдьньốвыῐ
шістьдеся́т шізьдêсьáт
шістьдеся́тый  шізьдêсьáтыῐ
шістьміліонóвый  шізьмілі͜ ôнốвыῐ 
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шістьмíстный шізьмíсныῐ
шістьміся́чный шізьмісьáчныῐ
шiстьрáз шізьрáс
шістьразóвый шізьразốвыῐ
шістьрóчный шізьрốчныῐ
шíстьсто  шíсь:то
шістьстоця́тый шісь:тôцьáтыῐ
шістьтíсячный шісьтíсьачныῐ
шістьтыжднё́вый шісьтыжьньốвыῐ
шіфонóвый шіфôнốвыῐ
шіфровáный шіфрôвáныῐ
шыбенíця  шыбêнíцьа
шыбеня́к  шыбêньáк
шыбкы́й шыпкы́ῐ
шыё́вый шыйốвыῐ
шыковáти шыкôвáті
шыкóвность  шыкốўнôсь(ть)
шы́ндель  шы́ндêль 
 і шы́нґля   і шы́ŋґльа
шындлёвáти шыньдьльôвáті 
 і шынґлёвáти  і шыŋґльôвáті
шындля́рь  шыньдьльáрь 
 і шынґля́рь  і шыŋґльáрь
шынґлё́вець  шыŋґльốвêць
шырї́ня  шырьíньа
шыри́тель  шыри́тêль
шырóкость  шырốкôсь(ть)
шы́роч і шырочíнь шы́рôч і шыроучíнь
шырочéзность  шырôчếзнôсь(ть)
шыфонерóвый шыфôнêрốвыῐ
шы́я  шы́йа
Шкандінáвець  шкандінáвêць
Шкандінáвка   шкандінáўка
шкандінáвскый шкандінáўскыῐ
шкарéдніця шкарếн:іцьа
шкарéд(н)ый шкарéдыῐ 
   і шкарéн:ыῐ

шкíрїня  шкíрьіньа
шкодовáти шкôдôвáті
шкодорáдостный шкодорáдосныῐ
шкóджіня  шкốǯіньа
школéность  шкôлếнôсь(ть)
школї́ня  шкоульíньа
школовáти  шкôлôвáті
шкóлочка шкốлôчка
школя́рь  шкôльáрь
шкóльскый  шкốльскыῐ
шкoрéць  шкôрếць
шкоріцё́вый шкôріцьốвыῐ
шкорíця шкоурíцьа
шкорпіóн  шкôрпі͜ ốн
шкоря́чій шкôрьáчіῐ
шкóтьскый шкốцькыῐ 
 і шкотлáндьскый   і шкотлáɳьцкыῐ
Шкóтьско   шкốцько 
 і Шкотлáндія   і шкотлáндійа
шкреготї́ти  шкрêгоутьíті
шкроб  шкрóп
шкроб(л)éность шкрôбếнôсь(ть) 
   і шкрôблếнôсь(ть)
шкря́банець шкрьáбанêць 
шкря́банчік шкрьáбаɳьчік
шкря́баня  шкрьáбаньа
шлáєр шлáйер
шлайфовáти  шлаῐфôвáті
шлёґ і шлюґ  шльóк і шльýк
шлюґовáти  шльуґôвáті
шлю́пкати шльýпкаті
шляковáти  шльакôвáті
шлямпáвость  шльаɱпáвôсь(ть)
шля́мпаня  шльáɱпаньа
шмайхлёвáти ся шмаῐхльôвáті͜ сьа
шмалцё́вый шмальцьốвыῐ
шмірґлёвáти  шмірґльôвáті
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Шмы́ґовець шмы́ґôвêць
шмы́ґовскый шмы́ґôўскыῐ
Шмыґовчáн шмыґôўчáн
шнуровáня  шнурôвáньа
шов  шôў
шóвґор  шốўґор
шовґры́ня  шôўґры́ньа
шóвдра  шốўдра
шовінíзм  шôвінíзм
шоковáти  шôкôвáті
шокóвый шôкốвыῐ
шокýючій шоукýйучіῐ
шорóвый шôрốвыῐ
шоферовáти  шôфêрôвáті
шóферьскый шốфêрьскыῐ
шпaйз шпaῐс
шпановáти шпанôвáті 
 і шпоновáти   і шпôнôвáті
шпаньє́льскый  шпань͜ йếльскыῐ
шпаргетóвый шпаргêтốвыῐ
шпарґлё́вый шпарґльốвыῐ
шпасовáня  шпасôвáньа
шпаціровáти  шпацірôвáті
шпег і шпегýн  шпéх і шпêгýн
шпеговáти  шпêгôвáті
шпекулáнтьскый шпêкулáɳьцкыῐ
шпекулáція  шпêкулáційа
шпекулáчный  шпêкулáчныῐ 
 і шпекулатíвный  і шпêкулатíўныῐ
шпекуловáня шпêкулôвáньа
шпеціалізáція  шпêці͜ алізáційа
шпеціалізовáти  шпêці͜ алізôвáті
шпеціáлность  шпêці͜ áлнôсь(ть)
шпеціфіковáти  шпêціфікôвáті
шпіковáти  шпікôвáті
шпіонáж  шпі͜ онáш
шпіóнство шпі͜ óɳство

шпіóньскый  шпі͜ ốньскыῐ
шпіцлёвáти  шпіцьльôвáті
шпорї́ня  шпоурьíньа
шпоровáти  шпôрôвáті
шпорóвый шпôрốвыῐ
шпоровли́вый шпôрôўли́выῐ
шпоровны́й шпôрôўны́ῐ
шпортóвець  шпôртốвêць
шпортовíще  шпôртоувíшьче/-шь:е
шпортóвый шпôртốвыῐ
шпортовкы́ня шпôртôўкы́ньа
шпрайцовáти шпраῐцôвáті
шпýляти  шпýльаті
шротовáти  шрôтôвáті
шротовни́к  шрôтôўни́к
шрýбка  шрýпка
шрубовáня шрубôвáньа
шрубовáти  шрубôвáті
штаблонóвый штаблôнốвыῐ 
штадіóн  штаді͜ óн
штає́рьскый  штайếрьскыῐ
штанґлё́вый штаŋґльốвыῐ
штáнґля штáŋґльа
штандартізовáный штандартізôвáныῐ
штартовáти  штартôвáті
штатопрáвный штатопрáўныῐ
штафетóвый штафêтốвыῐ
штафіровáти  штафірôвáті
штафлё́вый штафльốвыῐ
штаціонóвый  штаці͜ ôнốвыῐ
штвeрть  штвêрьть
штелёвáти  штêльôвáті
штéмпель  штếɱпêль
Штефýрів штêфýріў
штефýрівскый штêфýріўскыῐ
Штефурівчáн штêфуріўчáн
штілізовáность  штілізôвáнôсь(ть)
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штілотвóрный штілôтвóрныῐ
штіпендíста  штіпêндíста
штіпéндія  штіпếндійа
штирё́ми  штиерьốмие 
 і штирьмé  і штиерьмé
штириголóсый штиериеголóсыῐ
штири́дцять  штиери́ць:ать
штириколесóвый штиериекôлêсốвыῐ
штирирядóвый штиериертьадốвыῐ
штиритыжднё́вый штиериетыжьньốвыῐ
штирнáдцять  штиернáць:ать
шты́нцї  шты́ɳьцьі
штóвхати  штốўхаті
штокóвець  штôкốвêць
штокóвый штôкốвыῐ
штонáйбівшый штонáῐбіўшыῐ
штонáйблизшый штонáῐблиеш:ыῐ
штонáйвысшый штонáῐвыш:ыῐ
штонáйглубшый штонáῐглупшыῐ
штонáйдовшый штонáῐдôўшыῐ
штонáйкваснїшый штонáῐквасьньішыῐ
штонáйкрасшый штонáῐкраш:ыῐ
штонáйкуртшый штонáῐкурьч:ыῐ
штонáйлегшый штонáῐлехшыῐ
штонáйлїпшый штонáῐльіпшыῐ
штонáйнизшый штонáῐниеш:ыῐ
штонáйпараднїшый штонáῐпарань:ішыῐ
штонáйплытшый штонáῐплыч:ыῐ
штонáйповнїшый штонáῐпôўньішыῐ
штонáйподаренїшый штонáῐподарêньішыῐ
штонáйрівнїшый штонáῐріўньішыῐ
штонáйсолодшый штонáῐсôлôч:ыῐ
штонáйтяжшый штонáῐтьаш:ыῐ
штонáйшыковнїшый штонáῐшыкôўньішыῐ
шторцовáти ся  штôрцôвáті͜ сьа
штось i штóська  штôсь і штốська
штрaнґ  штрaŋґ

штріковáня  штрікôвáньа
штримфáдля  штриеᵯфáдьльа
штри́мфля  штри́ᵯфльа
штрудлё́вый штрудьльốвыῐ
штудéнтьскый штудếɳьцкыῐ
штудовáти  штудôвáті
штýряти  штýрьаті
шуберóвый шубêрốвыῐ
шýвный шýўныῐ
шýляти  шýльаті
шýстерьскый шýстêрьскыῐ
шустровáти шустрôвáті
шутемéнї  шутêмếньі
шуфлáдка  шуфлáтка
шухотї́ти  шухоутьíті

Щ 
щáва  шьчáва
щавілё́вый шьчавільốвыῐ
щавнáтый шьчаўнáтыῐ
щáвник  шьчáўник
щáмба  шьчáɱба
щáмбля  шьчáɱбльа
щастли́вець  шьчасли́вêць/
   шь:асли́вêць
щастли́вый шьчасли́выῐ/
   шь:асли́выῐ
щастли́вка шьчасли́ўка/
   шь:асли́ўка
щáстный шьчáсныῐ/шь:áсныῐ
щáстя  шьчáсьтьа/шь:áсьтьа
щéбель і щáбель  шьчéбêль/шь:éбêль 
   і шьчáбêль/
   шь:áбêль
щебетáвый шьчебетáвыῐ/
   шь:ебетáвыῐ
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щебетáти  шьчебетáті/
 і щеботáти  шь:ебетáті 
   і шьчеботáті/
   шь:еботáті
щéдрость  шьчếдрôсь(ть)/
   шь:ếдрôсь(ть)
щели́на  шьчели́на/шь:ели́на
щеня́  шьчêньá/шь:êньá
щеня́чій шьчêньáчіῐ/
   шь:êньáчіῐ
щербáтый шьчербáтыῐ/
   шьербáтыῐ
щéрбель шьчếрбêль/шь:ếрбêль
щерби́нка шьчерби́ŋка/
   шь:ерби́ŋка
щерби́ти  шьчерби́ті/шь:ерби́ті
щерпíнка  шьчêрпíŋка/
   шьêрпíŋка
щéтець   шьчéтêць/шь:éтêць
щетинóвый шьчетиенốвыῐ/
   шь:етиенốвыῐ
щéтка  шьчéтка/шь:éтка
щетцё́вый шьчêць:ốвыῐ/
   шь:êць:ốвыῐ
щі і іщí шьчí/шьí і ішьчí/ішьí
щíкати  шьчíкаті
щіпáлка  шьчіпáлка/шьіпáлка
щíпати  шьчíпаті/шьíпаті
щіпáчій шьчіпáчіῐ/шьіпáчіῐ
щіпéць  шьчіпếць/шьіпếць
щіпíня/щіплї́ня  шьчіпíньа/
   шьчіпльíньа
щіпи́ти  шьчіпи́ті
щíпка  шьчíпка/шь:íпка
щіп(л)éный шьчіпéныῐ 
   і шьчіплéныῐ
щíпнутя  шьчíпнутьа/шьíпнутьа

щíпцї  шьчíпцьі/шь:íпцьі
щірї́ня  шьчірьíньа
щíрость  шьчíрôсь(ть)/
   шь:íрôсь(ть)
щіткóвый шьчіткốвыῐ
щітковáня  шьчіткôвáньа
щýка   шьчýка/шь:ýка

Ю 
юбілáнтьскый йубілáɳьцкыῐ
юбіловáти  йубілôвáті
юг  йyх
Югоафричáн йуго͜ афрічáн
Югоафричáнка йуго͜ афрічáŋка
юговы́ход  йугôвы́хот
юговы́ходнїй йугôвы́хôнь:іῐ
югоеврóпскый йугô͜ êўрóпскыῐ
югозáпад  йугозáпат
юдéйскый йудếῐскыῐ
Юдéя  йудếйа 
южáньскый йужáньскыῐ
ю́йкати  йýῐкаті
Юліáн  йулі͜ áн
юліáньскый йулі͜ áньскыῐ
Ю́лія йýлійа
юлóвый йулốвыῐ
Ю́лчин йýльчиен
Ю́ля йýльа
юніóрьскый йуні͜ ốрьскыῐ
ю́нкерьскый йýŋкêрьскыῐ
юнóвый йунốвыῐ
ю́ность йýнôсь(ть)
Ю́рій  йýріῐ
юрісдíкція йуріздíкційа
Юркóва Вóля йуркốва͜ вốльа
юрковоля́ньскый йуркôвôльáньскыῐ
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Ю́ря  йýрьа
Ю́скова Вóля йýскôва͜ вốльа
юсковоля́ньскый йускôвôльáньскыῐ
ютóвый йутốвыῐ
юшкóвый йушкốвыῐ

Я
я́бко  йáпко
ябкóвый йапкốвыῐ
я́блінка йáбліŋка 
я́блінча йáбліɳьча
я́блінь  йáблінь
яблонё́вый йаблôньốвыῐ
я́блочник йáблôчниек 
 і ябчáник  і йапчáниек
ябчáнка йапчáŋка 
 і яблочáнка   і йаблôчáŋка
яв  йaў
явіскóвый  йавіскốвыῐ
я́вити ся йáвиті͜ сьа
явлї́ня  йаўльíньа
я́внї йáўньі
ягнíця  йагнíцьа
ягни́ти ся  йагни́ті͜ сьа
я́гня йáгньа 
ягня́тко  йагньáтко
ягня́чій йагньáчіῐ
я́годка  йáготка
ягодовíця йагôдоувíцьа
яґуáрїй йаґуáрьіῐ
ядлівцё́вый йал:іўцьốвыῐ 
 і ялівцё́вый  і йаліўцьốвыῐ
ядлівчінá і ялівчінá йал:іўчінá і йаліўчінá
ядловéць і яловéць йал:ôвếць і йалôвếць
ядрóвник йадрốўниек 
 і я́дерник   і йáдерниек

яєшнíця і яшнíця  йайêшнíцьа 
   і йашнíцьа
я́єчко і я́їчко йáйêчко і йáйічко
я́єчник і яйця́ник йáйêчниек 
   і йаῐцьáниек
я́єчный і я́їчный йáйêчныῐ і йáйічныῐ
я́ё  йáйо
язвéчік йазвếчік
языкáтость  йазыкáтôсь(ть)
языкóвый йазыкốвыῐ
языкознáтель  йазыкознáтêль
языкýля  йазыкýльа
язычнíця  йазычнíцьа
я́йце  йáῐце
яйцё́вый йаῐцốвыῐ
яйцíвка  йаῐцíўка
якбáч і якбáчу  йаґбáч і йаґбáчу
я́кбы  йáґбы
я́кже йáґже
якы́йсь йакы́ῐсь
якнáйблизшый йаґнáῐблиеш:ыῐ
якнáйголоснїшый йаґнáῐгôлôсьньішыῐ
якнáйгрубшый йаґнáῐгрупшыῐ
якнáйдетайлнїшый йаґнáῐдетаῐльньішыῐ
якнáйдовшый йаґнáῐдôўшыῐ
якнáйдорогшый йаґнáῐдорохшыῐ
якнáйдурнїшый йаґнáῐдурьньішыῐ
якнáйкоротшый/ йаґнáῐкôрôч:ыῐ/
 -куртшый  -курьч:ыῐ
якнáйкрасшый йаґнáῐкраш:ыῐ
якнáйлїпшый йаґнáῐльіпшыῐ
якнáйприємнїшый йаґнáῐприйêмньішыῐ
якнáйрїдшый йаґнáῐрьіч:ыῐ
якнáйрозумнїшый йаґнáῐрôзумньішыῐ
якнáйтяжшый йаґнáῐтьаш:ыῐ
якнáйхудобнїшый йаґнáῐхудôбньішыῐ
якнáйщастнїшый йаґнáῐшьчасьньішыῐ
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якнáйяснїшый йаґнáῐйасьньішыῐ
якобíнець йакоубíнêць
якобíньскый йакоубíньскыῐ
я́костный йáкôсныῐ
я́кость  йáкôсь(ть)
якрáз  йаґрáс
Я́куб і Я́ков йáкуп і йáкôў
якушíвскый йакушíўскыῐ
Якушíвцї йакушíўцьі
Якушівчáн йакушіўчáн
я́лець  йáлêць
я́лівка  йáліўка
я́лівча  йáліўча
ялíця  йалíцьа
Ялóва йалốва
ялóвскый йалốўскыῐ
Яловчáн йалôўчáн
я́лтьскый йáльцькыῐ
Ямáйка йамáῐка 
ямáйскый йамáῐскыῐ
Ямайчáн йамаῐчáн 
Ямайчáнка йамаῐчáŋка
ямб  йaɱп
ямковáти йамкôвáті
ямкóвый йамкốвыῐ
ямчíти  йамчíті
янíвка  йанíўка
Я́нко йáŋко
янтарё́вый йантарьốвыῐ
януарóвый йануарốвыῐ
Япóнець йапốнêць
Япóнія йапốнійа 
 і Япóньско   і йапốньско
Япóнка йапóŋка
ярд  йaрт
я́рець  йáрêць
ярёвáня  йарьôвáньа

ярёвáти  йарьôвáті
яри́ти ся  йари́ті͜ сьа
Ярослáв йарослáў
я́рость  йáрôсь(ть)
я́рочок  йáрôчок
ярýжка  йарýшка
ярцё́вый йарьцьốвыῐ
ярчáный йарьчáныῐ
ярчáнка  йарьчáŋка
ярьмóвый йарьмốвыῐ
я́рьнїй йáрьньіῐ
ясенё́вый  йасêньốвыῐ
я́сень  йáсêнь
яскынё́вый  йаскыньốвыῐ
яскы́ня  йаскы́ньа
яслё́вый йасьльốвыῐ
я́слї  йáсьльі
яснї́ти  йасьньíті
ясны́й йасны́ῐ
ясножóвтый йаснôжốўтыῐ
яснокавеё́вый йаснокавêйốвыῐ
я́сность  йáснôсь(ть)
я́стряб йáстрьап
ястря́бій  йастрьáбіῐ
я́стрябя  йáстрьабйа
ястрябя́чій  йастрьабйáчіῐ
ятрї́ня  йатрьíньа
ятри́ти йатри́ті
я́форник  йáфорниек
яфорóвый йафôрốвыῐ
я́хтінґ йáхтіŋк
ячáвый йачáвыῐ
ячáня  йачáньа
ячáти  йачáті
я́щур  йáшьчур/йáшьур
я́щурїй йáшьчурьіῐ/
   йáшьурьіῐ
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я́щурка  йáшьчурка/
   йáшь:урка
я́щурча  йáшьчурьча/
   йáшьурьча

ящуря́чій йашьчурьáчіῐ/
   йáшьурьáчіῐ
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